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INTRODUCERE 


Publicarea unui codice diplomatic al Tárii Románesti, o colectie 
a documentelor emanate din cancelaria domneascá sau a celor 
particulare, era о nevoie de mult simțită în istoriografia noastră. 
Istoria politică și cronologia domnilor, istoria socială, economică, 
administrativă și juridică a Principatelor Române nu se poate 
scrie fără colecţia completă a acestor documente. Valoarea lor 
in fata criticei istorice este mult superioară aceleia a izvoarelor 
narative, opere ce se îndeletnicesc mai ales cu fapte episodice, 
înfăţişate adesea în chip tendenţios. Ele constitue, putem spune 
fără nicio exagerare, cel mai însemnat izvor al istoriei noastre, 
cuprinzând viaţa adâncă și permanentă a ţării în trecut. 

Pentru Moldova avem un codice diplomatic care merge dela 
primele documente până la sfârșitul veacului al XV-lea, exact 
până la moartea lui Ștefan cel Mare, gratie edițiilor lui I. Bogdan 
şi ale d-lui М. Costăchescu 1). Pentru Тага Românească nu avem 
nimic asemănător. Prezentul volum, care va fi urmat, nădăjduim, 
de altele, formează un început; el cuprinde actele interne emanate 
din cancelaria Ţării Româneşti (precum și câteva acte particulare) 
dela 1369—1490. 

Publicaţiile anterioare de documente muntene sunt destul de 
numeroase, dar niciuna n'a urmărit să strângă într'un tot docu- 
mentele risipite în arhive gi în diverse publicaţii. Cercetători 
străini, rusul Venelin, încă din 18402), şi bulgarii L. Miletic я 


1 M. Costăchescu, Documentele moldoveneşti înainte de Ștefan cel Mare, 
Iași, Fundaţia Regele Ferdinand I, I, 1931, XX XI + 557 p., II, 1932, XXV 
+956 p. si Idem, Documente moldoveneşti dela Ștefan cel Mare, lagi, Fundaţia 
Regele Ferdinand I, 1933, XII --328 p. si I. Bogdan, Documentele lui $tefan 
cel Mare, Bucuresti, Comisia ist. a României, II, vol., 1913, XLVI-- 1518, p., 
XXII +611 p. 

2) I. Venelin, Bnaxo Bonrapckis или Дако славянскїя грамоты, St. Peters- 
burg, 1840, XIV +359 p. si XX pl. 
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Agura în 1893 1), au publicat un număr de hrisoave muntene, 
aceste publicatii dau numai textul original slav al documentelor, 
fárá traducere. 

Ambele colectii trebuesc utilizate cu toatá rezerva, editorii n'au 
mai colationat transcrierile lor cu originalele, dupá prima copiere, 
aga că s'au strecurat numeroase omisiuni, care cuprind câteodată 
rânduri întregi, iar lectura nu este întotdeauna cea bună. 

Dintre cercetătorii români, în primul rând trebue însemnat 
numele lui B. P. Hasdeu. În Arhiva Istoricá a României, Hasdeu 2) 
a risipit $1 un mic număr de documente slave muntene; el este 
cel dintâiu care a publicat documente slavo-române cu traduceri 
românești și a introdus metode științifice în editarea documen- 
telor 2). Traducerile lui Hasdeu, din această perioadă a activităţii 
lui, sânt în genere exacte, deşi cam prea libere. 

Ioan Bogdan, fără îndoială cel mai bun slavist al nostru, n'a 
publicat decât întâmplător câteva documente interne muntene 4), 
în schimb pentru documentele externe (corespondenţa domnilor 
munteni cu Brașovul) 5), opera sa este fundamentală, alături de 
colecţia lui Gr. Tocilescu, publicată postum 8). 

Pe lângă acești slaviști cu pregătire științifică, un număr de 
diletanti au încercat să dea la iveală documente slavo-române 
din Тага Românească, dar ediţiile lor trebuesc revizuite cu 

1) Г. Miletić si I. Арага, Дако РомънитЪ и тЪхната славянска писемности 
Sofia, 1893, extras din Сборникъ на народни умотворешя, IX (1898), 180 
p. + IV pl. 

з} B. P. Hasdeu, Arhiva Istoricá а României, Bucureşti, 1865—1867, 
IV vol. 

з) Cf. si N. Iorga, Мое critice asupra culegerilor de documente interne romá- 
negti, București, 1903, р. 10—18. 

*) I. Bogdan, Un hrisov al lui Mircea cel Bătrân din 16 Iunie 1415, in 
Mem. Acad. Rom., sec. ist. XXVI, 1904, 7 p. și, Patru documente dela Mihai 
Viteazul, în Prinos lui D. A. Sturdza, 1903, р. 157—170. 

5) I. Bogdan, Relaţiile Țării Româneşti cu Braşovul și Tara Ungurească, 
1, București, 1905, CVIII+400 р. Despre opera lui Г. Bogdan са slavist, 
cf. P. P. Panaitescu, Joan Bogdan si studiile de istorie slavă la Români (extras 
din Buletinul Comisiei ist. a României, VII), Vălenii de Munte, 1928, 32 p. 

8) Gr. Tocilescu, 534 documente istorice slavo-române (cu o introducere 
de I. Bianu), București, 1931, XX XVI 4-551 p. Bogata colecţie de documente 
slavo-române culese dela Muntele Athos, publicată de d-l Gr. Nandriș, Роси 
mente slavo-române din mănăstirile Muntelui Athos, București, Fundaţia 
Regele Carol I, 1936, 312 p., nu cuprinde documente interne, așa că nu am 
avut prilejul s'o utilizez pentru lucrarea acestui volum. 
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atenţie 1). Printre dânșii o menţiune specială merită Al. Stefulescu, 
un harnic adunător de documente din Gorj, care a străbătut 
judeţul său ani de zile, umblând din sat în sat, strângând cu râvnă 
demnă de laudă documentele vechi 2). 

Publicaţiile anterioare mi-au fost, fireşte, de folos, dar le-am 
controlat, de câte ori mi-a fost cu putinţă, cu originalele я am 
credința că am izbutit să dau ediţii şi traduceri mai exacte ale 
documentelor publicate mai înainte. Pe lângă acestea, un număr 
destul de mare de inedite au îmbogăţit colecţia de faţă. 

Fondurile documentare mai însemnate pe care le-am cercetat 
au fost Arhivele Statului din București, Biblioteca Academiei, 
arhivele Eforiei Spitalelor Civile și ale Creditului Rural, Muzeul 
Gorjului din Târgul-Jiului, precum şi un număr de arhive 51 
colecţii particulare, care mi-au fost deschise cu multă bunăvoință. 

Metoda de editare. Am cuprins în colecţia mea toate actele 
oficiale si particulare scrise în Tara Românească, deocamdată în 
acest volum între anii 1369 şi 1490. Așezarea a fost făcută în ordine 
cronologică, admitándu-se însă împărțirea în două serii, folosită 
de I. Bogdan si M. Costăchescu pentru documentele moldovenești: 
documente interne și externe. Prin documente interne se înţeleg 
actele destinate unor persoane sau comunități din țară, cele 
externe adresate unor persoane sau comunități din afara grani- 
telor principatului Țării Românești: Muntele Athos, Braşovenii şi 
Sibiienii, regii Ungariei, etc. Am cuprins între documentele interne 
şi actele privitoare la Тага Făgărașului, pe timpul cât această 
{ага а fost un feud al domnului Tárii Românești şi de asemenea 
și actele pe care regii Ungariei le dădeau în calitate de su erani, 
pentru treburi interne ale ţării (libertatea cultului, privilegii 
mănăstirești) 5). Această împărțire nu este ideală din punct de 
vedere metodic, ea prezintă însă folosul adunării laolaltă a documen- 
telor cu caracter asemănător şi ușurează mult sarcina editorului. 

Cele mai multe documente din prezentul volum sunt scrise 
în limba medio-bulgară (cu influenţe sârbești), câteva documente 


1) Vezi lista completă a publicaţiilor de documente interne muntene 
din sec. XIV și XV, mai jos la Bibliografie. 

3) А]. Stefulescu, Documente slavo-române relative la Gorj, Tárgul-Jiului, 
1908, 624 р. 51 idem, Mănăstirea Tismana, ed. III, Bucureşti, 1909, 493 p. 

2) Alături de aceste acte, am introdus în mod exceptional 51 actul des- 
potului sârb Ştefan Lazarevici pentru mănăstirea Tismana. 
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sunt scrise în limba latină. Am introdus în colecţie, în lipsa origi- 
nalelor pierdute, texte. păstrate numai în traducere sau chiar în 
rezumate, româneşti, latinești și ungurești. 

Transcrierea documentelor este făcută după metoda publicării 
textelor occidentale medievale: am despărţit cuvintele care în 
original erau scrise în şir, am coborit în rând literele aruncate, 
am completat prescurtările în spiritul limbii documentelor, am 
desfăcut ligaturile și monogramele, am introdus o punctuație 
raţională şi am tipărit cu initiale majuscule cuvintele proprii și 
cele dela începutul frazelor. Nu am adăugat jusurile (& şi ) finale, 
atunci când lipsesc în text; aceste litere au în documentele slavo- 
muntene (medio-bulgare) o valoare pur grafică, când sunt așezate 
la sfârşitul cuvintelor. De asemenea nu am reprodus spiritele 51 
accentele care au şi ele o valoare grafică și nu fonetică; sunt o 
imitație după alfabetul grecesc, unde-gi au rostul lor. Am urmat 
pentru aceasta regula învățatului englez John Schmitt, care 
spune: « Editorul poate să lase la o parte... tot ceea ce prezintă 
o deosebire numai grafică; cuvintele însă altfel pronunţate, adică 
acelea care prezintă o deosebire nu numai pentru ochi, ci şi pentru 
ureche, trebuesc considerate ca importante » 1). 

Pentru a îngădui controlul, am dat o listă a cuvintelor care de 
obiceiu apar prescurtate în documente, arătând felul cum ‘ат 
rezolvit fiecare prescurtare. Pentru prescurtările care nu sunt 
curente, am dat în aparatul critic forma prescurtată. Am corectat 
unele scăpări de сопде ale diacilor şi copistilor, care nu repre- 
zentau greșeli datorite lipsei de cultură, de pildă dublarea unor 
cuvinte, indicând însă întotdeauna forma originală în aparatul 
critic. Nu am întrebuințat croșete decât pentru cuvintele adause 
de mine, acolo unde, documentul fiind șters sau rupt, n'a putut 
П cetit şi a fost completat prin comparaţie cu alte documente се 
întrebuinţează formule asemănătoare. Unde nu se poate face com- 
pletarea, am indicat lacuna prin puncte, proporţional cu spaţiul 
ce-l ocupă textul necitet. 

Această metodă nu va fi apreciată de amatorii de „ediţii zise 
fotografice, dar nu cred că o ediţie de documente poate şi trebue 
să înlocuiască un album paleografic, care are altă menire. Un 
editor trebue să rezolve odată pentru totdeauna greutăţile ce le 


1) John Schmitt, The chronicle of Morea, citat apud de D. Russo, Critica 
textelor, in Buletinul Comisiunii Istorice, [, 1915, p. 62. 
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prezintá textul editat: prescurtári, despártiri de cuvinte, deosebiri 
între cuvinte proprii și comune, nu să lase pe seama cetitorului 
această muncă, de câte ori întrebuinţează un document 1). 

Am crezut de asemenea folositor să dau indicaţii asupra cita- 
telor din cărţile sfinte făcute de diacii de documente. 

Traducerile. În ce priveşte traducerile, am dat, spre deosebire 
de ediţia lui Bogdan a documentelor lui Ștefan cel Mare, traducerea 
românească a tuturor documentelor slave, socotind că limba medio- 
bulgară e prea puţin cunoscută de cercetători. Am dat, pentru 
păstrarea uniformităţii și a exactităţii, traduceri noi, nefolosind 
traducerile anterioare ale diacilor de cancelarie sau pe cele datorite 
unor editori ce m'au precedat. Aceste traduceri le-am folosit 
pentru control, dar am constatat că cele făcute de diacii din veacul 
al XVIII-lea, deşi nu sunt nici ele scutite de greșeli, sunt superioare 
celor datorite funcţionarilor din arhive din zilele noastre. 

Documentele latine n'au fost traduse, căci este datoria oricărui 
istoric să cunoască această limbă; numai unele cuvinte sau pasaje 
cu caracter special latin medieval au fost traduse în note. 

M'am depărtat întru câtva de forma tradiţională a traducerilor 
de documente. 

Cei mai mulţi editori de documente au păstrat pentru tradu- 
cerile româneşti forma, topica şi lexicul vechilor traduceri din 
secolul al XVIII-lea ale diacilor de slovenie. Aceste traduceri, ce 
erau imitate de istoricii moderni, nu se potrivesc unei ediţii stiin- 
fifice: limba lor cuprinde arhaisme azi neintelese și e lipsită de 
claritate. De altfel, această limbă, fiind din secolul al XVIII-lea, 
nu corespunde, fireşte, cu limba românească care se vorbea în 
vremea scrierii documentelor (veacurile al XIV-lea $1 al XV-lea !). 
Am socotit că înainte de toate claritatea intelesului trebue să Пе 
prima grije a unui traducător, care se adresează cercetătorilor 


1) Cf. D. Russo, Critica textelor şi tehnica edițiilor, în Buletinul Comisiei 
Istorice, 1, 1915, p. 61—62. Firește, metoda de editare nu poate varia dela 
limbă la limbă și nu putem admite o metodă separată pentru textele slave 
cirilice. Părerea contrară la 1. Ohijenko, Cum trebuesc editate documentele 
moldoveneşti?, în Omagiu lui I. Bărbulescu (Arhiva, XXXVIII, 1931), p. 
518—542. Cf. 51 observaţiile noastre, în Revista Ist. Rom., II, 1932, р. 317 
şi răspunsul d-lui I. Bărbulescu, Slavistica de astăzi la editarea textelor cirilice, 
în Arhiva, XL (1933), р. 54—61 si consideratiile istoricului polon I. Adamus 
asupra acestei discuţii, în Ateneum Wilenskie (Wilno), ІХ, 1934, р. 21—24. 
Autorul respinge exagerările lui 1. Ohijenko și ia o atitudine mijlocie. 
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ştiinţifici. De aceea si unii termeni consacraţi în traducerea docu- 
mentelor au fost schimbaţi pentru a păstra mai multă precizie. 
Asa de pildă, самодръжщъ 51 самодръжакнън n'au fost traduși, 
după înţelesul propriu, cu «de sine stătător », ci ca titlu, cu « auto- 
crat»; Srrookaayiaa n'a fost tradusă cu fara Românească, ci a 
rămas Ungrovlahia, căci acesta era numele oficial al ţării; Влашка 
semata rămânând să Пе tradusă prin Гага Românească. Господь Bor 
n'a fost tradus cu « Domnul Dumnezeu », ci simplu « Dumnezeu », 
căci acest cuvânt românesc cuprinde și noţiunea de domn. Unele 
cuvinte tehnice, care înseamnă instituţii dispărute, au rămas în 
forma lor slavă în textul românesc: prădalica, dugegubina, 
ohabă, etc. M'am ferit de traduceri care înseamnă interpretări, 
ca: cyekAn = rumán, în loc de vecin, кефаа = fruntași. 

Notele. În ce priveşte notele ce însoțesc documentele, ele sunt 
mult mai scurte decât în alte colecţii similare. Nu cred că intră în 
sarcina unui editor să comenteze documentele pe care le publică; 
datoria lui este împlinită când înfățișează materialul istoric în 
condiţii optime, ca să poată fi folosit în cercetări critice, mono- 
grafii și lucrări de sinteză. O colecţie de documente nu poate fi 
în același timp şi o colecţie de monografii. 

Pe de altă parte, un specialist în paleografie 81 în limbă slavă, 
nu poate fi întotdeauna și un cunoscător adânc al genealogiei 
familiilor boierești şi al geografiei istorice; el este dator să se 
mărginească în câmpul specialitátii sale, lăsând în grija altor 
specialiști mai chemaţi să facă, pe temeiul materialului pe care-l 
prezintă, o operă scutită de erori. 

De aceea am înlăturat din note toate consideratiile genealogice, 
orice identificare de sate sau de persoane. În acest chip, câști- 
gându-se si mult spaţiu, cercetătorul va avea și un număr mai 
mare de documente la un loc. 

Notele dela sfârşitul documentelor trebue să cuprindă indicatia 
locului unde se află documentul, a materialului pe care e scris si 
a stării în care se află actul. Nu am făcut descrieri paleografice si 
diplomatice amănunțite, lăsând aceasta în grija unor studii speciale 1). 


1) Cf. I. Bogdan, Relaţiile Таги Româneşti cu Braşovul şi Tara Ungw 
rească, Introducere; D. P. Bogdan, Contribuţiuni la studiul diplomaticei 
vechi moldoveneşti, în Revista Istorică Română, IV (1934), р. 92—150 si 
Idem, Diplomatica slavo-română în secolele XIV si XV, ibidem, V—VI (1935 
—1936), р. 223—284 si VII (1937), р. 74—121. 
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Am arătat, pe cât mi-a fost cu putinţă, ediţiile anterioare, 
fără ca această indicație bibliografică să cuprindă prin prezenţa 
ei vreo apreciere sau aprobare a felului cum a fost editat şi 
tradus anterior actul. Tot în note se vor găsi justificări ale tra- 
ducerilor care prezintă dificultăţi, precum şi ale datării docu- 
mentelor nedatate sau greşit datate. În această privinţă docu- 
mentele lui Mircea cel Bătrân, pentru datele cărora era o totală 
neprecizie, au fost datate după criterii raţionale, aducându-se 
prin aceasta și rânduială în istoria acestei domnii. Se dau în note 
indicţiunile sau alte elemente cronologice greșite ; acolo unde indi- 
catia aceasta lipseşte, înseamnă cá ele sunt exact redate în docu- 
ment. Am socotit ca un lucru definitiv dovedit că anul, ca şi in- 
дена, începeau in Tara Românească, în veacurile al XIV-lea și 
al XV-lea, la 1 Septemvrie, conform erei bizantine 1). 

Am acordat o grije specială indicelor, care sunt în număr de 
trei: nume proprii şi instituţii, românisme și slavisme (acestea 
din urmă numai pentru cuvintele rare). Indicele pentru primele 
două volume se vor găsi la sfârşitul volumului al II-lea. 

Colecţia aceasta, dacă mi-e îngăduit să judec propria mea 
lucrare, este un instrument de lucru, fără paradă de erudiție si 
complicaţii, cât mai simplu, ca să fie cât mai practic. 

Mulţumiri. Dacă am ajuns în adevăr la acest rezultat, o dato- 
resc în mare parte și bunávointei cu care am fost ajutat de cei ce 
au urmărit cu interes această lucrare. Un număr de directori de 
biblioteci şi de proprietari de documente mi-au ușurat sarcina 
cercetării în arhive şi colecţii; mentionez aci cu mulţumiri ре 
d-l general R. Rosetti, directorul bibliotecii Academiei Române, C. 
Moisil, directorul Arhivelor Statului, apoi d-nii M. Oromolu (pentru 
Creditul Rural), părintele P. Partenie, С. D. Florescu, I. Ionașcu, 
Emil Vârtosu, G. M. Cantacuzino. D-l Andrei Veress mi-a procurat o 
fotografie din Arhivele din Budapesta şi mai multe indicații asupra 
unor ungurisme. Întreg textul si traducerile au fost revăzute, 
înainte de a intra la tipar de-d-l Damian P. Bogdan, asistent 
universitar, ale cărui sugestii mi-au fost de mare folos. D-l H, 
Stahl a avut bunăvoința să facă pentru mine o expertiză gra- 
fică însoţită de mai multe fotografii mărite a unui document al lui 





1) I. Bogdan, op. cit., р. XLVII; C. Giurescu, Câteva cuvinte asupra vechii 
cronologii românești, în Convorbiri literare, XX XIV (1900), p. 693—714 și 
738—745; D. P. Bogdan, op. си., în Revista Istorică Română, VII (1937), p. 
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Mircea cel Bătrân (nr. 24), D-șoara Maria Dumitrescu, bibliotecară 
la Arhivele Statului şi diplomatá a școalei « des Chartes », a bine- 
voit să revadă după fotografie textul unui document latin din 
veacul al XIV-lea (nr. 3); sânt recunoscător d-lui prof. A. P. 
Todor, care a tradus în românește pentru mine un document 
păstrat în limba maghiară (nr. 65). Nu pot termina fără să pome- 
nesc gi numele d-lui prof. D. Russo, la care am găsit, alături de 
atáti alți cercetători ai noștri, sfaturi binevoitoare şi indicaţii 
din bogata d-sale bibliotecă. 

Publicarea lucrării se face sub auspiciile Fundaţiei Regele 
Carol I, care a îngrijit prin conducătorii ei ca să Пе înfăţişată 
publicului într'o formă tipografică excelentă, ca și celelalte nu- 
meroase publicaţii istorice, pe care le-a dat la iveală până acum. 


Bucureşti, 22 Decemerie 1937. 
P. P. PANAITESCU 
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şi УоййпушШш ................... 
Târgovişte, 5 August 1451. Vladislav II pentru satele lui 
Barbul şi Danciul я ale rudelor lor ....... 
Târgovişte, 7 August 1451. Vladislav II pentru mănă- 
stirea COZIA аа 9 o e а уштж» a a , 
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Târgovişte, 7 August 1451. Vladislav II pentru carele Рав: 


mănăstirii Cozia ................. 
Gherghița, 30 Septemerie 1451. Vladislav II pentru 
mogneni din Negoeşti ..... ........ 
Târgovişte, 6 August 1452. Vladislav II pentru moșiile 
boierilor Badea, Vlaicu я Radu ......... 
Târgovişte, 29 Aprilie 1453. Vladislav II pentru mănă- 
stirea Bolintinul ............... 
Gherghița, 2 August 1453. Vladislav II pentru moșiile 
boierilor Stan, Vladimir, Utmeș $ Radu .... . 
Târgovişte, 15 Aprilie 1456. Vladislav II pentru moșiile 
lui jupân Mogoş ................. 
Târgovişte, 16 Aprilie 1457. Vlad Ţepeş pentru satul 
Troienești al mănăstirii Cozia . . ......... 
Mănăstirea Tismana, 5 Martie 1458. Vlad "Ţepeş pentru 
mănăstirea Tismana ............... 
București, 20 Septemvrie 1459. Vlad Ţepeş pentru 
moșiile Poiana lui Stevu și Ponor ale lui Andrei, 
Iova si Dragu ................. 
Târgovişte (1459—1460). Vlad Tepes pentru mănăstirea 
Cotmeana . + аъ о 22 xo o E овен 
Bucureşti, 10 Februarie 1461. Vlad Țepeș pentru satul 
Godeni al lui Bàia și Bode ........... 
București, 12 Моетоте 1463. Radu cel Frumos pentru 
moșiile Subtcoastă și Dádilesti ale lui Radoslav gi 
SACUL 2o a a о de иа e а dle аы ае + 
Bucureşti, 30 Ма: 1464. Radu cel Frumos pentru 
satul Sevestreni al mănăstirii Сома. ....... 
Bucureşti, 10 Iulie 1464. Radu cel Frumos pentru mănă- 
tirea Твтапа.................. 
Bucureşti, 12 August 1464. Radu cel Frumos pentru 
moșnenii din Тая, Bulgari я Báleni ........ 
Bucureşti, 28 Осіотогіе 1464. Radu cel Frumos pentru 
mănăstirea Snagov . . .. ........ ls 
București, 14 Осототе 1465. Radu cel Frumos pentru 
carele mănăstirii Cozia . . .......... 
Bucureşti, 5 Noemerie 1465. Radu cel Frumos pentru 
moșiile lui Vratet, Dragomir, Nicula, Gheorghe și 
Мапа n sso oc e ао e и шжу a 
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Bucureşti, 15 Ianuarie 1467. Radu cel Frumos pentru 
bălțile mănăstirii Cozia . . . ... ....... 
Bucureşti, 18 Mai 1468. Radu cel Frumos pentru 
muntele Andrian а] lui Dâlban . . . . . . . . . . 
București 17 Ianuarie 1469. Radu cel Frumos pentru 
satul Bárloni al lui Oprig . . . .. . .. : 
București, 28 Iunie 1469. Radu cel Frumos ena 
slugile domnești din Мог &зези, Meianti, Весі, Rado- 
зе şi Bărboși .................. 
București, 25 August 1469. Radu cel Frumos pentru 
jupân Mihai din Ruși .............. 
Didrih, 28 Iulie 1470. Radu cel Frumos pentru munţii 
mănăstirii Твтапа................ 
Gherghița, 25 Ianuarie 1471. Radu cel Frumos pentru 
moşnenii din Ghighiu şi Ungheni ........ : 
Bucureşti, 12 Decemvrie 1471. Radu cel Frumos pentru 
moșnenii din lurcani in Lovişte ......... 
București, 13 Iunie 1472. Radu cel Frumos pentru 
mognenii dn Пизе... ее... 
Gherghița, 16 Iulie 1472. Radu cel Frumos pentru moș- 
nenii din Murcești și Domnești .......... 
Gherghița, 28 Iulie 1472. Radu cel Frumos pentru 
satul Corcova al lui Voislav şi Stan ....... 
Buda, 20 Iunie 1473. Matei Corvin dá un privilegiu de 
comerţ călugărilor dela Cozia .......... 
București, 16 Septemvrie 1473. Radu cel Frumos ре. 
jupán Mihai şi fiul sáu Stan mare spátar 

Fără loc, 1474. Radu cel Frumos pentru bălțile mă- 
пази Dealului . . ... ... ....... 

Fără loc şi dată (1462—1474). Radu cel Frumos pentru 
satul Osica al lui jupân larciul .......... 

Fără loc, 4 Septemvrie 1474. Basarab cel Bătrân pentru 
mănăstirea Bolintinul. ...... 

Fără loc, 1 lunie 1475. Basarab се! Bătrân Бао 
satele Fücetel, Cerureni gi Сегаѕепі ale boierilor Stan- 
ciul Вадеа..............,..... 

Bucureşti, 6 Iunie 1475. Basarab cel Bătrân pentru 
satele Cergeni 51 Comănești ale fiilor lui Ion . . . . 
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Târgovişte, 16 Iulie 1475. Basarab cel Bătrân pentru Рав: 


mănăstirea Cozia ................ 
Bucureşti, 8 Mai 1476. Basarab cel Bătrân pentru 
satele Șinca, Ohaba și Ludigor ale boierilor Șerban 
şi Aldea din Tara Făgărașului .......... 
Gherghița, 4 Iulie 1476. Basarab cel Bătrân pentru satul 
Bărcănești al lui Опа.............. 
Floreşti, 30 Iunie 1477. Basarab cel Bătrân pentru satele 
Nănășeşti, Mirilesti şi Ursi ale lui Badea și Ivan 
București, 9 Ianuarie 1478. Basarab cel Bătrân pentru 
moara din Râmnic a mănăstirii Cozia ...... 
Bucureşti, 3 Aprilie 1478. Basarab cel Tânăr pentru 
moșnenii din Străhaeţ. ............. 
Argeș, 3 Iunie 1478. Basarab cel Tânăr pentru moş- 
neni din Jugorul ................ 
Bucureşti (Cetatea Nouă), 9 Septemvrie 1478. Basarab 
cel Tânăr pentru mănăstirea Cozia ........ 
Bucureşti 12 Septemvrie 1479. Basarab cel Tânăr pen- 
tru mănăstirea ВойппШ............. 
Fără loc, 17 Noemerie 1479. Basarab cel Tânăr pentru 
Tiganii mănăstirii Tismana . ........... 
Bucureşti, 8 Ianuarie 1480. Basarab cel Tânăr pentru 
moşiile lui Пешо 
București, 3 Aprilie 1480. Basarab cel Tânăr pentru 
bălțile mănăstirii Tismana ............ 
București, 3 Aprilie 1480. Basarab cel Tânăr pentru 
moșia Твтапа.................. 
Târgoviște, Iunie 1481. Basarab cel Tânăr pentru Bra- 
tul și Pătru din Măniceşti ............ 
Piteşti, 16 August 1481. Basarab cel Tânăr pentru 
slugile domnești din Геза și Micești ...... 
Gherghița, 23 Martie 1482. Basarab cel Tânăr pentru 
mănăstirea Snagov ............... 
Fără loc şi dată (1478— 1482). Basarab cel Tânăr 
pentru satele mănăstirii Tismana ........ 
Târgovişte, 13 Iulie 1482. Vlad Călugărul pentru moş- 
nenii din Micești și Litești ........... 
Târgovişte, 27 Ianuarie 1483. Vlad Călugărul pentru 
satele boierilor Batie, Radul, Drăgoi, Stanciul, Bra- 
tul, Dragul, Dobromir, Radul și Danciul. . . . . . 
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Târgovişte, 12 Mai 1483. Vlad Călugărul pentru Ti- 
ganii lui Dragomir stolnicul ........... 
Târgovişte, 1 Iunie 1483. Vlad Călugărul pentru satele 
dăruite de Vintilă logofătul mănăstirii Tismana . . 
Târgovişte, 5 Iunie 1483. Vlad Călugărul pentru satul 
Topesti al lui Mihail .............. 
Târgovişte, 25 Iunie 1483. Vlad Călugărul pentru sa- 
tele lui Mânea, Топ, Radu, Stanciu şi Onu 
Târgovişte, 3 Decemvrie 1483. Vlad Călugărul pentru 
moșiile boierului Bârta Petru şi ale rudelor sale 
Târgovişte, 9 Martie 1484. Vlad Călugărul pentru moşia 
Вия a lui Маїзрдаг............. 
Târgovişte, 24 Aprilie 1484. Vlad Călugărul pentru sa- 
tele și munţii lui Туш, Arca și Elena . . . . . . 
Târgovişte, 24 Aprilie 1484. Vlad Călugărul pentru 
satele boierilor Bran, Radu şi Petre . . . . . . . 
Târgovişte, 5 Aprilie 1485. Vlad Călugărul pentru 
slugile domnești  Danciul, Marco și Паси dela 
o "rrr 
Fără loc, 7 Septemvrie 1485. Vlad Călugărul pentru 
satul Mihoveni al lui Stan Macrea ........ 
Mănăstirea Govora, 27 Septemvrie 1485. leromonahul 
Macarie cumpără un loc ............ 
Mănăstirea Glavacioc, 23 Aprilie 1486. Vlad Călugărul 
pentru satele Obârșia, Groşi, Neocgesti, Stiubeiul 
Prajei, Strâmptul şi Strâmptişorul date în cinste cu 
proprietarii lor banilor Dimitrie Ghizdaveţ și Deatco . 
Bucureşti, 30 Iunie 1486. Vlad Călugărul pentru satele 
jupânilor Roman și Jitiianul . .......... 
Bucureşti, 31 Iulie 1487. Vlad Călugărul pentru ve- 
niturile mănăstirii Snagov. ........... 
Râmnic, 6 Septemerie 1487. Vlad Călugărul pentru 
moșiile din Huhurez я Râmeşti ale lui Roman 81 
Май ie us ur ж ER нола ее жо de ав, i a 
Bucureşti, 27 Noemvrie 1487. Vlad Călugărul pentru 
satul Lălești şi muntele Coarnele al lui Stefan, Ion 
ür Neagu: pat po d uo os c9 кои de кд ш d A de A 
Fără loc, 1486 — 1487. Vlad Călugărul pentru satul 
Plopeni al mănăstirii dela Cricov ........ 
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Fără loc, 1486 — 1487. Vlad Călugărul pentru satul 
Ogretin cu stánele al lui Stángaciul, Staico gi Vlaicu 
Fără loc, 1487—1488. Vlad Călugărul pentru satul Cor- 

nii al lui jupán Drăghici al lui Stoica ...... 
Bucureşti, 7... 1487—1488. Vlad Călugărul pentru 
mănăstirea Сбда................ 
București, 4 Februarie 1488. Vlad Călugărul pentru 
moșia Ница a mănăstirii Govora ........ 
București, 10 Aprilie 1488. Vlad Călugărul pentru în- 
frátirea lui Neagu și Vlad ........... 
București, 17 Aprilie 1488. Vlad Călugărul pentru mă- 
năstirea Cozia ................. 
Târgovişte, 8 Ianuarie 1489. Vlad Călugărul pentru o 
moară a mănăstirii Cotmeana .......... 
Bucureşti, 22 Mai 1489. Vlad Călugărul pentru moş- 
nenii din Plăcicoiu ............... 
Bucureşti, 20 Iunie 1489. Vlad Călugărul pentru sa- 
tele lui Milco stolnicul 51 ale rudelor sale . . . . . 
Fără loc, 4 Iulie 1489. Vlad Călugărul pentru moşnenii 
din Rădineşti și Сгефе ............ 
Fără loc, 3 August 1489. Vlad Călugărul pentru mo- 
şiile lui Stanislav şi Cârstea birciul . ....... 
Bucureşti, 11 Septemvrie 1489. Vlad Călugărul pentru 
mănăstirea боуоска............... 
Bucureşti, 2 Octomvrie 1489. Vlad Călugărul pentru 
satul Fărcăşești al mănăstirii Tismana . . . ... 
Fără loc, 7 Ianuarie 1490. Vlad Călugărul pentru 
satul Ceaurii al mănăstirii Tismana ....... 
București, 26 Iulie 1490. Vlad Călugărul pentru satele 
lui Пафси și ale rudelor lu ,.......... 
Bucureşti, 12 Aprilie 1490. Vlad Călugărul pentru satul 
Pârșani al lui Dragomir. . ..... € 
Bucureşti, 12 Aprilie 1490. Vlad Călugărul pentru balta 
Pirot a mănăstirii Govora . . . . . . . . .. ; 
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Cf. я listele de prescurtári din Miletić я Agura, Дако-РомънитЪ и 
тЪхната славянска писменость, їп Сборникъ, IX, 1893, р. 115—116 ЯН. 
Stahl si Damian P. Bogdan, Manual de paleografie slavo-română, р. 162—171. 
Abrevierile mai rare se vor gási la fiecare document, la aparatul critic. 
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Argeş, 25 Моетрте 1369. 


Vladislav voevod poruncește tuturor catolicilor din Тага Вота- 
nească să primească cu cinste pe episcopul catolic care vine în ţară ca 
sufragan al lui Dimitrie episcopul Transilvaniei. Se arată cá subor- 
dinarea episcopiei catolice către cea ardeleană exista din vremea lui 
Alexandru, părintele lui Vladislav. Dregătorilor săi domnul le porun- 
cegte să nu facă nici o greutate episcopului catolic. 


Ladislaus, Dei et regis Hungariae gratia, vajvoda Trans- 
alpinus et banus de Zewerino, necnon dux de Fogaras, fidelibus 
suis universis, civibus, populis, hospitibus, cuiuscunque nationis 
Seu idiomatis existant, ritum et consuetudinem Sanctae Romanae 
Ecclesiae tenentibus, per totam terram Transalpinam constitutis 
suam gratiam et favorem. Noveretis, quod nos saluti nostrae 
consulentes per venerabilem in Christo patrem, dominum Deme- 
trium episcopum ecclesiae Transylvanae, cui scilicet ecclesiae et 
eius episcopo a temporibus praedecessorum nostrorum ac bonae 
memoriae condam Alexandri, patris nostri charissimi, iure dio- 
cesano dinoscitur fore subiecta, suffraganeum suum episcopum 
pro consectandis et reconciliandis ecclesiis et altaribus, confirma- 
tione in fronte, confessionibus audiendis, роеп еп! в iniungendis, 
absolutionibus in casibus episcopalibus impendendis, ac aliis 
pontificalibus officiis exercendis, nec non pro visitatione et morum 
reformatione, caritativa correctione, et omnia, quae saluti nostrae 
videbuntur fore utilia, seu etiam opportuna, ad partes istas ac 
in medium vestri petivimus destinari seu transmitti. Quapropter 
universitati vestrae et cuilibet vestrum firmissime praecipiendo 
demandamus per praesentes, quatenus dum idem dominus epi- 
scopus suffraganeus in vestri medium pervenerit, ipsum honorifice 
suscipiatis, et benigne pertractetis, obedientiam debitam sibi 
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32 ЕАВА LOC, 8 МАТ 1372 Кг. 2 


impendatis, et in praemissis pro vestra salute suum officium im- 
plorando. Vobis autem universis castellanis, comitibus, iudicibus, 
ceterisque officialibus nostris, quibuscunque nominibus cen- 
seantur, firmo damus sub praecepto, ut eidem domino episcopo, 
suffraganeo ipsius domini episcopi Transylvaniae, ac ad eum 
pertinentibus nullum impedimentum, molestiam vel perturba- 
tionem irrogare praesumatis, imo ipsi favoribus et auxiliis oppor- 
tunis assistatis, et aliud pro nostra gratia facere nullatenus 
audeatis. 

Datum in Argyas, in festo beatae Catharinae Virginis et Mar- 
tyris. Anno Domini MCCCLXIX. 


Reprodus dupá Hurmuzaki, Documente, 1—2, p. 148—149. Originalul 
se afla la capitolul dela Alba-Iulia. Publicat și de Fejér, Codex Diplomaticus 
IX—4, p. 210; Battyani, Leges ecclesiastici, ПІ, p. 217; Transilvania (Bra- 
sov), 1872, р. 54—55. 

* Civibus, populis, hospitibus » trebue tradus: «boierilor, poporului, ser- 
bilor +. (Cf. Haberkern-Wallach, Hil[swórterbuch și А. Bartal, Glossarium, 
sub vocibus). 


Fără loc, 8 Mai 1372. 


Vladislav voevod întăreşte satului Șinca din Tara Făgărașului 
muntele zis Numai. 


«Та procesul dintre locuitorii satului Zărneşti dependinte de 
Braşov şi între locuitorii satului Șinca din Tara Făgărașului pen- 
tru muntele zis Numai, aceștia din urmă câștigă în puterea hri- 
sovului din 8 Mai 1372 dela vodă Basarab [sic], care stăpânea 
pe atunci Făgărașul, «qui eo tempore terram Fogoras tenuit » 
(1640). » 

«Оп alt act in aceeaşi cauză, adăugând cá principele român 
din 1372 igi dădea în hrisovul său titlul de domn al ţărilor 
Făgăraş şi Amlag: « Bessaraba, baro terrarum Fogaras et Omlas 
(1640) ». 

Originalul pierdut, e mentionat numai in actele procesului din 1640, 


foste in arhiva din Alba-Iulia, publicate numai in rezumatul románesc de 
mai sus de către B. P. Hașdeu, in Columna lui Traian, У (1874), p. 133. 
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3. 
Argeş, Iulie 1372. 


Vladislav voevod dărueşte rudei sale Vladislav de Dobca, fiul 
lui lanus magister, înnobilat de regele Ungariei, nepotul banului 
Miched, oraşul Șercaia cu satele Vineţia, Cuciulata, Apele Calde 
şi Dobca în ţinutul Făgăraşului, lângă Olt, foste ale fiului lui Bar- 
naba, pentru vitejia arătată în luptele cu Turcii şi cu împăratul 
bulgar dela Târnova. Donaţia e făcută cu drept ereditar, trecând 
asupra lui Niculae, fiul lui Vladislav şi a altor urmaşi şi va fi con- 
firmată de regele Ludovic al Ungariei, suzeranul domnului român. 


Ladislaus woyvoda transalpinus, banus de Zerinio et dux 
nove plantacionis terre Fogaras, notum facimus universis pre- 
sentibus et futuris, quod magister Ladislaus, strennuus miles, 
filius quondam Janus Meyster de Dobka, nepos Myked bani, 
noster consangwineus dilectus et fidelis, cum esset liber factus 
ab excellentissimus principe Lodwico, illustri rege Ungarie, adhuc 
nos semper eramus sub jugo et in gratia regis predicti, exercitum 
validum contra Torcos infideles et imperatorem de Tyrna in Bul- 
garia proclamare fecimus, ipse magister Ladislaus de Dobka, 
strennuus miles supradictus, noster caro et sangwis in genitura, 
nobiseum et cum exercitu nostro viriliter contra sevissimos et 
infideles Thoreos et imperatorem de Tyrna, ipsosque invadendo 
properavit, actus militares nobiles et honorificos ibidem exercendo, 
propter fidem christianitatis et gratiam serenissimi principis, 
Lodwici, regis Ungariae obtinentis, ita quod ipse Газа Meister 
de Dobka in invasione infideles supradictos causa omnipotentis 
Dei, gratia et regis predicta, caput suum causa timoris declinando 
retrosum nunquam movebatur. 

Et cum tantam fidem semper in ipso Ladislao percepimus, 
vidimus et invenimus: ex parte domini nostri regis et nostri de- 
dimus et assignavimus sibi propter hujusmodi servicia fidelia 
nobis semper exhibita et propter consangwinitatis annexionem, 
qua ligati sumus, forum dictum Scherkkengen situm in terra 
Fugaras prope Alt, cum suis pertinenciis, item villam dictam Ve- 
netze, villam Kotzalad, villam que vocatur Calida Aqua, villam 
Dobka, cum omnibus suis juribus et pertinenciis, quemadmodum 
possidebant et in possessione habebant olym filii Barnabe, 
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perpetue possidendo. Eciam ipsum Ladislaum de Dobka, nostrum 
consangwineum dilectum, qui una nobiscum semper extiterat 
fidelis et subjectus serenissimo principi Lodwico, illustri regi 
Ungarie, domino nostro naturali, investimus et perpetuamus in 
hereditatibus et possessionibus supradictis, fide nostra mediante, 
tali conditione, si et quando ipsum Ladislaum de Dobka, fil'um 
Janus Meyster de Dobka, nepotem Myked bani, predictum, con- 
tingerit transire universe carnis viam, Nicolaus filius ipsius La- 
dislay Dobka aut filia, que post ipsum in vita remanserit aut 
remanserint, seu alter ipsorum et ab ipsis in posterum renientibus 
genitura predictum forum videlicet Scherkkengen, villas et posses- 
siones supra nominatas debent jure hereditario successorie per- 
petue possidere, quod sub juramento fidei et capitis nostri affir- 
mamus, omni revocatione remota, nec revocare valeamus et de- 
beamus sicut juramento nostro concessimus et confirmavimus, 
quam donacionem sic fecimus nostro dilecto consangwineo La- 
dislao de Dobka ejusque successoribus perpetue, cum eramus in 
gratia copiosa domini nostri Lodwici regis Ungarie. Quare 
supplicamus serenissimo domino nostro Lodwico, illustri regi 
Ungarie, domino nostro naturali, ejusque successoribus, quate- 
nus literas nostras presentes in vigore suo confirment et coro- 
borent et donacionem nostram sic nostro dilecto consagwineo 
et fratre [sic] factam secundum quod profertur con[firment] et 
stabilitent. 

Eciam nostris successoribus qui in nostro woyvodatus dominio 
erunt successores, ac baronibus supplicamus et committimus 
similiter, ut literas nostras presentes non violent nec revocent, 
ne juramentum nostrum disrumpetur contra salutem et in detri- 
mentum anime nostre, et quod donatio nostra facta nostro dilecto 
consangwineo  Ladyslao de Порка, strennuo militi nostro secun- 
dum quod in presenti pagina continetur, quia serviciis fidelissimis 
apud nos meruit et eam donacionem obtinuit, perpetue una cum 
suis successoribus predictas possessiones possidere; etiam si nos 
vel aliquis successorum nostrorum in posterum literas nostras 
presentes et donationem presentem supra scriptam revocare 
intenderet, impedire recipere vellet et presente [sic] karte contra- 
diceret et donacioni, fiet super talem aut tales furor et indignacio 
Dei, beate Virginis Marie, omnium sanctorum, indignacio sancto- 
rum regum Stephani, Ladyslay et Emerici. 
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In quorum omnium supradictorum testimonium firmitatemque 
perpetuam, presentes literas nostras scribi et nostri majoris si- 
gili appen sione fecimus roborari. 

Datum in Argies, in nostra residencia, sub anno Domini mil- 
lesimo tricentesimo septuagesimo secundo, in die Divisionis Apo- 
stolorum proxime preterito. 

Original pergament, pecetie atârnată căzută. Arhive Stat, Budapest. 
Dl. 26376. O fotografie obţinută prin amabilitatea d-lui Andrei Veress, în 
posesia noastră. Publicat de I. Pușcariu, Fragmente, IV, р. 32—35; Hurmu- 
zaki, Documente, 1—2, p. 198; Fejer, Codex diplom. Hung., YX—4, р. 477; 
Fridwalski, Reges Mariani, p. 80—82; St. Katona, Historia Critica, X, p. 
540—543; P. Nikov, in Известя Ha историческото дружество въ София 
VI, 1924, p. 103—107. P, 33, г. 15 «cum esset liber јасіиѕ », trebue tradus 
prin «înnobilat » Pentru sensul lui Meyster (magister) în Ungaria, cf. 
A. Bartal, Glossarium, sub voce (dregători regali). 


4. 
Fără loc şi dată (с. 1369—1376). 


Vladislav voevod dărueşte mănăstirii Vodița, ridicată de dânsul 
cu ajutorul monahului Nicodim, diferite odoare bisericești, satul 
Jidovştița, gáletile dela satul lui Costea pe Topolnița, venitul pescă- 
riilor domneşti, în număr de opt, dela Dunăre cu vâltoarea cea mare 
de peşti din mijlocul Dunării, Dunărea dela povârnişul Oreahova 
până la podul cel de sus ce merge la Низава, Vodița Mare cu писи, 
livezile, Țerovăţul cu зейяеа Bahnei. Apoi, din casa domnească, 
pe fiecare ап la praznic, 1000 de perperi şi câte 300 de perperi, 
12 burdufe de brânză, 12 caşcavale, о тата de ceară, 12 postavuri de 
cojoace, 12 postavuri de încălțăminte şi 12 pături pentru săraci. 
Domnul отапдиеяе ca stareţul mănăstirii să fie ales de călugări după 
orânduirea lui Nicodim, fără amestecul domnului sau la arhiereului. 


+ Понеже a38, ue къ Христа Bora влагок Крнън goegwAA, Вла- 
Диславъ, MHAOCTUR BOXER господинь Бъсен Ажгроклаутн, Благо- 
нзколну, по БожТелв настаклентю, къстакити монастырь на Боднци 
къ HMA кеднкаго и Богоноснаго ЯнденТа, посл8шавь честнаго къ 
ннец ky Никодима, пачеже WT  господестка-мн EROAK H прилежен? 





e 
33. честнаго|чтнаго. зе 
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а съ кур Никодимек®мь тр додв н того Братїн, съзидахь и 
пеписах, 

H sanko крама принесе, НИНЕ прилежих тегроемангелъ ококанъ 
съ CÓEEQOM H позлацинь, КАХИАНИЦЖ среврънж, скацинни съежд AI 
сревръни, склценичкска лудеждж копринена, єҳна зиг а, Зак Кси 
WT камы, влико цръкокь трЕбоуетв, EIHTOAXHA' н наржккицЕ 
сирлуКнъг. 


По сих, село Жидокшицж, сковедне WT къс Бкъуо Данкокь H 
PAETA господскви н WT конскы и по къселв wya&ER, и wr Koc- 
тина села на Тепелници, Колико BERART КЖЕЛЫ, и на ДанакБ, мт 
WCAVB, кръшища доход ъкв госпедекъ и KH('h WT ср КА нкр кесъ съ 
късКаль, и Доунакк wT СЭрЕхокы падинм до нангорніга дестища 
нажцие къ Ръшакж, и Водица Белика по цувену странах съ ср Бийедук 
н съ ликадами и съ Церокцемь съ Баҳнина селица. 

По сих &&cky, на късЕкв празникь скфтаго и вогоноснаго fiu- 
AONYA, xHATAAA перпирк WT дела POCHOACTKA-MH H WEKA да CA 
раздаст T перпирв и КГ а ЕХокв сыренїа и КТ сырокь и мажа коска 
H ВТ недркцгк ганифк H КГ недръмив ҳолеки H KY ложники Спа 
къс оустакикше и прилежикше на късБко ATO wT дома господ с- 
каго. 


Пакы дустаки гесподстко-ми, no съкКт8, мако по самукТи күр 
НикодилюкЕ, да нЕ ст никы ГеспеДарк колен Да постаки на МЕСТЕ 
темь старБишинж, ни арҳТєрен, нн инь KTO, нж како речегь күр 
Никедимк н Како 8стакить, TAKOSH да дДръжжтк HRE TAMO HHWILH 
H сами да си полагажть стай Кишинж. 

И сива къс, мела късЕкога настелника, да НЕ поткорить 
никтоже. Кто AH са пеквситв Cita поткорити, HAH NEKOE WT сих, 
Да га оувтеть Господь Kora н прЕчистаа sro Матн и скКтъи H 
келикми и Богоноснын  Яндонте и 346 и къ вжажшимь КЕЦ. 
mun. 


T Iw Бладислакъ куикода, MHACCTHA вожтеж госпединь. 


T Pentrucá eu, cel intru Hristos Dumnezeu bine credinciosul 
voevod, Vladislav, din mila lui Dumnezeu domn а toată Ungro- 
vlahia, am binevoit, după îndemnul lui Dumnezeu, să ridic o 


3. тетровангелъ | rerposvra s. 4. сварени | сценнн, 5. сващеннчьска | среннчкска, 


6. цръковь | црковк. 
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mănăstire la Vodița in numele marelui я purtătorului de Dum- 
nezeu Andonie, ascultând pe cinstitul între monahi Nicodim, de 
asemenea şi cu cheltuială și daruri dela domnia mea, iar cu munca 
lui kir Nicodim si a fraţilor lui, am zidit şi am zugrăvit. 

Și după cât aduce vremea, acum am dăruit: un tetravanghel 
ferecat cu argint şi aurit, o cádelnitá de argint, vase de slujbă de 
argint, odájdii preotesti de mătase o pereche, perdele de altar de 
camhă, câte are nevoie biserica, un epitrafil si rucavite cusute 
cu fir de argint. 

După aceasta, satul Jidovstita, liber de toate dările și presta- 
{Ше domnești, si de oaste și de toate ohabnic. Si câte găleți vor fi 
dela satul lui Costea pe Topolnița, si pe Dunăre venitul domnesc 
dela opt pescării şi toată vâltoarea de pești, cea dela mijloc, cu 
toate ale ei я Dunărea dela povârnișul Oreahova până la puntea 
cea de sus care duce la Ruşava я Vodița cea Mare pe amândouă 
părţile cu nucii şi cu livezile şi cu Terovátul si cu seliştea Bahnei. 

După acestea toate, la fiecare praznic al sfântului și purtăto- 
rului de Dumnezeu Andonie, o mie de perperi din casa domniei 
mele și să se împartă săracilor 300 de perperi și 12 burdufe de 
brânză și 12 cașcavale şi o maje de ceară şi 12 postavuri de mantale 
şi 12 postavuri de încălțăminte şi 12 pături. 

Acestea toate le așezăm și le dáruim pe fiecare ап din casa 
domnească. 

De asemenea, am tocmit domnia mea, după sfat, ca după 
moartea lui kir Nicodim, să nu aibă voie niciun domn să numească 
în locul acela pe conducător, nici arhiereu, nici altul nimeni, ci, 
precum va spune kir Nicodim şi cum va orándui, așa să tie cálu- 
gării cei de acolo $1 singuri să-și рше conducător. 

Şi acestea toate, rog pe fiecare dintre urmași, niciunul să nu 
le schimbe; cine s'ar încumeta să le schimbe acestea sau unele 
dintre acestea, să-l ucidă Dumnezeu şi prea curata lui Maică și 
sfântul și marele şi purtătorul de Dumnezeu Andonie și aici și 
în veacul viitor. Amin. 

+ То Vladislav voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, cerneală arămie, iniţială roșie, pecetie atârnată 
căzută. Arhive Stat, sect. Ist.. 1/1. Facsimil publicat de Hajdeu, JVegru- 
Vodă, anexe. Publicat de Hașdeu, op. cit., p. CCXXXV.; Venelin, р. 5—6 
(cu grave abateri şi omisiuni de rânduri întregi) şi Al. Stefulescu, Zismana, 
р. 46—49, o traducere românească de Ghenadie Enăceanu, Despre mănă- 
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stirea Apele (Vodija), în Biserica ortodoză română, IV (1878), p. 625—633. 
Cf. pentru datare N. Iorga, Istoria bisericii române, ed. II, I, р. 52—52 si 
D. Onciul, Istoria Românilor (curs litografiat), 1919—1920, p. 610—611. 
O traducere veche, Acad. Rom., Doc., XLVIII/178 d. 

Падина, povárnis, coastă, termen păstrat si în limba română (Candrea) 
si nu cascadă (Miklosi, Glossarium). 

Недръшн, pereche, dela sârb. недра = sâni. 

Maxa, ungurism, ложникн, nesigur, lipsește în dicționare, derivă dela ложе 
= pat; pături mai potrivit pentru viaţa călugărească decât  asternuturi 
(sugestia păr. N. Popescu). Znria, grecism rar (Miklosi6). 

Гуннин termen rar, dela sârb. гун haină neagră de deasupra? sârbism 
(Vuk Karagić) sau bulg. гна manta (Markoff). 

Хомва Sau Халва, calceus (Miklosi€), мостнша nu e nume propriu, ci dimi- 
nutiv din мост, pod, căci e urmat de naar въ — care duce la. 


Argeș, à Octomvrie 1385. 


Dan I întăreşte mănăstirii Tismana ridicată de tatăl său Radu, 
daniile făcute de acesta : satul Vadul Cumanilor cu Toporna, balta 
Bistreț şi satele Hrisomuniţii şi Tismana partea Ligăşeştilor şi 
ВизезШог, apoi cele dăruite de unchiul său Vladislav voevod mä- 
năstirii Vodița, satul Jidovştița си Potocul, pescáriile la Dunăre, 
Dunărea dela povârnişul Oreahova, Vodita- Mare cu nucii şi livezile, 
seligtea Bahnei, moara la Bistriţa și 40 de sălașe de T'igani. Domnul 
mai adaugă dela el 400 de găleți de grâu din judeţul Jaleş, писи 
dela Dăbăcești şi tain de brânză, caşcaval, postav, miere gi ceară 
din casa domnească. Satele sunt scutite de toate dările gi prestațiile. 
Mănăstirile sunt autonome pe temeiul agezámántului lui Nicodim, 
cu dreptul de a-şi alege singure starețul. 


T Понеже азь иже къ Христа Бога влаговрнын, Iw Дан &ot&wAA 
Н милостиж БожнеЖ господинь късен Оуггрокла тн къ Hau Е 
вогодароканнаго AM господства WE(kTWY къ ЗЕМАН l'OCIGACTEA-AM, 
на mer реколуКаль» 'Тисмена, ммунастирь кек Кали д Калв! Hea och- 
кръшенк, EPOKE скЕтопочикшти валдгочвстикъи кокода Радка, 
PWANTEAR recnoAcTEA-AH ит WcHoEAHTA кьздкиже, пр крашентелуже 
живота, неькрьши. Gero, Благоизколн господетко-ми коже H roc- 
подсткоу, СНЦЕ H CEMS късприемник БЫТН, WEHOEHTH дуво полуКньк 
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род тел Ко моего, скоежже ради ASWA, cid Храм прЕскЕтъж кладн- 
"Hu Богороднцж н приснодЖкъ Mapin наздатн н оукрЕлнтн 
ксЕкъгун понлогы и AOXOAILH, нетъчнж CE, нм н EAHKA при фудгтелн 
MWEFO прнложнишж см монастирю, KCE поткръднтн н оукрЕпнти, 
слакы payt Бога моего, Ко YEAAZUKE H чьсти прЕслакнъа кладъ- 
чицж мож н пр®чнстыж® Богороднцж, MKO да CHA оваКшж къ 
HOTE госпедетка моего крЕпнтелЕ н полощшинцж, къ страшнмиже 
День сжда, жнзин кЕчныж кодатанцж. 

И пръкЪе прнложнх семоу прЕДреколуел8 лмунастнрю жито WT 
Жалешкаго сждстка, четыриста кьвлок НА ксКко akro. И кто 
EAAET КЪБЛА) H W TWA да не къпрашат господстко-мн, нм да 
чутпраклЕть ТВ тако, 8 монастир. Прнлежих н на Жалешскон phut, 8 
Дъвжчециух, ма ши др БКТЕ gce; wT домаже господстка-лун на ксЕко 
лето, Т омуукъ сыренТа, T сыршк, Т ложинки н Т постакь г$нншь 
и Т постак Холекь, медаже н коска протикж ваНКА принесет ARTO. 

Кь CHM поткръжда rocnoACTEO-MH н EAHKA скЕтопочнкшн pw- 
АТТА господстка-мн, Радулъ KOKOAMA, прнложн сему Коуланскъ 
Брод. ..c Топорна н Блато Бнетрець wr "Гоплъца до Бръзого 
Гръла, кыше Кокачнца, ск сом Хрьсомёници н Тисамим по 
мвею стран, ванко БЕ Дигачесшско н Р8шашско. 

Кь сим, поткръждалу н єлнка дмунастнрю скКтаго Янтуунта 
прнложн и педписа стриц господстка-лун скЕтопочнкшн Влад їслак 
ковкода, село Жидокшица с Петокем; на ДЗпакБ срЕднын кнрк 
ккт H WT WCAHX крьшнци дохедкь н АЗнакь wT СОрКуокж падннж 
До горнего мостнша н Белнка Беднца по мвею стран 8 c'h мр Еши 
и c ликаламн н Бауннна селища н код Бинцж 8 Бистрици n Яци- 
гани, м ча Кди. 

Сна кек прилага н поткрьжда госпедетко-мн съ кобкым по- 
EEVkHTEM н оуткръждентем, ДА БЖАЖТЬ н HENpEAOXHA н HENOKOAE- 
вима. Такожде н села скободна WT ксБкънх равоть н данкикь н 
Доход ъкь господ стка-лн. И къ снмь, покелКка господ стко- лан CAMO- 
кластнъму BAITH къ WEO MWHACTH(IO. HHOKWA1; По смрътн начд\лст- 
к«вжщшаго им, началника никто да пестакаКет, нн A3'h CAM коекода 
Дань, н HH нькто WT нуже по MHE, ниже да см разорнт unun н прЕ- 
данте Никоднмоке, ниже покелЕнїє. Кто an дръзнеть wr сн ксЕХ 


с д 
4. прЕсвЕтыж | пртыж. владнчнцж| вачцж. 4. са | с. 18. După Epos loc alb în 
text. 32. смрътн | смртн. 35. ниже | н moie Haşdeu. 
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что разорити нан пр Кложити Sak, ДА € проклат wr Господа Бога 
Кседръжитеа Кон wT прЕЦчистъа Богероднцж н мт ксЕХ сЕЕТЬИК 
н да г причастена ксЕлу утокшим са Господа, прЕдакшнм Ture 
на CMp'h'Th, 

Сна nek запнсашж ca оү Яргишн nogevkHiewn господина коє- 
BOAR Дана, KAET „сучд, THAHKTÜWH е, avkcuna б)ктокма, AhHh т. 


+ Pentrucá eu cel întru Hristos Dumnezeu bine credinciosul, 
То Dan voevod și din mila lui Dumnezeu domn a toată Ungro- 
vlahia, la începutul domniei mele dăruite mie de Dumnezeu am 
aflat în tara domniei mele, la locul numit Tismana o: mănăstire 
nu întru toate terminată, pe care sfânt răposatul, binecinstitorul 
voevod Radul, părintele domniei mele a ridicat-o din temelie, dar 
n'a terminat-o din pricina scurtării vieţii de aceea, a binevoit 
domnia mea ca, precum i-am fost urmaș în domnie, să-i fiu și 
întru acest lucru, adică să înnoiesc pomana părintelui meu și pen- 
tru sufletul meu, să clădesc deplin acest hram al prea sfintei stă- 
pâne, născătoare de Dumnezeu gi pururea fecioară Мапа gi să-l 
întăresc cu toate darurile și veniturile. Nu numai acestea, dar şi 
câte au fost dăruite în vremea părintelui meu mănăstirii săle 
întăresc $1 să le confirm, pentru slava Dumnezeului meu și pentru 
slava $1 cinstirea prea slăvitei mele stăpâne și prea curatei náscá- 
toare de Dumnezeu, pentru ca s'o aflu în viața domniei mele 
întăritoare $1 ajutătoare, iar în ziua cumplită a judecății mijloci- 
toare pentru viaţa veşnică. 

Și mai întâi, am dăruit acestei mai sus zise mănăstiri grâul 
din judeţul Jalesului, patru sute de găleți pe fiecare an şi cine va 
fi găletar să nu mai întrebe pentru aceasta pe domnia mea, ci să-l 
trimită îndată la mănăstire. 

Am dăruit şi pe râul Jaleșului, la Dábácesti, copacii cu nuci 
toti, apoi dela casa domniei mele, pe fiecare an, 10 burdufe de 
brânză, 10 cașcavale, 10 pături я 10 postavuri pentru mantale 
şi 10 postavuri pentru încălțăminte, iar miere 51 ceară pe măsură 
cât va aduce anul. 

Pe lângă acestea, întăreşte domnia mea și câte a dăruit sfânt 
răposatul părinte al domniei mele, Radul voevod: satul Vadul 


3. ca | с. 6. смръти | смртни. 
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Cumanilor cu Toporna si balta Bistret dela Topliţa până la Gârla 
Repede, mai sus de СоуасЦа cu satul Hrisomuniţii şi Tismana 
pe amândouă părţile, cât a fost al Ligăşeștilor şi a Визез ог. 

Pe lângă acestea, întăresc și câte a dăruit și a dat în scris 
mănăstirii sfântului Antonie unchiul domniei mele, sfânt răposatul 
Vladislav voevod: satul Jidovstita cu Potocul şi la Dunăre vâl- 
toarea cu pește cea dela mijloc întreagă și venitul dela opt pescării 
şi Dunărea dela povârnișul Oreahova până la puntea cea Де зи5 51 
Vodița Mare pe amândouă părţile cu писи gi cu livezile şi selistele 
Bahnei și moara dela Bistriţa și 40 de sălașe de Tigani. 

Toate acestea le dárueste si le întăreşte domnia mea cu toată 
porunca şi întăritura, ca să fie nestrămutate şi neclintite. De ase- 
menea $i satele să fie libere de orice prestații şi dări şi venituri 
ale domniei mele. Si pe lângă aceasta, poruncește domnia mea 
ca călugării din amândouă mănăstirile să fie de sine stătători; 
după moartea cârmuitorului lor, nimeni să nu le puie lor câr- 
muitor, nici eu însumi, voevodul Dan, şi nici nimeni dintre cei 
de după mine şi nici să se strice orânduiala şi datina lui Nicodim, 
nici porunca mea. Cine ar îndrăzni din toate acestea să strice ceva 
sau să schimbe în rău, să fie blestemat de Dumnezeu atottiitorul 
şi de către prea curata Născătoare de Dumnezeu $i de către toti 
sfinții și să fie părtaş cu toti acei cari s'au lepădat de Domnul şi 
L-au dat ре el morții. 

Acestea toate s'au scris la Argeș, din porunca domnului voevod 
Dan, în anul 6994 (1385), indictionul 9, luna Octomvrie 3. 


Original pergament, pecetie atârnată căzută. Arhive Stat, sect. ist., 1/2, 
cu două traduceri, una de Poenaru din 1839 și alta de С. Peșacov din 1844. 
Publicat de Ştefulescu, Tismana, p. 167—171; Hașdeu, Originile Craiovei, 
în Columna lui Traian, VII (1876), p. 343—345. (Afirmația lui Hașdeu cá 
acest pergament ar fi un palimpsest nu se verifică la o examinare atentă). 
Regest, Cronologia tabelară, p. 21 (nr. 9). 


6. 


Argeş, 27 Iunie 1387. 


Mircea voevod confirmá toate privilegiile anterioare ale mănăstirii 
Tismana, pe al lui Vladislav, unchiul său (pentru Vodița), al lui 
Radu, tatăl său, al lui Dan, fratele sáu, precum şi moștenirea lăsată 
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de Dimitrie Dăbăcescu, patru părţi ат Dábácegti. Pe lângă acestea 
domnul mai adaugă şi dela el satul Jarcovăţ, seliştea Stăncişoara, 
unde a fost odinioară satul Втезпца, satele Văronice, Prilepet, 
Petrovita şi Уд ща. Confirmá de asemenea gi rânduiala lui Nicodim 
ca egumenul la Tismana şi Vodița să fie ales de călugări, fără ame- 
stecul nimănui, nici măcar al domnului. 


T Понеже азъ ниже къ Христа Bora влагок®рнын, Iw ААнрча goe- 
кода мнлостнж BORTER господннь късен Оуггровлах ти, къ начал 
Богодареканнаге AH гфсподстка мврКтих къ земни гесподстка-ллн 
на мКстК реколуКлуь Тнсамна MOHacTHp коже скЕтепочикш?н pw- 
AHTEAh господстка-ми, Tw Радулъ кокода, WT WCHOEAHTA къздкиже 
н скБтопочнкшн врат господстка-мн, Шу Данъ коекода, длнов Клун 
кари покрКпн. Сего EAATOHSEOAH господстко-лун, AKOKE H господ - 
сткоу, СНЦЕ Н седоу къспрнелуникъ EBITH, WEHOEHTH OVEW полуКнъ 
QWAHTEAR МОЕГО H БРАТА, ЖИКОТАЖЕ ради господстка-лун н спасента. 
Съ крамъ прЕчнетыж кладичицж Богороднцж н прнснод Бкъ 
Марж, оукрЕпити ксЕквили прнлегы н доҳодци н недосъкръшен- 
нее ИСПАЪНИТИ, NET KYTAR ЖЕ CE, НАН БАНКА прн PWAHTEAH длоедук H при 
Брат Е приложншж се монастнрю кек поткръднтн н фукрКпитн, славы 
ради Бога моего, къ укалжже н чьсть прЕслакнъж кладичицж мож 
н прКскЕтъж Богороднцж, мко да CHX мврашж къ жикотК roc- 
noAcTEA моего копить н помощшницж къ страшнынже день сжда, 
жизни КЕЪчнмж Ходатанцж. 

Прък Бе поткръждалуъ приложенаа WT ск Кто-почикшаго QwAHTEAR 
господстка-мн, Iw Радула кокодж, село Коуманскын Бродъ съ 
полокннолуъ Топорна н Блато Бнетрецъ, ит Тополница до Бръзаго 
Гръла къише Бъкачнць съ селолъ рекол Хръсомоуници н Tuc- 
MEHOY no увою страной єлнко БЕ Ангаческо н Роушешско, н жито WT 
Жалешскаго сждетка, or къвлокъ на ксЕко дБто. И Кто БЖДЕ КЪБ- 
ларь, W TWA да не къпрашат господетко-мн, нж да мтпраклктъ 
тоутако, Фу монастнрь. 

По семь поткръжда rocnoACTEO-MH єлнка скКто-лочнкш?ти Брат 
господетка-мн, Пу Дань KOEROAA приложн, мр Кште єлнко ест Др КЕНЕ 
на Жалеши, oy Дъвъчецюу н wT дома геосподстка-мн на ECkKC 
Ато, Y avkywk сыренм, Y сырик, Т дожники, Ù постакъ гоунншъ 
н Y постакъ Хомкъ. 





с 
19. приложншж се | приложижж. 
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Къ cHAVh приложи н господстко-лун пр Едреченнолуоу монастирю 
прЕКсвКтъж Богородицж село зокомоЕ Жаркокци, селище Станчишеръ 
на KAATE Бистръци, на БД КАК шо е ННОГДА БВАФ село Бресница н 
w&t Барониче и IIguaeuens н Петрокицж н Връанцж. 

Ка семъ поткръжда гесподстко-мин н слика скКто-почикши 
стрицъ господетва-мн, Владнслакъ коекода, приложи ск Бтолуоу 
fluroutey на Бодици, село Жндокшица с Iorokwavs и wT срЕднтн 
кнръ на Anat, вест, на ASTE H WT мель кръшницгь доходъкъ 
н Доунакъ мт Сб)рЕҳокы паднны до горнего мостнша н Гола ма 
Боднца no кою страно съ мрешнемь H с лнкдҳамн съ Бахнина 
селища н код Бннце оу Бистрици н Яцигане м чел Един, 

H апе цю т приложилъ Димитръ Давъчешскъ на сълрътн, 
монастнрю, що € EHAO него къ Давачещъ, A часть. 

Сна кек прилага н поткръжда госпедетко-ми съ ксБкмалуъ 
пфкелКнТелхъ H футкръждентелуь, да БЖДЖТ нЕПОДКИЖНА н Henpt- 
ложна, такожде н села своводҳна WT ксЕкыҳь раветъ н Данкокъ H 
Доходъкъ господетка-ми. Къ снлъ покелбкаТЪ rocnoACTEO-AMH, 
CAMOEAACTHOM'R вътн K'h мБою МОНАСТНИЮ HHOKWM H по смруьтн 
началсткоужщаго HAVh началника никто да постаклЕетъ, нн 43% 
самъ коєкода Йнрча, ни ннъ кто WT нуже по MHE, тъчнж егоже 
[сами влагоколлтъ ниже ДА ca разорит чинь н прЕданТте Ннкодн- 
меко н моб покелКнте. [Кто лн дръзнет wT снх късБх что разернтн 
нан прЕ]лежитн sab, Да € проклат wT Господа Бога кесєҳръжнтелЕ 
н ут Прёчистыж Богороднцж н wr EChy скЕтыХ н да ест üpH- 
чтенъ кем итрекшнм ca Господа н прЕдакшнам Того на смритъ. 

T Сна кек записашж ca oy Йргиши, покелЕнтелуъ господина 
KOLKOA ж, Iw Мирча. В лат „Swus, їнднктнөн T, меса ца Тоунта кз Дънв. 

ү Iw Мирча коекода, мнлостнж вожнеж господинь. 


+ Pentrucă eu cel întru Hristos Dumnezeu binecredincios, 
То Mircea voevod, din mila lui Dumnezeu domn a toată Ungro- 
vlahia, la începutul domniei mele dăruite de Dumnezeu am aflat 
în tara domniei mele la locul numit Tismana о mănăstire, 


12—13. И ape 9... A, чкстн, adaus jos cu о trimitere în text prin semnul +. 


т 
с 
13. "cra | un 


21—23. Părţile rupte completate după documentul lui Dan din 1385 si 
acel al lui Mircea din 1392 cu cuprins aproape identic. 
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pe care sfánt ráposatul párintele domniei mele, Io Radul voevod, 
a ridicat-o din temelie gi sfánt ráposatul fratele domniei mele, 
Io Dan voevod, a întărit-o cu multe lucruri. Deci a binevoit 
domnia mea să le fiu urmaş, precum în domnie, asa şi în aceasta, 
aşa dar să înnoiese pomana părintelui meu și a fratelui pentru 
viața și mântuirea domniei mele, acest hram al preacuratei stă- 
pâne, Născătoare de Dumnezeu și pururea fecioară Maria să-l 
întăresc cu toate darurile я veniturile și cele nedesăvârşite să le 
împlinesc și nu numai aceasta, dar și câte s'au dăruit mănăstirii 
sub tatăl meu și sub fratele meu, pe toate să le întăresc și să le 
confirm pentru slava Dumnezeului meu, spre lauda şi cinstea prea 
slăvitei mele stăpâne şi prea sfintei Născătoare de Dumnezeu, 
ca s'o aflu pe еа întăritoare şi ajutătoare în viaţa domniei mele, 
iar în cumplita zi a judecății, mijlocitoare pentru viaţa veşnică. 

Mai întâi întăresc cele adause de sfânt răposatul părintele 
domniei mele, То Radul voevod, satul Vadul-Cumanilor cu ju- 
mătate din Toporna şi balta Bistreț dela Topolnița până la 
Gârla-Repede, mai sus de Cávacite, cu satul numit Hársomuniti 
şi Tismana, pe amândouă părțile, cât а fost Ligăcească şi Ru- 
şească si grâul din județul Jaleșului, 400 de găleți pe fiecare an. 
Şi cine va fi găletar, să nu mai întrebe pe domnia mea despre 
aceasta, ci să-l trimită îndată la mănăstire. 

După aceasta, întăreşte domnia mea câte а adaus sfânt rápo- 
satul fratele domniei mele, Io Dan voevod, nucii, câţi copaci sunt 
pe Jaleș, la Dăbăcești şi din casa domniei mele, pe fiecare an, 
10 burdufe de brânză, 10 сазсауае, 10 pături, 10 postavuri de 
manta și 10 postavuri de încălțăminte. 

Pe lângă aceasta, mai dăruește si domnia mea mai sus zisei 
mănăstiri a prea sfintei Născătoare de Dumnezeu satul numit 
Jarcovát şi seliștea Stáncigoara pe balta Bistriţei, pe dealul unde 
a fost odinioară satul Bresnita și cu amândouă Văronicele si Pri- 
lepetul si Petrovita si Várlita. 

Pe lángá aceasta, intáreste domnia mea si cáte a adaus sfánt 
ráposatul unchiul domniei mele, Vladislav voevod, sfántului 
Antonie dela Vodița, satul Jidovstita cu Potoc gi váltoarea de 
pesti dela mijloc, la Dunăre, întreagă, la iuteli, și venitul dela 
opt pescării și Dunărea dela povárnigul Oreahova până la puntea de 
sus 51 Vodița cea mare, pe amândouă părțile, cu писи gi cu livezile, 
cu seligtele Bahnei și moara la Bistriţa și 40 de sălașe de Tigani. 
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Si incá ce a dáruit Dimitrie Dábácescu la moartea lui máná- 
stirii, cát a fost al său la Dábácesti, a patra parte. 

Acestea toate le dăruește și le întărește domnia mea cu toată 
porunca și întăritura, să Пе nemigcate şi neschimbate, de asemenea 
şi satele să Пе libere de toate prestațiile şi dárile si venituri ale 
domniei mele. Pe lângă aceasta, poruncește domnia mea ca călu- 
gării din ambele mănăstiri să fie de sine státátori şi după moartea 
cârmuitorului lor, să nu le рше nimeni cârmuitor, nici eu însumi, 
Mircea voevod, nici altul dintre cei de după mine, ci numai ei 
înşişi să aleagă pe cine vor binevoi; nici să se strice rânduiala și 
datina lui Nicodim și porunca mea. Cine ar îndrăzni să strice 
ceva din toate acestea sau să schimbe în rău, să Пе blestemat de 
Dumnezeu Atotţiitorul, de prea curata Născătoare de Dumnezeu 
$i de toti sfinţii şi să fie părtaş cu toti cei ce s'au lepădat de Domnul 
şi L-au dat pe El morții. 

Acestea toate s'au scris la Агрез cu porunca domnului voevod, 
Io Mircea. 

In anul 6895 (1387), indiction 10, luna Iunie, 27 zile. 

Io Mircea voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecetie atârnată căzută. Arhive Stat, sec. ist., 1/3, 
însoţit de o transcriere slavă pe hârtie, cu pecetie domnească aplicată și de 
patru traduceri românești (Dionisie Eclisiarhul, anonim, D. Peșacov și St, 
Nicolaescu). Publicat de Hașdeu, Arhiv. Ist., III, p. 191—193, Dinu Arion, 
р. 97—98. Traducere românească, la Cipariu,  Arhie., 1867, р. 77—78; 
гереѕі în Cronologia Tabelară, p. 21 (Nr. 10). на sakat, pe deal. 


4. 
Fără loc, 20 Mai 1388. 


Mircea cel Bătrân întăreşte mănăstirii Cozia zidită de dânsul, 
satele Călimăneşti, Jiblea, Brădăţanii Seaca şi Hinăteştii, scutin- 
du-le de toate dările şi prestațiile. 


T Язь, иже къ Христа Бога влагочетикын  Христолювикьг, 
Iwana Й нрча келикын KOEKWA, и господинь късен земли Фггрекла- 
Хїнскон, єлнко по chak пуслкдуюкати иЗкулих прослакити прослак- 
льшаго ма Bora и на престол Бо gwAHTEATH AAWHY со cAAKWIO вуузнесеша, 
T'EAUKE BAATOHSEWAHX господстко-ми къздкигнБти WT WcHokAHHTA 
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Монастир къ HMA скЕтма H жиконачаанта н нераз anala 
Тронц 8 несозданнаго Божестка, EAE царе царстквют н господ- 
CTESK T госпедстка, ЖЕ радн ЖИКЕМ Н ДЕНЖЕМ CA Н мы, на 
АУКстК pesomoe НЗчет, на бОлтК, рекше Куза н приложну господ- 
стко- мн слнка къ потрвК HHwKWA  живвшнАа къ TWH WEHTEAH 
къ пиши но WAEKAS: село BAHS монастирК Зауколое Калнманецін H 
АрЗгов село прЕЗ Олт именем Живлм. Gyeke н БрадацКни н С Ека 
н на РъвницЕ сему  Хинаташи. Gia ксл Предречннна да свт 
сководна WT ксЕкъу AAHWE и ракът господстко- мн H нн WT 
кугоже непотькнекенне, Hw ДА CST TOMS ck kTOMS Храм$ въ wunus 
H къ WXAES до жнкота господстка-ми. Ецеже н по смерти roc- 
noAcTEA-MH, Kwrw нЗверет Господъ Богъ витн господина Влашкен 
Земли, НАН WT сършднъ господстка-мн, HAH EBAH KTW господннь 
на столК господстка-ми, да аще понукнт и почтет H оуткредит сїн 
Xpuew&SA rocnoAcTEA-AM, TW такукаго да футкреднт Господъ Rora 
н да SrpknuT къ господсткК erw. Йци лн разурит н посрамит, 
TW такокагм да размрит Господь Bora н да суБТет зде ТКлмула, 4 
кк ESASuIH KEK ASUS его, да HMAT дучастте съ 1848 н съ flpiio н 
съ мн Кан рекшнлн 18ден, Крък его на ных н на чада Hy. Ймин. 

Сы честны хонсокЗа непнса см по мрнзм8 EtAHKAPW. KOLKOA A, Iw 





т 
ЯЙнрча n господина късеж Оуггрукла и къ АКТА „SWYS, ннди- 
ктун af, амеКца Мата к. 


t Eu, cel întru Hristos Dumnezeu binecinstitorul şi de Hristos 
iubitorul, Ioan Mircea, mare voevod şi domn a toată ţara Ungro- 
vlahiei, după putere am binevoit să urmez să proslăvesc pe Dum- 
nezeu, care m'a proslăvit pe mine 81 m'a ridicat cu slavă în scaunul 
părinţilor mei. De aceea, am binevoit domnia mea să ridic din 
temelie o mănăstire în numele sfintei şi de vieatá incepátoarei și 
nedespărţitei Treimi, dumnezeire necreată, prin care împărații 
impárátese și domnii domnesc, pentru care trăim gi пе migcám 
şi suntem, la locul numit Nucet pe Olt, adică Cozia, și am adaus 
domnia mea câte sunt pentru nevoia călugărilor ce trăiesc în acel 
locaș, pentru hrană şi îmbrăcăminte: satul lângă mănăstire numit 
Călimănești şi alt sat dincolo de Olt, anume Jiblea. Incă şi Brădă- 
(anii și Seaca şi la Râmnic satul Hinătești. Aceste toate mai sus 


26. Ioan, 13, 32. 30. Pilde, 8, 15—16. 30—31. Fapt. Apost., 17, 28. 
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spuse să fie libere de toate dárile şi prestațiile domniei mele я de 
nimeni neclintite, ci să fie acestui sfânt hram де ocină 51 де ohabă, 
cât va trăi domnia mea. 

Încă si după moartea domniei mele, ре cine va alege Dumnezeu 
să fie domnul Țării Românești, sau din rudele domniei mele, sau 
orice domn în scaunul domniei mele, încă să înnoiască gi să cin- 
steascá şi să întărească acest hrisov al domniei mele; pe unul са 
acela să-l întărească Dumnezeu și să-l confirme în domnia lui. 
Dacă însă strică şi violează, pe unul ca acela să-l nimicească Dum- 
nezeu şi să-l ucidă aci cu trupul şi în veacul viitor sufletul lui şi 
să aibă parte cu Iuda și cu Arie gi cu acei Тиде! cari au spus, sán- 
gele lui asupra lor şi asupra copiilor lor. Amin. 

Acest cinstit hrisov s'a scris din porunca marelui voevod, 
Mircea şi domn a toată Ungrovlahia, în anul 6896 (1388), 
indiction 11, luna Mai 20. 

Copie slavă la Arhive Stat, cu autografie modernizată Condica Brân- 
covenească, Nr. 266, f. 243, urmată de o traducere românească. O altă tra- 
ducere românească în Condica veche a Coziei (tot acolo condica nr 18), î. 26, 


publicată în Foaia Societăţii Românismul, П (1871), р. 28—29. Regest. 
Cronologia Tabelară, nr. 8 (p. 20 cu data 1358). 


8. 


Fără loc, 20 Mai 1388. 


Mircea cel Bătrân întăreşte mănăstirii Cozia satele Călimăneşti 
dăruit de Nan Udobă, Orleștii fost al lui Cazan, satul pe Cricov, 
fost al lui Stoian Hargaş, o moară la Piteşti, satul Cruşia, lăsat 
moștenire de Stanciul Turcu, moşia la Argeș, dăruită de Stanciu 
Bancov cu viile, moșia lui Dude dăruită în vremea lui Dan voevod 
şi moşia fratelui lui Dude, Vlad, cu patru vii, moara la Râmnic 
dăruită de Dan voevod, via de acolo dăruită de Buda, în vremea lui 
Radu voevod şi curtea dela Hină eşti, dăruită de Tatul. Toate satele 
sunt scutite de dări și prestații, domnul adaugă dela сите obroc de 
grâu, pin, brânză, miere, ceară şi postav, pe lângă 300 sălaşe de 
Tigani. Mănăstirea Codmeana va fi supusă Coziei. Alegerea egu- 
menului se va face dintre frati, după orânduirea popii Gavriil. 


12—13. Matei, 27. 25. 
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T Єлнцы дЗҳом Божїнд\ къколат CA, сын свтв сыноке Божи; 
акожЕ рече Божеткеный flnocTWA, MSE къ CARA, ТЕКУЩИЕ ИЖЕ 
Пракд 8 АЮБАЦИЕ и ПОАКИГОМ АОБОНА под киЗающи CA и ЖИЛАЕМЕЮ 
късприаша жизнь, землеєнныХ SEMAHy weTAEA IE H на HEEECH прнло- 
жиша CA, Блаженны уны глас радоканьа фуслишакше, EPOE н присно 
слиш т: „Шуид те Благослокенїн GTa моего, наса Ка ите Вгото- 
KAHHOE КАМ цадстко НЕБЕСНОЕ WT сложен ТА д\нр8“, Илуже и A3'h, ИЖЕ 
къ Ханста Бога влагочестнкін н Хоистолювикы, Iwan (Muguk келикТи 
KOEKWA, H господинь късен ФгроклаХТе, eAHKo по снлЕ послБдокати 
H3KOAHX  прослакнти прослакльшаго мм Бога н на престолн родн- 
те и мон съ слакою къзнесеша, ТЕМЖЕ влагонЗколи госпедстко-луи 
воздкигни тъ WT WCHOKAHÍA монастир къ има скЕтма H жико- 
началныњм н HEpA3A Клил вю  Треиц в, несозданнаго Божестка, вюже 
царе царстквют и господсткают госпфдстка, вюже (AAT жикем H 
Акижзау са н cati, на му КстБ pkkomoe Калнмънецн на GOATE, иже 
БК прежде село БодКрина господстка-ли Нана Оудов8, егоже съ 
лювокТю H AHOPHA усерд еду по KOAH гфсподстка-ли предложи пред- 
реченфлу8 монастТо$. Приложиже и господстко-лун елика къ ПОТОК 
HHOKOÓA CKHEBIIHAY къ TOH мвит Бо къ ПНВ H WASKAS, село на 
Wark nxe ЕБ прежде Казанок, зокелуое бЭрлярТи н ApSror село Аре 
на КрикокЕ, еже БЕ прежде Стомна Харгаша, приложих та ке и 
кодениц на Хотары Питарском. @циже и на CAMQTH. єю си Даде 
ж8пан Станчюл ТЗрква сему зоком8 KpSiuia, ако да ест монастирю, 
Прнложиже н др ти вод Брин господстка-ми, Станчо Банкок на 
Яргїншн комат идеже го € КВпил wT Шефа, тако и съ киниграды, 
н то по коли господстка-ми. И дрбго луКсто твжде иже приложи 
ASAE по коли Дана коєкода, вие н комат Т5ЖДЕ присъкъквпен 
мЕсто ASAS мт котарк ФтанчК Вранина, егоже приложи врат MS 
BaaASA н лозїє по тонжде страни, на четыре ласта: едно на хотари 
Калинешолм н дка комати на хотарК Бонкол\ и дрвго на yoTapH 
Станислака G)pkwks и на РивницЕх коденица иже приложи Дан 
конкод, н лози т ЖдДе приложен мит ж5пан BSAS, по КОЛИ род теле 
господстка-ми, PaA&SA коикод и АкКр на avkere Хинатяннюм иже 
приложни Тат а цръккн. Gia ca предреченнал ДА CST скокоднК 
WT KCAKHY данкок господстка-ми н равот. Gule приложи господ“ 
CTEA-MH WEjOK WT AKOPA господстка-лун, на ксако «ko: пшениц 
Къвлок ск и кинв коз Каниц Ти ï Avkyok снренїа H n < Срок нї 
амхок меда H T комете коска н Bi комете гЗниша н T WkAkAH 
Яцнган. Къ сим влагонзколи господ стк8 мн вити дувитеди Код- 
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AVEHCKA/A къ покинокени съ ксЕли преписанаи, къише писаннолув 
монастир H WT TSAS мвладокати см. (Ужителсткеже сен WBHTEM, 
ако да вЗдет по устак в попа Гаврїнла Н влика WH устроит и по- 
стакит, никогоже Да HE смет CIA преложитн HHAKO До мала и ере 
н по сл\ертн попа Гакрїнла, да HE имат никто класти постакити 
нг8мена, ни 43 ДАЖирча коекшд, ни HH господарк, єгоже Богъ Бла- 
токолит по MHE БЫТН, ни митрополит, ни ин кто диво. Точїю 
EPOKE Брат Па WT ском срЕДИ БЛАГОКОЛАТ по устак$ преханном$ WT 
nona Гакотнла. Кто дн см nokScHT wT великих и малКу ста предпи- 
саннам  HHARO приложити и разороти и до лала, такокін да ест 
проклат wT Господа кеєҳержитела и wT пречиствю Богородица n 
wT кек скаты, н зде и къ БЗАЗШОМ ЕЖЕ и ESAT причьстен 
кебм мтрЕкшнау ca Господа n преҳакшим Того на смерт. 

Сын честнъми хрясокЗа исписа см по хризм$  кедикаго коекода 





т 
Iw Alnpuk и господина gee Vrgokaayie, къ ART „SWYS, индиктпун 
ai, mecka dana к. 


T Câţi se poartă cu duhul lui Dumnezeu, aceia sunt fiii lui 
Dumnezeu, precum spune dumnezeescul apostol, cáruia pe urmá 
mergándu-i cei iubitori de dreptate si cei ce se silesc spre cele 
bune şi viaţa dorită au dobândit, cele pământești pământului 
lăsându-le şi mutându-se către ceruri, acel fericit glas de bucurie 
auzindu-l, ре care veșnic il aud: « Veniţi binecuvántatii părin- 
telui meu, să moşteniți împărăţia cerurilor, care este gătită vouă 
dela întemeierea lumii ». Cărora şi eu, cel întru Hristos Dumnezeu 
binecinstitorul şi de Hristos iubitorul, loan Mircea, mare voevod 
şi domn a toată Ungrovlahia, după putere să le urmez am bine- 
voit, ca să proslăvesc pe Dumnezeu care m'a proslăvit pe mine 
și m'a ridicat cu slavă în scaunul părinţilor mei. De aceea a bine- 
voit domnia mea să ridic din temelie o mănăstire în numele sfintei 
şi de viaţă începătoarei şi nedespártitei Treimi, neziditá dumne- 
zeire, prin care împărații impárátesc şi domnesc domnii și prin 
care trăim şi ne migcám şi suntem, la locul numit Călimăneşti 
pe Olt, care a fost mai înainte satul boierului domniei mele Nan 


16—17. Pavel. Romani, 8, 19. 20. Pavel. Romani, 2, 7. 21—23. Matei, 
26, 34. 26. Ioan, 18, 32. 30. Pilde, 8, 15—16. 31. Fapt. Apost., 17, 28. 
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Udobă. Pe care cu dragoste și cu multă osârdie, după voia dom- 
niei mele l-a închinat mai sus zisei mănăstiri. A adăugat și domnia 
mea câte sunt de nevoie călugărilor ce trăiesc în acel locaș pentru 
hrană si îmbrăcăminte: satul pe Olt care a fost mai înainte al 
lui Cazan, numit Orleștii şi al doilea sat pe Cricov, care а fost 
mai înainte а] Іш Stoian Hargas, am mai adăugat gi o moară în 
hotarul Piteştilor. Încă şi la moartea sa, jupânul Stanciul Turcul 
a dat satul numit Crugia, ca să Пе al mănăstirii. A mai închinat 
şi alt boier al domniei mele, Stanciu Bancov, o bucată de moșie 
la Argeş, pe care a cumpărat-o dela Stefu, precum gi cu vii şi 
aceasta dupá voia domniei mele. Si alt loc tot acolo, pe care l-a 
dăruit Dude după voia lui Dan voevod, încă si o moşie tot acolo 
împreunat cu locul lui Dude, din hotarul lui Stanciu Vranin, pe 
care a dăruit-o fratele său Vlad gi vie pe aceeaşi parte în patru 
locuri: una în hotarul Călimăneștilor şi două bucăţi din hotarul 
lui Voico şi a doua în hotarul lui Stanislav Oreaov $1 moara la 
Râmnic pe care a dăruit-o Dan voevod și via tot acolo dăruită de 
jupân Buda, cu voia părintelui domniei mele, Radul voevod, și 
curtea pe locul Hinátestilor, pe care а dăruit-o bisericii Tatul. 

Acestea toate mai sus zise să fie libere de toate dările domniei 
mele și de prestații. Încă a mai dăruit domnia mea obroc dela 
curtea domniei mele, pe fiecare an: 220 де găleți de grâu și 10 
bucăţi de ceară я 12 bucăţi de postav şi 300 de sălaşe 
de Tigani. 

Pe lângă aceasta, a binevoit domnia mea ca mănăstirea Cod- 
meana să fie supusă, cu toate ce se ţin de ea, mănăstirii mai sus 
scrise și de acolo să se cármuiascá. Pentru vietuirea acestui locaș 
să fie după orânduirea popii Gavriil şi câte va orândui el şi va 
așeza, nimeni să nu cuteze să schimbe altfel, cât de puţin. Încă și 
după moartea popii Gavriil, nimeni să nu aibă putere să așeze 
pe egumeni, nici eu Mircea voevod, nici alt domn, pe care va binevoi 
Dumnezeu să fie după mine, nici mitropolitul, nici nimeni altul, 
numai ре acel pe care frații îl vor voi din mijlocul ler, după agezá- 
mântul lăsat de popa Gavriil. Cine s'ar încumeta dintre cei mari 
şi mici să schimbe cele mai sus scrise şi să strice chiar $i puţin, 
unul ca acela să fie blestemat de Domnul Atottiitorul şi de prea 
curata Născătoare de Dumnezeu şi de toţi sfinţii şi aci și în veacul 
viitor şi să fie socotit cu toti cei ce s'au lepădat de Domnul si 
L-au dat pe El morţii. Acest cinstit hrisov s'a scris după porunca 
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marelui voevod Io Mircea și domn а toată Ungrovlahia, în anul 
6896 (1388), indictionul 11, luna Mai 20. 


Copie în limba slavă la Arhive Stat, Condica Brâncovenească, Nr. 266, 
f. 256—246, urmată de o traducere românească. Alte două traduceri în Con- 
dica Veche a Coziei (Arhive Stat, Nr. 18), f. 28—26 si 137. O traducere greșită 
51 incompletă, Arhive Stat, sect. ist., 15. Publicat în traducere după Condica 
Coziei în Foaia Societăţii Románismul, П (1872), p. 36 si Hașdeu, Istoria 
Critică, 1, p. 133—135. Regest. Aricescu, Indice, nr. 2274. 

по волн = după voia, adică domnul a luat iniţiativa, nu koierul саге 
face dania. 


9. 


Râmnicul- Vâlcii, 4 Septemvrie 1389. 


Mircea cel Bătrân lărgeşte hotarul mănăstirii Cozia întemeiată 
de dânsul, dăruindu-i moşia din jurul ei cu satul Jiblea, agezánd 
totdeodatá hotarele. Această moşie a luat-o dela boierii Stanciu, 
Costea, Vâlcu, Albu şi Radomir, cărora le dă în schimb scutire de- 
plină de toate dările şi prestațiile pentru restul moşiei, precum şi 
satul Orleşti luat dela mănăstirea Cotmeana. Domnul interzice atât 
boierilor, cât şi călugărilor cari au făcut schimbul să revie vreodată 
asupra lui. 

Se pun martori trei egumeni şi mai mulţi boieri adunaţi la 
Râmnicul- Vâlcii. 


[ Бъ има GOrua и Сына н скКтаги ASka, азь, къ Христа 
Бога влаговКрнми и Христолювикы, келикы H самодержавнъ! гос- 
подннь, Iwan ЛА ирча куекода, милостТю Бога ECEAEVKHTEAA, roce 
neAHHh ксен Оугруклахтискми, Под накскъл н запланинскъиад 
странам, пунеже изколи СА господстк$-ми създати монастир W 
HAHH Бога жиконачалнаГо, скКтма и единесвшньа H жикотко- 
paura Тронца н nw приложенїю инЁХ елик изколи CA господ- 
€TES-AH, съмотрих разшнрити H Хотар монастирю. Того ради и 
КъзАх прилежвцие луКсто съ села глаголемаго Живла WT прикма 
Аман ЕГО до връха планины глаголемн Kw3ia н rw(rk квзв бдать 





9 -- 
29. тронца | трца. 31. raaroaemaro | глемаго. 32. глагодеми | гаем, 
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Даже до Кьрангь. И прнложнхъ монастнрю господстка-Мн, ci ETSO 
Тронц , да ст цръкукнам чучнна даже до кЕкал. Въ место Tw 
wcEOROAHK Bwakpom Haxe БЕше wunHa, Фтанчюл н Костю н Ban- 
KVAS н flagSA8 н Радомно8 устакшв wT Жнвла H надежнаш къ 
що нь c8 старам чина, ако Ad нм CAT ТАН села на муав8. И 
не тукмо HA, нж H ДКдцал нау Н EHSuATOM н njkkuSuATOM, 
ПОЧАКШЕ WT WEUÍH каль H WT CEHHTH кдаук H WT жнтарстка H WT 
кннарстка Н WT TAWEH WT NOROSA H WT NOABOAA, ECAKO рЕКШЕ WT 
келнкық савжвЕ H Даждв Даже н до малых, wT тузи Ecky да 
HM см WCEOECKAEHHa, Дароках же нам господстко-мн н село на 
СОлт Е глаголемоє бӘрлецін, на МЕСТА радн вгоже КЪЗАХ н о Прнао- 
Жн цръккъ, по CASXXEH. радн, H TW на WKAES, HKE прежде къ AO- 
настнра Кодменского. 


Gitxr записан въст Eh цурашн господства-лн  глагодемаго 
Рыєннк, прКД AHwrsiAH. скЕднтелкан, HKE CST сын: попа күр 
Никюднау, nwn l'asgína н Gapaniwn ієромонах н ж$пани Владислакк 
A&wpuHK, Барс Руланъ, АЦъдричка, ТрвцК, Влаль, Дал, б)нча, 
Могрш, Данчюл КрьстТань н пред, пречнаун Бл” ран господ сткд- Ми. 
И сте записанте господстка-мн, HHKTW да несть көлен прЕложнтн, 
HH нже no Ak господарь, гоже Богь Благокоант, HH  Калогерте 
MHTEAE монастнретїн, н ниже пред реченнїн Боллре, Нлуже зЗалуКна 
выст, HH HX чады, нн HE по HHX. Кто AH сл поквент прКлежнти 
WT келыкых нан малых, Cla NpEAHANHCAHHAA разорнтн, ТАКОКЫ 
Ad ESAETh npokAAT wT Господа КседержнтА н WT пречнетёю 
Богороднцё н &cky& скаты, Sac н къ БЗАЗШОМЬ ВИК H да 
68 лет причтен къеЕмь ютрекшнау ca Господа н прЕДакшїнмь Torw 


на смерт. 
Сын ксечестнъ хрнсокёл пнса см по WpH3AS  HEAHRATÓ BOERWA bl 
ЙЇнрча н господнна късен Оуггръклахтен, къ ABETO „SWUH, HHAHK- 


TíwHa, гї, weckna Септемкрін A днь. 


[f Iw ДЇнрча кувкуда, mnaccria Божїға recno nuns]. 


+ În numele Tatălui şi al Fiului și al Sfântului Duh, eu întru 
Hristos Dumnezeu binecredincios gi de Hristos iubitor, marele 
şi autocratul domn, Ioan Mircea voevod, din mila lui Dumnezeu 


pat n 
11. глаголемов | гаємоє 16. променах | и numai їп В. 30. Септември | се. 
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atottiitorul domn a toatá Ungrovlahia, al Podunaviei в al pár- 
tilor de peste munti, pentrucá s'a invoit domnia mea sá intemeieze 
o mánástire in numele lui Dumnezeu de viatá tncepátor, al sfintei si 
celei de o ființă și de viaţă făcătoare Troite și după alte daruri, 
cât a crezut de cuviinţă domnia mea, am căutat să lărgesc şi 
hotarul mănăstirii. Deci am luat locul ce ţine de satul numit 
Jiblea, dela priboiul de jos până la vârful muntelui numit Cozia 
şi în sus de-a-lungul Oltului până la Cârlig. 51 am dăruit mănăstirii 
domniei mele sfintei Тгоце, са să Пе moşia bisericii până în veci. 
În schimb pentru aceasta, am liberat boierilor cărora a fost moşia, 
Stanciul și Costea și Vâlcul şi Albul şi Radomir restul din Jiblea 
şi cuprinsul cât le este veche moșie, ca să le fie acele sate de ohabă. 
Si nu numai lor, ci și copiilor lor $i nepoților Я strănepoţilor, 
începând dela vama oilor și de vama porcilor şi de dijma de grâu 
şi de vinărici şi de gloabe și de transporturi şi de călăuze, adică de 
prestațiile şi dările mari până la cele mici, de acestea toate să Пе libe- 
rate moşiile. Le-am dăruit domnia mea și satul pe Olt numit Orlesti, 
în locul celui pe care l-am luat si l-am dăruit bisericii pentru slujbă şi 
acesta de ohabă, care a fost mai înaintela mănăstirea Codmeana. 

Această scrisoare a fost în orașul domniei mele numit Râmnic, 
în fata a multi martori cari sunt aceştia: popa kir Nicodim, popa 
Gavriil si Sarapion ieromonah și jupânii: Vladislav dvornic, 
Bars Roman, Mándriéea, Trutea, Vlad, Dan, Опсеа, Mogoş, 
Danciul Cârstian şi în faţa celorlalți boieri ai domniei mele. 

Şi această scrisoare a domniei mele nimeni nu are voie 80 
schimbe, nici un domn de după mine pe care îl va binevoi Dumnezeu, 
nici călugării locuitori ai mănăstirii, nici mai sus 2150 boieri, cărora 
li s'a făcut schimbul, nici copiii lor, nici cei de după dânşii. Cine 
s'ar încumeta să schimbe dintre cei mari sau dintre cei mici acele 
mai sus scrise să le strice, unul ca acela să fie blestemat de Dum- 
nezeu atottiitorul şi de prea curata Născătoare de Dumnezeu și 
de toti sfinţii, aici şi în veacul viitor şi să fie părtaş cu toţi cei ce 
s'au lepădat de Domnul și l-au dat pe el morţii. 

Acest atot cinstit hrisov s'a scris după porunca marelui voevod 
Mircea $i domn a toată Ungrovlahia în anul 6898 (1389), indiction 
13, luna Septemvrie 4 zile. 

T Io Mircea voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


7. priboiu: loc unde stânca muntelui dă de-a-dreptul în apa râului, fără a 
rămânea măcar un loc de potecă (Candrea). La St. Nicolaescu, nume propriv. 


www.dacoromanica.ro 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


54 FÁRÁ LOC, 8 IANUARIE 1392 Nr. 10 


Copie veche in Condica Brâncovenească, Nr. 266, f. 248 (A), la Arhivele 
Statului. Altá copie slavá, tot acolo, f. 396—397 (B), cu traducere románeascá. 
Un fragment din originalul pe pergament, partea de jos, la dreapta, Arhive 
Stat. istorice, 1/6 (Cozia XIIL netrebnice), cu o traducere românească de 
St. Nicolaescu. Regeste. C. C. Giurescu, Organizarea financiară, p. 56; Crono- 
logia tahelară, p. 21 (nr. 11); Florescu, Divane, p. 5. Publicat de St. Nico- 
laescu, Doc. dela Mircea cel Bătrân, p. 4--6 (cu data greșită 1390). 


10. 
Fără loc, 8 Ianuarie 1392. 


Mircea cel Bătrân întăreşte mănăstirii Cozia întemeiată de dânsul 
un obroc de grâu, vin, brânză, caşcaval şi postav dela curtea dom- 
nească, de asemenea şi albinăritul de miere şi ceară din judeţul 
Vâlcea, pe care urmează să-l strângă călugării înşişi. Intăreşte de 
asemenea toate satele și bălțile mănăstirii, o stradă la Râmnic şi 
300 de sălaşe de Tigani, făgăduind şi айе daruri, dacă Dumnezeu 
îl va ţine în viaţă. 


1 банцы ASkwm Божїнл къкиюдат са, сїн свт сынове Божїн, 
AKOKE рече Божесткенъм Япостоль, ЕМ$ЖЕ къ CAEA, теквцие ИЖЕ 
правда лювителе и подкигулл дуувръму пуудвизаюци СА, жЖелделвю 
къспрташа жизнь, земльных земли (устаклкше, H Hà невеси прило- 
жиша CA, влаженън WH глас радоканте фуслвшакше, ЕГ ЖЕ и приснуу 
слъш вт: „Пу нА те Благословенїн Сдтца awerw, HacAkAcTESHTE 
дугетеваннее кам царстве WT слеженТА мира“, Илжен аз, H2KE къ 
Христа Бога влагочетивы н X(HCTOAREHEN, КЕАНКЫН | EWERWAA H 
господинв късен ОугрмувлахТи, Iwan ЙЇнрча‚ вликм no cuak nweatk- 
Докати HSEWAHXy, прославити прослакльшагу млм Бога и на пре: 
стол Е родителен MWHX съ славую къзнесешаги. Take изколну 
господстко-ми къздкигн ти WT WCHWEAHiA менастир къ има 
скЕТЪА живоначалных H не разделинных Троицы несезданнагуу 
Божестка, важе царе царстквют H господстквет госпедстка, ЕЖЕ 
раду живел Н дЕНЖЕМ см и мы, на merk рекомо Калнма- 
неши, на GATE и къздкигн ти сїю съ поспЕшеств юцшв-ми Get- 
т$ю 'Тронц8, сърьшы н Өронідсдм н напраких и въ кратце 
прилежих Wk що мало WEpWKA WT скъго AWAMS къ къспитанте 
MHHXWM мврЕтаюшна CA къ предреченилл монастнри съткежных 
AMHWNR, ЕЖЕ ECT сен: на ECkko ЛЕТО пот къвел пшениц ит кезнаници 
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вина H кї муе съреньа H КТ смок H ЕТ коматен гвинща. Въ 
свастко Влъческо дан съвет на ксАко алто сами КаАМУГЕН nye- 
ларстку, Ad HAV ЕСТ MEA, За MOTHERS MOHACTHOCKS, 4 Bwchh Ad ESAET 
къз цръккн. И прилагам Ha ЕЛАТУ зокомо ДМамино, на МЕСТЕ 
глдголемага” СОрель, ТА rwpE KCA Блато KWAHKW держЗт wT Alann- 
H8. Давам н два cerk, една глаголемо ЧерКииук квише Саатин8 
и AfSro на ДзнакБ, Пороиница, дакам Н кун8 воданнц су Ръв- 
nun н ApSr куданиц на Каталви, ey ГюргекЕ н сему на ASHKA- 
кец, БбкЗрецин, н на aTh дка селвци Ругданеции и Азнчани. 
H ециже придаде господ стко-ми Секпатва съ Хотарем, до ост 
Млокници н до Караре и Яцигане T ча ди. Н аре прнложих roc- 
подстко-лн дулнц на Өывниц на бат н ceaw зокомо Хинатипцїн 
съ въсем КЮтарма до 'Тромна н до BWAS Ръиническвю и дрвгое 
сему па Каталзн зокомо Бвжоране съ всем утара. 

Ge Aay нына къ КратцЕ монастирю CRTEWOEHHOAB мну, 4 
A4 влаговолит Богъ, иже къ Тронц  слакнлуми па въти AH, дан 
MAAW къ жити CHÍ, не намау дати ТУЧА ЕДННОЮ HAH приложити 
к TOMS wT Rorw-AaHHMy мн, Hw H всегда HMAM дакати н прилд- 
TATH TOMS монастнрю къ EKE ENITH MH, къ спасен ДЗШИ H къ 
пр Каленен?е H покрук и здракТе TEAS MOMS. 

Сего рад! покелЕ господетко-мн писати CA CEMS оуткержденолав 
Хрисок ав H поставитн CA къ предреченнън WBHTEAH, мкм да прн- 
Ходат жврБ та А EQATÍAM възъиадет WT ДАМА FOCTIQACTEA- MH 
сми малін WEpOR, БЕЗ ксЕко Np'EROCACEIA, дундеже прев ДЕТ roc- 
подстко-мн къ житни сен. Hw н се да песлуБю мц, гу салертн 
MOEH, Куго BAAFOKOAHT Богъ вытн господинъ Влашкун Земан, 
НАН WT павалене НАШЕГО, НАН WT ин За H понет да раздурит WE- 
PWK НЖЕ примужн госполетко-ми TOMS3H монастирю н не приложит 
Н WH, ИНЖЕ пенокит, AKOKE должен вст ксЕколуб уристанин 8 TKO- 
пити, такокаге да накажет Богъ страшным но пракединау CEOHAA 
cSAWA H да разернт еги WT книг 8 животных H WT ЗЕМАА жнкъц. 
Яне AH поновнт н ткедит н приложит монастирю, да Господа 
Богъ прнложит enS AbTa Ao сьга н жикот к'Ечнын. Илин. 

И съписа настомции крнсоква къ AkTo „зц, НАИКТЮН ei ME 
«Еца LanSapie н. 





= — т 
5. глаголемагч | глемаго. 6. глаголемо | глємо. 34. хзц|хзмю, corectat după 
indiction și traducerea veche, 
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И се cu'kAnTeaie пнем8 ceMS: митрополит күр Янбнм н митро- 
neauT Gnuspnnekin Йданасте, нгЗлин ГрадТслакъ, Стъннлъ ван, 
жвпан Владислак, жвпан Mank, жЗпан Ялълан, жвпан Rapca, Ж$- 
пан Данчюл, жвпан Дінліко, Бончо, Данншер, претокнстимрю Mon- 
шор, кистнар Шърван, столник Братен, ВостБ пичфрник, Tunt 
питарю Даваш пикничЕрк, н Филос тогдашнъмн логоеғт ск ЕДн- 
твастк ю, записа. 


T Câţi cu duhul lui Dumnezeu se poartă, aceia sunt fiii lui 
Dumnezeu, precum spune dumnezeiescul apostol, cáruia pe urme 
mergándu-i cei iubitori de dreptate si cei ce se stráduesc pentru 
cele bune au dobándit vi ta doritá, cele pámántesti pámántului 
lásándu-le 51 mutándu-se la ceruri, acel glas fericit de bucurie 
auzindu-l, ре care veşnic îl aud: « Veniti, binecuvántatii părintelui 
meu, sá mosteniti impárátia gátitá vouá dela intemeierea lumii ». 
Cárora şi eu, cel întru Hristos Dumnezeu binecinstitorul si de 
Hristos iubitorul, marele voevod și domn a toată Ungrovlahia, 
Ioan Mircea, după putere am binevoit să urmez, са să proslávesc 
pe Dumnezeu, care m'a proslăvit pe mine gi m'a ridicat cu slavă 
în scaunul părinţilor mei. De aceea, am binevoit domnia mea să 
ridic din temelie o mănăstire în numele sfintei și de viață incepá- 
toarei şi nedespártitei Treimi, dumnezeire necreatá, prin саге 
împărații impárátesc și domnii domnesc, pentru care trăim si ne 
mişcăm și suntem, la locul numit Călimăneşti ре Olt $i am ridicat 
aceasta cu ajutorul sfintei Treimi, am săvârşit şi am târnosit 51 
am reparat si în scurt am adăugat puţin obroc din casa mea pen- 
tru hrana călugărilor ce se aflá in mai sus zisa mănăstire făcută 
de mine, care este aceasta: pe fiecare an câte 300 de găleți de 
grâu şi 10 butoaie de vin și 12 burdufe de brânză și 12 cașcavale 
şi 12 bucăţi de postav. În judeţul Vâlcea pe fiecare an să-și adune 
înșiși călugării albinăritul, să le fie mierea pentru nevoia mănă- 
stirii, iar ceara să fie pentru biserică. Şi adaug lor balta numită 
Mamino, la locul numit Orlea, în sus toată balta, cât ţine de 
Mamino. 

Dau şi două sate, unul numit Cereaşov, mai sus de Slatina și 
al doilea pe Dunăre, Рогошца, dau și o moară la Râmnic şi altă 


8—9. Pavel. Romani, 8, 19. 11. Pavel. Romani, 2, 7. 13—14. Matei, 26, 
34. 18. Ioan, 13, 32. 22. Pilde, 8, 15, 16. 23. Fapt. Apost., 17, 28. 
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moară la Cătălui, la Giurgiu, si satul pe Luncavát, Bucureștii și 
pe Olt două sate mici: Bogdánestii я Luncianii. 

Și încă a adăugat domnia mea Săpatul cu hotarul, până la 
gura Ialomiței şi până la Cărare și Tigani 300 de зазе. Și încă 
am adăugat domnia mea şi o stradă la Râmnic pe Olt şi satul 
numit Hinátestii cu tot hotarul până la Troian $1 până la ара 
Râmnicului şi alt sat la Cătălui numit Bujorenii cu tot hotarul. 

Aceasta am dat acum în scurt timp mănăstirii făcute de mine, 
iar dacă binevoieste Dumnezeu cel într'o Treime slăvit să mă tie 
pe mine încă chiar 51 puţin în această viaţă, nu voi da numai 
atâta, din cele câte mi-au fost date mie de Dumnezeu, ci întot- 
deauna voi da și voi adăuga acestei mănăstiri cât voi trăi, 
pentru mântuirea sufletului si pentru păstrare şi acoperământ şi 
sănătatea trupului meu. 

De aceea, a poruncit domnia mea să se scrie acest hrisov întă: 
ritor şi să se așeze în locașul mai sus zis, ca să vie frații ce locuesc 
acolo, să ia din casa domniei mele acest mic obroc, fără nici o 
piedecă, cât timp va rămâne domnia mea în această viaţă. Ci şi 
aceasta cutez a zice, după moartea mea. pe cine binevoieşte Dum- 
nezeu să Пе domn al Ţării Românești, sau din neamul nostru sau 
de aiurea şi va căuta să strice obrocul pe care l-a adăugat domnia 
mea acestei mănăstiri si nu va adăuga și el, nici nu уа înnoi, pre- 
cum este dator fiecare creştin s'o facă, pe unul ca acela să-l certe 
Dumnezeu cu judecata sa cumplită și dreaptă 51 să-l şteargă din 
cartea celor vii si din lumea celor vii. Dacă însă înnoiește și întă- 
reste și adaugă mănăstirii, Dumnezeu să-i adauge lui anii aici 51 
viață veșnică. Amin. 

Și s'a scris prezentul hrisov în anul 6900 (1392), indiction 15, 
luna Ianuarie 8. 

Și aceștia sunt martorii acestei scrisori: mitropolitul chir 
Antim şi mitropolitul Severinului Atanasie, egumenul Gradislav, 
Stănilă ban, jupân Vladislav, jupân Manea, jupân Aliman, jupân 
Bars, jupán Danciul, jupán Milico, Voicio, Danisor, protovistiar 
Popsor, vistier Șerban, stolnic Bratei, Costea picernie, Ghinea pitar, 
Lubaş pivnicer şi Filos pe atunci logofăt, mărturisesc, a scris. 


Copie slavă la Arhive Stat, Condica Bráncoveneascá, Nr. 266, f. 237—238- 
cu data greșită 6870. O traducere românească în Condica veche a Coziei 


24—25. Psalm, 08, 32. 
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(Arhive Stat, Nr. 18), Г. 23—24. Publicat de St. Nicolaescu, Doc. dela Mircea 
cel Bătrân, p. 11—15. Pentru datare: Docan, Elementele cronologice, p. 33 
(385) şi Haşdeu, Jst. Critică, р. 130 n. 447. Intrucât în traducerea veche 
din Condica Coziei se află pasaje deosebite și nume în divan în plus 
faţă de copia slavă, nu tocmai îngrijită, publicăm această traducere în 
întregime: 


T Câţi cu duhul lui Dumnezeu să povátuesc, aceștiia sânt fii 
lui Dumnezeu, dupre cum au zis apostolul, căruia următori făcân- 
du-se cei iubitori de dreptate, și cu nevointá bună s'au nevoit, 
viiata cé dorită au dobândit şi câle pământești pre pământ lăsân- 
du-le, către câle cerești s'au adaos, fericitul acela glas auzind, 
pre carele dé ригигё îl aud: « Veniti blagoslovitii părintelui mieu, 
de mosteniti inpárátia caria iaste gătită voao dela intemeiarea 
lumei». Pentru acéia şi eu cel întru Hristos Dumnezeu bine- 
credintosul si de Hristos iobitoriul, marele voevod si domnu а 
toată Tara Ungrovlahiei, Io Mircé, cât mi-au fost după putinţă, 
m'am nevoit a urma ca să proslăvesc pre Dumnezeu cel ce m'au 
proslăvit şi pre scaunul părinţilor miei cu slavă m'au innáltat și 
bine am voit domniia mâ a rădica din temelie mănăstire întru 
numele Sfintei incepátoarei de viiatá si nedespártitei Troite ne- 
zidita Dumnezeire, întru carea înpăraţii inpárátesc și domnii 
domnesc și întru carea trăim și migcám și sántem, la locul се să 
numâște Cálimánestii la Olt, care mai nainte era satul boiariului 
domniei mâle, lui Nan Dobă, pre carele cu dragoste și cu multă 
osârdie l-am închinat mănăstirii domniei mâle ce s'au zis mai sus. 
$1 am mai adaos domniia тва și cât sânt trebuintioase călugărilor 
ce vor lácui într'acest lăcaş de hrană gi de înbrăcăininte şi am orán- 
duit ca să să dea din casa domniei mele, pe fieștecarele an, câte 
trei sute de găleți de grâu si doaoázeci de Бий de vin și 12 bur- 
duse de brânză și 12 caşcavale și 12 bucăţi de postav si dijmáritul 
din judeţul Vâlcii, să-l strângă pe fieştecarele an însuși călugării, 
miarea să fie lor de trebuintá în mănăstire, iar tara pentru besârică. 

Şi adaogem lor și balta ce să numéste Mamina dela satul ce 
să numește Orlea, aceaia în sus, toată balta, cât tine Mamina, 
ei să ia vamă. 51 un sat ce să numâște Cerâșovul, mai sus de Sla- 
tină, și alt sat la Dunăre, Puroinita, mai dám 81 o moară la Râmnic 
şi altă moară la Cătălui, la Gurgu şi alt sat la Luncavát, Bucureștii. 
Incă am adaos domniia mâa Săpatul cu tot hotarul, pân la gura 
Ialomitii și pân la Cărarea și trei sute de sălașe de Tigani. Și încă 
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am adaos domniia mâa ulița dela Râmnic și satul ce să numâște 
Hinátesti cu tot hotarul până la Troian gi până in apa Râmnicului 
şi alt sat la Cătălui și Bujorenii cu tot hotarul. 

Aceastea le-am dat acum în grabă mănăstirei cei făcute de 
mine, iar de va binevoi Dumnezeu cel în Troiță slávit ca să fiu 
cât de puţin într'atastă vieatá, nu am a da numai odată, sau 
a adaoge din ceale date mie dela Dumnezeu, ci totdeauna am a da 
și а adaoge aceștii sfinte mănăstiri, ca să-mi fie spre mântuirea 
sufletului și întru acoperământ şi sprijineală şi sănătate trupului 
mieu. Pentru aasta am poruncit domniia mea ca să se scrie acest 
hrisov de întărire și să se puie întru acest lăcaș ce iaste mai sus 
zis, pentru ca să vie cei ce să vor afla acolo și să ia din casa dom- 
niei mele merticul cel orânduit, făr de nici un fel de zăticnire, 
până când voiu fi domniia mea într'acastă viiatá. Si încă 51 atasta 
îndrăznesc a zice, şi după moartea mea, pre carele bine va voi 
Dumnezeu a fi domnu Ţării Rumánesti, sau din neamul nostru, 
sau de altă parte, și va umbla a strica merticul carele am adaos 
domniia mea aceștii mănăstiri 51 nu va adaoge si acela, nici va 
înnoi, după cum iaste datoriu fiește carele creștin a face, pre acela 
să-l cearte Dumnezeu си strașnică și dreaptă judecata lui gi să-l 
şteargă din cartea vieţii și din pământul celor vii. Таг de va înnoi 
și va întări și va adaoge mănăstirii, aceluia Domnul Dumnezeu 
să-i adaogă mulţi ani şi viaţa de veci. Amin. 

Şi s'au scris acest hrisov la leat 6900 [1392], indictionul 15, 
luna lui Ghenarie 8 ani. 

Şi iată şi mărturiile aceștii scrisori: mitropolitul chir Anthim 
şi mitropolitul Severinului Athanasie şi egumenul Vlădislav, 
Stănilă, jupan Vladislav, jupan Manea, jupan Alaman, jupan 
Barsu, jupan Danciul, jupan Mirco, Voicu, Aldea, Dănişor, 
protovistiariu Popsor, vistiariu Şerban, stolnic Brateţi, Costea 
picearnic, Sin spatar, Lubaj pivniteariu, Filos au fostu atuncea 
logofăt, márturiségte gi au scris. 

Traducere în condica veche a Coziei (Arhive Stat, Nr. 18), f. 23—24. 


11. 
Fără loc, 1392. 


Mircea cel Bătrân întăreşte privilegiile mănăstirii Tismana, ре 
al lui Vladislav, unchiul său, pentru Vodița, al lui Radu, tatăl său, 
al lui Dan, fratele sáu, precum $i dania făcută de doamna СайтеМа, 
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mama lui, o moară la Bistriţa, fostă a arhimandritului Basea gi 
părțile ат Dăbăceşti lăsate mănăstirii de Dimitrie Dăbăcescu la 
moartea lui. Pe lângă acestea, domnul mai adaugă şi dela el satul 
Jarcovăţ, seliştea Sálcigoara, partea lui Stanciu Vranin, satele 
бизца pe Topolnița, Sogoiul şi Pesticevo, precum gi «roţile» lui 
Cip Hanoş pentru minereul dela Brătilov. Confirmá de asemenea 
rânduiala lui Nicodim ca egumenul la Tismana să fie ales de călu- 
gări, fără amestecul nimănui, nici măcar al domnului. 


T Понеже азъ иже къ Христа Bora БлагокКрнъми, Iw Alupua 
коєкода милостим BOXKIEA господинь КЪСЕН Оүггроклаҳїн, къ Ha- 
Yaak вогодареканнаге мн господстка WEP'RTOX къ земли господ- 
стка-ли на wkerk рКколуКлуь ТТслмна онаст ак, егоже скЕто- 
почнкшїн уд тел  господстка-ми, Бу PAASA коєкода, мт OCHO- 
канта къздкиже и ск'Етопочикшїн врать господстка-ли, Iw Дань 
коскода, лущуз Клуни карали пекрБпи, сего БлагонЗколн господстко- 
MH ако н господсткоу СЦЕ Н семоу късприелникъ ЕМТН, WENO- 
RUTH оуво полуКнъ руд тел К мого Н врата, жнкота же ради roc- 
neAcTEA-AM и спасена. Ges үралуъ ПрЕчистъмж кладичицж Богородницж 
н Прненед Екы Mapin сукрКпити ксБкъглн прилогы H доходци и 
недекръшеннее  HCHABHHTH, не тъчжже се НЖ Н слика при QwAT- 
ти моєлһ H при врат приложиша CA донастироу, KECER NOTEY h- 
дитн и оукрЕпити слакы радї Бога моего, къ укалжже Н часть 
пр Кслакнъмж  кладичнцж мож н прКскЕтмж Богородици, ако да 
СА WEQANLA къ cKHEWT'k господстка моего KpENHTEAR н nonoy- 
ницж, къ страшнынже двнь сжда, жизни кЕчнъж Ходатанцж. 

Пръв Бе поткръждалуъ прилеженда wT ск Ктепочикшаге pwAT- 
Tek господетка-ли, Бу РадЗла кокодж, сему Коуманскы Броди 
съ полокинолук Топорна н Елате Бистрець wr Тополницљ до Бръ- 
soro Гръла, выше Кокачице съ селодуь комм  Хръсолюунци и 
Тнелмнж ne \увою стран$, єлико БК Дигашешско, Роүшеско 

чеко н жито ут Жалеиского сжуетка OV K'REAWER 
на &CkKo AkTro. И кто EAAET КЪБларь, W TWAVh да не къпрацат h 
господстка-ми, нь Ad мтпракаКтъ "TO TAKO су монастирь. 

По семь поткръжда господетко-ми вАйка скКтопочнки и EpAT'h 
господетка-мн, Бу Данъ коекода, прилежи, дур Бие enko ест ДрЕКТЕ 





с 22 ET 
21. прнаожнша. 23. мож | иш Та, Venelin. 25. дкнк|дик. 30-81. locuri 
albe in text. 
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на Жалешн, су Давачеціоҳ н wT дома господстка-мн на &ckko A ko 
т мЕХовъ сыренТа, Т сърукъ, Т ложинкъ, Т постакъ гоунншь H ї 
постакк Холекь. 

Къ cHav& приложни н господстко-лн пр Едреченнелу8 AveHACTHOS 
прЕскЕтъж Богородицж село зокомоғ Жаркокци н селище Gaaun- 
шек на влатК Бистрици на Akak що Е н®когда Было С танча 
Браннна н сему Соушица на Тополници. И пие приложни rocnoA- 
стко-мн село Согонно н село Пестнчеко И ДОХОДЪКЪ шо Е ГОСПОД- 
стка-мн wT кола Чип Ханоша, ipio є сучнинлъ ново на БратнлокК n 
код Еннцж що Е приложила монастнрю маги господстка-лун госпожда 
КалиникТа къ Бистрици що є выкала пръв архнмандрита Back n 
ве шо € прнложнлъ Димитръ Давачерскь, на смръти, ллонастнрю 
пу дреченном8 що в кыла A частъ тогока WT Даваченех. 

Къ симъ поткръжда господство-ми н слика скКто-почикш?н 
стрицъ господстка-мн, Влад слакъ воєвода, приложн ск Етолу 
Янтонтоу на Ronn, село Жилокшица с Потокомъ н ут срЕднїн 
кнръ на ДвнакБ вест, на AK Tk н WT WcAVh Бръшицгъь дохо- 
Аъкъ H Двнакъ wr ОрБхокы падннь до reguero мостнша H 
ГолКма Водица по кею стран 8 съ мр Бо елуъ съ AHKAAAMH до 
Бахннна селнша н код Еница oy Бистрнци н Яцигане м че Кати. 

Gia ксК прилага н поткръжда > господстко-ми съ ксЕкълуъ 
покелКнтелув H оуткръждентелъ, ДА БЖАЖТ НЕПОДКИЖНА НО неЕпрЕ- 
ложна, такожде и села сководна WT ксфкых равотъ н данкъкъ H 
Докодъкъ > господстка-мн. Къ снлук покедБкат rocnoAcTEO- AH 
CAMOEAACTHOAUS БЫТН къ Бою монастирю нноколук H по смрътн 
начАлсткоужщаго HMh НАЧААННКА никто да постаклКетъ, НИ азъ 
самъ коєкода ЛАнрча, нн ннъ KT? ит нуже по миф, TUIA eroxe 
самн БлагоколАТЋ, НИЖЕ ДА ca разорнт чннъ и прЕданте Нико- 
Анмоко н moe покани. Кто АН дръзнт wT cHy квсКү то 
разорнтн HAH прБложити зл, да € проклат wT Господа hora K'hce- 
Дръжнта К, ут ПрЕчнстиж Богородицж н wT &cky Ск Бтв н да 
€ причтенъ ксКлуъ мтркшна ca Господа н прКдакшнмъ Того 
на смръть. 

B wkT „8Ц.. шдикттТон я. 

T Iw ЙЇнрча кек дА лмнлостїж Божтем господннь. 


2 д 
8. докодъкъ цю «| доход Kamie Venelin. 10. матн|мтн. госпожда | raa. 


— д 
госпожа. Venelin. 17. © Потокомъ | съспотокомъ. Venelin. 33. інднктїон я | їн i. 
om. Venelin. 
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T Pentrucă eu cel întru Hristos Dumnezeu binecredincios, 
lo Mircea voevod din mila lui Dumnezeu domn a toată Ungro- 
vlahia, la începutul domniei mele, dăruite de Dumnezeu am aflat 
în ţara domniei mele, la locul numit Tismana o mănăstire, pe 
care sfânt răposatul părintele domniei mele, lo Radul voevod, a 
ridicat-o din temelii şi sfânt răposatul fratele domniei mele, То 
Dan voevoda, a întărit-o cu multe lucruri, deci a binevoit domnia 
mea să le fiu moştenitor, precum în domnie, asa si în aceasta, аза 
dar să înnoiesc pentru viaţa şi mântuirea domniei mele pomana 
părintelui meu $1 a fratelui, acest hram al prea curatei Stăpâne, 
Născătoare de Dumnezeu și pururea fecioare Maria să-l întăresc 
cu tot felul de daruri și venituri şi cele nedesăvârșite să le isprá- 
vesc. 51 nu numai aceasta, dar şi câte s'au dăruit mănăstirii sub 
tatăl meu 51 sub fratele meu, pe toate să le întăresc şi să le confirm, 
pentru slava Dumnezeului meu, spre lauda 51 cinstea slăvitei mele 
stăpâne şi prea sfântă Născătoare de Dumnezeu, ca s'o aflu pe ea 
întăritoare şi ajutătoare în viaţa domniei mele, iar în cumplita zi 
a judecății mijlocitoare pentru viaţa veşnică. 

Mai întâi, întăresc cele dăruite de sfânt răposatul părintele 
domniei mele, То Radul voevod, satul Vadul-Cumanilor cu jumă- 
tate din Toporna şi balta Bistreț dela Topolnița până la Gârla 
Repede, mai sus de Covaciţa, си satul numit Hârsomunţi şi Tis- 
mana, pe ambele părţi, câtă а fost Ligágeascá gi Rugeascá... 
şi grâul din judeţul Jaleş, 400 de găleți pe fiecare an. Si cine va 
fi găletar, să nu mai întrebe pe domnia mea despre aceasta, ci 
să-l trimită îndată la mănăstire. 

După aceasta, întăreşte domnia mea câte a dăruit sfânt răpo- 
satul fratele domniei mele, Io Dan voevod, писи сай pomi sânt: 
pe Jaleş, la Dăbăcești, si din casa domniei mele pe fiecare ап, 
10 burdufe de brânză, 10 caşcavale, 10 pături, 10 postavuri de 
mantale și 10 postavuri de încălțăminte. 

Pe lângă aceasta, a mai adăugat şi domnia mea mai sus zisei 
mănăstiri a prea sfintei Născătoare de Dumnezeu, satul numit 
Jarcovát şi seligtea Sălcişoara pe balta Bistriţei, pe partea care 
a fost odinioară a lui Stanciul Vranin şi satul Sugita pe Topolnița. 
Si încă a dăruit domnia mea satul Sogoino si satul Pesticevo 51 
venitul care este al domniei mele dela roţile lui Cip Hanoș, care 
s'au făcut de curând la Bratilov şi moara, pe care a dăruit-o mă- 
năstirii mama domniei mele, doamna Calinichia, la Bistriţa, care 
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а fost mai înainte a arhimandritului Basea şi încă ce a dăruit 
Dumitru Dabacescu, la moartea lui, mănăstirii mai sus zise, a 
patra parte din Dabacesti, cát a fost a lui. 

Pe lângă aceasta, întăreşte domnia mea și câte a dăruit sfânt 
răposatul unchiul domniei mele, Vladislav voevod, sfântului An- 
tonie dela Vodița, satul Jidovştiţa cu Potocul şi tot vârtejul dela 
mijloc, la Dunăre, la iuteli, si venitul dela opt pescării și Dunărea 
dela povârnișul Oreahova până la puntea de sus şi Vodița cea Mare, 
pe amândouă părţile cu nucii şi cu livezile, până la selistea Bahnei 
şi moara la Bistriţa si 40 de sálase de Tigani. 

Acestea toate le dárueste si le întărește domnia mea, cu toată 
porunca și întăritura, să Пе nemișcate si neschimbate, de asemenea 
şi satele să fie libere de toate prestațiile şi dăjdiile și venituri ale 
domniei mele. Pe lângă aceasta, poruncește domnia mea са călu- 
gării din ambele mănăstiri să fie de sine stătători şi după moartea 
cârmuitorului lor, să nu le puie nimeni alt cârmuitor, nici eu însumi, 
Mircea voevod, nici altul dintre cei de după mine, ci numai pe 
cel pe care ei înşişi îl vor binevoi; nici să se strice rânduiala și da- 
tina lui Nicodim şi porunca mea. Cine ar îndrăzni să strice ceva 
din toate acestea sau să facă vreun rău, să fie blestemat de Dum- 
nezeu Atotţiitorul, de prea curata Născătoare de Dumnezeu şi de 
toti sfinţii și să fie părtaş cu toti cei ce s'au lepădat де Domnul 
şi L-au dat pe El morţii. 

În anul 6900 (1392), indiction (5. 

f Io Mircea voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Pergament, probabil copie, contemporană, fără pecetie. Arhive Stat, 
sect. ist., 1/7. Cu o traducere de Dionisie eclesiarhul, care înseamnă: «Văleatul 
nu l-am pus căci iaste bănuială +. Publicat de Venelin, р. 9—12 (cu data de 
1382), Dinu Arion, p. 111 și de St. Nicolaescu, Doc. dela Mircea cel Bătrân, 
р. 7—11. на лютЕхъ = Ја пей, se referă la Porţile de Fier, unde fierbe 
apa Dunării. коло roată și Car, înseamnă roata pentru spălarea în apă a 
minereului de aramă, ca și la minele sârbești. (Cf. pentru sensul acesta al 


cuvântului, P. P. Panaitescu, Minele de aramă ale lui Mircea cel Bătrân, în 
Revista Istorică Română, УП (1937), p. 258-267. 


12. 
Fără loc, Octomerie (1486—1492). 


Mircea voevod întărește pe Vâlcul, boierul său, în stăpânirea 
moșiilor lui Stanciul, cu condiţia ca fiii lui Stanciul să fie adoptați 
de Válcul cu drept de moştenire asupra întregii averi, iar dacă Vâlcul 
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va avea сори, aceștia să fie frați cu ai lui Stanciul. Văduva lui 
Stanciul se poate remárita, însă fără drept asupra mogülor. 


T Въ Христа Бога EAarorkguu и Христодювики, велики H camo- 
Аръжакни господин, Iw Йїнрч ЕК койкода, влагопройзколи господ- 
CTEO-MH скойлу EAAFHAA преиЗзколеннел И прешенига ради печетеннаге 
Бол Крина гослодстка-ми, жЗпана ВлъкЗла, и дарока AS господстко- 
AH сие късечъснов Н прЕпочетеннов мризме господстка-ми, ако да 
сж Сетанчвлоки учини жВпан в ВлъкЗа8, неразделене WT тогок ky 
мчини. И дЕца Станчулока да сж сыноке жупан БлъкЗав, къ 
мЕсто рожденник сънокъ, над късКалуи дучиндми H над късКлу 
Довиткол, гакоже и рожденни съноке. И ape роди Snan Ваъква 
Аце, да сж Станч8лока д Еца и Блъквлока Братина, едни Како H 
Арзи над къс. 

Я СтанчЗлока жена, аре пелювют Да къзамт MAK, да ест 
колна Ззетн, нж надкор WT WUHHH. 

Хто AH ce поквсит разурити сие поке Бние господстка-ли H 
запнсанне HAH господар H'kkoH, или кол Крин, да ест проклет WT 
OTa н Guma n СкЕтаге ASka н ит късБх скКЕтиу, no том и 
WT господетка-ми. 

T СККд Ктеди сТем8 запнсанию: ж$пан Владислак, Рада ван, 
жЗпан М8дръчка, жвпан 1 кек, жЗпан Йламан, жВпан БарвЗа, жёпан 
Азкач, Groans Голнн, столник Бернид Ки, Драган кистнгаръ. Исписа 
се луЕсица (Сдутекриа. 

T Iw Мирча коекода, милостТ^ Божиж господинь. 


+ Întru Hristos Dumnezeu binecredinciosul si de Hristos 
iubitorul, marele şi autocratul domn, Го Mircea voevod, a binevoit 
domnia mea, cu a sa bunăvoință şi pentru rugămintea cinstitului 
boier al domniei mele, a jupânului Vâlcul 31 i-am dăruit domnia 
mea această poruncă a tot cinstită și prea cinstită a domniei mele, 
ca să fie moşiile lui Stanciul ale lui jupân Vâlcul, nedespártite de 
moşiile acestuia. Si copiii lui Stanciul să Пе fiii jupânului Vâlcul 
în locul fiilor născuţi, asupra tuturor moșiilor și asupra tuturor 
vitelor, ca și fiii născuţi. Și dacă jupân Vâlcul va face copii, copiii 
lui Stanciul Я ai lui Vâlcul să fie frati, unii ca și alții peste 
toate. 

Таг soţia lui Stanciul, dacă-i place să ia bărbat, să Пе liberă 
să ia, dar în afară de moşii. 
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Cine s'ar incumeta sá strice aceastá poruncá a domniei mele si 
însemnare, sau vreun domn, sau boier, să fie blestemat de Tatăl 
şi Fiul şi Sfântul Duh şi de toti sfinţii, apoi $ de domnia mea. 

Martorii acestei scrisori: jupân Vladislav, Radul ban, jupân 
Mudricica, jupân Іасоу, jupán Alaman, jupân Barbul, jupân 
Lucaci, Stoian Golin, stolnic Berindei, Drăgan vistiar. S'a scris 
în luna Octomvrie. 

+ То Mircea voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Acad. Rom., Рос., pach. XLV/144. O fotografie 
Acad. Rom. Fotografii, pachet ХХУ/5 și o copie де mână, scrisă de I. Bogdan, 
Acad. Rom., ms. 5236, f. 16—17, cu observaţii asupra ortografiei. Publicat 
de Dinu C. Arion, p. 131 (Nr. XX). Datat 1386—1392, întru cât are boieri 
dela începutul domniei lui Mircea (Vladislav e vornic la 1389 și 1392, Mudricica 
pomenit la 1389, Alaman la 1392. (Cf. doc. dela Nr. IX si X). Drăgan vistierul 
e poate banul dela sfârșitul domniei. 


13. 


Fără loc, 1393—1394. 
Mircea cel Bătrân întăreşte slugilor sale Dragomir, Șerban, 
Radu, Ioan, Гоазси, Micu şi Dragomir moşiile Intre Boila, Săseni 
şi Petriceana. 


«leat 6902 (1393—1394), hrisovul domnului Ioan [Mircea] dat 
slugei Máriei Sale, lui Dragomir şi Sirban si Radului, Ioan, Ivaşcu 
i Micu i Dragomir, să le fie moșie Între Boilea şi Săseni i Petri- 
сеапа ». 


Rezumat într'o hotărnicie din 26 Decemvrie 1867, în arhiva primăriei 
Воіѕоага (Argeș), reprodusă de I. Conea, Тага Loviștei, Buc. 1935, p. 141. 


14. 
Argeș, 20 Iulie 1400. 


Mircea cel Bătrân întăreşte lui Micul şi lui Stoia jumătate din 
satul Mândra din ţara Făgărașului, scutindu-i de toate dările şi 
prestațiile. 


En a Christus Istentól mélltozatott, egyedül birâlkedo ke- 
resztényi ura, nagysâgos Mirtze vajda Isten kegyelmességéból 
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egész Havasalfóldének vajdája, az ki biralkodom egész az Dunáig, 
és az havason által Fagaras vidékén az Oltig. 

Igaz tiszta szivb'l akarta az ёп vajdaságom, és ajánd koz- 
tattam azi ide alá meg irt boerokot evel az én órókós állando 
szabadságrol valo levelemmel Móndran lako Mikulnak, es Stojá- 
nak, az én boerimnak, ugyan Mondra nevü falunak felével, és 
minden dézmájával, disznobol, méhból, borbol, és malombol, és 
mindenekból valami vagyon, hogy övek legyen órókkós. Ioszágok 
és birodalmok órre magoknak, gyermekeknek, onokájoknak és 
senki az en boerim kózzül, avagy szolgáim kózzül, az én engedel- 
memet és adományomat megháborittani ne merészellje, hanem 
engedgye békésségésen jámbor szolgálatyok után Mikulnak (s 
Stojának ezt az örökséget бгбККозеп birni mert az én jo akaratom 
szerént adtam, hasonloképpen, és ha valaki lészen után vajda, az 
országban, és Fogaras vidékén, az én Nemzetségemből, avagy 
máséból, vag Magyar oraszági Nemzetsegböl valo, ha az en 
adomonyomot, meg tartya, és oltalmazza, azt az sten is 
oltalmazza meg, valaki penig meg nem oltalmazza és meg nem 
tartva az az Isten is ne oltalmazza, hanem Judossal és Ariussal 
az mulhatatlan világban, és a Jidokkal legyen annak resze, az 
kikel azt kiáltattak, hogy a Christusnak vérét miréanak veszszük, 
és а mi maradékinura, azokkal edgyut lakhason mindórókké. 
Ezeknek utánna egy néhány bóerokot is irtam bizonyságul, ugy 
mint Vlad, ur. 2 Ioan ur. 3 Velka 4. Luka, 5. Stanil, 6. Marin, 
7. Koszte, 8. Bratul, 9. Bade, 10. Baldovin logofet. 

Datum in arce nostra Arges, die 20 Гу, anni a creatore mundi 
6908 [1400]. 


1 Eu, de Hristos Dumnezeu învrednicitul, domn autocrat 
creștin, marele Mircea voevod, din mila lui Dumnezeu domn a 
toată Tara Românească, stăpânitor până la Dunăre $1 peste munţi 
în Тага Făgărașului până la Olt. 

Din inimă cu adevărat curată a voit domnia mea de am dăruit 
pe boierii aici mai jos scriși cu această carte de privilegiu, boierilor 
domniei mele, Micul, locuitor în Mândra, și lui Stoia, ca să le fie 


19. Ariussal Anxiussal. 24. Velka/Nelka, copia Pușcariu. 25. Bade/Duda, 
copia Pușcariu. Baldovin Blabun 26—27. Datum in arce.... 6908, copia 
Puscariu/Datum in arce nostra Bukurest, die 20 Iuly, anni a creatione mundi 
6060 octavo centisimo quínquasesimo octavo, copia Tocilescu. 
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lor de veci jumátate din satul numit МАпдга si cu toatá душа lui, 
din porci, din stupi, din vin, din moará gi din toate cáte va fi avánd, 
ca să le fie în veci moșie şi stăpânire, lor, copiilor şi nepoților lor. 
Şi nimenea din boierii sau slugile mele să nu îndrăznească să 
atingă miluirea şi darul meu, ci să lase pe Micul și Stoia să ţină 
în pace această moşie în veci, pentru slujba lor credincioasă, 
fiindcă am dăruit de a mea bună voie. 

De asemenea, venind un alt domn după moartea mea, din 
фага in Tara Făgărașului, din neamul meu, sau din alt neam, sau 
unul de neam din Tara Ungurească, dacă va tine gi va păzi dania 
mea, pe acela să-l ţină si Dumnezeu, iar dacă vreunul nu o va tine 


şi nu о va păzi, pe acela nici Dumnezeu să nu-l ţină, ci să aibă 





parte cu Iuda şi cu Arie în lumea de veci 51 cu acei Jidovi cari au 
sfiigat că luăm asupra noastră sângele lui Hristos si asupra urma- 
şilor noștri, cu aceia împreună că locuiască în veci. 

După aceasta și câţiva boieri am scris ca marturi, precum, 
jupan Vlad, 2. jupan Ioan, 3. jupan Velka, 4. Luca, 5. Stănilă, 
6. Marin, 7. Costea, 8. Bratul, 9. Badea, 10 .Baldovin logofăt. 

S'a dat în cetatea noastră Argeș, în ziua de 20 Iulie, anii dela 
Facerea Lumii 6908 [1400]. 


Reprodus după Gr. Tocilescu, Cetatea Bucureștii, în Tinerimea Română, | 
(serie nouă), (1898), р. 18—20, cu un facsimil după traducerea ungurească 
din sec. XVIII, după originalul slavon pierdut. Am reprodus textul publicat 
și traducerea românească a lui Tocilescu, cu unele modificări. Tocilescu afirmă 
că traducerea ungurească se afla în posesia lui. Publicat și de 1. Pușcariu, 
Fragmente istorice, IV, p. 43--45 (cu data 1400), după altă copie necompletá 
a aceleiași traduceri ungurești aflată la familia Sokacz din Mândra (Făgăraș). 
Data și locul sunt reproduse în ediţia noastră după această din urmă copie, 
căci forma datării și mai ales locul, București (în loc de Argeș), cum stă scris 
în prima copie, sunt imposibile într'un document dela Mircea cel Bătrân. 


15. 
Mănăstirea Tismana, 23 Noemverie 1406. 


Mircea voevod, mergând să se întâlnească la Severin cu regele 
Sigismund al Ungariei, se opreşte la mănăstirea Tismana cu toţi 
boierii lui și dă egumenului Nicodim privilegiul ca nimeni, afară de 


14, 15. Matei, 27, 25. 
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călugări, să nu aibă voie să pescuiască т râul Tismanei, nici să 
pască vitele pe moșia mănăstirii dela satul mănăstirii până la munţi. 
Le pune hotarnic pe Brata, judecător al Jiului. 


T flan, Iw ЙЇнрча келнкым коекода н салуодръжакньин господннь 
късен Земан ФггроклахТискон H запланинскъна, FIEKE н къ Татарс- 
кнм странам н Ямлаш$ н Фаграш8 херцег н СРКкеринсколув Бансткв 
господ инь и WEA пол по къселуз ПодЗнактоу, даже н до келикдаго 
mwp н Дръстр8 градво сдлодръжецъ, дакат господстко-лан сте 
Wpi3MO господетка-мн WTS Н MOAEGHhIKS господетка-ми, nong 
HHROAHMS, ако нихто Да се не слуБетъ поквенти да AOEHT рнвж 
по рКцК ТнслуКнскон нан да сн пасет BRAH KOH AHBO  AOEBITOK, 
ПОЧАКШЕ WT селата, ГОРЕ дори до планїнж, нж тъкмо калбгейе да 
сж EOAHH локнтн или довъток монаетнрекын да nacer. Й ннъ 
HHUÍH довъток да не смфеть XOAHTH да пасет Без KOAA MOHA- 
стнрскж. Кто AH ce вы nokScHA wT Бол Бръ келикых н малину да 
прЕстжпит сте wgíaMo господетка-мин, то такокын AA ECT проклат 
мт прЕчнстж Богододицж н шт hey скЕтъув н вогоносных 
итцъ н Никоднмокж RAATEX да HMAT. К TOMS н WT господстко- 
мн Ad прїнлет E&kaHKWw Зам H иргїж, HA късКкън да се каруетъ 
no покел'Енїю н no wfí3A4S господстка-лун. 

И ce Brier к abr ,3u HEHAEKTIWH е, граджциб-лн господсткд- 
мн къ СЕкерннЗ, да се състанж с краледуьк, та дондох къ MOHA- 
стнръ, mecka Ноюрйа кг днь, съ къс Блан егалени лонастнрекна 
н съ късБми вол Кре господстка-мн. Пачеке н жёпан Брата да 
MS вет Хотарник, понеже Ek н тон смдецк Жан. 

T Iw Инрча &we&wAA, MHAOCTHA BOKTEA господинь. 


T Eu, Io Mircea voevod şi domn autocrat a toată Tara Ungro- 
vlahiei şi a părţilor de peste munţi, încă şi spre părțile Tătăreşti și 
herteg al Amlagului și Făgărașului şi domnitor al Banatului Seve- 
rinului şi de amândouă părţile peste toată Podunavia, încă și până 
la marea cea mare și autocrat al cetăţii Dârstorului, dă domnia 
mea această poruncă a domniei mele părintelui şi rugătorului 
domniei mele, popii Nicodim, ca nimeni să nu cuteze să se 


12. сыата ropk. Miletici, Stefulescu, сыа Taropt, Venelin, Hájdeu. 
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21. нендектїөн | не. 


www.dacoromanica.ro 


Nr. 16 FĂRĂ LOC, 1406 69 


ispiteascá sá váneze peste in rául Tismenii sau sá pascá orice fel 
de vită, începând dela sat în sus, până la munţi, ci numai călugării 
să fie liberi să vâneze sau să pască vitele mănăstirii. Şi alte vite ale 
nimănui să nu cuteze să umble să pască fără voia mănăstirii. Cine 
s'ar încumeta dintre boierii mari și mici să calce această poruncă 
a domniei mele, unul ca acela să fie blestemat de preacurata 
Născătoare de Dumnezen și de toti sfinţii şi părinţii purtători de 
Dumnezeu și să aibă și blestemul lui Nicodim. Pe lângă aceasta 
şi dela domnia mea să primească mare rău şi urgie, deci fiecare să 
se ferească după porunca si după ordinul domniei mele. 

Şi aceasta a fost în anul 6915 [1406], indictionul 15, mergând 
domnia mea către Severin, să se întâlnească cu craiul, atunci am 
ajuns la mănăstire, in luna Noemvrie 23 zile, cu toti egumenii 
mănăstirești și cu toti boierii domniei mele. De asemenea și jupân 
Brata să le fie hotarnic, pentrucă a fost și acest judeţ al Jiului. 

T То Mircea voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original hârtie, filigram: o cetate cu turn crenelat, pecetie mică aplicată. 
Arhive Stat., бес. ist., 1/9, cu o traducere de Dionisie Eclisiarhul. Publicat 
de Venelin, р. 22—23; Miletić, p. 119 (cu data 1407) si facsimil; Hajdeu, 
Arh. Ist., 1—1, p. 98; Stefulescu, Zismana, p. 173—174 (fragment); Dinu 
Arion, p. 117. 


16. 
Fără loc, 1406. 


Ștefan Lazarevici despotul Sârbilor innoegte mănăstirilor ridicate 
cu ajutorul răposatului său părinte, Tismana şi Vodița, stăpânirea 
celor zece metoace ale lor din Serbia, arătate pe nume, care fuseseră 
între timp pustiite. Permite oamenilor fugiţi din acele sate, fie în 
Ungaria, fie în Bulgaria, să se întoarcă liberi, afară de răufăcători. 
Acest privilegiu e valabil pe cât timp va trăi popa Nicodim şi chiar 
după moartea lui. 


+ dinaeeTiS  къседръжителма Bora, азь Стефань къ Хрнета 
вадгочкстикою крою, по късхед8 класти прЕждДе ENIKIIHAMH Деспотв, 
ллнегею теготою оБАЛЬЖИМЬ WT ЕЗЫКЬ AKA TE AAAH и БЕЛИЦИ, КЗП- 
HOKE и монастырїє и HHOH кЗино скръвали одръжнали REYS, коже 
Н 43h егдаже влагонЗзкеди влагъм Богь посЕтитн АЮДАН скон ИЖЕ 
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WT T'kcHoTH на пространстко Н WT HEMOIIH къ CHAS H WT скърви 
на кеселїє ПП Екоде, ПРЕКЕДЕ Н МЕНЕ NO скоен БАДГОСТН WT покннокенТа 
на сковод8 н wT мьншаа nj'kcroaa на кысучаншТн. Тогда н ash 
сковод8 подахк MONACThIPWAth H KOEMSKAO CEOÉ AOCTOHHRCTEO. 

Бъ ннуже ogyk Toys н монастыре кк Блашкон SEMAH иже НОМОЦИЮ 
влаженаго роднтела моего създаше се, Храмь прЕчнстон Богороднцн 
на 'Тнслмнон н Beankaro ЯндонТа на Водицн. Alerwykhi 12:6 намхоу 
къ WEAACTH царстка-лли, ПОДОБНО акоже Н HHAA къ SAENITTE H Sans- 
стКнте КонЕчно прКложеннаа. Иуже Благоколн царстко-дун понокикк 
пакы прнложити прЕЖде реченнъгак дмунастъролж — науенаже снлук 
ста: Три Брудъ, Ханокци, Дражекци, Крашекнца, Дахокци, Изкорць, 
Барнчь, Бикннь, Поникка, Попорате. 

Илуже н КЪрВ даҳь, нже Bhys чьлокЕци цръкокны прежде Запоу- 
стКнта, rA'k се мврЕтаю, НАН $ Зедан царстка-ли, нан на Огре, 
да HASTA CEOEOAHO КъЖдо на ское МКсто H никто WT кластелк 
царстка-дун да НЕ над НИКОМ SAEAEHTH, HH да MS що заҳръжн H 
да COY скокедны WT глоБарь H WT ксаке наезде KAACTEACRE, Къ 
снмь аще Кто no&krue wT ЗЕМАЇЕ царстка-лли су Оугрьскон SEMAH 
HAH оү Бавгарскон нан мон чвлокБк HAH моего кластедина, пр КЕМЕК 
тамо трн AETO, нан AKE, HAH EAHHO н кьсхоцитв къзкратнтн се оф 
пр дреченнад села цыркокнаа, сководнь да єсть да прЕНдЕетк, тьчню 
Kpoavk кинь снхь: Яще в 8деть царстк$-мн що непакостнль HAH 
ESAE KAACTEAHHA моего покраль, НАН Б$ деть оуБТнца HAH скЕщенне- 
Крадць, HAH є ровъ к8ппено на HaAvkuTH, нан ДЕкицопохошникъ. 
Такокымь сковода HE дакает се no Писанныхь. Яцили воудеть кто 
Kpoavk снхь пуБдреченных кинь, да приходнть къ царсткоу-лун 
HKoHWAM, Кто EOYAE oy прЕдреченных сув н да мн изкЕща за 
кого гокорнть, да moy Дамь кЕроү. 

Ста gaca прЕДрКченнад карою н покелфнтемь поткръжда царст- 
ко-мн да Боудетк непрЕложна н HuenokoAkEHAa при жнкотК попа 
күр Ннкоднла, такожде H по сымрьтн его, KCA ABTA жикота царстка 
моего. По прЕложенїнже моего царстка, по покелКнТ8 БОЖТЮ, егоже 
ae Богь Благоколнть мого прастола съдръжнтедк БЫТН, Молю 
да съхранить сТа пр Е дреченна, да не н самь грЕҳь наслЕдить H 
наш паметь оүгаснть къ ТЕХ л\онастыреүк къ кЪчнов АКто. 

Gia квса напнсаше-се nogevkuTews господ нна деспота Стефана. 
къ AkTo SIAT HHAHKTÍWH Aj. 





37. xsuAT| suge. 
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ДИнлостТ8 кожне господинь всем Сръвлиел н Подбнактв Aec- 
тут Стефан. 


T Din mila Atotţiitorului Dumnezeu, eu Stefan cu credință 
drept cinstitoare intru Hristos, dupá ridicarea in puterea celor de 
mai їпаїп{е despoti, am fost asuprit cu multe greutáti de cátre 
limbile străine mici şi mari, împreună cu mănăstirile şi călugării, 
am fost cu toţii cuprinși de supărări, ca şi eu însumi, până când 
a binevoit bunul Dumnezeu să cerceteze pe oamenii lui, pe cari 
i-a scos din strâmtoare la loc larg și dela neputinţă la putere şi 
dela supărare la veselie si m'a dus și pe mine, după bunătatea lui, 
dela supunere la libertate și dela un scaun mai mic la cel mai 
înalt. Atunci şi eu am dat libertate mănăstirilor 31 fiecăreia averea ei. 

Între acestea am aflat și mănăstirile din Țara Românească, 
care au fost zidite cu ajutorul fericitului meu părinte, locasul 
prea curatei Născătoare de Dumnezeu dela Tismana și al lui An- 
donie cel Mare la Vodița. Metoașele ce le-au avut în tara impá- 
rátiei mele, întocmai ca şi altele, au fost date uitării și cu totul 
pustiite. Împărăţia mea a binevoit înnoindu-le să le dăruiască 
iarăşi mai sus ziselor mănăstiri, iar numele lor sânt acestea: Tri 
Brodi, Hanovti, Drajevti, Crugevita cu Duhovti, Izvorti, Barici, 
Bichini, Ponicva, Poporate. 

Și am mai fágáduit 51 aceasta: care au fost oameni bisericești 
înainte de pustiire, unde se află, fie în tara împărăției mele, Пе 
în Ungaria, să meargă liberi fiecare la locul său şi niciunul 
din dregătorii împărăției mele să nu. oprească pe nimeni, nici 
să-i retie ceva, şi să fie liberi de gloaba şi de toate dările dregáto- 
rilor. Pe lângă aceasta, cine a fugit din tara împărăției mele în 
Тага Ungurească, sau în cea Bulgărească sau omul meu, sau al 
dregătorului meu și a petrecut acolo trei ani, sau doi, sau unul 
şi vrea să se întoarcă în mai sus zisele sate bisericeşti, să fie liber 
să vie, afară numai de aceste vini: dacă a adus vreun prejuditiu 
împărăției mele sau a furat pe un dregător al meu sau va fi ucigaș, 
sau hot de cele bisericeşti, sau este rob cumpărat la moşie, sau 
violator de fecioară. Acestora nu 11 se dă libertate după Scripturi. 
Dacă va fi cineva, afară de cei cu aceste vini mai sus zise, să vie 
la împărăţia mea economul, care va fi în satele mai sus zise 51 
să arate pentru cine vorbeşte, ca să-i dau făgăduială. 


9. Psalm, 4, 1. 
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Aceste toate mai sus zise întăreşte împărăţia mea cu făgă- 
duială și cu poruncă, să fie neschimbate 51 neatinse cât va trăi 
popa kir Nicodim, de asemenea 51 după moartea lui, in toti anii 
vieţii împărăției mele. Таг după moartea împărăției mele, după 
porunca lui Dumnezeu, pe cine va binevoi Dumnezeu să Пе deti- 
nătorul scaunului meu, îl rog să păstreze cele mai sus zise, ca să 
nu moștenească numai păcatul şi ca amintirea noastră să nu зе 
stingă în aceste mănăstiri pe vecie. 

Acestea toate s'au scris din porunca domnului despot Ştefan 
în anul 6914, indiction 14. 

Din mila lui Dumnezeu domnul tuturor Sârbilor şi al Podunaviei, 
Ştefan despot 


Original pergament. Arhive Stat, Sect. ist., 1/10, cu o traducere de Peșacov 
din 1847. Hașdeu, Ark. Ist., 1—2, р. 17—18 (cu data 1391 și un rând sărit). 

Седа Mijatovió, Српскн Фдзраци нз румунске HeTopule, їп Деголне матнце српске, 
CLXXXVII (1896), p. 21. 

Data scrisă greșit de diac xsuAt ceea ce n'are sens; este probabil xsuAT 
= 6914, adică 1406 care corespunde si cu indictionul 14. (Cf. si Mijatovió, 
op. cit., p. 23—24, propune хзци, 6915, dar cifra primei zecimi se scria după 
unitate, deci numai ultima cifrá era gresitá. Data propusá de M. nu mai 
corespunde cu indictionul, nici cu aflarea in viatá a lui Nicodim). 


17. 
Fără loc şi dată [1407]. 


Cu ocazia morţii stareţului Nicodim, Mircea voevod poruncește 
satelor Tismanei să asculte de acum de noul stareţ Agathon şi făgă- 
dueşte că nu va retrage dania făcută mănăstirii, dându-le altor pro- 
prietari, boieri sau cnezi. Deci să nu primească niciun boier ce ia 
dájdii și trage la munci; ре cei ce vor veni cu vorbe mincinoase să-i 
alunge, lovindu-i la cap. 


Го Йїінрча келнкын BWEROAA н самедркжакнми господина късеи 
Земан ОуггроклахТискон, пишет господетво-мн  E'hckM CEAWA po 
сте под, Фвластн монаетирь ТислуКнъсти, REAHKBIHAUKE H ЛАЛЫ къ 
к5п®, и такози вы урнеэуеть господстко-лун, тоузи вы слуъ AAA 
Ad знаете KAKONO нЕкоел8 KHASS нан БФЛЕриноу гесподстка-ли да 
НМЫТЕ къ учинж H къ OXAER, та пакы днес на иЗтрЕна къ 
къзаук, та да кы AdMh другом, HA кы Câh Далъ, H За ASWA 
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родители господстка-ми H За MCA, да сте кк области MOHACT H(Yh 
Тиса Енъскъи, тако н съ Kack Блата що ест приложено. И да сте 
къ послвшанте wT късЕу слоужБаХ и даждаҳь н WT посадж H WT 
КАБАН охавни H WT кошници охавни. Й BEKTO АЦ вы E'h3AA- 
жета нЕкако си, да см не сукКрите никако. HÆ ГЛОБА АН см (IET 
съткорити HAH доушегоувина, HAH БЖДН что WT мала до гол Кала, 
Къс ДА ECT монастирско и калвгери ТислуЕнъсти Да КЪЗИМААТа, 
а Дроугъг нито, HH WT вол Кр Да ca не са КеТЬ покЗсити. Kon- 
AHEH пристжпнлъ посрКА Kac, wT BOAEph rocnoACTEA-MH EKE B'h- 
BATH, HAH иных равоть ДА кы разваждать, SAPETE B'h TAR 
къс кого. @цижЕ како сте ИМАЛИ н почитали попа Никоднлла, 
такози WT днес и напрКА да почитате н посл шате попа күр fra- 
OONA, KOAHKO н мвраЗь господстка-мн, такожде H къем БЛАТТА. 
Инако да не слуКете Вчинити по woH3A8 господетка-ллн. 

T hw Мирча коеда, милостта BOXTER ГОСПОД ИНВ. 


+ Io Mircea mare voevod si domn autocrat a toatá Tara Ungro- 
vlahiei, scrie domnia mea tuturor satelor care sánteti sub stăpâ- 
nirea mănăstirii Tismana, mari Я mici împreună, si astfel vá po- 
runcește domnia mea, prin aceasta v'am dat de ştire ca niciunui 
cneaz sau boier al domniei mele să по Пи de ocină și de ohabă 
și ca apoi iarăși de azi pe mâine să vă iau și să vă dau altuia, 
ci v'am dat pentru sufletul părinţilor domniei mele și pentru al 
meu, ca să fiti sub stăpânirea mănăstirii Tismana, împreună și 
cu toate bălțile care s'au dăruit. $1 să fiti în supunere despre toate 
slujbele și dăjdiile şi de posadá şi de găleți ohabnice şi de coșuri 
ohabnice. Si dacă cineva vă minte cumva, să nu vá incredeti 
nicidecum. Ci gloabele ce s'ar întâmpla să se facă sau duşegubine, 
sau orice, dela mic până la mare, toate să fie ale mănăstirii și că- 
lugării dela Tismana să le ia, iar alţii nimeni dintre boieri să nu 
cuteze. Care s'ar ispiti să umble printre voi dintre boierii domniei 
mele, ca să vă ia ceva sau să vă tragă la alte munci, oricui să-i 
dati la cap. Încă și precum ati avut și ай cinstit pe popa Nicodim, 
aşa de acum înainte să cinstiţi si să ascultați pe popa kir Agaton, 
ca chipul domniei mele, precum şi pe toţi fraţii. Altfel să nu cute- 
тай să faceţi, după porunca domniei mele. 

T Io Mircea voevoda, din. mila lui Dumnezeu domn. 


19—13. Ягаеона, scris de altă mână în locul lăsat alb la început. 
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Original pergament. Arhive Stat, Sec. ist., 1/14, cu o traducere de Dio- 
nisie Eclisarhul și alta de Ше Bărbulescu. Venelin, p. 26—27; Stefulescu, 
Tismana, 174—475 (fragmentar); Dinu Arion, p. 129. Datat 1407, pentrucá 
e scris imediat după moartea lui Nicodim (numele noului stareţ a fost lăsat 
intâi în alb) la 26 Decemvrie 1406 (Виуага în Archiv. f. slav. Phil, ХІ, p. 361). 


1S. 
Fără loc şi dată (1892—1408). 


Mircea voevod întăreşte mănăstirii Tismana toate privilegiile şi 
posesiunile ei, privilegiul tatălui său, Radul voevod, al fratelui său, 
Dan voevod, al unchiului său Vladislav voevod pentru Vodița. Apoi 
satele dăruite de dânsul: Jarcovăţul, Sugija, Pesticevo, Aninigul, 
două părți, pe Jiu, zeciuială din roţile minelor de aramă dela Bra- 
tilov. Intáregte şi satul Sogo.no, schimbat de Nicodim în faţa dom- 
nului pe Рогопци, Sagovátul cumpărat de Nicodim sub Dan-Vodă, 
Groşani jumătate, părţile dela Pocruia ale lui Tatomir, Voicu şi 
Radoslav, două părţi pe Jaleş lăsate moştenire de Dimitrie Dăbă- 
cescu, moara lăsată de mama domnului. Se întăreşte şi rânduiala 
lui Nicodim, ca să-şi aleagă singuri călugării conducătorul. 


T Понеже азъ къ Христа Бога БлагокКрнми, Iw ЙЇнрча BOEROAA, 
милостнж Божїеж господинь късен Оуггреклах тн, къ НАЧАЛЕ Boro- 
Аароканаго MH господстка WEPETWY къ ЗЕМАН ГФСПФАстка-ми, на 
mer реколу Клук Тисмана монастирь, EPOE скЕтопочикш?н owAMH- 
тель господстка-ми, Iw Радоулъ кокода, WT осноканїа къздкиже, 
н скЕтопочикш?ти врат господстка-ми, Iw Дань Kooga, AHwStk- 
ми каран ПОК ЕПН, сего ради Благоизколн господстко- мН, пакеже 
н господсткоу, CHIE Н CEMOY Късприелникъ БЬТИ, WEHOEHTH ФУБО 
noavkH'& pwAHTEAER мого н врата, жикутаже ради гфсепедетка-лли 
н спасена, съ хралув прескЕтюмж кладичицж Богородицж и присно- 
Акы Alapim дукрБпити ке®кыл\н прилогы н доуодцн и недосв- 
кръшеннев исплънити, НЕГЪУТЖЖЕ СЕ, HR. и EAHKA при QWATTEAH 
моем H при врат Е приложишж се MoHACTHOR, кек поткръдитн H 
фукрЕпити слакы рад? Bora моего, къ укалжже и чвсти пр Еслак- 
ныж кладичицж мож н прЕскЕтмж  Богороднцж, мке да cm 





т 
с с 
31. прнложншж. 89. чьстн | чь. 
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мвращљ къ живот господетка-мого KpENHTEAE н помощницх, 
къ страшнынже дьнь CHAA жизни кЕчныљж Ходатанцж. 

ШъкКе поткръждалуьк приложеннаа wT скКтопочикшаго рид Т- 
Tek господетка-ми, Пуднна Радоула кокодж; село Коулланскън 
Брод съ пелокиншауь Топорна И влато Бистрцъ wr Топелницж до 
Бръзого Гръла, квише Ковачице съ селулув рекол Ель Хръсолуоу- 
HHIH и Тисменж по цувою страно, влико Ek Йнгачешко, Роушешко 
н жито WT Жалешкого соудетка, o къвлокъ на късКко akro. И 
кто EXAET КЪБЛАЙ, W ТОМЬ да не къпраша господстка-ми, нж да 
утпраклЕтъ, TOf тако къ монастнрь. 

По Toh петкръжда господстко-луи велика скКтопочикш!и вратъ 
господетка-ми, Дань KOKOAMA, приложи: мр Бие єлико eer ДрЪКТЕ 
на Жалеши Фу Давъченех H WT дома господетка-ми на gekko АКто. 
г AWkyokh сыренТа, 1 сырикь, 1 ложникъ, | постакъ гоунищшъ H 1 
постакъ Холт. 

Къ симъ прилага и господетко-ми прЕдреченнелоу монастирю 
прЕскЕтмж Богородицж селу Жаркокецъ с IIorokwavs н сему Goy- 
шицеу н ceaw Пестнчко н селу Согонно що e лЕнилъ Никоднлуь 
прЕд, господстколуъ-ми на cerk на Пороници, и седм СагКкецъ що 
є коупилъ НТ коднауъ при Дан кокод Е и полокина села Грошанъ 
н oy Покреуи, Татомиръ и Вонко и Радослакока БаАШИНА Н wT 
Жалеша четкрътаа чает, що + приложнлъ монастъроу самъ AH- 
митръ Давъчешки на смрьти скоен, н селу на oyan, дка колат, 
рекомоғ Янинишъ и село на БлатК рекомо Салчишоръ и ит Чоп 
Ханокл кола на БратилокК AccaTK S лукди. Ее и код Еницж Шо € 
прнложнла мати господетка- ми, госпожда, на Бистрици, ще Е выла 
архтландрита Back. 

Еци къ силъ поткръжда господ CTEW-AH елика скЕто-почнки "и 
стрицъ господетка-ми, Владнслак коєкода приложи скКтолоу Йн- 
ToufeY на Воднци, сему Жидокцінца н жито, къклоке wT Костнна 
села oy Тополници и ит суЕдныи киръ на ДвнакК geer на лютКхъ 
и WT мемъ кръшишъ доҳодъкъ и Доунакъ ит брЕҳокы падинъи 
до горнего мостишаи ГелКла Водица no weow страной съ мр Бийелуь 
н съ лйкадами до Бахнина селища и код Еница Фу Бистрици и 
Яцигане, m че, Кд?а. 

Gia gek прилага H поткръжда господетко-ми съ ксБкъмъ 
покелнтелъ H оуткръждентелуъ Да БЖАЖТ НЕПОДКИЖНА И непрЕ- 
ложна, такожде H села сководна мт кебкых равотъ и данкукъ 
H доходъкъ господетка-ми. 
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Kh симъ покглКкатъ господстко-ми CAMOKAACTHWAVh BAITH 
HHORWAVR. къ щвою монастирю и по слфъти началсткоужиаго HAV, 
началника никто да постакаКеть, ни азъ CAM B, коекода lupu, ни 
инъ кто WT иуже по мнк, тъчж #ГОЖЕ САМИ БЛАГОКОЛАТЪ, НИЖЕ 
Ad CA разорит чинъ и прКдан?те Нїкоднлоко и моє поке Кн. Кто 
АН Аръзнет, AMKA('h и CAMO господстко-ли или WT смнукъ ГОСПОД - 
CTRA-AH HAH кто WT господъ ИЖЕ XOIET настати по MOEWA траге 
и понцитъ разернти сте поткръждиенте и пекед Бнте rocnoAcTEA-AH 
и читъ и преданте Никодилоки, такокаго да поразить Господь 
Бугъ страшнилув и пракеднълуь CKOHAVBS. CRAWAVh H да MOY ECT'h със 
постать прКскКтад кладичица Богородица и Ad ест проклатъ WT 
скКтъи къселенскъих 3 съворъ н да € причъстенъ КудК H flgroy 
и късКауь wrpekinim са Господа и прКдаки имъ Того на смрътъ. 

T Iw diupua коекода, милостиж BOTEA господинь. 


f Pentrucá eu întru Hristos Dumnezeu binecredincios, То 
Mircea voevod, din mila lui Dumnezeu domn a toată Ungrovlahia, 
la începutul domniei dăruite mie de Dumnezeu am aflat în tara 
domniei mele, la locul numit Tismana o mănăstire, pe care sfânt 
răposatul părintele domniei mele, То Radul voevoda, din temelii 
a ridicat-o şi sfânt răposatul fratele domniei mele, То Пап voe- 
voda, a întărit-o cu multe lucruri, de aceea a binevoit domnia 
mea, să le fiu urmaş precum în domnie, așa 31 în aceasta, să innoiesc 
deci pomana părintelui meu şi a fratelui pentru viaţa gi mântuirea 
domniei mele, acest hram al preasfintei stăpâne Născătoare de 
Dumnezeu și pururea Fecioară Maria să-l întăresc cu tot felul de 
daruri $1 venituri și cele nedesăvârșite să le isprávesc. Nu numai 
aceasta, dar și câte au fost dăruite sub părintele şi sub fratele 
meu mănăstirii, pe toate să le confirm și să le întăresc pentru 
slava Dumnezeului meu spre lauda şi cinstea preaslăvitei mele stă- 
pâne și preasfintei Născătoare de Dumnezeu, са s'o aflu pe ea în 
viaţa domniei mele întăritoare și ajutătoare, iar în ziua cea cum- 
plită a judecății, mijlocitoare de viaţă veşnică. 

Mai întâi întăresc cele dăruite de sfânt răposatul părintele dom- 
niei mele, loan Radul voevod: satul Vadul-Cumanilor cu jumătate 
din Toporna și balta Bistretul dela Topolnița până la Gârla-Repede, 
mai sus de Covaciţa, cu satul numit Hársomunti я Tismana ре 
amândouă părţile, câtă a fost Ligăcească şi Ruşească și grâul 
din judeţul Jaleş, 400 de găleți pe fiece an. Si cine va fi gáletar, 
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să nu întrebe de aceasta pe domnia mea, ci să trimită îndată la 
mănăstire. 

După aceea întăreşte domnia mea câte a dăruit sfânt răposatul 
fratele domniei mele, Dan voevod: nucii, câţi pomi sânt ре Jaleş 
la Dăbăceşti si din casa domniei mele pe fiecare an, 10 burdufe de 
brânză, 10 cașcavale, 10 pături, 10 postavuri de manta şi 10 posta- 
vuri de încălțăminte. 

Pe lângă acestea dăruește și domnia mea mai sus zisei mănă- 
stiri a preasfintei Născătoare de Dumnezeu satul Jarcovát cu 
Potocul şi satul Sugita şi satul Pesticevo şi satul Sogoino, pe care 
l-a schimbat Nicodim în fata domniei mele pe satul dela Poroniti, 
și satul Saghievát, ре care l-a cumpărat Nicodim sub Dan voevod, 
şi jumătate satul Groșani 31 la Pocrui, baştina lui Tatomir gi Voicu 
şi a lui Radoslav si dela Jaleş a patra parte, pe care a dáruit-o mă- 
năstirii însuşi Dimitrie Dăbăcescu la moartea sa, şi două bucăţi 
din satul pe Jiu, numit Апіпіѕ și satul la Baltă numit Sálcigor 
şi dela roţile lui Ciop Hanoș la Bratilov, zeciuială de aramă. 
Încă şi moara pe care a dăruit-o mama domniei mele, doamna, 
Да Bistriţa, care a fost a arhimandritului Basea. 

Încă pe lângă acestea întăreşte domnia mea câte a dăruit 
sfânt răposatul unchiu al domniei mele, Vladislav voevod, sfân- 
tului Antonie dela Vodița, satul Jidovstita și grâul, gáletile dela 
satul Costii, la Topolnița $1 vârtejul dela mijloc la Dunăre, la iuteli 
şi venitul dela opt pescării şi Dunărea dela povârnișul Oreahova 


până la puntea de sus si Vodița cea Mare pe amândouă părţile 


cu nuci $1 cu livezile până la seliştele Bahnei 31 moara la Bistriţa 51 
Tiganii, 40 de з&азе. 

Acestea toate le dăruește şi le întărește domnia mea cu toată 
porunca $1 întăritura să Пе nemiscate şi neschimbate, de asemenea 
şi satele libere de toate prestațiile și dăjdiile з1 venitul domniei mele. 

Pe lângă acestea poruncește domnia mea ca călugării din amân- 
două mănăstirile să fie de sine stătător şi după moartea cârmui- 
“torului lor, nimeni să nu numească pe cârmuitor, nici eu însumi, 
voevodul Mircea, nici altul dintre cei de după mine, ci numai pe 
cel pe care singuri îl vor binevoi, nici să se strice rânduiala și datina 
lui Nicodim şi porunca mea. Cine ar cuteza, măcar însumi domnia 
mea sau dintre fiii domniei mele sau cineva dintre domnii cari 
vor sta pe urma mea 51 va strica această întăritură şi poruncă а 
domniei mele si rânduiala și datina lui Nicodim, pe unul ca acela 
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să-l lovească Dumnezeu cu ѕігаѕпіса şi dreapta lui judecată şi să-i 
fie potrivnică preasfânta stăpână, Născătoarea de Dumnezeu şi să 
fie blestemat de sfintele șapte soboare ecumenice 51 să fie socotit 
cu Гада şi cu Arie cu toti cei ce s'au lepădat de Domnul şi L-au 
dat pe El morţii. 

T Io Mircea voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament, în stare foarte rea, pecetie atârnată căzută. Arhive 
Stat, Sect. ist., 1/18, cu o traducere де С. Peșacov din 1844. Publicat de 
St. Nicolaescu, Doc. dela Mircea cel Bătrân, р. 39—43. Datat 1392—1408 
ca fiind posterior documentului pentru Tismana din 1392 publicat mai sus 
la Nr. 11 (se dau noui danii de moșii, care nu figurează în acesta) și anterior 


documentului pentru aceeași mănăstire dela Nr.23 în care se vede о nouă 
creștere a numărului moșiilor mănăstirii (datat din această cauză ; 1408— 1418). 


19. 
Fără loc şi dată (1400—1408). 


Mircea voevod întărește fiilor lui Batea, Coman gi Nanul gi 
fiilor lui Neagotă, nepoţii lui Coman, Stanciul şi Batea moşiile lor, 
locul пити la Mociuriţe și moșia lui Neagotá, scutite de orice dájdüi - 
şi prestații. 


+ Въ Христа Бога вадгокБрнъи н Христолювнки великын H 
сдамлодръжакнътн господинь, Tw ДАнучВ коекода, MHAOCTHA БОЖТЕА H 
BOXHEAVh дарокантедук  WEAdAAAH И  lOCIQACTEOY AM ЕКСЕН ЗЕМАН 
Оуггроклашкен, запланинскмауь странам н къседоу Подоунактю, 
Благопронзеолн господстко-мн, скондук БААГЫНАА преизволеннелу H 
Аапока господетко-ми сън късечастнън H прКпочтеннъгн HAACTOARI[IH 
над късКлун части н Дарик l'OCTIOACTEA- AM, сън XOHCWEOY'A госпед- 
стка- лн слоув ka | господстка-лун, Батек Елу сынокол, ЕАН WUHHA, 
мст зокомое oy Мочюрнцах, а Коланоу и Наноулоу к ча[еть], а 
Станчклоу н Батю третн част, H кк ином aber, Неготина 
щчнина, да ест Команоу н ШЩан)Ва8, сыномк Батек Кл, полокнна, 4 
НКгетиннеу сън , анепсєм Комановол, полокнна, ако Ad и CA таазн 
м{чи]ны на wya& wT къефкых слвжвах н даждах, EAHKA са находат 
къ Земан господстка-мн, почавши WT а |кч?н| каму, WT CEHHH кал 
н ут жнтарстка H WT кинарстка H WT пчелдрстка H WT PACEA, H 
WT покоЗа, и WT подкеда, тъклуо ENT конска Ad UHNAT господ- 
CTES-AM, 4 WT HHOFO, WT късего да ест CASSA господстк4-д\н, 
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Бате м сыноком а Коман н Hausa н НЕготннеу chinoy анепсеел 
Komanor ka, Станчюлоу н Bars и ТЕХ д цал, кнвчателу и прЕв- 
HSuATWA. Хто AH см покоуснт wT БоЛЕръ господетка-ми, кели- 
ЦЕ Же H малину, HAH WT равотник гфсподстка-ми н посрамит сън 
урисуквлъ господетка-ми БатекБла сыновом, Команоү н Hansas н 
Станчюл8 н Батю н НЕготин сынь, AHENCEEM Команок Кл H позавакнт 
HX W EAHOA клас, ЕЖЕ даждаҳ HAH слоужвах, таковы имат прижтн 
\ргнл н наказ WT гоеподстка- мн, нж Ad HAV Е WYAEA. 

T @ше заклинат господстко-лн, H по смрътн господетка-лун, 
кого тереть Господь Бог кытн господинк Въггрехлашкен SEMAH, 
HAH WT сръдечнаго плода господстка-лун HAH WT сършдник господ- 
стка-ми, НАН WT ннопледеник, АЕ ПОЧАТЕТ H съхранит H пеонокитъ 
сън крисмввлъ господстка-ли Батек ka сыноком, Komang н Hansas, 
Станчвав н Bari, того Господь Богь да почАтет и да съхраннт 
зде н къ БАДАШИАМЪ КЕЦЕ и АЗШЕХ и TREACA, ape ди поперет H 
посрамитъ и не понокит сън үрнсок$лъ господстка-ми, д того 
Господь Богк Да посрамитъ н да поразитъ H да Звнетъ тЕломъ 
ЗАЕ H АЗШЕЖЖЕ къ БЖАЖШОМЪ КЕЦА H ДА ктъ причленикъ Июде 
н Ярин н съ мн Ели рекше Июден еже на Христа спаса нашего; 
„Кръкъ ero на нас и на YA Ех наши“, гакоже СТ H БЖДЕТ къ 
кЪкъ. Ямин. 

Сне ЖЕ съ СКЕДЕтеле сТелув Хрисоколю: жвпанъ Влад н жвпанъ 
Бран н жапанъ Gram н жВпанъ Зорза столник и жёпанъ Яга, WS- 
панъ Бонку н Стан и Радвлъ шт Берикоешн. 

T Iw Мирча киек дА, мнлостим БОЖИЕ господини. 


+ Întru Hristos Dumnezeu binecredincios şi de Hristos iubitor, 
marele $1 autocratul domn, Io Mircea voevod, din mila lui Dum- 
nezeu și cu darul lui Dumnezeu stăpânind și domnind peste toată 
{ага Ungrovlahiei, părţile de peste munţi şi toată Podunavia, а 
binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință şi a dăruit domnia mea 
acest atotcinstit şi preacinstit, prezentul, mai pre sus de toate 
cinstele şi darurile domniei mele, acest hrisov al domniei mele, 
slugilor domniei mele, fiilor lui Batea, o moşie, locul numit la 
Mociuriţe, iar lui Coman şi lui Nanul două părți, iar lui Stanciul 
şi lui Batea a treia parte şi într'alt loc, moșia lui Neagotă, să fie 
lui Coman şi lui Nanul, fiii lui Batea jumătate, iar fiului lui Nea- 
gotă, nepotul lui Coman,jumătate,ca să le fie acele moșii de ohabă de 





15. вжажунмъ |вжинмъ, 46. посрамнт | по adaus deasupra rândului. 
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toate slujbele si dájdiile, cáte se aflá їп tara domniei mele, incepánd 
dela vama oilor, de vama porcilor si de darea de grâu si de vinărit 
şi de albinărit și de gloabe si de transporturi şi de călăuze, numai 
singură oastea s'o facă domniei mele, iar de alta, de toate să fie 
slugilor domniei mele, fiilor lui Batea, lui Coman și lui Nanul şi 
fiului lui Neagotă, nepotului lui Coman, lui Stanciul şi lui Batea 
şi copiilor lor și nepoților şi stránepotilor lor, scutire. Cine sar 
încumeta dintre boierii domniei mele, mari $1 mici sau dintre func- 
fionarii domniei mele să violeze acest hrisov al domniei mele, 
al fiilor lui Batea, al lui Coman și al lui Nanul şi al lui Stanciul și 
Batea şi al fiilor lui Neagotă, nepoţii lui Coman, $1 să le dăuneze 
lor măcar cu un fir de păr, fie pentru dájdii, fie pentru slujbe, 
acela va primi игле şi pedeapsă dela domnia mea, ci să le fie de 
ohabá. 

Íncá blestemá domnia mea, ca dupá moartea domniei mele, 
pe cine va alege Dumnezeu să fie domnul ţării Ungrovlahiei sau 
din rodul inimii domniei mele, sau din rudele domniei mele, sau 
din alt neam, dacă cinstește si păzeşte $1 innoiegte acest hrisov al 
domniei mele pentru fiii lui Batea, Coman și Мапи], Stanciul și 
Batea, pe acela Dumnezeu să-l cinstească și să-l păzească aci şi 
în veacul viitor, cu sufletul şi cu trupul, dacă calcă și violează și 
nu innoieste acest hrisov al domniei mele, pe acela Dumnezeu să-l 
lovească și să-l nimicească și să-l ucidă cu trupul aici și cu sufletul 
în veacul viitor și să Пе părtaș cu Iuda si cu Arie și acei Iudei 
cari au strigat asupra lui Hristos, mântuitorul nostru: « Sângele 
lui asupra noastră şi asupra copiilor noștri », precum este și va fi 
în veci, Amin. 

Aceştia sânt martorii acestui hrisov: jupân Vlad şi jupân Bran 
şi jupán Staia si jupán Zorza stolnic și jupân Aga, jupân Voico 
şi Stan și Radul dela Веггуоези. 

t То Mircea voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, scriere semiuncială, cerneala cafenie, pecetie atârnată 
căzută. Acad. Rom., Doc. pachet XX/155. Їпѕо[і de o traducere românească 
de С. Peseacov, 21 Decemvrie 1848. Publicat de St. Nicolaescu, Doc. dela 
Mircea cel Bătrân, р. 26—27. Datat 1400—1408, întru cát nu apare încă fiul 
lui Mircea coregent. Pe de altă parte se văd între martori boierii din a doua 
parte a domniei lui Mircea (Vlad este în fruntea divanului începând dela 1400. 
Cf. doc. Nr. 13). 





26. Matei, 27, 25. 
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20. 
Fără loc, 1409—1408. 


Mircea voevod dáruegte mănăstirii Nucet şi stareţului Sofronie 
toate bălțile dela Dunăre dela Săpatul până la gura Ialomiţii. Toate 
gloabele și dugegubinile, şi toate prestațiile dela acele bălți, vama de 
pești şi albine vor fi ale mănăstirii şi vor fi adunate de omul mănă- 
stirii. De asemenea îi confirmă pe omul Tâmpa, care s'a făcut supusul 
mănăstirii şi care i-a dăruit și ріпа Sápatul, dela care tot el va lua 
vama. Poruncegte tuturor funcţionarilor, între cari şi kefalia dela 
Silistra, să nu se atingă de bălțile mănăstirii. 


T Язъ иже къ Христа Бога Благок Крими и EAAPOWRCTHENIH. H 
XgucTWAREHENH H салмудръжакнъи, Iw AĂHpua ведиКъмн кокода H 
rocnoAHHh, млнлостїж Божж н BOXKIEAh AAPWEANTEA дувладажи H 
господстк жи късен Земи ФггроклахТиском H запланинскъау, вщеже 
и къ Татарскым странам H Яладш8 н Фаграшз херцег н С Бекернн- 
CKOMS Банстк$ господинв H WEA пол по въселув Подвнавтеу, даже H 
Ae келїкаго лмурК н ДръстрВ град8 кладалц, EAAJFOHQOHSEOAH roc- 
подстко-луи сконмъ Бвлагмаув пронзколенТелъ, ЧИСТЫМ H ск Ктлнлу 
сръдцедлв H дармках CRH късечъстнъ! н влагощвразнън и прКпоч- 
танны H над късКми чъсти и дарикъ настожн урисоква утцоу H 
AMOAEEHNIKS. rocnoAcTEA-MH, старц8 Софронїю и gacka Братам mo- 
настирекьиал чуврЕтажшиу се къ Хам скаты и жиконаЧААНЫМ 
Тронцж на мЕстК pekoavban НЗчет, садо Ad сж къ WUNA H къ 
WXAER Ehck Блата почакше ит Сжпат а AopH До Serie Тадокници, 
по Двнакв. 

Глува AH см цит SuHHHTH по тКузи БААТА, ASLIEFSEHHA АН, 
ERAY WT NACThIpEH, ERAH WT конго чвлокКка, прЕкелнка БОЛЪОТНА, 
HAH мала, KCE Да ест монастнуско. Ещеже H WT пчел каре KOAHKO 
CE XTAT наҳоднтн по TEY BAATA, AO где HAV ECT. Хотар, монастнрс- 
кын чвлокКкъ да HM къзнаат BAMA WT пчл H ННЫ ЕЋСА равети 
колїко се XTAT npHASuHT. И т зи ест чвлокКк що ca ест прЕкло- 
HHA старци СофронТю, да ECT лмонастирекын TIOCASIIIHHK,  HAMHEM 
Тжама, EKE ст H тон приложна едно гръло Сжпатва. Нихто wT 
давотник господстка-мн Да не поснант Тжл\пЗ, HAH ест сжуецъ 
HAH ЕЖДЇ кон вол Ерна, нА ТАМПА да ест комн Ad КЪЗАМТ КАМА 


о 4 
93. Тронцж | триж 34. caan | сжцъ 35. вама | вам. сам. Miletici. 


www.dacoromanica.ro 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


82 FĂRĂ LOC, 1402—1408 Nr. 20 


wT гръло Сжпат8л. Я wT ApSSEk Блата кого къзлювит старец, 
Go ponie и късК Брата да сн пестакат чклокЕка, да съвнрат 
AOXWA, менастирскъ, кама WT HHE и KAMA WT пчел H FAWERI Н ASINE- 
г$кинм и нны KACA давоти. Twro радТ такози повелЕкат rocnoA- 
стко-ми E'hCEM равотинком господстка-лун н кефалтем Дръстерскилу, 
кон ERAT СЖДЦЕМ Н TAWBHRIKOA, късКкън Ad CE карветъ WT дмонас- 
тнрска Блата. Хто къзлокнт да CH плаштат ще му т дехжд, 4 
ЕЖЕ HHAKO ДА не cAvkeT нито поснлит H сем NHCMAHEM господ- 
стка- ми, ПОНЕЖЕ Дакат POCNOACTBO-AMH на юхавж, Да ест За Здрава 
н за дѕшж PocHoACTEA-MH. Хто АНЕМ NOCHAHAH W ЕАНИОМ ЛИБО 
класЕ, HMAT прати BEATKW зам H WOPR WT госпедетка-ллн. 

И пе caps TH господетка-ми, кого нЗверет Господь Borm EnrTH 
господинь Влашкон земи WT сръдъчнадго пмуда господетка-мн, 
HAH WT съредник господстка-ми, HAH WT иноплеменик, та АЕ 
почътет и понокнт H Зткръднт, сми XPICORSA господстка-мин, туго 
Господь Borm да почътет и да Вткръдит, аще ли разорнт н раснпет 
то такокааго Господь Богк да разорит H Да SEHET Зде H Kh EX- 
AMH KEK н да ст мтажчен тла н кръка [Христовы] н оучАастТе 
Аа HMAT съ Тоудж н съ Яж н съ мн Клан рекшнми IAEE, ЕЖЕ 
рекошл на Христа спаса нашего, Крък его на HHY н [на чадех их] 
ЕЖЕ ECT H БЖДЕТ къ КЕкн. Ямин. 

T Iw Мирча gwegwaa, [мнао]ст ж Boxe господниц |. 


T Eu cel întru Hristos Dumnezeu binecredincios și binecinstitor 
şi de Hristos iubitor şi autocrat, Io Mircea mare voevod şi domn, 
din mila lui Dumnezeu şi cu darul lui Dumnezeu, stăpânind şi 
domnind peste toată Țara Ungrovlahiei şi a părţilor de peste 
munţi, încă și către părţile tătăreşti я Amlagului şi Făgărașului 
herteg $1 domnitor al Banatului Severinului $1 pe amândouă păr- 
tile pe toată Podunavia, încă şi până la marea cea mare și stă- 
pânitor al cetăţii Dârstorului, a binevoit domnia mea cu a sa bună- 
voinţă, cu inimă curată şi luminată şi am dăruit acest preacinstit, 
cu frumos chip și prea onorabil și mai presus de toate cinstitele 
daruri prezentul hrisov, părintelui şi rugătorului domniei mele, 
stareţului Sofronie $1 tuturor fraţilor mănăstirești ce petrec în 
mănăstirea sfintei de viaţă începătoarei Troite, la locul numit 
Nucet, ca să-i fie de ocină şi de ohabă toate bălțile pe Dunăre, 
începând dela Săpatul până la gura Ialomiţii. 


9. за здравча | за... рад в(ож)Па (?) Miletici. 17. зде | [н въ сн в®к] Miletici. 
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Dacă se vor face gloabe la acele bălți sau dușegubine, Пе de 
păstori, fie de orice om al vreunui boier prea mare sau mic, toate 
să fie ale mănăstirii. Încă şi dela stupi, oricáti s'ar afla pe la acele 


рай, până unde le este hotarul, omul mănăstirii să le ia 


vama dela stupi şi toate celelalte prestații care se vor ivi. Și încă 
este un om care s'a închinat stareţului Sofronie, să fie poslugnic 
mănăstirii, anume Tâmpa, care şi acesta a dăruit o gârlă Săpatul. 
Nimeni dintre funcționarii domniei mele să nu ia cu sila 
pe Tâmpa, fie că este judecător, fie orice boier, ci Tâmpa să Пе 
liber să ia vama dela gârla Săpatul. Si dela celelalte bălți, ре ce 
om îi va place stareţul Sofronie şi tuturor fraţilor să-l aşeze, să 
adune venitul mănăstirii, vama dela peşti şi vama dela stupi şi 
gloabe si duşegubine și toate celelalte prestații. Deci astfel po- 
runceşte domnia mea tuturor funcţionarilor domniei-mele $i 
către kefalia din Dârstor, judecătorilor si globnicilor, toti să 
se ferească de bălțile mănăstirești. Cine pescueşte să-și plătească 
ce-i este venitul, iar altfel nimeni să nu cuteze să-i silească peste 
cartea domniei mele, pentrucă domnia mea le dă ohabă, ca să fie 
pentru sănătatea și pentru sufletul domniei mele. Cine le va lua 
în silă măcar un fir de păr, va primi mare rău și urgie dela dom- 
nia mea. 

Si după moartea domniei mele, pe cine va alege Dumnezeu 
să fie domn al Ţării Româneşti din rodul inimii domniei mele, sau 
din rudele domniei mele sau din alt neam, dacă cinstește şi înnoieşte 
şi întăreşte acest hrisov al domniei mele, pe acela Dumnezeu să-l 
cinstească și să-l întărească, dacă îl strică și-l risipește, pe 
unul ca acela Dumnezeu să-l lovească şi să-l omoare aci şi în veacul 
viitor şi să fie lipsit de trupul я de sângele lui Hristos și să aibă 
parte cu Гада si cu Arie şi cu acei numiţi Iudei, cari au strigat 
asupra lui Hristos, mântuitorul nostru, sângele lui asupra lor şi 
asupra copiilor lor, ceea се este și va fi în veci. Amin. 

T То Mircea voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament, pecetie atârnată căzută. Arhive Stat, Sect. ist., Г/А, 
cu о traducere де G. Peșacov din 1849. Publicat de Miletić si Agura, p. 
117—118 (fără dată); Dinu Arion, р. 9—100; St. Nicolaescu, Doc. dela Mircea 
cel Bătrân, р. 16—17 (cu data 1392—1394). Regeste, Aricescu, Indice, Nr. 


2246; C. С. Giurescu, Organizaţia financiară, р. 56; Cronologia Tabelară, 
Nr. 5 (cu data 1302). 


30-31. Matei 27, 25. 
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Pe margine adaus, de altă mână вакт xswu (6895), nesigură. Ре de altă 
parte e pomenit stareţul Coziei Sofronie, pe când la începutul domniei lui 
Mircea (1388, 1389, Nr. 8 și 9) era Gavril, apoi (1392, Nr. 10) Vladislav. 
Sofronie rămâne staret până la sfârșitul domniei. Silistra nu e pomenită în 
documentele lui Mircea înainte de 1406 (Nr. 14), iar fiul domnului, Mihai 
nu apare încă în acest document. Cred deci că pot data acest document între 
1402—1408. Cf. și observaţiile lui St. Nicolaescu, op. си., p. 17, care conţin 
însă o sumă de confuzii. 


21. 
Argeş, 27 Decemvrie 1408—1418. 


Mircea cel Bătrân întăreşte lui Stanciul egumenul şi fratelui sáu 
Călin moşia Scorei din Tara Făgăraşului, aşezând hotarele şi scu- 
tindu-i de toate dárile şi prestațiile. 


Nos Joannes Мисва, Dei gratia princeps et vajvoda totius 
regni Vallachiae incipiendo ab alpibus usque ad confinia Tartariae, 
totiusque terrae Fogaras perpetuus dominus. Ex nostra benigna 
clementia, sanaque deliberatione et consensu consiliarorum nos- 
trorum, caeterorumque boeronum dedimus, et concessimus hasce 
nostras literas donationales fidelibus nostris Sztancsul Egumenulu 
et fratri ejusdem Kalin, regni nostri nobilibus, eorumque haere- 
dibus et posteritatibus pro firmiori et certiori ipsorum futura 
securitate, de territorio integro Szkore nuncupato, in antefata 
terra Fogaras existente habita, ea cum conditione, ut nec ipsimet 
praefati, nec posteritates ipsorum ulli contributioni subsint, sig- 
nanter autem, ul neque de ovibus, seu vel de porcis, apibus, vineis. 
decimam dare, vel pascuatione, aut alio servitio postali teneantur, 
uno verbo, ut nulla minora, vel majora servitia subeunda ad- 
stringantur, tum praedicti Sztancsul Egumenulu et frater Kalin, 
boerones, tum vero haeredes et posteritates eorum. Quod vero 
superius scripsi, id meus dilectissimus filius Michaila vajvoda cum 
caeteris boeronibus, de negotiis metarum hasce nostras literas 
quoquue corroborabit et confirmabit: primum quidem incipiendo 
а trajectu fluvii Alt sub possessione Csetate dicta а regione Кегсг 
directe penes rivulum Vállya Opatului nuncupatum, pergendo 
usque ad cuspidem Piatra Obla vocatum, inde autem a пушо 
Rivului Lajeta, ita dicto sursum usque ad alpium cacumen; 
parte autem ex altera superiori pergit per locum Pe Szkoreul 
ceel Betrin dictum, inde tendit per rivulum Pe УаПуа Viczonilor 
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nominatum et extenditur supra usque ad pene La Ungiul cu 
Freszeni locum nuncupatum, inde iterum divertit se ad pena La 
Peraole Szasziloru locum, inde denuo pergit ad pena La Vállya 
Szerecsi fluviolum, inde tandem extenditur supra pene La Czolfa 
Tunsului, et in extremum directe pergit Pe Apa Tunsului dictum 
per rivulum, usque ad vertices alpium, ubi etiam meta ejusdem 
territorii terminatur. 

Haec volens cum caeteris dominis boeronibus ut etiam superius 
adtinxi, ad harum nostrarum literarum robur et firmitatem, ut 
post meum e vivis decessum, si quem Deus clementissimus ad 
hocce dominium et gubernium regni hujus Valachiae, aut ex una, 
aut ex alia principali, aut qualicumque familia collocaverit, si 
ille hasce nostras literas donationales perennales fidelibus nostris 
Sztancsul Egumenulu et fratri Kalin dominis boeronibus datas 
et concessas honoraverit et in suo vigore, robore conservaverit, 
illum quoque Deus clementissimus et benignissumus tum in hocce 
seculo, tum in altero cum corpore et anima beatificet et benedicat; 
similiter iterum, si quis supranotata et per me conclusa confir- 
mataque negotia aut negligeret aut annuleret, Deus quoque omni- 
potens eumdem condemnet et damnificet cum corpore et anima 
ad aeternas infernales corruptiones, cum Juda et Ario simul 
excrucietur et uti inter Judeaeos erat in proverbio, sanguis Christi 
contra et super posteritates ejus in aeternum. Amen. 

Joannes Магеза totius regni Vallachiae clementissimus et benig- 
nissimus princeps et vajvoda. Hi fuerunt testes: 1. Vlad vornicul. 
2. Dragan ban. 3. jupan Aldia. 4. Groza Moldovan. 5. jupan Aga, 
Baldovin logofet. Scriptum in sede nostra Argiesiensi, post mun- 
dum conditum, anno 6900, die 27 Decembris. 

Reprodus dupá Hurmuzaki, Documente, 1—2, p. 341—342. Traducere 
din sec. XIX, după un text slavon, din colecţia contelui I. Kemény. Publicat 
și în Transilvania, 1872, р. 151—152 si de I. Pușcariu, Fragmente, р. 38—41. 

Data 6900 (1391) este probabil greșită; s'au omis din textul slav cifrele 
zecilor si unităţilor. Numele logofătului Baldovin nu apare în documente 
decât dela 1400—1415, la 1392 era încă logofăt Filos (Nr. 10). Aga banul 
apare în documentele lui Mircea la sfârșitul domniei (dela 1415; Nr. 30 și 31) 
și sub urmașul său Mihai. Dacă la acestea adăugăm menţiunea fiului lui 
Mircea, Mihail, trebue să considerăm documentul ca fiind, probabil, din ultimii 
ani de domnie ai marelui domn. . 


21. Агіо/Агеа 22—23. Matei, 27, 25. 26. jupan/salpan. Aldia/Algia. 
26. jupan/span. 27 Baldovin/Holdovicz. 
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22. 
Fără loc şi dată (1408—1418). 


Mircea cel Bătrân întăreşte boierilor din Tara Făgăraşului, 
lon, Burcea gi Calian moşiile Braniştea Urăşei, Vadul Şercaiei şi 
muntele Lereştilor, scutindu-i de toate dárile şi prestațiile. 


+ Noi, cela ce este întru Hristos Dumnezeu bun credincios 
şi de Hristos iubitoriu şi însuş tiitoriu, Jo Mirča velichi voevod, 
cu mila lui Dumnezeu și cu darul lui Dumnezeu, oblăduindu si 
domnindu toată Тага Muntenească, încă şi laturea Tatariului și 
hotarul de supt munte şi pre toată Dunărea; bine vrând domnia 
mea cu a mea bună vrére a cinstitei și luminatei inimei mele și 
am dăruit domnia mea acest şi de toţi cinstit și de frunte și luminat 
hrisovul domniei mele, anume lui Ion i Buréa şi lui Caliian, boia- 
rinului domniei meale, ca să Пе al lor satul Branișta Urágei şi la 
Vadul Sercaei și stâna de în muntele Lereștilor, de moșie și de 
moștenire şi de toate slujbele si dări şi dájmele, câte le vor afla 
întru tot ţinutul ţării şi întru biruinţa domniei meale, să se odih- 
nească iei de dijmă de oi și de vămuitul porcilor, de dijmă de 
grâu şi de vináricie şi de stupi și de vadure și de în apă. Şi de toate 
acestea să fie lor de ocină şi de moşie acelora; nu numai acelora, 
ce şi fiilor lor, nepoților 31 stránepotilor lor în viața domniei meale 
şi până în viaţa fiului mieu cela iubitul, То Mihail voevod. Таг 
cine sar ispiti den boiarii domniei meale, den cei mari, au de 
cci mici boiari, sau de în slugile domnici mcale pre Burcea, Ion 
şi pre Căliian sau pre oamenii acelora câtu-i de un păr a supăra, 
că cine ar face aimentrea, acela va avea dela noi mare urgie și 
certare despre domnia mea, ca şi un neascultătoriu și călcătoriu 
poruncei $i hrisovului domniei meale. 

Încă şi cine va alege Domnul Dumnezeu după moartea mea 
să Пе domn Tárái Rumánesti, den plodul inemei domniei meale, 
sau de ruda domniei meale, sau de întru altă sămănţă, de va 
cinsti şi va înnoi şi va feri atasta, pre acela Domnul Dumnezeu 
să-l cinstească și să-l hrănească, iar care nu ar cinsti, nici îl va 
feri, pre acela să-i plătească Dumnezeu cu munca veacului și să 
fie воў cu Iuda şi cu Aria și cu Iudeii ce strigară spre Hristos: 
sângele lui spre dinșii si spre {ебоги lor, cum iaste gi va fi in veaci. 

36. Matei, 27, 25. 
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Amin. Acestea sânt mărturiile acestui hrisov: întâi jupan Vlad, 
2, Drăgan ban, al treilea jupan Aldea, 4 jupan Aga, 5, jupan 
Bran 6, jupan Cristian, 7, jupan Vâlcan, al 8 [lea], jupan Luca, 
9, jupan Cioban, 10, Stan Drăgan, 11, Aldea velichi logolăt, si 
eu Badea carele am scris acest hrisov. 

Reprodus după I. Pușcariu, Fragmente, IV, р. 45—47. Traducerea româ- 
nească din 1117 de protopopul Vasile, cunoscută de Pușcariu după o copie 
din 1787. Tot acolo o traducere germană din 1733 (p. 47—49). Ambele se 


aflau la un proprietar din Vad (Făgăraș). Pușcariu pune data 1417, nejusti- 
ficată de nimic. Pentru dată, Al. Al. Vasilescu, Urmașii lui Mircea, р. 122 n. 4. 


23, 
Fără loc şi dată (1408—1418). 


Mircea voevod întărește din nou toate privilegiile şi proprietăţile 
mănăstirii Tismana, privilegiul tatălui său Radul voevod, al un- 
chiului său Vladislav voevod pentru Vodița, daniile mamei sale, 
doamna Calinichia și a lui Lucaci. Domnul adaugă şi el din partea 
lui satele Trufeşti, Piatra Obedin, Сеаиги, Пеги, Duşeşti, Plogtina, 
Jarcovăţ, Varoenic, бизца, Novoselţi, precum şi zeciuiala produselor 
minelor de aramă dela Bratilov. Confirmă şi satul Sagavăţ, cum- 
părat de popa Nicodim dela Dan vodă. Porunceşte ca egumenii să 
fie aleşi de călugări, fără amestecul nimănui, nici măcar al domnului. 


T Понеже ash къ Христа Бога влаговЕрнын, Iw ЙЇнрча коғкода, 
милостїж Божїљж господинь въсен Земан Фггроклайн, къ HauAAk 
Богодароканнаго мн господства WEPETOY ллонастнрь къ Земан roc- 
подстка-ми на МЕСТЕ pekoak  Тислмна, вгоже скЕЪтопочики и 
POAHTEA Господства-мн, Iw Радоул коекода, мт уусноканТа къздкиже 
н скЪтопочикш!н врат господстка-ми, Дан вокода, многыми 
ECIAM. покрЕпнл, сего ради Благонзколн господстко-луи, акоже roc- 
noAcTES, CHE Н CEAS къспртелуник БЫТН, Н WEHOEHTH ОБО поЛУБНЬ 
родните, К господстка-лн н Брата, живота радї rocnoAcTEA-AM H 
спасенїа. съ Храм прЕсв Еты кладичицж Богородицы и приснод ken 
(Magi фукрЕпитн къебкыми прнлогы н доҳодци н неДФсъкръше- 
НОЕ ИСПАЪНИТИ, нетгъшжже CE, NA H БАНКА родител MOH н Брат MOH 
приложншж CEMS монастирю въсБ поткръдитн н ФукрЕпнтн, славы 


2. Dragan ban/Drago ban. 
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радн вожїж, къ YEAAA ЖЕН чъсти прЕслакнъж кладничицж нашж 
Богороднцж, ако да СЖ wEDAULA къ жнкот Ek господстка-лун ФукрЕ- 
пнте, н полцушницж, къ страшнын же день жизни кЕчнъж кода- 
танцж. 

ПръкКе поткръжда господстко-лун npHAcKEHaA мт ск Етопочнк- 
шаго goAHTEAk  господетка-ли Рад ла коколм, села К8манскын 
Бред, с Топойном н влато Бистрец wr Тополъца до Бръзога Гръла, 
выше Кокачицж, н noH нел села Хръсека съ Салчншомум H Тнемена, 
ванко Ek Дигачешко H Р&шешко, н жнто ут Жалешкога сждстка, 
V къвлок на късБко akTo н сыренїа ле ду Ехок н Т сырок, T Avkywk 
меда. 

И къ сна прилагат н гесподстко-лун села Tosen н Шатра, 
н Фведниь н Ча$рїн н Sron н Двшяин н Плулдинна н Жарковец, 
Варокник n СВшнциж съ Hokoceann й на Блатинци сему Пестнчеко 
{о ECT приложнла родител господстка-мн госпожда Калиннквиа н 
сему Согонно ще выл приложна Доукач н Енстрнцж с царннж н 
Сагакъць що вт к8инл non Ннкоднл wT Дана коєкода н код Бинца 
къ Бистрицж ще ECT прнложнла матн господстка-мн, н ЙеЗрда н 
Чирешелуъ н Годннеци. 

Къ CHM поткръждамк шо ECT приложна ск Ктопочнкш?н стриц 
господстка-мн, Влад слак кокода скЕтолв Яндонїю на Воднцн, 
сему Жнидокщшиц  н Петрокнцж н Връгокнцж н кнръ срЕДн?н кест 
на Жи знънх Врата н WT зусълуьк кръшну 1 -TOK н ASHa& wT 
СОрКумке падним до yoTrapk ржшакскиго н Голема BoAuna wT 
ДУнака з БаунинКлуъ селншем н съ wirkefe н съ ликадамн, Gayo- 
кица къса н Цемувьць. Прнложн господстко-мн на канн wT Чоп 
Ханушока кола на БратнлокК T тек. 

Guia gach прилага н поткръжда FOCHOACTKO-MH съ късКкъау 
nokevkHTew н оуткръжденТтел да БЖДЖТ неподенжна H непрКлежна 
до жнкота господстка-мн H до жнкота сына господетка-мн, Iw 
Аунханла &ockoA m. Такожде н села сководна WT късЕкън(Х ракот н 
Данков н AOyWAOK господетка-ми. Къ сим покелКкат господстко- 
ми самокластном выти ннокил къ WROK донастнрю н по слрътн 
НАЧААСТК$ ЖЩАГО НА, началника никто ДА не постакАКт, нн азъ 
сам кокода Анрча, нн ннъ кто WT нуже no MHE, ТУТ егоже САЛАН 
БААГОКОЛАТ, НИЖЕ ДА се разурнт чин B njkAauTe Николнмоко н моє 
покелЕнїє. Кто лн дръзнет, Макар само господстко-ми, HAH WT 


18—19. Дебрда.... Годннири. adaus marginal. 
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СНУ господстка-ми, НАН KTO WT господ ИЖЕ Хоцет HACTATH 
по MOEM THAS H понцит разерити сїє пеоткржжденте н покел Кнте 
господстка-лун H чин и подане Николдимоко, тококааге Да поразит 
Господь Богъ страшиылм н пракелныим сконм сждом и Да MS ECT 
съпостат прЕскКтад кладичица Богородица н Аа ест проклАт WT 
CU ETRIY"h н късюенекмү 3 съворъ н Да ест причъстен Год H Яртоу 
н ксКа цутрекш?на ca Господа и пркдакшнлу Тего на сларътъ. 
T Iw diupua куекуда, MHAOCTHA БОЖТЕА господинь. 


ү Pentru cá eu întru Hristos Dumnezeu binecredincios, То 
Mircea voevoda, din mila lui Dumnezeu domn a toată Тага Un- 
grovlahiei, la începutul domniei dăruite mie de Dumnezeu am 
aflat o mănăstire în tara domniei mele la locul numit Tismana, 
pe care sfânt-răposatul părintele domniei mele, То Radul voevoda, 
a ridicat-o din temelii și sfânt răposatul fratele domniei mele, 
Dan voevoda, a întărit-o cu multe lucruri. Deci a binevoit domnia 
mea să le fiu moştenitor, precum în domnie, şi în aceasta şi să 
înnoiesc așa dar pomana părintelui domniei mele şi a fratelui, 
pentru viaţa și mântuirea domniei mele, acest hram al preasfintei 
stăpâne Născătoare de Dumnezeu şi pururea fecioara Maria să-l 
întăresc cu tot felul de daruri şi venituri și cele nedesăvârşite să 
le isprăvesc, şi nu numai aceasta, dar si câte au dăruit părintele 
meu şi fratele meu acestei mănăstiri pe toate să le confirm şi să 
le întăresc, spre slava lui Dumnezeu, în lauda şi cinstea preaslá- 
vitei noastre stăpâne Născătoare de Dumnezeu, ca s'o aflu pe ea 
întăritoare si ajutáloare în viața domniei mele, iar іп ziua coa 
cumplită, mijlocitoare pentru viaţă veșnică. 

Mai întâi întăreşte domnia mea cele dăruite de sfânt răposatul 
părintele domniei mele, Radul voevod, satul Vadul Cumanilor 
cu Toporna $i balta Bistreț de la Topliţa la Gărla Repede, mai 
sus де Covacita, si pe lângă aceasta satele Hársova cu Sălcișoara 
şi Tismana, câtă a fost Ligăcească si Rugeascá, și grâul din judeţul 
Jaleş, 400 de găleți pe fiece an şi 35 de burdufuri de brânză și 10 
cașcavale $1 10 burdufuri de miere. 

Şi pe lângă aceasta dárueste si domnia mea satele Trufestii şi 
Piatra şi Obedin si Ceaurii şi Ugri si Dusesti şi Plostina şi Jarcoveţ 
şi Магоупіс $1 Sugita $1 Novoselti şi la Blatnita satul Pesticevo pe 
care l-a dăruit maica domniei mele, doamna Calinichia și satul 
Sogoino, ре care l-a dăruit Lucaci și Bistriţa cu vama $1 Sagavátul 
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pe саге l-a cumpărat popa Nicodim dela Dan vodă gi moara 
dela Bistriţa pe care a dáruit-o mama domniei mele şi Leurda 
şi Ciregelu şi Godineşti. 

Pe lângă aceasta întăresc ce a dăruit sfânt răposatul unchiu 
al domniei mele, Vladislav voevoda, Sfântului Andonie dela Vodița, 
satul Jidovştiţa și Petrovita și Vărgoviţa gi întreg vártejul din 
mijloc la Porţile de Fier şi din opt pescării zeciuială și Dunărea 
dela povârnișul Oreahova până la hotarul Rugavei şi Vodița cea 
Mare dela Dunăre cu seliştile Bahnei 51 cu nucii şi cu livezile, 
Elhovita toată și Terovát. A dăruit domnia mea la baia dela Bra- 
Шоу, dela roţile din Ciop Напоз zeciuială. 

Acestea toate le dárueste si le întărește domnia mea cu toată 
porunca 51 întăritura să fie nemișcate și neschimbate cât va 
trăi domnia mea si cât va trăi fiul domniei mele, Io Mihail 
voevoda. 

Deasemenea si satele libere de orice prestații și dăjdii și veni- 
turi ale domniei mele. Pe lângă aceasta poruncește domnia mea 
călugărilor din ambele mănăstiri să fie de sine stătători, după 
moartea cârmuitorului lor, nimeni să nu le pue cârmuitor, nici 
eu însumi, voevodul Mircea, nici altul dintre cei de după mine, 
numai pe cel pe care ei singuri îl vor bine voi, nici să se strice rân- 
duiala şi datina lui Nicodim și porunca mea. Cine ar cuteza, măcar 
însumi domnia mea, sau dintre fii domniei mele, sau vreunul dintre 
domnii ce vor sta pe urma mea 51 vor căuta să strice această întă- 
ritură şi poruncă a domniei mele şi rânduiala și datina lui Nico- 
dim, pe unul ca acela să-l lovească Dumnezeu cu strașnica și 
dreapta lui judecată si să-i fie potrivnică prea sfânta stăpână 
Născătoare de Dumnezeu și să Пе blestemat de cele șapte 
sfinte şi ecumenice soboare Я să Пе socotit cu Iuda şi: cu 
Arie şi cu toţi cei ce s'au lepădat de Dumnezeu și l-au dat pe 
El morţii. 

T lo Mircea voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament foarte șters, pecetie atârnată căzută. Arhive Stat, 
sect. ist., 1/15, cu o traducere de D. Peșacov din 1862. Publicat de 
St. Nicolaescu, Documente dela Mircea cel Bătrân, p. 35—38. Datat 1408— 
1418, ca fiind acela care menţionează creșterea maximă a averii în moșii 
a mănăstirii Tismana. E singurul dintre documentele acestei mănăstiri 
care pomenește pe fiul domnului, Mihail. (СГ. documentele dela Nr. 6, 
11 și 17). 


www.dacoromanica.ro 


Nr. 24 FĂRĂ LOC SI DATĂ (1408—1418) 91 


24. 
Fără loc şi dată (1408—1418). 


Mircea voevod întăreşte mănăstirii Snagov şi stareţului Lazăr 
satul Сішіпца, dăruit mănăstirii de fratele său Staico, şi-l scutegte 
de toate dăjdiile şi prestațiile. 


[t Въ Христа Bora Благокрнми и] уристолюБикми и самодръ- 
жакныи, Tw АиГрча КЕЛИКЫЙ коєкода и господинь], милестТж EORR 
и БожТемь Дароканнелуь WBAALAABIpOVAU и господ стеЈоуљцоуми къ 
&ceH. земи ОуггроклахТискои и запланин[скым странам] и къ T4- 
тарскма странамв и wea nwa no къъселоу Подоунактоу, даже Ao 
келиКааго морЕ и Дарим БожТемь Дръстроу градо“ господина, 
Благопронзкејли господстко-ми, ско]им БАдгмау  проиЗкодентелув, 
чистым и CKETAHM сръдцел и Дарма CRH късєчьстнын и настожи 
Хрисекоул ллолевнмкоу господстка-ми, nonoy кур Дазароү wT СнЕгок 
гадно сему Зокомоє Чулиница, еже ст на Boys, цю eer примужна 
Брат господетка-ми, жВпан С тайк|е, монастирю гесподстка-ли WT 
Сн Ъгок. Господстко-ми то ние пооуткръждамь, да ECT къ WYABA 
том8зи монастирю н къса Братпал, За здравна PocnoACTEA-AM 
тКлеснЕже и доушекнЕ, пачеже WT късЕкъж слоужвъм и дажди и 
подани БЕЛИКЫЖ И МАЛИЖ, влйКаже CE HAXOAAT къ самодръжавнен 
Земи И \УБААСТИ господстка-ми, печАкше WT цукчего BAMA, WT 
скинтего BAMA, WT пчедарства, WT K'BBAAQCTEA, WT кинарстка, WT 
ГАМБЖ, WT покоЗА, WT подкодж, WT CEHA, мт сирена и WT доу 
шегоувинж и WT Нныу E'&Cky работ, развК еднж БЕЛИКЖ BOHCKA 
Да сгрожт господсткоу-ми, A ино нищо помниго. 1 ЕЖЕ иным къс 
CA слоужвв! да равотажт ллонаст рю господетка-ми] мт СнКгок, 
До жикота господстка-ми и до живота сына господстка-ми, lw 
AMuyanaa. коєвода. 

Кто ан cA шет покоусит, ит Бол Бр господстка-ли, келиц kyke 
И МАЛЫ), HAH WT равотник господстка-ми посилдедму по MHAOCTEY 
и по равотах rocnoACTEA-AH, IAKO ДА поЗавБакАт БЖАТ что TOMOV3H 
CEAN, аще и wW клас &AHHOM, то такокми HMAT прати келикуу 


н 
16. după жупан, С. loc alb | Ста. St. Nicolaescu, Стако in traducarea 
veche (si în expertiza H. Stahl. 25. a exel... же St. Nic. 30. равотник | 
равотнн. St. Nic. 32. ceoy [| смо. St. Nic. 
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зму н мр ж WT rocnoAcTEA-AH, како пр Еслоуинъмк н нев Кринк 
сТем$ урисокоул8 rocnoAcTEA-MH. 

Giieke H но слръти господетка-ми куго нзвєрет Господь Бог 
къ насл Бад? господетка-мн кмти господинь Влашскон Земн, мт 
сркдечндаго HAWAA rocnoACTEA-MH, НАН WT. сърюдник господстка-ми, 
НАН WT ннопледмник, та аще оуткърднт н ФукрЕпнт, то такокааго 
Господь Богь да оуткръдит н да сукрЕпнт, аше AH разойнт" н pach- 
пет, БЖАТ господиньк, БЖАЛ Кон БоЛКрин, такокдаго Господь Богъ да 
расипет H Ad oYEHET зде н въ БАДАМИНА КЪЦЕ H да ет WTAAWEH 
т®ла н кръке Христокы н оұчастїє AA HMAT съ Гоудж н (съ Яж) 
н съ мн Кан рекшнлн Tee exe рекошж на Христа, спаса нашего, 
кръв ero [на них] н на ura ok Hy, OKE єст н БЖДЕТ къ кКкм. fant. 

[T № Мирча] кокода, лнлостна BOKTEA господинв. 


+ Întru Hristos Dumnezeu bine credincios si de Hristos iubitor 
'şi autocrat, Io Mircea mare voevod și domn, din mila lui Dumnezeu 
$i cu darul lui Dumnezeu, stăpânind si domnind în toată tara 
Ungrovlahiei şi peste părţile de peste munți și către părţile tátá- 
resti şi pe amândouă părţile peste toată Podunavia, încă si până 
la marea cea mare și prin darul lui Dumnezeu domn al cetăţii 
Dârstorului, a binevoit domnia mea cu а sa bunăvoință, cu inimă 
curată 81 luminată și a dăruit acest atot cinstit şi prezent hrisov 
rugătorului domniei mele, popii kir Lazăr dela Snagov, un sat 
numit Ciulinita, care este pe Buzău, pe care l-a dăruit fratele 
domniei mele, jupân Staico, mănăstirii domniei mele dela Snagov. 
Domnia mea încă îl întăresc, să fie de ohabă acestei mănăstiri şi 
tuturor fraţilor, pentru sănătatea trupească și sufletească a dom- 
niei mele, de asemenea să fie scutit de toate prestațiile și dăjdiile 
şi dările mari gi mici, câte se află în tara și stăpânirea autocrată a 
domniei mele, începând dela vama oilor, de vama porcilor, de 
albinărit, de găletărit, de vinărici, de gloabe, de transporturi, de 
călăuze, de fân, de brânzeturi și de duşegubine și de toate cele- 
Тайе prestații, afară de singură oastea сеа mare, să se ridice pentru 
domnia mea, iar altceva nimic mai mult. [аг celelalte toate pres- 
staţii să le muncească pentru mănăstirea domniei mele dela Sna- 
gov, cât va trăi domnia mea şi cât va trăi fiul domniei mele, Io 


6. таковааго | таковаго. St. N. 8. saal господниь |e... нк. St. Nic. таковааго | 
таковаго. St. Nic. 10. н кръке| а... кръв. St. N. 
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Mihail voevoda. Cine s'ar incumeta dintre boierii domniei mele, 
mari şi mici, sau dintre funcţionarii domniei mele, trimiși pentru 
milostenii şi pentru prestațiile domniei mele, să dăuneze orice 
acelui sat, chiar și un fir de păr, unul ca acela va primi mare rău 
și urgie dela domnia mea, ca neascultător 51 necredincios al acestui 
hrisov al domniei mele. 

Încă şi după moartea domniei mele, pe cine alege Dumnezeu 
în urma domniei mele să fie domn al Ţării Româneşti, din rodul 
inimii domniei mele sau din rudele domniei mele sau din alt neam, 
dacă întărește și confirmă aceasta, pe unul ca acela Dumnezeu 
să-l întărească şi să-l confirme, dacă strică şi risipeşte, fie domn, 
fie vreun boier, pe acela Dumnezeu să-l nimicească şi să-l ucidă 
aci şi în veacul viitor 51 să fie lipsit de trupul şi de sângele lui 
Hristos si să aibă parte cu Iuda și cu Arie si cu acei ziși Iudei 
care au strigat asupra lui Hristos, mántuitorul nostru, sângele 
luj asupra Гог şi asupra copiilor lor, ceea ce este si va fi în veci, 
Amin, 

T Io Mircea voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecetie atârnată, căzută. Rupt în mai multe locuri. 
Ре verso: Чюлнннца. Acad. Rom., Doc., pachet XX/174. Însoţit de o traducere 
de Gh. Peșacov din 12 Ianuar, 1848, destul de corectă, din care extragem: 
(după «jupan») з numele, cu toate că este intr'adins ras, însă tot se cunoaște, din 
urmele ca umbră rămasă ale literelor cá а fost Staico s. 

Stoica Nicolaescu, Vechimea mănăstirii Snagov, in revista Bucureștii, 
(1935), p. 109—111 (îl datează с. 1414—1415). 

Datat 1408—1418 din cauza mentiunii fiului, Mihail. D. Н. Stahl, expert 
grafolog, a binevoit să facă pentru mine o expertiză privitoare la numele 
fratelui lui Mircea de pe rândul 16. D-sa a supus documentul unor probe 
fotografice prin transparenţă, fotografii mărite la lumină razantă şi a 
întocmit un întins raport scris asupra acestui caz, din care rezultă că numele 
îratelui domnului a fost întâi lăsat în alb, apoi scris cu altă cerneală. Acest 
nume: este probabil Staico: « Foarte probabil cuvântul lipsă era Staico, dar 
în niciun caz Stan » (cum a propus d-l St. Nicolaescu). Toate fotografiile 
speciale în posesia mea. 


25. 
Fără loc şi dată (1408—1418). 


Mircea cel Bătrân dáruegte mănăstirei Cozia şi stareţului So- 
fronie un loc ре apa Prahovei cu biserică, moară şi metoh. 


15. 16. Matei, 27, 25. 
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f Язь нже къ Христа Бога влагок%рны н X9HCTOAREHEN H Camo- 
Дейжакнъ! господннь, Iw ЙЇїнрчл BEAHKhIH кууекуда, лнлостїю Boxe 
Н BOXIHA дармкаителу, лДувладающшв-луи н rocnoACTESIOIIS-AAH ЕСЕН 
Земан Фггрукаутнскон, Благопронзколну господ стко- лан, сконду EAA- 
ГМЛ\ DIQOHSEWAEHTEA, чистым H скфтлым сръдцемуо господстка-лан, 
Хараал скн ксечестны H EAJTOWE(ASHNI н прЕпочтаншм, настол\шїн 
урисуква rocnoAcTEA-MH, нже над ксКаун честны н дарик, AWHA- 
CTHpEM господстка-мн wT Кузю, wEHTEAH. скЕтма Тронца, н 
wEHTEAH. скктыл БлагокКцинта, нже на КудауКн В, н жникаш8 къ 
ных, HacTAEHHKS. Erans күр Са фронїю, mkw Aa ест TEM сктъгу 
Храдмулу akero на ПрахювБ водна съ цръккъ H ск коденнцею H 
ск метчухн, кк чин в H къ мухав8, Aw CKHEWTA POCNOACTEA=MH H 
AW XHEWTA сына господстка-мн, Анханла КМК А Н HE WT когоже 
наютъкновенне. Шунеже Кун се ЕН ПОКВСНА ит Bwakph Н WT савг 
COCHOACTEA-AH келикииже н малан Да просит тозн Avere wT 
Монастир господстка-мн, TW такоком8 Да ест свпостат скЕтал 
Троица н [кк] worrie господ скон да SawrkT, nwHEKE ДАДЕ господ- 
cTEA-MH TEA скКтъау MOHACTHpEA, да «ст NHA БОЖЕСТВЕННЫМ 
HIIWKOA ЕЖЕ XWTAT БъТН H Превъкатн кк TEY скЕтыХ xoawky къ 
кКчиме късполуннанте, пачеже H За SA AKTE TEAECHOE господетко-мн. 

Twrw радн H EEKE н по сметы господстка-мин, куго НЗБЕрЕТ 
Господь Borm вытн господни-к Влашкън Земан, нан WT. съродннк 
господстко-мн, НАН EBAH KTW да ESAET господннъ на стол roc- 
подстка-мн, ДА аще понекнт H почтет H STREPAHT cil ypHcoESA 
господстка-мн, Tw такокагу да оуткерднт Господь Born н да 
Вкр Кинт къ господсткК «гу. fiye AH разурнт н посралнт, TW Tå- 
кокаго Да разорнт его Господ Bora н да сувтег зде TEAM H въ 
вЗАЗуИн KEK Азию н да нмат oyuacTie съ ISAS н ch Ярїю н ch 
wH'kwH рекшнлн 18ден, крак его на HHX н на чада Hy. Ядни. 


f Eu, cel întru Hristos Dumnezeu bine credinciosul si de 
Hristos iubitorul şi domn autocrat, Io Mircea mare voevod, din 
mila lui Dumnezeu şi cu darul lui Dumnezeu stăpânind şi dom- 
nind peste toată tara Ungrovlahiei, am binevoit domnia mea, 
cu a mea bunăvoință, cu inimă curată și luminată a domniei mele, 
am dăruit acest atot cinstit şi cu frumoasă față și prea cinstit, 
prezentul hrisov al domniei mele, care este deasupra tuturor 
cinstitelor daruri, mănăstirilor domniei mele, dela Cozia, locașul 
Sfintei Treimi şi locagului Sfintei Bunei Vestiri care este la 


www.dacoromanica.ro 


Nr. 26 КАВА LOC SI DATĂ (1408—1418) 95 


Codmeana $1 celor cari vietuese intr'insele, cármuitorului, egume- 
nului kir Sofronie, ca sá fie acelor sfinte hramuri un loc pe apa 
Prahovei cu bisericá 51 cu moará 51 cu metoh, de ociná gi de ohabá, 
cát va trái domnia mea si cát va trái fiul domniei mele, Mihail 
voevod, si de nimeni neatins, pentrucá cine s'ar incumeta dintre 
boierii $i dintre slugile domniei mele mari gi mici sá pretindá 
acel loc dela mánástirea domniei mele, unuia ca aceluia sá-i fie 
potrivnică Sfânta Treime şi să moară in urgia domnească, pentru- 
că a dat domnia mea acelor sfinte mănăstiri să fie de hrană dum- 
nezeeștilor călugări cari vor fi şi vor locui în acele sfinte hramuri, 
spre veșnică pomenire, de asemenea şi pentru sănătatea trupească 
a domniei mele. 

De aceea, încă și după moartea domniei mele, pe cine va alege 
Dumnezeu să fie domn al Ţării Românești, sau din rudele domniei 
mele, sau ori cine va fi domn în scaunul domniei mele, dacă înno- 
este şi cinstește şi întăreşte acest hrisov al domniei mele, ре unul 
ca acela să-l întărească Dumnezeu şi să-l confirme în domnia lui. 
Dacă însă nimiceste şi violează, pe unul ca acela să-l nimicească 
Dumnezeu şi să-l ucidă aici cu trupul şi în veacul viitor cu sufletul 
şi să aibă parte cu Iuda $1 cu Arie şi cu acei Iudei cari au spus, 
sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor. Amin. 


Copie slavă, Arhive Stat. Condica Brâncovenească, Nr. 266, fi. 247. La urmă 
însemnarea cu roșu: сын ypucwa не имат вълБт (Acest hrisov nu are dată). 
Urmează o traducere românească (ibidem, 1. 247 vo.—248). Publicat de 
St. Nicolaescu, Documente dela Mircea cel Bătrân, p. 30—32. Datat 1408—1418 
din cauza mentionárii fiului Mihail (în documentele Tismanei e menţionat 
numai în ultimul dela sfârșitul domniei; Nr. 23). Starețul Coziei, Sofronie, este 
al treilea stareţ al mănăstirii din vremea lui Mircea, după Gavriil și Vladislav. 


26, 
Fără loc şi dată (1408—1418). 


Mircea voevod ѕсиіеѕіе de toate vămile, concedate sau nu, carele 
mănăstirii Cozia. 


T Въ Христа Бога Basrokkpubiu н Христелювикми Iw ДАноча 
келикъ KOKOJA и господинъ, мМБЛаДАЩШО-МВ8 H ГОСПОДСТКФУАЩО- AS 


21. Matei, 27, 25. 
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по късен земли Оұгроклашкон н запланинекылуъ н къ Татарскъгнаук 
страналук H Ялмаш8 и Фаграш8 хещегь н СКкеринском м8 сансткв 
гесподинъ, Благопрензкедн господетко-мн, сконмь влагълуъ пронз- 
KCAEHIEMh Н UHCTHIHAVh CUBAMEAUR H дарека POCNOACTEW-AH сън K'ACE- 
чкстнън н Благо-мвразнън настолни урнсеквлъ господстка- ми MOHA- 
стнрю скЕтКи н жиконачалнЕн Тройци, настодтелюже, старца 
күр...... тел Бгалуъ ллонастърскъмъ да YWAAT по Земан господ - 
CTEd-MH, CH ГДЕКЕ СА мвращет коулмркь НАН КПЕНА, НАН некЗпенк, 
Ad CA никто cavker покоуснтъ мт кВмеркЕрк и да позавакнтк 
тел Кгалук монастьискъмук. Кто AH CA пок$сить, тонзн намтъ прнА- 
TH гнЕкь BOKIH н RAATEA скЕтъуъ тні тц к H наказь н Wpria 
WT господстка-мн, ако прЕстжпникв н прЕслоушникъ үрнсок$л8 
господетка-ми и сына моего ДЙнханла KOKOAAN. 
T Iw Мирча &we&wAA длилестж БОЖИЕМ господин. 


+ Întru Hristos Dumnezeu binecredincios si de Hristos iubitor, 
То Mircea mare voevod şi domn, stăpânind și domnind peste 
întreaga ţară a Ungrovlahiei şi peste părţile de peste munţi și 
către părţile tătăreşti si herţeg al Amlagului gi Făgărașului și 
domnitor al Banatului Severinului, a binevoit domnia mea, cu 
a sa bunăvoință si cu inima curată şi a dăruit domnia mea acest 
preacinstit și cu bună față, prezentul hrisov al domniei mele, 
mănăstirii Sfintei şi de viaţă începătoare Troite si cármuitorului ei, 
starețului kir..... „ca să umble carele mănăstirești în ţara dom- 
niei mele, iar unde se află vamă, sau cumpărată, sau necumpărată, 
nimeni să nu cuteze dintre vamesi să se ispitească și să ia ceva 
carelor mănăstirești. Cine s'ar încumeta să le ia, acela va primi 
mânia lui Dumnezeu $1 blestemul sfinţilor 318 părinţi $1 pedeapsă 
şi urgie dela domnia mea ca călcător şi neascultător al hrisovului 
domniei mele şi al fiului domniei mele Mihail voevod. 

+ То Mircea voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original, pergament, pecetea atârnată căzută. Arhive Stat, ѕесў. ist., 1/16 
(Cozia). Miletié si Agura, p. 118; Dinu Arion, p. 133. Datat între 1408—1418 
din cauza mențiunii lui Mihail. Pe dos, contemporan: за Teatru да съ ст 
мнрии. (Pentru căruţe, ca să fie în pace). 


7. după kyp. rupt. 
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97. 
Fără loc gi дай (1408—1418). 


Mircea voevod poruncește ca oricine s'ar da cu sufletul său şi cu 
averea sa mănăstirii Cozia și stareţului Sofronie, să nu [ie împiedecai 
nici de rude, nici de funcţionarii domnești. Confirmá şi daniile lui 
Anghel dela Ocna făcute mănăstirii. 


T Язъ Iw Мирча келикый KOOMA и господинь късеи Земи 
Оүггровлаҳїнскон, дават rocnoAcTEO-MH clé WPIZMO господстка-луи 
молевнъкеу господстка-ми, старц 8 күр Софронїю wr Козил, mko 
каре Хто си шет прЕдати ASIK и имане си къ монастир WT 
Козиж, или вол Крин, или слоуга господстка-ми, или KHA3, HAH 
прочти члокКкъ рекше сирак, Да не са Бет WT рода HAH WT сърод- 
ник Twrws3H члок ЕКА поискати, ниже слоко рери 34 този, понеже 
Хто CA ет покзсит да и цет пра цег велико зам и мрг WT 
господстка-ми. И аре и Ягглъ ит Окна, каре тро ест ДАЛ мона- 
стирю H рклъ съ сконм жзыком, къща CA и ду Кста ли, лоза ли, 
Довътек AH APATERM HAH ЖИК, HAH БАДИ что WT AMAA до гелКала, 
късе Да ecT старце күр Софронїю. Я никто wr рода Йггелова HAH 
WT съродник MS или WT врата MS, или пакъ WT равотник roc- 
подстка-ли, сждец ли, ГАОБНИК ли или БЖАТ KOH работник, да не 
слуБет ни cAWEW реши, нж каре хто, како CH шет дЗшж WwcTAEHT 
Y менастир ит Rosia, такози и Ad стоит непоколБвило Ao жикета 
госпедстка-ли и сына господстка-ми, Миханла коекеда. 

Пачеже и по съмръти гесподстка-ми, X TO Зткръдит, того Гос- 
подь Богк да ЗкрКпит, д Хто ли разорит, такокааго Богъ Aa ЗЕНЕТ 
и къ сїн KEK и къ БЖАЖШИ и да ест прокламт WT Сдтца и Сына 
и СкЕтагео ДЗха. Ямин. 

T Iw Мирча &we&wAA, милостта вож А господинь. 


+ Eu, Io Мисеа mare уоеуод $1 domn а toatá Tara Ungro- 
Vlahiei, dá domnia mea această poruncă a domniei mele rugáto- 
rului domniei mele, starețului kir Sofronie dela Cozia, ca oricine 
se va da cu sufletul $1 cu averea lui în mănăstirea dela Cozia, fie 
boier, fie sluga domniei mele, fie cneaz, fie alt om numit sărac, 
să nu cuteze din neamul sau din înrudirile acelui om să ceară 


15. Яггаъ | arran. 18. Иггелова |аггаова. 
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socotealá, nici 58 spuie un cuvánt pentru aceasta, pentrucá cine se 
va încumeta, va primi mare rău și urgie dela domnia mea. 

Si încă şi Anghel dela Ocna orice a dat mănăstirii şi a spus 
cu limba lui, casa lui, și locuri, sau vii, avere moartă sau vie, 
sau orice, dela mic până la mare, toate să fie ale stareţului kir 
Sofronie. Şi nimeni din neamul lui Anghel sau din rudeniile lui, 
sau din frații lui, sau iarăși dintre funcţionarii domniei mele, sau 
judecători sau globnici, sau orice funcţionari, să nu cuteze să 
врше niciun cuvânt, ci oricine care ar voi să-şi lase cu sufletul 
la mănăstirea Cozia, așa să rămâie neturburat, cât va trăi domnia 
mea și fiul domniei mele, Mihail voevod. 

Încă şi după moartea domniei mele, cine va întări, pe acela 
Dumnezeu să-l întărească, și cine va risipi, pe acela Dumnezeu 
să-l omoare și în veacul acesta și în cel viitor şi să fie blestemat de 
Tatăl şi de Fiul şi de Sfântul Duh. Amin. 

+ То Mircea voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Pecetea atârnată căzută. Arhive Stat, sect. ist., 1/13, 
cu trad. de St. Nicolaescu. 

Pe dos, contemporan: { Кто сн цит прнложнт дёшж (Cine se va dărui cu 
sufletul). 

Am pus data 1408—1418 din cauza apariţiei lui Mihai coregent și a sta- 
retului Sofronie. 

St. Nicolaescu, Doc. dela Mircea cel Bătrân, p. 29--30. 


28, 
Fără loc şi dată [1408—1418]. 


Mircea voevod, donează mănăstirii Nucet, întemeiată de dânsul, 
și stareţului Sofronie satele Micleușevăţ, Curilo și Grădanovăţ ре 
Dunăre, sate оћа nice și supuse, ce trebue să lucreze în mănăstire. 


t Въ законЕ nokeak Господь Borm сынумь Теранлокшлу да на 
къс Еко АКТО AECACTEOBATH, AURA аше стАжАат. И се ККДАШЕ 
апостоли, скКтТИ н Богоноснїн wTIHH, съкКфшашж на полощши H на 
клагод Ктелветко дЗшама нашим и прКдаша Ham послКАнТНАу ЧА- 
AOM HX'h WKH молнткож и EA'EHTEMA Н постол, WEH  MHAOCTRIHER 


м с 
29. icganaozwA | кам. 31. апостолн | апан. 
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н покданиїємь чог КЕЛТИ CA WT късКкъиув зль съ късЕкож кЕрож 
н оуткръждентемь, да готоки EAAEMB оусльниати wis глас: Mpi- 
адКте къ MHE къси треждалщен са н мврКамнени H азь оупокож 
км, къзауБте иго Моє на СЕБЕ и назчите CA WT МЕНЕ ако кротокь 
есмь и са Бринв сръдцалу и лувращете покон двшалу каШИМ, иго 
ко MOE БЛАГОЕ и БрЕЛа moe легкоє. Tofu ЕТЕ Блдгослокенти мтца 
моего и наслКдоунте оуготоканное EAM царство WT сложен Та л\нр8, 
къзкалвках EO СА И дасте MH асти, къждждау-са и напонсте MA, 
странень EEY и къкедосте МА, нагь и ша Касте ALA, воленв и nock- 
THCTE МЕНЕ, къ TEMHHILH БЕХ и прїндосте K'a мн. 

Секе и азь, БлагокЕрнъи и уристолювикън и самодръжакнън 
Jw Мирча келикын коекода и господинь късен земан Бжггроклахти- 
скон PENSA послЕдсткокати дрекнтнау цаделв H POCNOAAA ЕЖЕ SEMHAA 
къ влагод КтедьсткК, мирнК прЕпрокодиша и HEBECHOMOY царстктю 
сподовишљ ca. ТЪлуже ако лювац инак Bora gack nocmkmT cA 
къ БЛАГО, AURAfOCTh БО плътьскаа слрьть, 4 MSApOCTh дВхокнад 
KHEWT и мирь. СПаже БъсполуЕнж господстко-ли и слоко Дакида 
пророка и цар, raaroAA tua : БлаженТи илуже дутп стишж CA EESAKOHTA 
н HAKE прикрышд см грЕси, БЛАЖЕНЬ МАЖ вЛоуже HE КЪМЕНИНТ 
Bora грЕха. И пакъ: Имже wEQA30AV желаегь влень на источника 
коднъж, CHILE желаеть д ше мод к PEB Боже, cune къжделЕ roce 
подстко-ми къ CRETA и жиконачалным Троицж, ЕЖЕ ECT създан 
WT само господстко-ми на Mkerk рекомКмъ H8uer, началсткоу- 
RISKE къ NEM, долевникоу господстка-ми, старц кур Софреню, 
Ха дЕ господетко-ми село на Данакк Миклюушекци, и Криле и 
Гръданекци, да сж къ посаЗшетко томёзи монастырю и Eck 
Братпамъь H да сж къ учинж H къ WYAEAR. 

Того ради HAH ест сждець, HAH глувнък, HAH кто WT БОЛЬ 
господстка-ми  келикъми и Малых, WT  равотник  господстка-луи, 
НИКТОЖЕ Ad НЕ са” Кетв Бантокати села ТАЗИ, ни WT кожже даждж, 
HA да CA къ посаЗшани старце кур Софронїю и късЕлуь Братам 
н Ad равотажт къ монастирь господстка-ми, до живота господ 
стка-ми н До живота прЕкъзлювленнааго сына POCNOACTEA: AM, 
Iwana dinyanaa. воєвод ж. 


с с __ 
13. царемь | цремь. 14. невеснолуоу | неномоу. yape relie | цоткію. 17. Давнда | дда. 


18. глаголаца | гаша. 22. după Тронцж, ріѕаги а sărit de sigur о parte din 
frază. 95—96. смо... Гръдановцн, acest text а fost adăugat ulterior, in 
locul altuia ras. 30. села тазн, adaus ulterior în locul unui cuvânt ras, 


7* 
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СЭкачежЕ н по смрътн господетка-мн, ДА ECT Зткръдено H нее 
потъкнекено, Kwre иЗверет Господь Bora къ HacA'KAY господеткд- ми 
кто AH CA ЕМ NOKSCHA Ad разорит CI н късечъстнъин XoHCOEON'A roc- 
подстка-ми, EAT БоЛКрин HAH кто ливо, TO TAKWEBIH да ЕСТ ПреклАт 
мт Господа къседръжитаК H Зчастте да имат съ [YAR и съ 
Яж; к TOMS H WT госпедстко-ли Ad Прїнмет келико Зли H Wpriă. 

T Iw Мирча BWEBWAA, мнлостїљ BOXIEA господинь. 


T Dumnezeu а poruncit in Lege fiilor lui Israel, ca ре Песаге ап 
să dea zeciuialá din câte câștigă si știind aceasta sfinţii apostoli 
şi părinţii purtători de Dumnezeu, ne-au îndemnat spre ajuto- 
rarea şi binefacerea sufletelor noastre și ne-au lăsat nouă moște- 
nire, celor din urmă copii ai lor, ca unii prin rugăciune și prin 
vegheri si post, alţii prin milostenie și pocăință, să ne ferim de 
toate relele, ca cu toată credinţa și întăritura să fim gata să auzim 
acel glas: « Veniti la mine toti cei ce vá truditi şi cei ce затей 
impovárati şi eu vá voiu odihni; luaţi asupra voastră jugul meu 
şi invátati-vá dela mine, că sânt blând si smerit cu inima și veţi 
găsi pacea sufletelor voastre, căci jugul meu este bun şi povara 
mea este uşoară. Veniţi binecuvântaţii părintelui meu și mosteniti 
împărăţia cea gătită vouă dela întemeierea lumii, căci am fost 
flămând și mi-ati dat să mănânc, am fost însetat și mi-ati dat să 
beau, am fost străin și m'ati primit, gol $1 m'ati îmbrăcat, bolnav 
şi m'ati căutat, în temniţă am fost si ай venit la mine». 

Astfel şi eu, binecredinciosul şi de Hristos iubitorul și autocrat, 
То Mircea mare voevod și domn a toată фага Ungrovlahiei, râvnind 
să urmez vechilor împărați si domni, care împărăţia lumească 
au cârmuit-o cu pace în binefaceri și s'au învrednicit de cea ce- 
rească, știind apoi că pentru cei ce iubesc pe Dumnezeu toate lu- 
crează în spre bine, căci înţelepciunea trupească este moarte, iar 
înţelepciunea sufletească este viaţă și pace. De acestea amintindu-şi 
domnia mea şi de cuvântul lui David prooroc я împărat, care 
spune: « Fericiţi cei cărora li s'au iertat fărădelegile și cărora 
păcatele li s'au acoperit, fericit omul căruia Dumnezeu nu-i soco- 
teşte păcatul ». Şi iarăşi: «Їп acelaşi chip precum cerbul doreşte 
izvoarele de apă, astfel doreşte sufletul meu către tine, Doamne». 


8—9. Pavel. Evrei, 5, 7. 15—19. Matei, 11, 28—30. 19—23. Mate, 
25, 34—36. 28—29. Pavel. Romani, 8, 28. 29—30. Pavel IT. Corint, 1—12. 
33—34. Psalm, 31, 1—2. 35—36. Psalm, 41. 7. 
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Astfel dorește domnia mea spre sfânta зї de viață începătoare 
Troiță [a cărei] mănăstire este întemeiată de însuși domnia mea 
la locul numit Nucet, [căreia și] cármuitorului dintr'insa, rugă- 
torului domniei mele, stareţului chir Sofronie, i-a dat domnia 
mea satul pe Dunăre Micleugevát şi Curilo şi Grádanovát, са să 
Пе în supunere faţă de acea mănăstire gi tuturor fraților si să Пе 
de ocină şi de ohabă. 

De aceea, sau este judecător, sau globnic, sau cineva dintre 
boierii domniei mele, mari şi mici, dintre dregătorii domniei mele, 
nimeni să nu cuteze să prigonească acele sate de nicio dajde, ci 
să fie ascultátoare de stareţul Sofronie şi de toti fratii şi să lucreze 
în mănăstirea domniei mele, cât va trăi domnia mea și cât va trăi 
prea iubitul fiu al domniei mele, Ioan Mihail voevod. 

Încă și după moartea domniei mele să fie întărit si neatins de 
acel pe care-l va alege Dumnezeu să urmeze domniei mele. Cine 
s'ar încumeta să strice acestea şi preacinstitutul hrisov al domniei 
mele, fie boieri sau oricine, unul ca acela să fie blestemat de Dum- 
nezeu Atotţiitorul şi să aibă parte cu Гада şi cu Arie; ре lângă 
aceasta și dela domnia mea să primească mare rău și urgie. 

T То Mircea voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecetea atârnată căzută. Arhive Stat, sect. ist., 1/17, 
cu o traducere де С. Pesacov din 1844. Regest la C. C. Giurescu, Organizarea 
financiară, p. 56—57, publicat de St. Nicolaescu, Documente dela Mircea 
cel Bătrân, p. 3—35. Datat 1408—1418, din cauza mentionárii fiului domnului, 
Mihail, si a starețului Sofronie. Documentul prezintă ciudata particularitate 
a unor pasaje sărite de diac, după ciornă sau dictare. 


29. 
Fără loc şi dată (1408—1418). 


Mihail coregent, cu voia tatălui său, Mircea cel Bătrân, dărueşte 
mănăstirilor Cozia şi Codmeana şi egumenului Sofronie 10 case de 
oameni din oraşul Târgovişte, arătaţi anume, şi-i scutegte de toate 
dările şi prestațiile, care se dau în oraşul Târgovişte, afară de bir, 
oaste şi lucrul morilor. 


2. După Troiţa, lipsește in text o parte din frază. 5. satul... Grá- 


danovăț, cuvinte adause posterior, în locul unora rase. 10. acele sate, de 
asemenea. 
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T Яз нже къ Христа Бога влагочетикы и ХристолюБикы и 
вогомпомазаныла, Iwan ЙЇнүан^л &wekoAA, chinh сладчаншін Iw ЙЇїнрчю 
клагок Ериилув H XOHCTOAREHEWAM и самодержакнелмв, KEAHKOAS KOE- 
код К, лунлостьва Божа H вожтнау AagwRAHTEM, и произколентем редн- 
ТЕЛА ГОСПОДСТКА-МИ, БААГОПРОНЗКМАН ГОСПОД стко- ЛН, CROHA БЛАГЫ М 
пронзколєнієм, чистым H ск®тлым сръдцем и дареках н пучктаух 
сми кысвистнын и Благоивразнын н прапочитаннын, над кљеклмн 
чети и Дарик, настомцИи хрисок8л господстка-лун, пр®Епочтанныл\ 
н келнкыл\ Алондастирем родител К господстка-ми и господстка-мн, 
wr Kwsk n wr КюдауБна, понеже прКдакат господстко-мн мт 
самого кёшн господстка-ми, H WT самаго мраша госпедстка-лун H 
паче TQSAA ради длолевника ред тел Ко гоеподетка-ми н господстка- 
AH н прЕпочитеннаго нег8амна кур Godponia, пркдакам T. кён: 
Двнгаша с анепсїн его ен н ТанакК н Калон Йїнҳик сынъ н Мартин 
н Икан н Гергн н anyk н Скнвотин н Никола Йєтаксар H T$Ao- 
ран н Гергек Ilapamaan. Тези да свт къ WuHHS8 H къ хаб wT 
КСАКТА Даждкви и са жБВ и педанн, почекше WT дан мкчн, 
CEHHHbBIH H пчелнън, WT K'BEAWE, WT ГЛОБЫ. WT киндрстка, WT 
Анижмарстка, wT сКннокоста, мт дрвк, WT покоЗа H WT подкода 
ксАлкаго H WT KCAKIA енгаргА, НИЖЕ КНГА8, ни KWN Ad HM СА НЕ 
ккзмет, NH Eh Кун AHEW равотК H WT иных мамаже H КРАНИК, 
EAHKA са мврЕтатт къ мраши господстка-ми Търгокнцие, WT къса 
Ad см манастирски ARATE caogwAHH. И каре Кон либо SNAN Hac- 
TAHET и Акорници, наи пристак, HAH EHQWE, HAH wanwr, HAH ESAH 
кто AHEW WT сабжителн род тел Е "господ стка- мн н господстка-луи 
HWCHAAEAMMX по милости H по равотах господетка-ми, да не слуКет 
HH помнелити, ако Да позавакмт AVHACTHJCKBIAA Аюдел, BSAH w 
Коен AHEO кышеписанным даждвалму и САЗЖБАМ, пунеЖЕ TAKWEBI 
HMAT njfATH келико зло Н мр ю и казнь WT POALTEAA rocnoA- 
стка-ми H WT господстка-мн, IAKO нек Ериици н посралуителе Хри- 
CORSAS rocnoAcTEA-AMI, тако прЕневретоша слока господстка-лун, да 
сл Др зинъ накажвт, еже CASUIATH слоко, А нЕ npewBHA RTH. Hw 
тъкмо вир н кунска H на жрьнк да съ чинат, а нна ниша C'h \ур4- 
шем да не нАКАт лит Кү. 

Еци жен по смерти род те К господстка-ми и господсткв-лун, 
Kwre нзколнт Господъ Bork вытн господнинъ Влашкен Земан, нан 
WT сърудннк PATTER господетка-ми и господстк -ли, HAH WT 
ннноплеленик H WEpETE Сю поткержденти титлъ род тел К rocnoA- 
стка-ми H recnoAcTES-MH, да понокит и да оуткръднт, AKOKE ECT 
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ЧУБИЧЬНО пракослакннъша господаремл ткорити, да н AQS3iH тогокда 
покеле ТА ткорнтн. Я аще ли понщет размритн и посрамити Npe- 
МЕНДЕКЕ сустакленое и сководителнн POAITEAA господетка-ми, такокїн 
да вет проклат шт Господа Бога gce ДФЖИТЕЛА H ит тні сты 
WTUt НЖЕ къ Ники H да noTQéEAT CA HMA «го WT книга жи- 
BOTHKIY H съ DAEEAHBIAH да не напиш т cA Н да поразит (ro Foc- 
подинъ страшным H праведным гневом сконм НЫНЕ и присно H 
къ кЕкы Ека, Яалунн. 


f Eu, cel întru Hristos Dumnezeu binecinstitorul si de Hristos 
iubitorul şi de Dumnezeu uns, Ioan Mihail voevod, fiul prea dulcelui 
Io Mircea binecredinciosului si de Hristos iubitorului şi autocra- 
tului, marelui voevod, din mila lui Dumnezeu și cu darul lui Dum- 
nezeu şi cu voia părintelui domniei mele, a binevoit domnia mea, 
cu а sa bunăvoință, cu inimă curată și luminată şi am dăruit și 
am cinstit acest atotcinstit si cu frumoasă față și preacinstit, 
peste toate cinstele şi darurile, prezentul hrisov al domniei mele 
prea cinstitelor și marilor mănăstiri ale părintelui domniei mele, 
dela Cozia și dela Codmeana, pentrucă a dat domnia mea din 
însăşi casa domniei mele $1 din însuşi orașul domniei mele si mai 
ales pentru truda rugătorului părintelui domniei mele și prea- 
cinstitului egumenului chir Sofronie, să adaug 10 case: Lungași cu 
nepoţii lui şi Ianache şi Caloian fiul lui Mihu și Martin şi Ivan 
şi Gherghe si Oancea și Sâmbotin şi Nicola Metaxar şi Tudoran 
și Gherghe Paramali. Aceștia să fie de ocină și de'ohabă de toate 
dările și slujbele si supuşii, începând dela darea oilor, a porcilor, 
a stupilor, de găleți, de gloabe, de vinărici, de dijmárit, de cositul 
fânului, de copaci, de transporturi și de orice călăuze și de toate 
engariile, nici viglu, nici cal să nu li se ia, nici la orice muncă și de 
altele mari 81 mici, câte se află în orașul domniei mele Târgoviște, 
de toate să fie liberi oamenii mănăstirești. 

Şi oricare jupân va sta $i dvornici, sau pristav, sau birar, sau 
folnog, sau fie oricare dintre slujitorii părintelui domniei mele și 
ai domniei mele trimişi după milostenii și pentru muncile domniei 
mele, să nu cuteze nici să gândească ca să dăuneze oamenilor 
mănăstirești pentru oricare dintre dările şi slujbele mai sus scrise, 
pentrucă unii ca aceia vor primi mare rău 81 urgie și pedeapsă dela 


29. viglu, 0 dara; sensul este obscur. 
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párintele domniei mele si dela domnia mea, ca necredinciogi 51 
violatori ai hrisovului domniei mele, ca unii ce n'au bágat in 
seamă cuvintele domniei mele, să se înveţe şi alţii ca să asculte de 
cuvânt şi să nu se împotrivească. Și numai birul și oastea şi să 
lucreze la moară, iar altele nimic să nu aibă amestec cu orașul. 
Încă şi după moartea părintelui domniei mele si a domniei 
mele, pe cine binevoieşte Dumnezeu să fie domn al Ţării Românești, 
sau din rudele părintelui domniei mele şi ale domniei mele, sau 
din alt neam şi află această întărire cu titlul părintelui domniei 
mele şi al domniei mele, să înnoiască și să întărească, după cum 
este obiceiul să facă domnii drept credincioși, aga si alții să facă 
o astfel de pomană. 51 dacă va strica și va viola, nesocotind cele 
așezate şi liberate de părintele domniei mele, unul ca acela să fie 
blestemat de Dumnezeu Atottiütorul și de 318 sfinţi părinţi dela 
Nikeia si șteargă-se numele lui din cartea celor vii şi cu cei drepţi 
să nu fie scris şi să-l lovească Dumnezeu cu mânia sa cumplită 
şi dreaptă, aici si pururea şi în vecii vecilor. Amin. | 
Copie slavă la Arhive Stat. Condica Brâncovenească, Мг. 266, f. 251—252, 
cu o traducere românească. Altă traducere în condica veche a mănăstirii 
Codmeana (Arhive Stat, Nr. 25, f. 7—8). Data acestei traduceri, 22 Iunie 
1418, este de fapt a documentului de pe paginile următoare ale condicii. 
Datat 1408—1418, epocă în care apare Mihai coregent. Egumen este Sofronie, 
al treilea şi ultimul egumen al Coziei din vremea lui Mircea. жрънкъ = 
moară, cf. sârb. xam, Handmühle, mola trustalis (Vuk Karagić). фолногь, 
ungurism, folnagy, villicus (Verwalter) (comunicat de 4-1 A. Veress). внга8 
(внгелъ), obscur, ar însemna probabil, dare în natură, în general (opus în text 


lui rapia, prestație), derivat din emra — bucată (cf. I. Bogdan, Relaţiile, 
indice, p. 383). 


30. 
Giurgiu, 11 Mai 1409. 


Mircea voevod, la cererea boierilor Baldovin logofăt, Șerban şi 
Radul al lui Stan scuteşte de toate dările, chiar de cele trei zile în 
care domnul are dreptul să vâneze morunii, satul Pulcovăţ, donat 
de boierul Gal mănăstirii Precistei dela Strugalea. Și mai acordă 
din casa domnului pe fiecare ап 15 găleți de grâu şi două butoaie 
de ein. Numai de oastea cea mare a domnului nu-l scutegte. 


15— 16. Psalm, 68, 32. 
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1 Язъ нже къ Христа Bora Благок Крими н христмлювикън и 
самледръжакнън [w Мирча келикъми коєкодал н господинь, AHASCTIA 
Божїж н вожтелуъ Дармкантедук WEAAAAAUIO-AMH н гесподсткоуж- 
щоу-мн късен земни ОуггроклаХТискон и запланинсъму странам и 
WEA пол ne късей в ПодоунакТоу Даже н до келнКадго Mopk н Аръ- 
CTOS граду кладалец, БААГОНПОНЗКОЛН гесподствко-ли сконлу БААГЫ ЛМ 
пронзкоденТем, чисты H скЕтлнау сръдцедуъ H Дарика ежи късен 
честны H влагоцвразнън H пуЕпочтаннын над късКлуи чъст? H Ad- 
PWE настожн хонсок$л, луолен а радн н прушента непрКзр ky почтан- 
нж Болкре господстка-лун, Awrwoer'k Балдокина и жЗпана Шервана 
н Радула Станека, ако сели шо ест приложна Snan Галь Mond- 
стнрю ПрЕчистмж Богородицж еже ест къ Строугалн, зоколоє Moya- 
кокци, цусковаждатв го H само господетко-мн, да ест на мхавж, 
ПОЧАКШЕ WT WKUTErO КАМ, WT скин?тего EAM, WT пчеларстка, WT 
къвларства, WT  кинарстка, WT ГМУБМ. WT пекоза, WT педкедж, 
PERIE H мт лану сазжвах н даждах, даже H до келнкък, WT ТЕХ 
къс да ест на Wya&R толвзи монастирк. И аеже, шо ECT Закон, 
г дни Аа AMSAT господстка-лун MOpSHU, TO щсковождалук, Да ест 
ллонастнирю H еще м8 прилагам да HMAT мврок ит къщшж rocno cT- 
EA-MH на къскко АТО Fi къвлъ H К кознаници КИНО. 

Кто ли см шет пок сит ит вол Крв rocnoACTEA-AMH, MAAHY же H 
КЕАНЦИХ, HAH WT раветник госпедстка-лун поснлаємых по MHAOCTEX H 
по раветах господстка-ми, ако да НА ПОЗАБАТ TRASH CEAEHOM аще 
н w клас EAHNOM при жикот'Е господстка-лун нан при жикетК сына 
господстка-лун diuyauaa кокодж, то такокын HAMAT прати велико 
BAW H wgrT wr госполетка-мн како прЕстжпнък н нев Крниик CEAS 
XpicotSa8 господетва-ми. РазкК келнкж конскж да CASXAT господ- 
CTES-AH, 4 HHO нише полунуугуу. 

СОвачеже H по сълрфъти господстка-ми, Kwrw изверет Господь 
Богъ выти господинК Влашкон земи, WT сръдъчнааго плода roc- 
подстка-лун, НАН ит съродннк геспедстка-мн, НАН WT HHOTIAEMEHHK, 
Ad аще кто почътет Н понокнт H оутвръднит сын Хонсовоул roc- 
подстка-лми Twrw Господь Богъ да почътет н AA съхранит, аще 
AH разорит н расниет. д не Вткръднт н не съхранит сПа кїшєпнеан- 
HMHy, TO тако«ааго Богъ AA разорит H да Звнет H къ сїн КЕК Н КЪ 
БЖАЖИН н сучастте да Haar съ Судж н съ Иж н съ wirken 


19—20. н ape м$,... вино, toată fraza adăugată ulterior între rânduri cu 
altă cerneală. 
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рекшїнлмн юдев, EKE рекоша на Христа, спаса НАШЕГО, крък его на 
НИХ H на чадех HY, EXE ECT H ЕЖДЕТ къ KEKi. Ямин. 

ү СкЕдЕтее ciem$  урисекЗав; Радулъ ван, жВпан Драгота, 
Станчюл Барвблок сынь, Радулъ Станоулек сынь, Шерван кист аръ, 
Таркын налуКстник, Гост Ен Чрънн и жЗпан БЕлета н МанчВа кн- 
стпаръ н Awrwder Балдокин н азъ Angana еже неписах къ ГюргокЕ 
град Е, acka Alaia af, аБтвже тогда TERIS „S431 нендикттон г. 

T Iw Мирча &we&wAA, MHAocTÍA BOXTER ГОСПОД ННЬ. 


T Eu, cel întru Hristos Dumnezeu binecredincios şi de Hristos 
iubitor şi autocrat, lo Mircea mare voevod şi domn, din mila lui 
Dumnezeu şi cu darul lui Dumnezeu, stăpânind și domnind peste 
toată Tara Ungrovlahiei şi părţile de peste munţi şi pe amândouă 
părţile peste toată Podunavia încă și până la marea cea mare și 
stăpânitor al cetăţii Dârstorului, a binevoit domnia mea cu a sa 
bunăvoință, cu inimă curată si luminată şi a dăruit acest prezent 
hrisov de toată cinstea, cu frumoasă faţă şi preacinstit mai presus 
decât toate cinstitele daruri, la rugămintea şi cererea boierilor 
domniei mele, cei cari nu sânt nevrednici de cinste, logofătul 
Baldovin şi jupân Şerban şi Radul al lui Stan, ca satul pe care 
l-a dăruit jupânul Gal mănăstirii Preacuratei Născătoare de 
Dumnezeu care este la Strugalea, numit Pulcovăţ să-l liberez şi 
însuşi domnia mea, ca să fie de ohabă, începând dela vama oilor, 
de vama porcilor, de albinărit, de găletărit, de vinărici, de gloabe, 
de călăuze şi de transport, adică si de slujbele şi dăjdiile mici, până 
la cele mari, de toate acestea să fie de ohabă acelei mănăstiri. 
91 încă, cum este legea, trei zile să vâneze domniei mele morunii, 
şi aceasta o liberez ca să fie a mănăstirii şi încă îi dáruesc са să 
aibă obroc dela casa domniei mele pe fiecare an 15 găleți şi 2 
butoaie de vin. 

Cine se va încumeta dintre boierii domniei mele, mari şi mici, 
sau dintre funcționarii domniei mele, trimiși după milostenii 81 
după prestațiile domniei mele, să le ia acelor săteni măcar un fir 
de păr, în timpul vieții domniei mele sau în timpul vieţii fiului 
domniei mele, Mihail voevod, unul ca acela va primi mult rău 51 


5. Гостфн | hect'& Miletič. 3—9. textul scris de jur împrejurul actului. 


А 
H . 
7. ненднктїөн | ne. 28—29. și încă dáruesc. . . de ein, adaus ulterior între rânduri. 
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urgie dela domnia mea ca un violator şi un necredincios al acestui 
hrisov al domniei mele. Numai la oastea cea mare să slujească 
domniei mele, iar alta nimic mai mult. 

Însă şi după moartea domniei mele, pe cine va alege Dumnezeu 
să fie domn al Ţării Româneşti, din rodul inimii mele sau din 
rudele domniei mele, sau din alt neam, cine cinstește şi innoiegte 
şi întăreşte acest hrisov al domniei mele, pe acela Dumnezeu să-l 
cinstească și să-l păzească, dacă îl va strica și-l va risipi și nu va 
întări și nu va păzi acestea de mai sus scrise, pe unul ca acela 
Dumnezeu să-l lovească și să-l omoare şi în acest veac şi în cel 
viitor și să aibă parte cu Iuda si cu Arie și cu acei 2151 Iudei, cari 
au strigat asupra lui Hristos, mântuitorul nostru, sângele lui 
asupra lor si asupra copiilor lor, ceea ce este şi va fi în veci. Amin. 

+ Martorii acestui hrisov: Radul ban, jupân Dragota, Stan- 
ciul fiul lui Barbu, Radul fiul lui Stan, Şerban vistiar, Iarcân 
namestnic, Gostea cel Negru şi jupân Belota şi Manciul vistiar 
şi logofăt Baldovin și eu Mihail, саге am scris în cetatea Giurgiului, 
luna Mai 11, anul pe atunci curgător 6917 [1409], indictionul 3. 

+ Io Mircea voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecetea atârnată căzută. Pe dos, contemporan: 
„За вамв по Дбнав“ (pentru vama la Dunăre). Arhive Stat, sect. ist., 1/11, 
cu o traducere de Peșacov din 1878. Publicat de Venelin, p. 18; Hașdeu, 
Arh. Ist., 1—1, p. 37 (cu data 6907), numai traducerea); Mileti6 si Agura, 
p. 112—121; Dinu Arion, p. 119—120; St. Nicolaescu. Doc. dela Mircea cel 
Bătrân, р. 19—23. Regest. С. D. Florescu, Divane, p. 7. Indictionul greșit 
(trebuia 2). Pentru lectura datei, Docan, Elemente cronologice, p. 3% (386) 
și С. C. Giurescu, Contribuţiuni la studiul marilor dregătorii, р. 32 nota 5. 


81 
Mănăstirea Cozia, 28 Martie 1419. 


Mircea cel Bătrân dărueşte mănăstirii Cozia cu prilejul vizătăru 
ei în Postul Mare, vama dela Genune, să fie de hrană călugărilor 
şi egumenului Sofronie. 


t fsa ижё къ Христа Бога БлАгокЕрнъ н Хрнетолювнкы H 
самодръжакны господин, Iw /(lugua келнкы кокода, MHASCTIA 


12—13. Matei, 27, 25. 14—18. Lista martorilor și data, de jur împrejurul 
actului. 
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вожтеж и BGOKIEMh Дарокантелу цивдадажуцв-ли Н господстоужцие-лун 
късен SEMAH ОуггроклаХТиской, Благопронизколи господстко-лун CKOHM 
Благыл\ проиЗ<оденТелук, чистым и скЕТАБИАЛК сръдцелу Господ - 
CTEA-MH и дарова сы късечкстми H EAATOWEQASHNI и прЕпочитанны 
настожши Хрисовбль господ стка MH, ИЖЕ над ккс лун чъстни Дарокь, 
монастирю господстка-ми wT Kosim, вит Клан c&kTR Тронцж и 
жикжу къ НЕМ, настакникоу егоулленоу кур Софрентю, ако да ест 
TOMS скЕтолу8 кралу8 кама WT Генвне къ утчинж H къ муавж, де 
жикота |господстка-луи| и до живота сына господстка-ли, ААнханла 
кокодж, H ни WT когож: н потъкнокено). Понеже кон CA EH пок8- 
силк WT BOAEph HAH CASTI господстка-ми, великъ|Хк нан] малых 
Ad прасити TÜA3H GAMA WT AeHacrH(k господстка-ми, то тако- 
KOMS да ест chnocTATA скЕтаа Toouua и кк worin господ скон 
Ad сумрЕтъ, понеже Даде господетко-ми скАТОЛВ лонастирїю да 
ECT ПИЩА БОЖЕТЕНыЫМЬ HHOKWA, ЕЖЕ ХОТАТК БЫТИ H се DYkEnIEATH 
къ томъ сЕЕтол Храм, къ кЪчное къепоминан"Е Такоже и 34 
здракТе т"Клеснов госпо,устЕ®4-д\н. 

Того ради H EMIEKE и по съдфъти господстка-ми, кого изве- 
петь Господь Богк выти господинь Влашкен SEMAH, или WT c'h- 
fOAHHK'h господстка-мн HAH мт иного, да БЖДЕТ господин НА 
cTewk господетка-ми, аще поновит и почътет и Вткръдит сїн 
Хписек а господетка-ми, такокаго Aa оуткръдит Господь Богъ H да 
фукрКпи къ recnoAcTER ero, ацили разорит и посрамит, то TAKO- 
каго Ad разорит Господь Borkh И да oyElETh зде ТАМА, 4 B'h БЖ- 
Ажши skik Swer n да HAM TR. SuacTie съ Тоудж н ch Ярїж n 
съ онфми рекшили Гоуден, Крвкъ его на нихъ H на чада ихъ. 
Ялуина. 

И cea скКад теле: Рад Зак ванъ, жЗпанъ | Ве ике, претокистТари 
Попшорк, мугофеть Баддокннъ, Яга Ban, жЗпанъ Оутауешь, жвпан 
Стоико Psea, жЗпанъ Ялвзль, :kSnam& КръстК [н азь| Миханлъ 
мугодетк исписах, #гда AoywAH Iw Йнрча кикода къ монастиръ, 
къ Rosia, къ Велики Пост, mecka артга кн, кАБТ узцкг, ен- 
диктнон и. 

T Iw Мирча кч да, MHAOCTIA BOXIEA господинь. 





+ Eu cel întru Hristos Dumnezeu binecredincios și de Hristos 
iubitor şi domn autocrat, Го Mircea, mare voevod, din mila lui Dum- 
nezeu $1 cu darul lui Dumnezeu, stăpânind gi domnind peste toată 
{ага Ungrovlahiei, a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, 
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cu inimă curată si luminată a domniei mele și am dăruit acest 
preacinstit si cu frumos chip şi atotcinstit, prezentul hrisov al 
domniei mele, care este mai presus de toate cinstitele daruri, 
mănăstirii domniei mele dela Cozia, lăcașul Sfintei Treimi și celui 
ce vietueste intr'insul, cármuitorului egumenului chir Sofronie, ca 
să fie acelui sfânt hram vama dela Genune, de ocină şi de ohabă, 
cât va trăi domnia mea și cât va trăi fiul domniei mele, Mihail 
voevod si de nimeni neclintitá, pentrucă cine sar incumeta dintre 
boierii sau slugile domniei mele, mari sau mici, să pretindă această 
vamă dela mănăstirea domniei mele, unuia ca aceluia să-i fie po- 
trivnică Sfânta Treime $i să moară în urgia domnească, pentrucá 
a dat domnia mea sfintei mănăstiri, ca să fie de hrană dumne- 
zeieștilor călugări, cari vor fi şi vor petrece în acea sfântă mă- 
năstire, spre veşnică pomenire şi spre sănătatea trupească a dom- 
niei mele. 

De aceea, încă și după moartea domniei mele, pe cine va alege 
Dumnezeu să fie domn Țării Românești, sau din ruda domniei 
mele, sau din altcineva, ca să fie domn în scaunul domniei mele, 
dacă innoieste si cinsteşte 51 întăreşte acest hrisov al domniei mele, 
pe unul ca acela să-l întărească Dumnezeu şi să-l împuternicească 
în domnia lui, iar dacă strică $i violează, pe unul ca acela 
să-l lovească Dumnezeu și să-l ucidă aici cu trupul, iar în veacul 
viitor cu sufletul și să aibă parte cu Iuda şi cu Arie şi cu acei Iudei, 
cari au zis, sângele lui asupra lor și a copiilor lor. Amin. 

Şi martorii acestuia: Radul ban, jupán Мосо, protovistiar 
Popşor, logofăt Baldovin, Aga ban, jupân Utmes, jupân Stoico 
Rusa, jupân Albul, jupân Cârstea si eu Mihail logofăt, am scris 
când a venit То Mircea voevod în mănăstirea Cozia în Postul Mare, 
luna Mart, 28 de zile, în anul 6923 [1415], indiction 8. 

T Io Mircea voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecetea atârnată căzută, foarte deteriorat. Pe mar- 
gine însemnarea: « Trecut la condică și tălmăcit de Vasile Dascal, Mai 10, 
1757. Arhive Stat, sect. ist., 1/12, cu o traducere де С. Peșacov din 1849. 
Publicat de St. Nicolaescu, Doc. dela Mircea cel Bătrân, p. 22—23. Regeste, 
Cronologia Tabelară, p. 22 (Nr. 14); Aricescu, Indice, Nr. 2271 (cu data lunii 
greșită), Florescu, Divane, p. 8. 


23, 24. Matei, 27, 25. 
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32. 
Argeș, 10 Iunie 1415. 


Mircea voevod întărește boierinagilor Vlad си nepoţii săi, Şişa 
şi Buia gi lui Stănilă cu fraţii săi satul Beala şi Preslopul în judeţul 
Motrului, scutindu-le de toate dárile $i prestațiile. Domnului i se 
dá un cal $i o cupă. Se menţionează venirea în ţară a pretendentului 
Mustafa Cealapi. 


T Въ Христа Бога влагокКрнън н Христфлювнкън H cammog wp- 
жакнын, Iw Йнрча келнкън воєвода н господннь, длнлостта [Божїєл\ 
н] BOXIEM дарокан?едук сувладажуив-лан H господ стеб ЖЦИ късен ЗЕМН 
Фгреклаутнскон, н заиланннекым, EEKE н къ Татарекыл странам 
н wEA пол по късел8 Подоунактеу Даже н До келнКадго морЕ H 
Джрстр8 градв кладалец, БЛАГоПронзколн господ стко- Ан, сконлм 
Благыл пронзеоленїєл, чистым н скКт|амау сръдцем, н дарова 
CRH късечжети?н XpHeWBWA вол Крчншелм господстка-мн, Влад8 съ 
анепсев сн, Шиша н База н Станна 8 съ врат алун-сн, ако AA ест 
BaaAS сь кксК анепсе MS, База, Шнша н Станнла съ врат алун сн 
сему Зоковло БЕЛА, еже ст на сЖАстКОо Мотуьско, ако да ест 
Блад8 съ късКо анепсе си въ учннж H къ муавж, сло БЕЛА н 
Преслоп н дадоше господсткв-лн а кон н а чЕша. 

Того радн да нм ест къ учиннж H къ муавж, почекше WT WE- 
чПаго BAMA, WT скТннаго кама, WT пчеларства, WT КЖБАдрстка, 
WT кннарстка, WT глФБЖ, WT покоза, WT мудкода, рекше WT AMAHY 
сАЗЖБАХ Даже н до келикых, WT ТЕХ Backy Да нм сж на ХАБ, 
Tkm н ТЕХ дт, кнвчжтолу H прЕкнвчжтол, до живота roc- 
подстка-мї н до жнкота сына господстка-м7, ААнханла ROHEOAA. 
Кто лї се щет покЅент wr БФЛКр геосподетка-лан, Brann ky ЖЕ н 
малину, нан WT равотник гесподстка-лн, поснла[емых по] мнлостеХ 
н по равотах госпедетка-АМ, га[ко да нм] позавакат, TRM на? 
люделу нм. аше нм Kaack ед инфауь, jo таковы нмат npiari 
вики злу Н wprla WT recnoAcTEa-aH, [как]о пуфетжиник н npk- 
CASUIHHK H посрамнтел H некерннк CTEAS yoícorsAM госпо стЕд- ми. 
Pas&k KEHKA конскж да строжт, 4 HNO нише полного. 


10. soxita n вожіем | О singură dată sexies corectat їп soxta, 20. н Преслоп | 
adaus ulterior, dar tot de scriitorul documentului. 30. ma! людем на [в 
(Акта их]. I. Bogdan. 
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Ециже н no cay Ti госполетка-ми, кого изкеет Господь Born 
EHTÍ госполинь Блашкон Земан, WT сръдечнадго плода госпедетка- 
МН, НАН WT съродник  PlecnoACTEA-AM, НАН от HHWTPW ПАЕМЕНИ, та 
АЦЕ почетег и понокит H Зткръднт сын XpICORSA rocnoAcTEA-MH 
Twrw Господь Bora да почжтет и да сжхранит, аше ли разорит H 
раснпет, то такокдаго Господь Богь да разорит и да SETET, Зде H 
къ БЖАЖЦЮМ КЪЦЕ н SuxcTíe Aa HMAT съ IKAR н съ Яж и съ 
wirke рекштнай Тю дее, ЕЖЕ ркошж на Христа спаса нашего, КАркъ 
его на НИХ н на ЧЖАМХ Hy, ЕЖЕ ECT H ERAT къ КЕкн. Имин. 

Секе СЕКАЕБтеле ciens крусокоулу: PAASA ван-дкорник, SNAN 
Й артин, Яга gan, ж пан Стенка В$син, жбпан Aparomnp wr Шегарча, 
Балдовин лугудет, (Анк$л кТст ар н Back лученоша, Станчоул 
комис, Дан столник, Гергина пахарник, н аз А иханл гралатнк 
[exe неписах] къ Яргиш, wecana Tenía Г дънь, къ AETO „SIKT, 
HHATK TR и, кк Efkwk ern noie discrada Челапи. 

T Iw Иноча BWERWAA, MHACCTIA вожд господинк. 


+ Întru Hristos Dumnezeu binecredincios și de Hristos iubitor 
şi autocrat, Io Mircea mare voevod si domn, din mila lui Dum- 
nezeu şi cu darul lui Dumnezeu stăpânind și domnind peste toată 
tara Ungrovlahiei și părţile de peste munţi, încă şi către părţile 
Tătărești și pe amândouă părţile peste toată Podunavia, încă și 
până la marea cea mare și stăpânitor al cetăţii Dârstorului, a 
binevoit domnia mea, cu a sa bunăvoință, cu inimă curată 51 
luminată și am dăruit acest atotcinstit hrisov boierinagilor dom- 
niei mele, lui Vlad cu nepoţii săi, Siga si Buia şi lui Stánilá cu fraţii 
săi, ca să fie lui Vlad cu toţi nepoţii lui, Buia, Sişa și lui Stănilă 
cu fraţii lui satul numit Beala, care este în judeţul Motrului, ca 
să fie lui Vlad cu toti nepoţii lui de ocină si de ohabă, satul Beala 
şi Preslop 91 au dat domniei mele un cal și o cupă. 

Deci să le Пе de ocină și de ohabă, începând dela vama oilor, 
de vama porcilor, de albinărit, de găletărit, de vinărit, de gloabe, 
de transporturi, de călăuze, adică dela slujbele mici până gi la 
cele mari, de acestea toate să le Пе de ohabă, lor şi copiilor lor, 
nepoților și stránepotilor, cât va trăi domnia mea și cât va trăi 


10. In original între ван și дворник nu e niciun semn, apoi după дворннк 
un punct ca între numele tuturor martorilor. 42. awrweer de două ori. 
Станчоул komne adaus deasupra rândului. Grama. I. Bogdan. 
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fiul domniei mele, Mihail voevod. Cine se va încumenta dintre 
boierii domniei mele, mari şi mici, sau dintre funcţionarii domniei 
mele trimişi după milostenii şi după prestațiile domniei mele, са 
să le dăuneze lor sau oamenilor lor chiar şi cu un fir de păr, unul 
ca acela уа primi mare rău şi urgie dela domnia mea, са un 
călcător ў neascultátor și violator şi necredincios al acestui hrisov 
al domniei mele. Numai la oastea cea mare să se scoale, iar alta 
nimic mai mult. 

Încă și după moartea domniei mele, pe cine va alege Dumnezeu 
să fie domn al Ţării Româneşti, din rodul inimii mele, sau din rudele 
domniei mele, sau din alt neam, dacă cinstește și innoieste şi intá- 
rește acest hrisov al domniei mele, pe acela Dumnezeu să-l cin- 
stească şi să-l păzească, dacă nimiceste şi risipește, ре unul са 
acela Dumnezeu să-l nimicească şi să-l ucidă, aici şi în veacul 
viitor, şi să aibă parte cu Iuda я cu Arie și cu acei zişi Iudei, cari 
au strigat asupra lui Hristos, mântuitorul nostru, sângele lui 
asupra lor şi asupra copiilor lor, ceea ce este și va fi în veci. Amin. 

Aceştia sânt martorii acestui hrisov: Radul ban-dvornic, jupân 
Martin, Aga ban, jupân Stoica Rusul, jupân Dragomir dela Se- 
garcea, Baldovin logofăt, Micul vistiar şi Vasea purtătorul de sabie, 
Stanciul comis, Manea stolnic, Gherghina paharnic $i eu Mihail 
gramatic, саге am scris la Argeș, luna Iunie, 10 zile, anul 6923 
[1415], indiction 8, în vremea când a venit Mustafa Cealapi. 

+ Го Mircea voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament. Acad. Rom., Doc., pachet C/132. Pecetea atârnată 
căzută. Publicat de I. Bogdan, Un chrisov al lui Mircea cel Bătrân, în Acad. 
Rom., Memoriile sect. ist., ser. П, tom. XXVI (1913), p. 11—115; Dinu Arion, 


р. 127—128; Regest, Florescu, Divane, р. 8—9; St. Nicolaescu, Doc. dela 
Mircea cel Bătrân, р. 25 (cu mai multe rânduri sărite). 


33. 
Fără loc şi dată (1386—1418). 


Mircea cel Bătrân întăreşte lui Costea din Țara Făgăraşului 
satele Viştea de Jos şi de Sus şi Arpaşul de Jos jumătate, precum 
și 17 Tigani de cort. 


16, 17. Matei, 27, 29. 
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Paul de Thomor, căpitanul Făgărașului, întăreşte mai multor 
Români stăpânirile pe care le-a avut odinioară «olim quondam 
Kosta, avus ipsorum, ab antiquo ex dominatione quondam magni- 
fici domini Mirce vajvodae partium regi Transalpinarum et bani 
Zveriniensium, officia boeronatuum totalium possessionum Also 
Vist ós Felsă Vist, item directe et aequalis medietatis possessionis 
Also Arpâs cum omnibus utilitatibus ad easdem pertinentibus, 
scilicet decem et septem Ciganus tentoriatos, inferius nominatim 
specificatos, hucusque pacifice possedissent possedirentque etiam 
in praesenti ». 

Originalul pierdut e menţionat numai în confirmarea dată urmașilor lui 
Costea de castelanul Paul de Tomor la 19 August 1511. Această confirmare 
a fost publicată de N. Densușianu, Monumente pentru istoria Țării Făgăra- 
sului, р. 8—9 și Hurmuzaki, Documente, 11/3, p. 9—10, un rezumat cu extrase, 


în Columna lui Traian, V, 1874, p. 128, după o copie din Biblioteca Universi- 
tăţii din Cluj. 


34. 
Fără loc şi dată (1386—1418). 


Mircea cel Bătrân întăreşte mănăstirii Cozia dreptul ca aceia ce 
vor veni din satele boiereşti mari şi mici să se aşeze în satul mănă- 
stirii dela gura Ialomiţei, Cărăreni, să nu dea dări şi prestații. 


+ То Mircea marele voevod şi domn a toată фага Ungrovlahiei, 
dat-am domniia mea atastă poruncă a domniei mele satului mă- 
năstirii dela Coziia, carele iaste la gura Ialomiţii, ca oricarele 
va pofti şi va iubi din oamenii саги lácuescu prin satele boierești 
mari şi mici, ca să meargă în satul mănăstirii, să fie slobod de toate 
dájdile și să nu îndrăznească nimenea a-i opri sau a-i sminti până 
la un păr, ci să fie slobozi de toate dăjdile mici şi mari. Că ori 
carele să va înpotrivi acelui om ca să-l supere, sau din boiari, sau 
din oamenii domnești sau din уатеѕі sau din găletari de va supăra 
pre acel om, unul ca acela va lua mare blestem dela Dumnezeu și 
dela precurata lui Maică şi să aibă parte cu Гада gi cu Ariia şi 
să-i Пе răsplătitoriu Sfânta Troiță aicea şi în veacul cel viitoriu 
şi va lua şi dela domniia mea mare răutate și orgie şi nimenea să 
nu îndrăznească a face ceva înpotriva poruncii domniei mâle. 


Traducere în Condica veche a Coziei. (Arhive Stat, Condici, Nr. 18, f. 241) 
(sub satul Cărareni). Publicat de C. C. Giurescu, Organizarea financiară, p. 57. 
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35. 
Târgovişte, 22 Iunie 1418. 


Mihail voevod întăreşte, la moartea părintelui său, toate daniile 
și privilegiile mănăstirilor Cozia și Codmeana, clădite de bunicul 
și de tatăl său. Oricine ar vrea să se dea cu sufletul sau să-și dea 
averea mănăstirilor mai sus zise, să fie liber s'o facă, iar rudele să 
nu aibă niciun amestec. S'a scris când a venit doamna, mama dom- 
nului, din Ungaria. 


T Man нже въ Христа Бога влагок'Ернын н Блдгочвстикми H 
Христилювикми н самодръжакнын, Ганк Дънуанлк коєкода н rocno- 
Аннь късен SEMAH Оуггреклах?нскен, дават господстко-лан сте мрїзмо- 
монастнрелу WEOHA, ЕЖЕ СЖ съездани ит AAA господстка-луи H 
ит родните, К господетка-ми, ит Kosim, скЕтъмж H живоначааннж 
Тронцж н скЕ таго БлагокКщен а wr. Кода“ Кнж, ЕЖЕ по пр Кстакле- 
нїн poAHTEAk rocnoAcTEA-AH оуткръдну н поновну сте \ерїзл\ө roc- 
DOACTEA-AMH, ако каре како ест припнсал H OY TE('hAHA роднтел roc- 
DOACTEA-AH, такождере и господстко-ми понакЕт H оуткръждат, 
ако каре (то къехошет WT скоєго пронзколен иа, нан слоуга госпед- 
ства-мн, нан Бол Крин, HAH KNAS, да прЕдаст ASWAR къ монастыре 
господстка-лн, къ HoAavkum н къ Козїж, нан село късхощет да 
приложит HAH мтчннж, НАН довъмток H EEKE н WT пречнх чдо- 
кБкъ WT ДАЛГА ржкж, рекше снрак, Хто шет да си даст ASIA 
НАН киноград, HAH никне HAH код Еницж, НАН Кжуйе, НАН АОБЫТОК, 
HAH вАДН что WT мала до гол Кала, късе Да ест Боже н монастир- 
ско, къ Бозїж н къ КодмКнж. fl нихто да не слуКет NOHCKATH 
WT сършдник TWwro3H ЧЛОЕ ЕКА ЕЖЕ ЕСТ приложна B'h монастыре 
госпедстка-мн, HH смнъ MS, ни Брат м8, ни аненсен M$, НИЖЕ X TO 
Аа не CABET ни смуко рецін W тел, нж да стоит футкръжденне H 
HENOROAEEHAO До CKHEOTA Господстка-ми H до жикота пръкопод- 
ныну сыновох господстка-лн Радула н Диханаа. fl Toan ca iper 
покоусит да HIET да WT'hAHET WT AMOHACTHpE, таковын HAAT 
прати келнко SAW H WOPR WT господстка-лан, AKOKE прЕслоушннк 
н некКрник  сТелу8 XoHcoESAB господстка-мн, нж HAH ест сждец, 
НАН гловнък, HAH ЕНОЧЇН, HAH ERAH KOH равотник господстка-лли, 
късЕкън Да см кароует по мр! Зад господстка-ллн. 

Єщшеже н по смрътн господстка-ми куго нзверет Господа Bork 
вытн гесподинв Бланкон земан WT. сръдечнааго плода господстка-али, 
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Ad аще хто почътег H посуткръднит сїє зЗаписанте rocnoAcTEA- 
мн, тога Господь Богъ да почътег а да дугкръдит. flue ли 
разорит, то таковааго Богль да разорит и да OVEHET H здей B'h 
БЖАЖШЕМ ЕЖЕ н Да ест проклат wr Отца и Сына н СкЕтаго 
ASya н ит ти! скЕтъу н вогоносныну утиль иже къ Никен и да 
Mey єт мтажчена душа, тБла и кръве Христовы. 

ТИ ce скЕдЕтеле: жоупан Бонко, Радулъ кан, Яга ван, Жоупан 
Шерван Дювит а, Станчо Сръвоул, Станчо КЗК, Кръст Е Тжта- 
po^, Бера, НЕнчка, awrwoer Inak н aan dinyana, ee исписах къ 
Тръгекици, къ то grava когда прїн де родител rocnoAcTEA-TH, гос- 
пожда, wr Вжгръ, месца прото Ionia кк в лет XSIKS, HEHAHK- 
TÍwH ai. 

T Iw Дихана &we&wAA, милостина ECOKTEA господннь, 


1 Eu, cel întru Hristos Dumnezeu binecredincios şi bine- 
cinstitor si de Hristos iubitor şi autocrat, loan Mihail voevod si 
domn a toată ţara Ungrovlahiei, dă domnia mea această poruncă 
celor două mănăstiri care sânt întemeiate de bunicul domniei 
mele şi de părintele domniei mele, dela Cozia, a sfintei şi de viață 
începătoarei Treimi şi a sfintei Bunei-Vestiri dela Codmeana, 
cărora, după moartea părintelui domniei mele, le-am întărit 51 
le-am înnoit această poruncă a domniei mele, ca orice a scris 81 
a întărit părintele domniei mele, de asemenea si domnia mea 
innioeste şi întăreşte. Dacă oricine doreşte cu voia lui, sau sluga 
domniei mele, sau boier, sau cneaz, să-și dea sufletul sáu іп mă- 
năstirile domniei mele, la Codmeana şi la Cozia, sau dorește să 
dăruiască un sat sau moșie sau vită şi încă și dintre ceilalți 
oameni cu mână lungă, numiţi siraci, cine vrea să-și dea sufletul 
său sau via sau ogor sau moară sau casă sau vită sau orice, dela 
mic până la mare, toate să fie ale lui Dumnezeu și ale mănăstirii, 
la Cozia şi la Codmeana. Şi nimeni să nu cuteze să ceară socoteală, 
dintre rudele acelui om care a dăruit mănăstirilor domniei mele, 
nici fiul său, nici fratele său, nici nepotul lui, nici nimeni să nu 
cuteze să spuie niciun cuvânt despre aceasta, ci să rămâie întărit 
şi neclintit, cât va trăi domnia mea și cât vor trăi fiii primi născuţi 
ai domniei mele, Radul şi Mihail. Si cine se va incumeta să caute 
să le ia dela mănăstire, acela va primi mare rău și urgie dela 
domnia mea, ca un violator şi un necredincios acestui hrisov al 
domniei mele, ci, fie că este judecător, fie globnic, fie bircei, sau 


8* 
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orice dregător al domniei mele, fiecare să se ferească, după ро- 
runca domniei mele. 

Încă și după moartea domniei mele, pe cine va alege Dumnezeu 
să Пе domn al Țării Românești, din rodul inimii domniei mele, 
dacă cineva cinstește şi întărește acest înscris al domniei mele, pe 
acela Dumnezeu să-l cinstească și să-l întărească, dacă le strică, 
pe unul ca acela Dumnezeu să-l lovească și să-l ucidă aici și în 
veacul viitor și să fie blestemat de Tatăl și de Fiul şi de Sfântul 
Duh şi de 318 sfinţi părinţi purtători de Dumnezeu, cari au fost 
la Nikeia $i să-i fie lipsit sufletul de corpul si de sângele lui Hristos. 

Si aceștia sânt martorii: jupân Voico, Radul ban, Aga ban, 
jupân Şerban Liubitul, Stancio Sârbul, Stancio Mezea, Cârstea 
Tătarul, Bora, Nenciul, logofătul Pilea 81 eu Mihail care am seris 
la Târgovişte în vremea când a venit mama domniei tale, doamna, 
dela Unguri, luna Proto-lunie, 22, anul 6926 [1418], şi indiction 11. 

T То Mihail voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecetea atârnată căzută. Arhive Stat, sect. ist., 1/19 
(Cozia), cu o traducere de St. Nicolaescu. Publicat de Mileti€ și Agura, p. 
121—122, regest la Florescu, Divane, р. 12. 


36. 
Fără loc, 10 Iulie 1418. 

Mihail voevod întăreşte moşnenilor din Star Chiojd moşia Chiojdul. 

«6926 [1418], Iulie 10. Mihail voevod, domnul Ţării Rumá- 
пези și munţilor și cătră tara tătărască Я amândoao părţile de 
dincoace şi peste Dunăre și până la Poarta de Hier și până la Marea 
Neagră, moșneanilor de Star Chiojdul, ca să le fie lor mogiia 
Chiojdul ». 

Original pierdut. Rezumat din Cronologia Tabelară, p .22 (Nr. 15). 


37. 
Hagenau, 14 Iulie 1418. 
Sigismund, rege al Ungariei şi împărat al Romanilor, acordă 
călugărilor dela Vodița, la cererea lor, liberă trecere prin ţările co- 
roanei ungureşti, luându-i sub protecția lui şi poruncind tuturor 
supușilor lui să nu le pricinuiască nicio pagubă, ci dimpotrivă 
să-i ajute. 
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T Жнгл\$нь. no вожїон милости рнл\екы краль н кЪчнън царь, 
Фгрьскон Земан н фрвшкон Долмацне н Хръкатскон Земан н нн Клв 
земмамь краль, късакымь нашнмь КЪрникюлж, цръкокнъму CTA- 
рЕншннамь н BEAR KAACTEAWM, LIUTIAHOEWAM H поркалавмлм H племе“ 
HHTbIAA люделв H HHY сАЗГАМЬ H монм довримь Карошелвь H CKO- 
EOAHBIAMS CEAWAM H TEM CEAWM кон CS EHQORTE Н ЕШЕШЕМЬ H фолногёмь 
н EAMOUIEA н EHILEEAMOLUEA и късКлув нашнмь н нн Клук въевмь на 
BEMA H на код н поке8 д8, кон с8 под мои фувадстн H ннКм 
Людемь кои Дрьже чьст H Ксаколув члокЕкВ Moca орсаг8 Оугрьскон 
ЗЕМАН H 8 нен власти 8 Ксакум МЕстК, Кто где лакве, KAKO Ch- 
гашним H KOH үте по них БЪТН, кто ОКЗЗН КННГЗ EHAH, Moe 
ПОКАОНЕНТЕ H МОЮ МИЛОСТЬ. 

За цю смо нстин познали, редокн?н AOATE, Кон CE назнкаю KAAW- 
repie, ov Бога БратТа скКтаго Яндонїа лонастнрЕ на Боднце н що 
се к HEMS Дръжн, за прошенте н за ксако них моленїє, за тон рекох 
MOEH дръжакК, краннамъ н кидикшл,, да Ходе кодичкъг Калгерте 
съ BCEMh CROBOANO. 

$ моемь wücaSk лнужъстко нарида людїн ест. WT тога H 
MHWKRCTEA МНОГО ECS МЕЖД оу калун Кон EHCTE NHY БАНТОКаЛН, КОМА 
Ad EH нү $ чем зарзчнан за щшогодК, За кон NOCAT, 34 ШО НЕ БН 
cmkan донтн $ мон wgcark. Мы за них прошенїє Фу толь XOKEMO 
нимь довро SuHHHTH. За шо валь, кашон кЕрностн, келма ако H 
ткрьдо ЗапокБдамь н ннога не KEMO Вчинитн WT съга почьнши H 
$ ксако крале: Калогеєры кон смо оузелн под HAMIS р8к8, да нү мы 
чюкало H що Cé К ннлув дръжи, къда онн доходе оү мон орсагв, 
н no кодБ H по cSyS. oy честом HHX ХожденТю н оү нихь AOEHTKS 
н KOH XTE 3 довитколв Ходнтн, нн сү ЧЕМЬ, HH оу едномв AOBRHTI E 
Ad HX не вантвете; ве ако BAC сүспросе, вы Ad нү сте HCNpATHAE 
н A4 нмь поможете oy TOM3H. Ино да не EBAE H HHHO ДА НЕ Зчините, 
ако AXATE MENE на потрЕвОУу H oV люБокь Ad ESALTE. 

Ок зи книг 8 кто прогледа, прогледакши, WIET да ю пода кто 
AS Е БЗАЕ Даль. 

Даде се оказн книга оү царк карошн, $ Хагнок®, месца 


6. н «шшемк. А. В. | newem, Venelin. 8. мон власти | mowa weaaeTH. В. 
9. льдемь | люлюдем. В. 10. всакум | всаком. В. 11. съгашним | съгашним. В. 
въти | внтн. В. 18. ет | ист. В. 21. мы | мн. В. толь | тЕмк. В. 23. калогеры | 
калогере. В. кон | ко. В. 24. мы | мн. В. 25 чюкамо | чёвамо. В. 26. goat | воде. В. 
Хождентю | хогентю. В. 28. iako | ако. В. вы | вн. В. 29. ннно | ннога. В. 32. «|r. В. 
33. овазн книга | кнїга wean. В. 
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Iata AT дьнь, по Христок8 QoxABCTES ABT ат и НТ. а конека CAM. 
крал Оүгръскон Земли, AET AE, А WT KONOBA CAM римекъг царь, 
AETO исло. 

Та царь Римскы рекох монам езыком дати окоузи книгв. 


T Sigismund, din mila lui Dumnezeu regele Romanilor si ри- 
rurea împărat, rege al Таги Unguresti si al Dalmației Frușice și 
al ţării Croaţiei $1 al altor ţări, tuturor credincioșilor nostri, cápe- 
tenii bisericești și tuturor dregătorilor, spanilor si pârcălabilor si 
nobililor și slugilor lor și bunelor noastre orașe și satelor libere 
Я acelor sate care sânt birnice și eszesilor şi folnogylor si vame- 
şilor şi vicevameșilor și tuturor alor noştri si ai altora tuturor, 
pe pământ și pe apă și peste tot, cari sânt sub stăpânirea mea și 
altor oameni cari tin demnități si oricărui om al stăpânirii mele 
din Țara Ungurească și din stăpânirile ei, în orice loc, fiecare pe 
unde locuește, atât celor de acum, cât și celor ce vor fi după dânșii, 
cui vede această carte, salutarea și gratia noastră. 

Pentrucă am aflat cu adevărat despre oamenii ordinului care 
se numesc călugări, frati întru Domnul la mănăstirea Sfântului 
Andonie dela Vodița si ce se tine de ea, după cererea și după toată 
rugămintea lor, pentru aceea am spus stăpânirii mele și marginilor 
я ținuturilor mele ca să umble cu totul liberi călugării dela Vodița. 
În ţara mea sânt mulţime de popoare de oameni, dintre aceştia 
mare mulţime sânt între voi, cari i-ati prigoni sau i-ati impiedeca 
pentru ceva sau pentru cineva, ca să nu cuteze să vie în ţara mea. 
Noi, la rugămintea lor, vrem să le facem bine în acest lucru. De 
aceea, vouă credincioșilor, vă poruncesc tare si insistent, si altfel 
nu vrem să facem, începând de acum și în orice vreme: Călugării 
pe cari i-am luat sub mâna noastră, ca să-i pázim gi cu ce se tine 
de dânșii, când vin ei în tara mea si pe apă şi pe uscat, în cinstita 
lor călătorie si vitele lor și cine va merge cu vitele, întru 
nimic să nu-i prigoniti, nici de o vită. Încă, dacă vă roagă pe voi, 
voi să-i cáláuziti si să-i ajutaţi întru aceasta. Altfel să nu Пе si 
alta să nu faceţi, dacă mă vreţi pe mine de ajutor la nevoie $i са 
să-mi fiți cu dragoste. 


1. Тома | ИБма. В. смь|скм. В. 2. смь | семь. В. 3. сме |н. В. 4. рнмскъ | 
баски. В. ukwa | sakom, В. 
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Cine va ceti această carte, cetind-o, să o dea înapoi, cui i-o 
va fi dat. 

S'a dat această carte în cetatea împărătească dela Hagnov, 
luna Iulie 14 zile, dela nașterea lui Hristos anul 1418, iar de când 
sânt rege al Таги Unguresti, ani 32 si de când sânt împărat roman, 
ani opt. 

Eu împăratul Romanilor am spus cu limba mea să se dea 
această carte. 

Acest document se află în două exemplare, ambele contemporane (aceeași 
ortografie) (A si B). Primul, pergament cu pecete aplicată, o fâșie lungă ver- 
ticală, este originalul (A), celălalt scris în lăţime pe pergament, fără pecete, 
este o copie contemporană. Ambele la Arhive Stat, sect. ist., 1/20, cu o tra- 
ducere veche din sec. XVIII si alta де St. Nicolaescu. Am adoptat textul 
documentului A, dând în note variantele din B, câte prezintă vreo deosebire 
fonetică. Publicat de Venelin, р. 36—38 cu omisiuni și erori, după B; un 
rezumat la Stefulescu, Tismana, p. 15--76 (după В). Hagnov este Hagenau 
în Alsacia, unde se afla împăratul Sigismund între 11 si 26 lulie 1418 (co- 
municat де d-l A. Veress); ешш este ungurescul eszez, corespunde cu latinul 
prudentissimus, este aci un titlu; фолногъ este ungurescul folnogy, adică 
villicus, ispravnic de sat. 


38. 
Argeș, 1418. 


Mihai- Vodă întăreşte boierilor Coman şi Nan moşiile Rodulful, 
Piscul şi Jiliştea. 


«6926 [1418]. Mihail voevod, ca să Пе lui Coman și lui Nan, 
boierilor măriei sale, moşia Rodulful și Piscul și Леа; scris în 
Argeș, «acest hrisov să află la stolnicul Stefánache > ». 


Original pierdut. Rezumat în Cronologia Tabelară, p. 22 (Nr. 15). 


39. 
Fără loc [Iulie, 1419]. 


Mihail- Vodă scutegte de toate vămile, concedate sau nu, carele 
mănăstirii Cozia şi ale stareţului Sofronie. 


+ flaw [иже въ Христа Бога Благо в Ернъи и Христи любикъи 
Tw ЙЛиханлъ великън коғкода и господинь, Пувладажщо-ла8 н roc- 
подставжщо-моу късен земли Въггроклаискон H запланинскыл\ 


34. ААнханлъ | Радоулъ, nume adaus după raderea numelui din textul primitiv. 
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ареже H къ Татарскынмь странамь и Ямлаш8 н Фаграшеу Xepusr 
н СЕкерннскомоу Банстк 8 господинь н мва пуль по късемоу Io- 
ДА$накїөү, даже н до КелиКаго морК и Дръстрв градоу Кладалеци, 
влагопронзкеди господстко-ми CEHA Благъмк  произколеннемк H 
чнстынмь сръдцемк и дарова господстко-ми сън къъсечестнън H 
Благощбразнъи H настожи > крисок ак господстка-лун монастырю 
СкКш Ки и жиконачалнЕн Тронци, настфателюже старце кур Gog- 
руню. тел Кгаллк дмунастъврскъга да XWAATh ПО ЗЕМАН господстка- 
MH, ...Н ГДЕЖЕ СА WEQALQIETR. Коумеркь НАН Коупень HAH некЗпень, 
Да са HHyTO смфеть покзенти wT коулеркКрь и да позавакит те- 
лЕгамь монастырскым: Кто ли см поквситк мко Да позавакита 
ROAHKO AO единого класа кыше писанныим, pusa тоизи HMATh 
прнатн гнав BOKIH H KAATEX скКтъук TH] тук H наказк н 
WAHA WT господстка-ми, тако прЕстжпникь и прЕслоушник хри- 
соквлоу господстка-ми. БълКт „въкз mecka ДЛартии Hr. 

T Iw Инхаиль RWERWAA милостїж BOKIA господинь. 


+ Eu, cel intru Hristos binecredincios şi de Hristos iubitor, 
lo Mihail marele voevod şi domn, stăpânind şi domnind peste 
toată tara Ungrovlahiei $1 a părţilor de peste munți, încă și spre 
părţile tătăreşti și herteg al Amlașului şi al Făgărașului și dom- 
nitor al Banatului Severinului şi de amândouă părțile peste toată 
Podunavia, până la marea cea mare şi stăpânitor al cetăţii Dâr- 
storului, a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință $1 cu inimă 
curată și a dăruit domnia mea acest prea cinstit, cu bună față 
şi prezentul hrisov al domniei mele mănăstirii Sfintei și de viaţă 
începătoarei Troite şi căpeteniei ei, starețului kir Sofronie, ca să 
umble carele mănăstirii prin ţara domniei mele, iar unde se află 
vamă, fie cumpărată, fie necumpărată, nimeni să nu cuteze dintre 
vameşi să se ispitească să dăuneze carelor mănăstirești. Cine s'ar 
încumeta să dăuneze cu ceva, până la un fir de păr pe cele mai 
sus scrise, acela va primi mânia lui Dumnezeu п blestemul sfin- 
{Шог 318 părinţi şi pedeapsă și urgie dela domnia mea, ca violator 
şi neascultător al hrisovului domniei mele. 

În anul 6927 (1419), luna Iulie 18. 

+ То Mihail voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


16. Data adausă ulterior de altă mână хзшкз | хззкз. 17. ААнханлъ din 
monogramă modificat ulterior de altă mână, în Paxeya, dar numele primitiv e 
încă clar. 
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Original pergament, pecete atârnată căzută, pe verso: Ста книга трЕвбет 
w въпрошенін въсЕкон (Această carte este necesară la orice cerere), contempo- 
rană. Arhive Stat, sect. ist., 1/22, cu o traducere veche de Peșacov (1856) 
51 alta de St. Nicolaescu. Documentul a fost supus din vechime unei falsi- 
ficári, transformându-se numele voevodului din intitulatie și din monogramá 
din Mihail în Radul. Numele primitiv se vede încă bine in monogramá. De 
asemenea s'a adăugat cu acest prilej și data, cu altă mână. Publicat de 
Hașdeu, № вги- Тода (Magnum Etimologicum, IV), р. CCLXI—II şi facsimil 
la urmă, de altfel lectură cu omisiuni și traducere greşită. Regest la Aricescu, 
Indice, Nr. 2273. СЇ. Onciul, Originele Principatelor, р. 202—205. 


40. 


Oradea- Mare, 28 Septemvrie 1419. 


Sigismund, împăratul Romanilor și regele Ungariei făgăduește, 
la cererea transmisă prin Agathon, starețul dela Tismana, tuturor 
mănăstirilor şi călugărilor, bisericilor, preoților $i întregului popor 
din Tara Românească libertatea cultului lor $i dreptul de a rămâne 
în credinţa lor cea veche. 


T Язь кто вслк Жигмоундь, AMHAOGCTTWAMS BOKIWAMR, рымскы 
царь и оугрьски Крал, н Далл\ацїнскы и чешки и нКллечкн и ин"Бауь 
Зелламв и лноз Клук господалуа гфсподинк, МОМ доБролу КОММ 
H ҲотЕнїємь тон Зчиних H дадоҳь всБль KOH HKS кь Оугрокла- 
Хїнскөн земли, шо ест Басаравска, за них прошенїє uio. ме coy npo- 
CHAH сконмь КЪЕрнилмв попомь Ягабунолв, како нихь манастире и 
ECE ЦИЪККЕ И Калфугере H NONOKE и KCH люде KOH ZKHEOY кв тузъ 
Земли да дръже скон закон и $ ckewH ККрК да прЕБИКАЮ, 4 налак 
прако Да слоуже. На тон дадоҳь мою КЕЗ кс KOH K мене 
дръж жтъ изв шашаю и no нас кто үте EHTH, KAKO HH ld сам, 
никто WT нашихь да нам H'kcT колнь Завакити за ниҳь Epor 
н за них законь, нь да CO колни прЕвИкати Фу чемкоу H До скга 
пр викали, Kh томь и до KEKA да пр Квикаю. 

Даде се укан книга $ Великом Baapa A oy, месца Сектемкрїд, ка, 
двни, по Христокор рождисткоу, АВТ „дүн к, д WT конека смь Крал 
Оугръскон земли, АКТ AE, а WT KONOBA смь римскы царь, АКТ +. 

ТИ царъ рил\скы рекохъ лонлув езыкомь дати чукоун кинг. 


27. | xr» naek] rupt. 34. Acest rând adăugat sus deasupra textului. 
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+ Eu саге sânt Sigismund, din mila lui Dumnezeu, împărat 
al Romanilor și rege al Ungariei, domnitor al Dalmației, al Cehilor, 
al Germanilor și al altor ţări şi al multor domnii, cu a mea bună 
voie şi dorință, am făcut și am dat aceasta tuturor celor ce trăiesc 
în tara Ungro-Vlahiei, care este Basarabeascá, la cererea lor, pentru 
care m'au rugat prin credinciosul lor popa Agathon, ca mănăstirile 
lor 31 toate bisericile şi călugării și popii şi toti oamenii cari trăiesc 
în acea ţară să-și tie legea lor și să rămâie în credinţa lor, iar 
nouă să ne slujească cu dreptate. Pentru aceasta am dat credința 
mea şi a tuturor celor cari tin de mine; le dau de ştire, ca și celor 
ce vor fi după noi: Precum nici eu însumi, niciunul dintre ai nostri 
să nu aibă voie să-i turbure pentru credința lor si pentru legea lor, 
ci să fie liberi să rămâie întru aceasta $1 cum au fost până acum, 
aceia să rămâie în veci. 

S'a dat această carte la Oradea-Mare, luna Septemvrie 28 de 
zile, dela naşterea lui Hristos anul 1420, iar de când sânt rege al 
Ungariei, ani 32, iar de când sânt împărat al Romanilor, ani 10. 

+ Eu împăratul Romanilor, am spus cu limba mea să se dea 
această carte. 


Original pergament, pecete mare aplicată căzută. Pe verso: { Кннга 
крала за ges (Cartea regală pentru credință); apoi mai nou: Да сн дръжнт 
сва Балашка Зеда Е crow вер н cgon закон (Să-și tie toată Tara Românească cre- 
dința si legea sa) я «А lui Jigmon dă credință pentru légea noastră. Hrisov 
lui Jigmon craiu pentru legé si credinja norodului Таги Rumánesti dat prin 
popa Agaton la leat 1420 Sept. 29 ». Arhive Stat, sect. ist., 1/23, cu o traducere 
de Dionisie Eclisiarhnl și de alta de St. Nicolaescu. Publicat de Venelin, 
р. 49—50 si de Stefulescu, Tismana, p. 178—179 (fragment). Data 1420 e 
pusá de un diac care credea cá si anul dela Hristos incepe dela 1 Septemvrie, 
data exactá este 1419, care corespunde cu itinerariul regelui Sigismund (Cf. 
Onciul, Titlul lui Mircea, in Convorbiri Literare, XXXVII, p. 224 și Al. AI. 
Vasilescu. Urmașii lui Mircea, р. 13—15). Aschbach, Geschichte Kaiser 
Sigmund's. II, p. 483). 


41. 
Vodița, 28 Octomvrie 1419. 


Sigismund, rege al Ungariei şi împărat al Romanilor, poruncegte 
tuturor demnitarilor Ungariei să nu se atingă de călugării dela 
Vodița şi Tismana în frunte cu popa Agathon, de oamenii si de 
pitele lor. Confirmă toate posesiunile mănăstirii şi-i redă Bistriţa, 
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cu vama de mărfuri şi de trecere, ре care o avuseseră mai înainte. 
De asemenea li se confirmă posesiile dela Severin. Credinţa lor 
ortodoxă e lua'ă sub apărarea împăratului şi nimeni nu-i va turbura 
pentru acest lucru. 


Жигавнъдак, no вожїон MHAOCTH рилускъг царь н оугркскъ: кралк 
н чшкы и фрЗвшкен Долмацте н Хръкатскон земли и ин Как зем- 
мамь кралъ, тен дакамь знати кис Клук нашнмь E"ROHHKWAM, Iph- 
кокным стар Кншннала но къс Ка KE24CTEAWAMS и шипаноклук H 
поркалавилув Н пледунителуъ ЛЮ ДЕМА H KCAKWAS члок ЕК8 и EEANIKSS 
н MAAS, кун K мне Дръжтн н мене сл5ша н кЕрнь ecT свКти корЗне 
и Фгръсколув цурсаг8 и МЕНЕ има на AOEQW, кьсакы да се KApSEH Ad 
не КОЛЬН HH W чела поЗавакити дленастнрелм попа Ягадуна, ск- 
TOMO Яндонню на Волицахь н прЕскКтен Богоредице Тнем Кнкскен, 
Заради а дадохк лоюлуъ AWBPWA EOAWAVB. и молл кЪ7риллв ПНЕ тк. 
Боле цо сть Th EHAO пръко н сьга да ест HHY CAWEWAHO, H 
села н EhCE XWTAJE циу имаю H кинограды и код Ънице н иркен и 
AHBAAE, K'hCE Ad ЕСТЬ смуводне HHY'h H суръчне H да HMH не БОЛЕН 
НЇКТО пезавакитн HH W челук. 

И апе нандехъ HCTHHS како и пръко Бистрица цръкекна выла. 
За ниуко MOAN: н праквкКрв, H тон HHAVR Дадо ДА HA ECTh 
уучина H да нмь есть SOHKh Ch ECEAVh. циу K NEH дражтн, XWTA(Yh H 
тръжна и прекина царина Да есть попа flraowna н калвгере 
кодїнчкы н тнслменскъг ДА CS колни надк Кемь  AWXWTKOAVh. ци 
сть Eh Бмстрице, такожде н DOKRCBAS KWARIKO HMAK села и XWTApE 
Н AHEAAE H КОДЕНТЦЕ H Eh. Секерин в н кк Быстрице и на късаколук 
МЕСТЕ IW есть ННХь MOHACTHpEH н що К ннлъ дръжтн, КАСЕ Да есть 
НИХ слуводне H на S)HKh WT сга H Ao KEKAH Да НАК HE KOAN'h 
NHKTW позавакити, HH кв чеда. Кон не үте MENE НА ЗАМ, TWH 
EhCâKOAS гокор8, H сыгашнїл\к H после кон XTE ЕМТН MOE CASTE H 
по нас H до вка, да нмь неколнь NHKTW Завакити, нихь члок ЕК, 
н HHY'h девмитк H що RSNSR и що прудаю, н на сЗү$ и на коде, 
И каде ууде нихь люде ш них AWEHITKWAM, HH на су нолк ДЕСТЕ 
EAMS ДА не ПАЛАТЕ, NS ДА XWAE слуведне. 

И ше имаю крьшнша н кираке на ДвнакК, кьсе ДА Е ННХЪ 
СЛОБОДНО, КаКое H право ENIHAW, такон и AO BEKA да Есть лунастнръске 


° 

12. ксакнъ | вльнъ. 13. прёсвътон | пр®сто. 17. слмводно | cawson. 19. црковна | 

цркона. — 22. царнна | црна. 23. тнеменскы | тнемнскы. 25. выстрнце | высртце. 
27. самводно | cawsno., 
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н попа Ягабмна н негокКув KaAWPFEQH и по них кон ХТ: кытн 
кь ТЕХ ATi, Thy& реда 8 Бога Брата, шо Hyh смо AM 
оүзелн да Hýb пазымо н хрантао за HÍHY'h CASES H npakS Eko$ 
[uo] намь casae. И ни къ свои БЪри да прБвъкаю и скони 34- 
конһ Да дражи кь CEOHY'h прьккаХь H да HAM никти HEROAHh 
завакити Или EAHTOEATH 34 нихь Законъ, на TW н есмь даль НИМЕ 
мою KEpS н кьсего Оугръскога цурксага. и ккскүъ KWH кКрвю св Ети 
КОНЕ H MEHE WTE на AWEpo. 

И кто чьте w&k83H книгВ, да ю да WT кога M € хүЗғль. 

Даде се лукаи книга на Воднцахъ, лме Бца OyTokpia ки днь, а 
ит Христокв рождестк 8 лет „АУ н K, а WT конока Cat крал WTPAC- 
KoH Зелле, АКТ ^A, а WT KOHOBA CAM римекы царь ЛЕТО Десети. 

T Ia царь Рилускми рекухъ MOHANA єзыкомь дати WKOXH книгв. 


T Sigismund din mila lui Dumnezeu impárat al Romanilor $1 
rege al Ungariei $1 rege al Cehilor, al Dalmației Frugice, al ţării 
Croaţiei şi al altor ţări, aceasta dau de știre tuturor credincioșilor 
nostri, fruntașilor bisericeşti şi tuturor dregătorilor și şpanilor și 
pârcălabilor $1 nobililor şi oricărui om şi mare şi mic, care tine de 
mine şi mă ascultă si este credincios sfintei coroane $i statului 
unguresc și vrea dela mine bine, fiecare să se ferească 51 nu are 
voie întru nimic să dăuneze mănăstirilor popei Agathon, Sfântul 
Andonie dela Vodița $1 preasfânta Născătoare de Dumnezeu dela 
Tismana, pentrucă le-am dat cu buna mea voie și i-am primit cu 
credința mea. Adică, ce au avut mai înainte, şi acum să le fie 
libere, si satele $1 toate hotarele ce au $1 viile și morile şi nucii 
şi livezile, toate să le fie libere şi de uric şi să nu aibă nimeni voie 
să-i supere întru nimic. 

Şi încă am aflat adevărul cá mai înainte si Bistriţa a fost bise- 
ricească. La rugămintea lor si pentru dreapta lor credinţă și aceasta 
le-am dat-o, să le fie moșie și să le fie uric cu toate ce se tin de 
ea, hotare şi vama de mărfuri şi de trecere, să fie a popei Agathon. 
şi călugării dela Vodița și dela Tismana să Пе liberi peste tot 
venitul ce este la Bistriţa, precum şi peste tot, câte sate, hotare 
livezi şi mori au şi la Severin şi la Bistriţa şi în orice loc care este 
al acelor mănăstiri și ce se ţin de ele, toate să fie libere şi de uric, 


A 
3. сл5жьһь$ | сжжь$. 9. кога | гога. 
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de acum şi până în veci şi nimeni să n'aibá voie să-i supere cu ceva. 
Cine nu vrea să aibă dela mine rău, fiecăruia îi spun şi celor de 
acum şi mai apoi, cine va fi sluga mea gi după noi şi în veci, 
nimeni să n'aibă voie să-i turbure, pe omul lor şi vitele lor şi ce 
cumpără şi ce vând $1 pe uscat 81 ре apă. Si pe unde merg oamenii 
lor cu vitele lor, în niciun loc să nu plătească vamă, ci să meargă 
liberi. 

Şi pescăriile şi vârtejurile ce au la Dunăre, toate să le fie libere, 
cum au fost şi mai întâi, astfel până în veci să fie mănăstirilor şi 
popei Agathon şi călugărilor lui 51 după dânșii, cine va fi în acele 
locuri, din ordinul lor, întru Dumnezeu fraţi, pe cari i-am luat 
să-i pázim gi să-i apărăm, pentru slujba gi dreapta credinţă cu 
care ne slujesc. 

Şi ei să rămâie în credinţa lor şi să păstreze şi legea lor în bise- 
ricile lor $1 să nu aibă voie nimeni să-i turbure sau să-i prigo- 
nească pentru legea lor, pentru care le-am dat credința mea și a 
întregului stat unguresc şi a tuturor celor care cred în sfânta 
coroană și vreau dela mine bine. 

Şi cine citește această carte, să o dea dela cine a luat-o. 

S'a dat această carte la Vodița, luna Octomvrie 28 de zile si 
dela nașterea lui Hristos, anul 1420, şi de când sânt rege al Țării 
Unguresti, ani 34 şi de când sânt împărat al Romanilor, anul 
al zecelea. 

+ Eu împăratul Romanilor am spus cu limba mea să se dea 
această carte. 


Original pergament, pecete mică aplicată cu stema imperială (vultur cu 
aripile întinse). Arhive Stat, sect. ist., I/24, cu trei traduceri: una verificată 
de Damaschin, episcop de Râmnic (1708—1725); a doua де С. Peșacov (1844), 
a treia de St. Nicolaescu. Publicat de Venelin, р. 52—54 51 de Stefulescu, 
Tismana, р. 176—177 (fragment). Data exactă este 1419 şi nu 1420; cf. 
documentul precedent, nota. şi Aschbach, 1. с. 


42. 
Fără loc, 1 Iunie 1421. 


Radu Prasnaglaea întărește mănăstirii Cozia şi egumenului 
Iacob cele dăruite de părintele său, Mircea cel Bătrân, toate bălțile 
dela Săpatul, pe Dunăre, până la gura Ialomiţei, de asemenea și 
gârla Săpatul dăruită de Tâmpa. Toate gloabele și dușegubinele dela 
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acele bălți, fie dela păstori, fie dela boieri, vor fi ale mănăstirii. 
Omul mănăstirii va ridica direct darea pe albine şi va pune pe oameni 
la prestații. 


+ Язъ иже къ Христа Бога БлаговЕрнїн н Благочвстнкъмн H 
Христолюкикъти и самодръжакнъми, Tw Рад л келикТн воєвода H roc- 
подинь, дунлесттю БОЖТЕМ и BOMKIEAM  дареокантелу  WEAAAAAAH H roc- 
ПОАСТКВАН късен землн Оугрокла(Тиское и SADAAHHHCKHAM, ещеже H 
къ татарским страннам н SavaauiS н Фагараш8 Херцег н Секерин- 
ском8 ванстк 8 господинъ и ПодЗнат, даже н до келикаго мор, 
Благо пронзкодн господстко-лун, сконлу EAATHAV пронзколенТелу, чьс- 
тым H скКтамау сръдцел, подарокаННОМ$ лн wr Бога къседръс- 
MHTEAE владнкы Христа могу, рекнзющз-ми св топочикшолу8 po- 
AHTEAR MOENS, господин 8 ААнрча воєвода, дарокаХ н аз ChH късе 
четным н EAATOWEQASHNIH и предпочтанын, над късКлуи чести даров 
настож сын Хрисок ва господстка-лн, мтув H HPSAEHS. монастнр$ 
HSueckoA8, гров8 утца мого и ллолевникв господстка-лун, поп кир 
Гакок8 н късКау вратимау, аже w Христ wE(kTARIIHY сл къ Храм 
скКтььа и жиконачалнма Тронцж на ауЕстК рЕколуКл Н8чет, ако 
Ad СЗТ къ WwuHHS H къ муав8 ECE ЕЛАТА, ПОЧАБШЕ WT Съпатва, 
рекше самын Сеъпатва, дорн до оустТе Талокници по Двнакв. Глоба ли 
се IJIET Зчинит по тЕхн Блата, дВшег вина AH, BSAH WT пастырен, ESAH 
WT конго члокКка, прЕкелика вол Крина HAH AMAA, късе ДА ест AMOS 
настнрско. Ещеже H WT пчел, каре колнко се Y TAT науоднтн по ТЕХ 
Блата до ГАК HA ест Хотар лонастнреки н члокКк Ad HAV E'h3H- 
MAT KAM WT пчел н нны късА равотн, колико CA XTAT lipuaSuHm. 
И т зи БК члокЕкъ нменем Тжаша, иже й тои приложн едно гръло 
Съпатва прн родители господетка-ми, ЙЇнчрн воеводу, H при ег8- 
мен в Софрони, лонастнрв Н8четском$, Да MS ест къ КЕЧНАА NAMAT, 
ИЖЕ H POAHTEA мон Благоколн ECT EHTH, 

Gero ради н аз, Бу Радул коекода, рекн За, порЕкноках no Bost, 
Господи moewa ....... стакленн 8 мн смш$ WT скЕТМА H XHBO- 
началима Тронцж......... СТЕ чкстное повелЕнТе по Благородїн 
сръдца моего н ЗкрБпнх н STERJAHY, кака да ECT. Кълучннж H къ 
WX4&EA монастно$ НВчетско nS, гров8 утца Ажиги H къ КЕЧНОМ EAS 
NAMAT, Л\Н ЕЖЕ къзрадокани н спасенне н лутпвцене гр Кок, seky 
Блата начже ше пръко Съпатва, по Двнак в. даже До $стїн Таловниця. 


7. запланннскна | планннскнм. 31. 32. locuri albe in text. 
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И no съмръти господетка- ми кого AH нзверет Господъ Bora 
EBITH господинъ Влашкен Зєл\\Н, WT сръдечнаго плода гфеподетка- 
ми, НАН WT сърфдник господетка-ли, HAH WT инепл Камнник, та 
АЦЕ noub TET Н поновит H Зткръдит, съй ХрисекЗл господстка-ли, 
Tere Господа Богк да почетат и понокит и Зткръдит. flippe лн 
разорит H расипет, то такокаго Господъ horn да разорит и да 
дувет ЗД КЕ и къ сжмуаашЕл КЕЦЕ и Да ест мтавчен TEAA н крък 
Хриестокы и оучаст те Aa имат със 1848 и chc Ирта и съ мн ли 
некКрити ISAce exe рЕкоше на Господа нашего, кръв его на них и 
на YEA Hy, еже т H RSAET къ кЕкн. Яллин. 

И сем Крисоквау скКдКтелте: жВпан Радул, ж8пан Вълкан, 
жёпан Hau, жвпан Sram, ж8пан КръстК, ж8пан Бад, жвпан Стан 
Зеци воєкоди, жЗпан anyk Й8гаш, жупан Блъксан Блорин, SNAH 
Дръгнич, SNAH ПЛиква Пепшор логодет и 43 логодет Гергина писах, 
къ Ат „вцко, кр г слеонц АТ л8ҥК кї, л\есКца Ioufe а дкнъ. 


T Eu, cel întru Hristos Dumnezeu binecredinciosul я bine 
cinstitorul şi de Hristos iubitor $1 autocrat, Io Radul marele voevod 
şi domn din mila lui Dumnezeu şi cu darul lui Dumnezeu stăpâ- 
nind şi domnind peste toată фага Ungrovlahiei şi al părţilor de 
peste munți, încă și de către părţile Tătărești și Amlagului şi 
Făgărașului herteg şi domn al Banatului Severinului și al Podu- 
naviei, până şi la marea cea mare, a binevoit domnia mea, cu a sa 
bunăvoință, cu inimă curată я luminată, din cele dăruite mie de 
Dumnezeu atottiitorul, stăpânul meu Hristos, râvnind către sfânt 
răposatul părintele meu, domnul Mircea voevod, am dăruit şi eu 
acest atotcinstit şi cu frumoasă faţă și preacinstit, deasupra 
tuturor cinstitelor daruri, prezentul acest hrisov al domniei mele, 
părintelui şi egumenului mănăstirii Nucet, mormântul părintelui 
meu, şi rugătorului domniei mele, popii chir Iacob și tuturor 
fraților, care se află întru Hristos în hramul sfintei și de viață 
începătoarei Troite, la locul numit Nucet, ca să-i fie de ocină şi 
ohabă toate bălțile, începând dela Săpatul, adică însuşi Săpatul, 
până la gura Ialomiţei la Dunăre. Gloabele се se vor face la acele 
bălți, sau dușegubine, sau dela păstori, sau dela orice om, boier 
prea mare sau mic, toate să fie mănăstireşti. Încă și dela stupi, 
oricât se va face venit la acele bălți, până unde le este hotarul 
mănăstiresc şi un om să le ia vama de stupi şi toate celelalte 
prestații, câte se vor întâmpla. 51 acel om anume Tâmpa, care 
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şi acela a dăruit o gárlá, Sápatul, in vremea părintelui domniei 
mele, Mircea voevod și în vremea egumenului Sofronie, mănăstirii 
Nucetului, să-i fie spre veşnică pomenire, precum 51 părintelui 
meu a binevoit să fie. 


De aceea şi eu, lo Radul voevod, râvnind, cu râvnă către 
Dumnezeu stăpânul meu.... îndemnat fiind de sfânta și de viaţă 
începătoarea Treime. .... această cinstită poruncă după nobleta 


inimii mele şi am întărit şi am confirmat, ca să fie de ocină şi de 
ohabă mănăstirii Nucet, mormântul părintelui meu şi spre veșnica 
lui pomenire, iar mie spre bucurie și mântuire şi iertarea păcatelor, 
toate bălțile începând întâi cu Săpatul pe Dunăre, până la gura 
Ialomitii. 

Si dupá moartea domniei mele, pe cine alege Dumnezeu sá 
fie domn al Tárii Románesti, din rodul inimii domniei mele, sau 
din rudele domniei mele, sau din alt neam, dacă cinsteşte şi înnoește 
8i întărește acest hrisov al domniei mele, pe acela Dumnezeu să-l 
cinstească şi să-l înnoiască şi să-l întărească. Таг dacă strică şi 
risipește, pe unul ca acela Dumnezeu să-l lovească şi să-l ucidă 
aici și în veacul viitor şi să fie lipsit de corpul și de sângele lui 
Hristos şi să aibă parte cu Гида şi cu Arie și cu acei necredincioși 
Iudei, cari au strigat asupra Domnului nostru, sângele lui asupra 
lor și al copiilor lor, ceea ce şi va fi în veci. Amin. 

Şi martorii acestui hrisov: jupân Radul jupân Vâlcan, jupân 
Nan, jupân Utmes, jupân Cârstea, jupán Badea, jupân Stan un- 
chiul voevodului, jupân Oancea Lugas, jupân Vâlcsan Vlorin, 
jupân Drăghici, jupân Micul Popşor logofăt şi eu logofătul Gher- 
ghina am scris în anul 6929 (1421), crugul soarelui 14, al lunii 
12, luna Iunie, ziua 1. 

Copie slavă la Arhive Stat, Condica Bráncoveneascá, Nr. 266, f. 349—350. 


O traducere veche în condica veche а Coziei (Arhive Stat, Nr. 18, f. 249—250). 
Regest. Florescu, Divane, p. 14. 


43. 
Creaţa, 19 Iunie (1421). 


Radu Prasnaglava confirmă mănăstirilor Cozia şi Codmeana 
toate daniile făcute de tatăl său, Mircea, satele arătate anume, meto- 
hurile, bălțile, viile, morile şi vămile, precum gi sálagele de Tigani, 
scutindu-le pe toate de orice dări şi prestații. 

5—6. Locuri albe în text. 20, 21. Matei, 27, 25. 
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T Iw Радвав келикы коєкода н салледа кжакнътн господинв късен 
земли ОуггроклаХТнскон, Благопроизколн гесподстке-лн, скон ма 
Благъму пренззелентела, чистым и CE'E TALIA сръдцелуа господстка- 
MH, н AdpORAX CHE късечъстное н настежцие WpHSAO геспедстка- MH 
монастнремь господстка-лун, wEHT kam скЕтъа Тренцж wr Kosia 
н БлагокБентю прЕчнсты А Бого-матере wT Кода Енж, AKO влнка € 
притежалъ H дарокалъ родитель господстка-мн, ск Етопочикш?и 
Дїнрча кокола, Tan скЕтыль Монастнрғл села зокомаа Жива, 
Бръд Ец kun, СЕкани, Калиманеши, АЗнчани, Богданеши и метохТа 
на Ръвниц E н съ € код Еници, и пакь ме чАладн wT Яцигани H 
село Хннатнии H едно WKHO на Горнем бУкн8 и Бзквреши на 
Джкакци и $ Слатинж, лметохТа съ леЗТалун и оү Северннь г села: 
Криле н Гръданокци и Анклевшекци и Фу Бистрици METOXH H 
коденнци и г киноградн н ддт ча ди wr Бистрицж н село 
Бадастрица и Йамнна съ cai БЛАТН H село wT KATOASH ск 
METOXH H съ коденицж и Kach Блага, поченше WT СьпатЗла 
Дори до оүстнїд Галокници Къ ASHaES съ БАМЖ H съ АБбШЕГЗЕННЫ 
н гловъ н село КарарКне wr Галокници н дете Та на Бедн съ Ko- 
Аеницж H $ Тръгокнцн  детохи H K коденнци ит ча ди H WT- 
чина Басека, Вецикеши, выше Тополокец и село Чеканеши н метох 
wT Спинета съ к винограда н к коденици WT Питеци и жмтчина 
Илмачикока н Радан на БацкокЕ н кама wT Женв не, та късК 
притежакат H даоЗеть господстко-лун, тем ck TIAM, MOHACTHOEMR 
БЫТН къ мютчинж H Eh мхавж До живота господстка-лн. 

fÍ кон са EH пеквснлк, HAH сждеци, НАН ГАОБНИКЬ, HAH EHpUH, 
НАН ERAH KoHroAk wr БоЛКрь H wT са ги господстка-лн да H 
позавакитк ТЕ ма скЕтымь монастнрема HAH людела HX. HAH AO- 
стоанїю Hy, те такоком8 Aa MS вт съпостатникь Ск Бтв Дахь 
н къ WfTH господстка-лун Ad OY MET, ако HEK Ерннкв госпедстка-луи. 

Пачеже н по сълфити госпедстка-лун, Кого изколить Богъ EB TH 
господинь Влашкон SEMAH, HAH WT C'hQOAHHKh господстка-лмун, HAH 
ERAH конгод КБ wT пракокЕрных хонстТань пракослакна госпедина 
въти стела Фггреклах?нскаго, да аце пенекит cfe WpHâMO госпед- 
ства-мч н придадет лонастнремь, 4 не OyHAVETR, то такокаго да 
съхранит Господь Bora н да оукрЕпитъ къ господстЕЕ. fpe лн 
фунлитв WT TEX скЕтъуь MOHACTHPEX н попереть н разорить, TO 
такокаго да HcKScHTA Господь Богъ сконмь пракед нвлук сжудолук 


6. матер | мтре. 13. оү. adaus desupra rândului. 
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н oțuacTie да нмать съ HovA& пр дателель Господннм н съ уун Ел\н 
рекшимн Doy AEH, кръкь его на HHY н на чада НХ, акоже ест н EXACT. 
И cems скБд теле: жВпань  PaASAk, ж8пань Влъканк, жвпань 
Кръст, ж8пань А нрча, жвпань Стань, ж8пань Haus, жЗпань Стан- 
чюль, жёпань Петръ Замона, логодеть Гергнна. Язь [wn писахь, на 
Kpkua, Июнїа 97, arko Su. 
T Iw PaASA EWERWAA, мнлостїА БОЖТЕА ГОСПОДИНЬ. 


+ То Radul mare voevod si domn autocrat а toatá tara Ungro- 
vlahiei, a binevoit domnia mea, cu а sa bunăvoință, cu inimă 
curată şi luminată a domniei mele şi am dăruit această atot- 
cinstită şi prezentă poruncă a domniei mele mănăstirilor dom- 
niei mele, locașului sfintei Troite dela Cozia si al Bunei Vestiri 
a preacuratei Maici a Domnului dela Codmeana, ca cele ce a dat 
în stăpânire și a dăruit părintele domniei mele, sfânt răposatul 
Mircea voevod, acelor sfinte mănăstiri: satele numite Jiblea, Bră- 
deteni, Secani, Călimăneşti, Lunceani, Bogdănești şi metohurile 
la Râmnic $1 cu cinci mori, şi iarăşi 45 de sălașe de Tigani gi satul 
Hinăteșşti şi o ocnă la Ocna de Sus si Bucureștii pe Luncavăţ și 
la Slatina metohurile cu vii şi la Severin trei sate: Curilo și Grăda- 
поуй si Micleugevát si la Bistriţa metohul şi moara gi trei vii 
şi zece sălaşe dela Bistriţa şi satul Vădastriţa si Mamina cu toate 
bălțile şi satul dela Catolui cu metohul $1 cu moara şi toate bălțile, 
începând dela Săpatul până la gura Ialomiţei în Dunăre, cu vama 
şi cu duşegubine şi gloabe şi satul Cáráreni dela Ialomiţa și meto- 
hurile la Vodna cu moară și la Târgoviște metohul şi două mori 
şi zece sálage şi moşia lui Basea, Vetichesti, mai sus de Topoloveţ 
şi satul Ciocánesti şi metohul dela Spinet cu două vii şi două mori 
dela Piteşti şi moşia lui Mamacic şi Rádesti pe Batcov $1 vama 
dela Genune, acestea toate le dă în stăpânire şi le dáruegte domnia 
mea acelor sfinte mănăstiri, să fie de ocină şi de ohabă, cât va 
trăi domnia mea. 

Si cine s'ar încumeta, sau judecător, sau globnic, sau bircei, 
sau oricare dintre boierii $1 dintre slugile domniei mele, să dáu- 
neze acelor sfinte mănăstiri sau oamenilor lor sau averii lor, unuia 
ca aceluia să-i fie potrivnic Sfântul Duh şi să moară în urgia 
domniei mele. 


M чүс" 
1. госпединм | гни. 5. Iun | №. „Кто xsume scris de altă mână. 
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De asemenea si după moartea domniei mele, cine voiește Dum- 
nezeu să fie domn al Țării Româneşti, sau dintre rudele domniei 
mele, sau oricine dintre drept credincioşii creștini să fie domn 
pravoslavnic al scaunului Ungrovlahiei, dacă înnoieşte această 
poruncă a domniei mele și mai adaugă mănăstirilor şi nu le ia 
nimic, ре unul ca acela să-l păzească Dumnezeu si să-l întărească 
în domnie. Dacă ia dela acele sfinte mănăstiri şi nimiceşte şi 
strică, pe unul ca acela să-l încerce Dumnezeu cu dreapta sa jude- 
cată şi să aibă parte cu Iuda trădătorul Domnului și cu acei Iudei 
cari au strigat sângele lui asupra lor $1 asupra copiilor lor, precum 
este şi va fi. 

Şi martori la aceasta: jupân Radul, jupân Vâlcan, jupân Câr- 
stea, jupân Mircea, jupân Stan, jupân Nan, jupân Stanciul, jupân 
Petre Zamona, logofătul Gherghina. 

Eu Ion am scris la Creaţa, Iunie 19 anul 6945 [1437]. 

T То Radul voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete aplicată, căzută. Arhive Stat, sect. ist., 1/30 
C ozia 111), cu o trad. de Peșacov (1856). Data 1437 nu corespunde cu domnia 
lui Radu Prasnaglava; e adăugată de altă mână posterior. Divanul cores- 
punde cu cel din anul 1421. Cf. pentru datare Al. Al. Vasilescu, Urmașii lui 
Mircea, p. 21 no. 5. Regest. Florescu, Divane, p. 15. 


44. 
Fără loc gi dată (1420—1424). 


Dan 11 întăreşte ordgenilor din Târgovişte privilegiul lor dela 
vechii voevozi, să facă перо în toată фага, chiar la Severin și la Brăila, 
plătind vamă numai la Târgovişte, 12 ducati pentru таја de ceară, 
tariful redus pentru piper, зо ап, fier, bumbac şi айе cumpărături. 
Florini să nu dea. 


T Iw Дан келикын BWEKWAA H господинк CAMOAD'ICKAEHBIH, дакат 
rocnoACTEO-MH CHE WPH3MO rocnoAcTEAd-MH ураш8  recnoAcTEA-MH, 
Тръгокиш ном. Т$зн кн шсвоваждат господстко-мн WT късего, H 
WT кулеркК, Ad не дасте ингде, тъкмо къ 'Тръгокнши. Я ино да 
Ходите н по Секерин 8 н no sacky трьгокех н къ Бранлеко, н no 


10. Matei, 27, 25. 
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късен ЗЕМН господстка-ми, НИГДЕ Ad HE дасте. И како сте ДАЛЕ 
пръко куллеркъ, TAKOSH н HHH'k: WT AK коскь КГ ASkaT, фа- 
рна да нКст, wT пипер, WT шофран, WT желКзе, WT EYEAKH, рекше 
WT KACA купнл, да дасте кумеркь долу по CAABO; KAKO сте ДАЛЕ 
при дни старых господаре, TAKOSH н нинК. fl TO Бы разкдана 
мт вод Ки господстка-ми, макар н само госполетко-ми, да ест 
проклат WT Христа Бога къседръжнтелК. Aann. 
T Iw Дан BWEBWAA, MHAOCTIA БОЖТЕА ГОСПОД Hhh. 


T То Dan marele voevod și domn autocrat, dá domnia mea 
această poruncă a domniei mele orașului domniei mele, Târgo- 
viştenilor: iată vá liberează domnia mea de toate și de vamă, să 
nu dati nicăieri, numai la Târgovişte, я apoi să umblaţi si ре la 
Severin și prin toate târgurile si la Brăila şi prin toată tara dom- 
niei mele, nicăieri să nu dati. Şi precum ati dat vamă mai înainte, 
astfel şi acum: dela o majá de ceară 12 ducati, florini să nu fie; 
dela piper, dela sofran, dela fier, dela bumbac, adică dela toate 
cumpărăturile, să дай vamă mai puţin ceva; precum aţi dat în 
zilele vechilor domni, astfel şi acum. lar cine ar strica, dintre 
boierii domniei mele, măcar 51 însuşi domnia mea, să fie blestemat 
de Hristos Dumnezeu a tot tiitorul, amin. 

T lo Dan voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete aplicată cu legendă: f Yoan Dan voevoda. 
Arhive Brașov, Nr. 3; Miletić, Braşov, p. 55; Bogdan, Relaţiile, р. 28—29 
(atribue documentul lui Dan II şi-l datează, 1420—1424); Tocilescu, 534 
documente, p. 4 (il atribue lui Dan I). Fotografie la Acad. Rom., XIII/7. 


45. 
Târgovişte, 28 Februarie 1424. 


Dan II întăreşte mănăstirilor Cozia şi Codmeana zece case de 
oameni din Târgovişte, са să fie de slujba mănăstirii şi supuși ai ei. 
Гі scutegte de toate dările şi prestațiile, cari vor reveni mănăstirii, 
iar orașul să nu aibă nici un amestec cu ei. 


T f3, нже къ Христа Бога БлагокБрнън н БАДГОЧВСТНКЪ H 
XDHCTOAREHENI H салуодержакнм, Дан Дань, КЕАНКЫ коюда H 


4. kynna | кбпна. Tocilescu. 33. Дань | дана. 
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госпединъ, АНАФСТТА БОЖТА H БОЖТЕМ ДАрфкантем, WEAAAAKIIS-MH H 
госпохетк8ющи-мин ксей земли XrrgokaaylHcKwH, #л\лаш8 н Фага- 
раш8 Херцег, клагопронзколну господстко-лун, сконл\ъ ЕЛАГЫЛ\ пренз- 
KOAEHTEA, чистым и скКтлъпа сръдцелу H дареках господстко-ллн сън 
късе честны H EAAFOWEQASHBI, иже прЕпочтанъ над кс лун чести H 
Дарик, настомцИн үрнсокүл господетка-ми, WEOHAM монастноем гос- 
подстка-ми, wT Козїю, сккт ю TponuS и скКтолмв БлагокЕщентю 
мт КодлЕна, ако да ст wT раша господстка-мн, ит Тръго- 
кище, AEAT кц, по нменю: Танаке н Трифо и Т8доран анйГен 
Гакалйн н Костандин Т8дорик сынь н Каломн сынь (Йнхик и 
Герги ЯфЗадтул н Ска Askia н Гергн браз и Икан Гарин н Шефе 
анефен Разанрук. ТТази десат КЗШТЕМ WCAOBAXAAEM господстко- ЛАН 
тКази WEOHA дуонастнред господстка-ми, да съ къ послвшенстко 
н къ късКк 8 noT(kES на ксакъ час, пачеже н HÀ Wy4E8: ПФЧАКШЕ 
WT укчего EAM, Н WT скин?его EAM Н WT пчеларстка и WT Къвлар- 
ства H WT кинарстка н WT покоза и WT подкода и WT посад8 н 
wT сЕно, талпи H WT ECARIA енгара, мали H КЕЛНКЫ, EAHKA се на- 
XéAAT къ wpauH господстка-ми, къ Тръгокици, ничтоже Да HE 
HAAT никою ATENȚIA съ wpaieA господетка-ми, разкК къ TEYSH 
WESHA монаетнрем господ сткд- мАн да CASXHT. 

Того ради, каре кон в дет, по милостн Бәжїн н господстка-лли, 
равотници, сб ец тогози мраша господетка-ми, Тръгокище, HAH 
Акорник, HAH пристак, или EHQWE, HAH фольножь, EEKE H KhBAApIE 
Н кинаричн H EAMIIIHHE WT WEILH, WT CEHH Н WT ПЧЕЛ Н EHQUTEM, НАН 
кон дан равотник господетка-ми, кемкы да см карет wT тКузи 
кє, шо ест приложнл госполетко-ми т'ЕЛ\ЗН WEOHA MOHACTHOEM 
господстка-ми. Я Хто см Би noK8cHA да позавакнл аще Н клас EAHH, 
такокын HAMAT прати келико 3AW H wWrliie ШТ recnoAcTEA-AU, 
AKOKE преслвшник и нек Крник CEMS үрнсок8л8 господетка-мн. 

Eee Н по смертн rociioAcTEA-MH, куго нзколит Господь Bork 
EHTH господинь Бллшкон земли, WT сръдечнаго плода госпедстка- 
MH H WT нноплемене да Аше почтег Н понокит H Зткердит сен 
Хонсокул господетка-ми, и того Господь Богь да почтет и да 
вткадит и да съхранит къ господсткК єго. Ящели разорит н på- 
снпет, Tw такокаго Богь да разорит H Да ОБТ зде H къ ESAS- 
шем КЪЦЕ н да ест пооклат ит G)Tua и Сына н СкЕто Двха н 
wT THI скЕтыХ вогоносных чтцы Hxc къ Ннкен н Да AS кт 
АЗша wTASutHà ит т ла и Кръкъг Христок, 


2. %#1млаш$ | амвлаш8. 
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И се скЕднтелЕ: ж8пан Борча, okS8nan Вунко, жвпан fasa, 
ж8пан Доврета, жёпан Оутамш, жЗпан КръстЕ Плешескы, легодет 
Ewnka, Нанотъ спатар, Ainas кист!ар, Драголунр комис, Нан па- 
Харник и Никвла писах къ Тръгокици, като „вцлк, HHAÏKTÏWH K, 
месеца Фекр вари ки Дан. 


+ Eu, cel întru Hristos Dumnezeu bine credinciosul şi bine 
cinstitorul și de Hristos iubitorul şi autocrat, loan Dan mare 
voevod și domn, din mila lui Dumnezeu și cu darul lui Dumnezeu 
stăpânind și domnind toată tara Ungrovlahiei, Amlasului şi Făgă- 
ragului herteg, a binevoit domnia mea, cu a sa bunăvoință, cu 
inimă curată și luminată și am dăruit domnia mea acest a tot 
cinstit și cu frumoasă faţă, care este prea cinstit, deasupra tuturor 
cinstelor şi darurilor, prezentul hrisov al domniei mele, celor două 
mănăstiri ale domniei mele, dela Cozia, a sfintei Treimi şi sfintei 
Buneivestiri dela Codmeana, ca să le fie din orașul domniei mele, 
din Târgoviște, zece case, anume: lanache și Trifo şi Tudoran 
nepotul lui Gavalin şi Costandin fiul lui Tudor şi Caloian fiul lui 
Mihu și Gherghe Afumatul și Seva Muchia și Gherghe Obraz 51 
Ivan Gari si Stefu nepotul lui Razmir. Aceste zece case le liberez 
domnia mea acelor două mănăstiri ale domniei mele, ca să fie în 
supunere şi pentru toată nevoia la orice vreme, de asemenea si 
de ohabă: începând dela vama oilor, şi de vama porcilor şi de 
albinărit si de găletărit si vinárici $1 de transporturi și de cáláuze 
şi de posadá şi de fân, talpe, de toate engariile mici și mari câte 
se află în orașul domniei mele, în Târgovişte, întru nimic să nu 
aibă vreun amestec cu orașul domniei mele, ci să slujească numai 
acelor două mănăstiri ale domniei mele. 

De aceea, oricine vor fi, din mila lui Dumnezeu $i a domniei 
mele, funcţionari, judeţul acelui oraş al domniei mele, Târgoviște, 
sau dvornic, sau pristav, sau birău, sau folnoj, încă 51 găletarii 
şi vinăricii şi vameșii de oi, de porci şi de albine și bircii, sau ori- 
саге funcționar al domniei mele, fiecare să se ferească de acele 
case pe cari le-a dăruit domnia mea acelor două mănăstiri ale 
domniei mele. Si cine s'ar incumeta să dăuneze chiar gi cu un fir 
de păr, unul ca acela va primi mare rău $1 urgie dela domnia mea, 
ca un neascultător şi necredincios al acestui hrisov al domniei mele. 

Incă я după moartea domniei mele, pe cine vrea Dumnezeu 
să fie domn al Таги Româneşti, din rodul inimii domniei mele 
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şi din alt neam, dacă cinstește si înnoieşte 51 întăreşte acest hrisov 
al domniei mele, şi pe acela Dumnezeu să-l cinsteascá și să-l intá- 
rească și să-l păzească în domnia lui. Dacă strică și risipește ре 
acela Dumnezeu să-l lovească si să-l ucidă aici și în veacul viitor 
$i să fie blestemat de Tatăl și Fiul si Sfântul Duh si 318 sfinți 
părinţi purtători de Dumnezeu dela Nikeia și să-i fie sufletul 
lipsit de corpul și de sângele lui Hristos. 

Și aceștia sunt murtorii: jupân Borcea, jupân Voico, jupân 
Albul, jupân Dobrotă, jupân Utmeș, jupân Cârstea Pleșeschi, 
logofăt Coica, Nanotă spătar, Mileş vistier, Dragomir comis, Nan 
paharnic şi Nicula a scris în Târgoviște, în anul 6932 (1424), indic- 
tionul 2, luna Februarie, 28 zile. 

Copie slavă la Arhive Stat, Condica Brâncovenească, Nr. 266, f. 253, ur- 


mată de o traducere românească. Regest. Cronologia Tabelară, p. 221, Nr. 16; 
Florescu, Divane, p. 17. 


46. 
Fără loc, 5 August 1424. 


Dan 11 confirmă mănăstirii Tismana toate privilegiile ei mai 
vechi: al bunicului său, Radu vodă, al tatălui său, Dan vodă, al 
unchiului său, Vladislav voevod, pentru mănăstirea Vodița, precum 
şi daniile doamnei Calinichia, mătuşa lui, ale lui Lucaci banul şi 
cumpărăturile popii Nicodim şi ale lui Agaton dela Stanciu [iul 
lui Macher. In plus, domnul donează mănăstirii satele Varoenic 
şi Podenii şi confirmă vechea autonomie a mănăstirii. 


Т Понеже азь къ Христа Бога Благокернмн, Iw Дан воєвода MH- 
достТа BOTER POCHOAHHR БСН Земан Фггроклаунскон къ начелК 
согодароканаго мн господства wWEf'kTWY(  MOHACTH('h къ ЗЕМАН 
господстка-лн на мест рекол“К ТнслуКна, Eroe CRETONOUHBUIH 
ABA господстка-мн, Iw Радул коекода, WCHOEAHHA къздкнже Н скЕ- 
топочикши роднтел господстка-мн, Пуанъ Дан кокода, MHOTHA 
карали покрБпи, cero ради EAAFWIIQOHSEOAH госпедетко-лун, пакоже 
Госпедсткоу, CHILE Н CEMOY къспрнелник сити, Н WEHOEHTH оуво полуЕн 


27. сожиж | coxim. В. Вггро | Srpw. B. 28. вогодарованаго | вогодар$ваннаго. В. 


29. pomt | ркомн. В. 30. Радул| радула. В. 31. Iwann] Iw. В. 32. saarw- 
пронзвелн | влагонзволн. В. 
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POAITEAk гфепедстка-ми, жикетаже ради господстка-луи и СПАСЕНТА, 
същи Храм прКевтъмж кладничицж Богородица и приснолекы (Magnas 
фукркиити късЕкилун прилогы и доходци н недосъкръшенфе неплъ- 
нити. Не тъчиАЖе се, нж н EAHKA А КД MOH H родител мон приле- 
ЖишА CEMA монастнрю, Eck подткръдити и ВкрЕпИити, слакы 
ради Цожна, къ укалаже ради и чкстк прКслакнфи кладичицж наш 
Богоредицж, ако Да СА WEQAILR къ ЖикотК rocnoAcTEA-AH ЗкрЕ- 
инте H помошницж къ страшнынже дкнь жизни ККЧНЪНА Хо- 
AATAHILA. 

Я nghi ke поткръжда rocnoAcTEO-AH приложена WT скКто-почнек- 
ших родител господетва-ми, село Коумански Брод с Топорнол и 
кама на Калафат"ь и блато Бистрец wr Топлъца до Бръзога Гръла, 
квише Кокачица H прн нем села Хръсека съ Салчишомум, Тнемена, 
ЕЛИКО ЕК Ангачешко и Р8шешко и жито wT Жаешкога CAACTEA, 
у KÆEAWR на късЕко ATO и снрение, "m МЕХ H 1 енрик ит мек 
МЕДА И 1 постав ГЗНИШИ H 1 постає болек. 

Къ сем прилагат господетко-д\н село Ча8рарин и ДВшещи н 5г8- 
фен и съ шо еже прикупи къ дни господетка-мн поп кур Йгатен 
WT Станчвла üMayepuHa сына H даде м8 кон добра и E wkuH HE 
лъжици H помесь среврънъ, н Плошъна н Деврда н Чирешелва и 
"Тзрчичещши и Жаркокец c Потохол н С8шица съ HokoceauH и на 
Блатници, село Пестичеко, шо вст приложила akak господ стка-лли 
госпожда Калиник, Н село Согон, що € БНА приложил ДВкач кан и 
Бистрицж съ царинж и Сагакец, шо ест квинАл поп Никодимь WT 
Дан ROEOAX н воденицж въ Бистрици, що ест приложила лед К roc- 
подстка-лли. 

По cu поткръждалъ ще вт приложил ск Кто-почикши стриц 
господстка-ми, Влад слак коекода, скКтолму Янтонїю на Водици, 
село Жидокщшицу н воденица къ Бистрици н кир срКани RECT, на 
ЖелКзна Брата н аут и кръшищ T-TWK H Дунак ит G)pkyoke падине 
Ae хетарк Ръш ксдого н ГелКла Водица wr Дунака съ Баунин Клук 
седициюлу съ wpkiuHe H ch ликадне н Єлъҳокица късК и Церокец, 
н село hapokHHK и с хотарем цо приложи господетко-ми но село 
Под Кни съ кетареда. 


1. спасена | спасена. В. 5. cemoy | сен. В. 6. увала | хвалж. В. 8. дьнь | днь. 
А. B. 10. si|om. B. 13. сеа | смо. Haşdeu. 17. сем | сна. В. 20. Площъна | 
mopa. В. 21. Сушнца | сушнце. В. 30. ч | wemh. В. 31. котарЕ | хотара. В. 
ръш+вского | ръшакского. В. голЕлма | голема. В. — 34. Под нн ras şi refăcut in 
Бреснице. А. 
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Guia Kack прилагает н подткръдаег господетко-мн съ кеЕкылм 
NOBEAEHHEA Н поткръжденТемк, Ad БЖАЖТ неподкижиндм н непрЕ. 
ложна до живота гесподства-мн H къ жикотК съродник госпед- 
CTEA-AMH. 

Такожде н села HM Да са слоко дна WT късЕких равот и Йцигане 
м че дн, Ad c8. САОБОАНН WT късКкъй равот и AAHKWE н доҳодок 
господстка-ллн. 

Къ cua покелКкат господстко-лун самокласно БНТН HHWKOAM B'h 
WBOIO AMOHACTHPEX н по слрътн начелстквжщаго HAV, НАЧАЛНИКА HH(TO 
Да не постаклЕт, ни сам 43h, воєвода Дан, ни инь никто WT нуж 
no миф, тъч его сами БлагокФААТ, ниже Ad CE разурит чин H 
прЕданте Ннкоднлово н moe покелЕнїе. Кто лн дръзнет, дакари H 
само господстко-мн, HAH кто хошет настатн господинк no MOEMY 
трагу н пенцит разкрити cfe поткръжденте н покелЕНТе господ стка- 
мн H пр дан?те Никоднллеко, такокаго да поразит Господь Rork на 
страшним съдБ н да MS ст съпостат прЕскЕтад кладнчнца 
Богородица н да ест проклат WT CEETRIYR H къселенских a C'hEWQ H 
да ест причастен ИЗА КЕ н flpuS н eta трекин са Господа н съ 
WHHMH [KAEH еже къзвпишА на спаса нашего, [сусла Христа, крък ero 
на HHX н на чад Ех Hyh, еже (CT. н BAAT къ Екы. Илин 

И nuc к АБт „Snag, вндиктбун E, амсЕца Йкгуст, Е данк. 

T hw Дань кек да, мнлостим Божїєд господниь. 


f Pentru cá eu íntru Hristos Dumnezeu bine credincios, Io 
Dan voevod din mila lui Dumnezeu domn a toatá tara Ungro- 
vlahiei;la începutul domniei mele dăruite de Dumnezeu am aflat 
o mănăstire in фага domniei mele la locul numit Tismana, ре 
care sfânt răposatul bunicul domniei mele, То Radul voevod, a 
ridicat-o din temelii si sfânt-răposatul părintele domniei mele, Io 
Dan voevod, a întărit-o cu multe lucruri, de aceia a binevoit domnia 
mea să fie urmașul lor, precum în domnie, aşa și în aceasta şi să 
înnoiesc deci pomana părintelui domniei mele, pentru viaţa gi mán- 
tuirea domniei mele, acest hram al prea sfintei stăpâne Născătoare 
de Dumnezeu 51 pururea fecioară Maria să-l întăresc cu tot felul 
de daruri şi de venituri şi să împlinesc cele neisprăvite. Nu numai 


5. въефких | въсъкм. В. 6. въеёкых | въсЕкну. В. дохедок | дохоток. В. 9. нм | 
Hy. В. 11. самн, om. В. 13. goera. ad. deasupra rándului A. 16. caat] 
сжд®. В. 17. npoxaaT | прокат. В. 18. причастен | пичктн. В. с» | « B. 
19. възкпнша | възһанше, В. 20. чадъҳ | чедоҳ. В. 


www.dacoromanica.ro 


10 


15 


20 


25 


30 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


138 FĂRĂ LOC, 5 AUGUST 1424 Nr. 46 


acestea, dar si cáte au fost dáruite acestei mánástiri de bunicul 
meu 8i de párintele meu, toate sá le intáresc gi sá le confirm, 
pentru slava lui Dumnezeu 51 spre lauda gi cinstea prea slávitei 
stápánei noastre, Náscátoare de Dumnezeu, ca во aflu pe ea 
intáritoare şi ajutătoare in viața domniei mele, iar în ziua cea 
cumplită, mijlocitoare pentru viaţa veșnică. 

Mai întâi întăreşte domnia mea cele dăruite de sfânt ráposatii 
părinţii domniei mele, satul Vadul Cumanilor cu Toporna și 
vama dela Calafat și balta Bistreț dela Topliţa până la Gârla 
Repede, mai sus de Covaciţa și pe lângă ele, satele Hârsova cu 
Sălcișor şi Tismana, câtă a fost Ligaceșcă şi Rușescă şi grâul dela 
judeţul Jaleş, 400 de găleți pe fiece an și burdufuri de brânză 35 
şi 10 cagcavale şi 10 burdufuri de miere şi 10 postavuri de mantale 
şi 10 postavuri de încălțăminte. 

Pe lângă aceasta, dărueşte domnia mea satul Ceaurii şi Du 
şeşti şi Ugurei şi cu ce a cumpărat în zilele domniei mele popa 
kir Agaton dela Stanciul, fiul lui Maher, şi i-a dat un cal bun 51 
două cupe și două linguri și un brâu de argint, şi Ploştina şi Leurda 
şi Cireșul şi Turcinești şi Jarcovát cu Potoc şi Sugita cu Novoselţi 
şi la Blatnita satul Pesticevo, pe care l-a dăruit bunica domniei 
mele, doamna Calinichia, şi satul Sogoi pe care l-a fost dăruit 
Lucaci ban și Bistriţa cu vama şi Sagavát, pe care l-a cumpărat 
popa Nicodim dela Dan voevod şi moara de la Bistriţa, pe care a 
dăruit-o bunica domniei mele. După aceasta, întăresc ceea cea dăruit 
sfânt răposatul unchiul domniei mele, Vladislav voevod, sfântului 
Antonie dela Vodita, satul Jidovstita şi moara la Bistriţa gi vârtejul 
dela mijloc întreg la Porţile de Fier şi dela opt pescării zeciuială 
şi Dunărea dela povárnigul Oreahova până la hotarul Rugavei si 
Vodița Mare dela Dunăre cu seliștele Bahnei cu nucii şi cu livezile 
şi ЕШоуца toată şi Terovátul şi satul Varovnic şi cu hotarul, pe 
care l-a dăruit domnia mea și satul Podeni cu hotarul. 

Acestea toate le dăruește şi le întăreşte domnia mea cu toată 
porunca şi întăritura, să fie nemigcate şi neschimbate, cât va trăi 
domnia mea şi cât vor trăi rudele domniei mele. 

De asemenea și satele să le fie libere de toate prestațiile 5! 
Tiganii, 40 de sălașe, să fie liberi de toate prestațiile şi dările și 
veniturile domniei mele. 

Pe lângă aceasta, poruncește domnia mea ca călugării din 
amândouă mănăstirile să fie de sine stătători şi după moartea 
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cármuitorului lor, nimeni sá nu азеге un cármuitor, nici insumi 
eu, voevodul Dan, nici altul dintre cei de dupá mine, numai ei, 
singuri să pue pe cine vor binevoi, nici să se strice regula și datina 
lui Nicodim și porunca mea. Cine ar indrázni, măcar și însumi 
domnia mea, sau cine va sta domn pe urma mea şi va strica 
această întăritură şi poruncă a domniei mele și datina lui Nicodim, 
pe acela să-l nimicească Dumnezeu la cumplita judecată şi să-i 
fie protivnică prea sfânta stăpână Născătoare de Dumnezeu şi 
să fie blestemat de sfintele 7 soboare ecumenice si să fie părtaş cu 
Iuda si cu Arie și cu toti cei ce s'au lepădat де Domnul 51 cu acei 
Iudei care au strigat asupra mântuitorului nostru lisus Hristos, 
sângele lui asupra lor și asupra copiilor lor, ceeace este și va fi 
în veci. Amin. 

Şi s'a scris în anul 6932 (1424), indiction 2, luna August 5 zile. 

+ То Dan voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Două exemplare, ambele pergament, cu pecetii atârnate cázute. Arhive 
Stat, sect. ist., 1/27 — A — si 1/28 — В, însoţite de traduceri (A. de Peșacov, 
1844 si B, de același, două traduceri, 1845 și 1862). Pe verso exemplarului A: 


T 
nt бдевЕтн се цръква вь Ak xswns, прфетавнсе eet wrun наш Никодим въ akt хаци“ 


(Ба sfinţit biserica in anul 6886 (1378), а murit sfântul părintele nostru 
Nicodim în anul 6915 (1206—1207). Am întrebuințat în text versiunea А. 
indicând in note deosebirile din versiunea B. Publicat de Hașdeu, Arhiva 
Ist., 1, p. 19—21 și Stefulescu, Tismana, р. 179—480 (fragment), ambele 
ediții după versiunea B. 


47. 
Târgovişte, 12 Песетоте 1424. 


Dan II întăreşte mănăstirii Cozia toate satele şi bălțile şi Tiganii 
dăruiţi la întemeierea ei de către Mircea cel Bătrân şi poruncește 
tuturor funcţionarilor domneşti să se ferească de veniturile şi averile 
mănăstirii. 


T Єлнци дуел Божїєл BOAT СА, cH CAT сыноке Божін, речет 
БОЖЕСТКЕНЫН апостол, ЕМ8ЖЕ R'a CARA, теквци, ИЖЕ Пракде ЛЮБИТЕ 
Н педкнигом деврилм педкизаюкшим СА, жЖелделМа Бъсеприаша жизн, 
землъныХь SEMAH цустаклБше и на невеси приложиша-сА, БААЖЕ- 
нын инъ гласъ радоканїА слъишакше, егоже H присно слыш8Т: 


11. 12. Matei, 27, 25. 31. peer | Bis 
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»lipina Ете влагослокенн GO TUA дуго, насаБадстквите SroTORANNOE 
кам царстко WT сложе AipS“. Илже н аз, къ Христа Бога Baa- 
гокБрнми н Христолювнкъми н самодръжакнмин EEAHKTH. коекода H 
господннь късен земли Srrgogaayinckon, Iw Дан, клнкә по chat noe 
слЕдуан н изколих прослакитн прослакльшаге ма Бога н на прЕ- 
стола pOAHTEAh мону съ слакою къзнесешаго. ТЕМЖЕ Благонзколн 
господетко-мн  WEHOEHTH сен Хрисокѕл господетка-ми н дареках 
ск том монастноз H мвитеан Съшъеткїе Скфтаго ДЗХа, ЕЖЕ кт 
монастир мт Kosta, ако да се сж села по HANH Калиманеци н 
usak н БроджиКни, Ска н Богданешн, ДзнчБни, Хинатецін, 
БвкВвреци, Воджстрица, Анклевшюкци н КарарБни, H$pnao и Града- 
новци, Чоканецін н Станчецін, къ wuHHS H къ WYAES, TOMS ск Бтоллв 
MONACTHpS, EEKE H T Цигане да сжт изн ча, Едн за пФтрев8 MO- 
настнрю и да даждвкт H да сабжат монастирю н AkcTo на 
ПраХокК кодна съ код Бниц H съ цръквж H кама WT над Шенвне 
н Блато Мамино мт G)paa та горК късК Блата н гръла, колнко 
Мъжжт wT Шалинно, ит Съпатвал късЕ БЛАТА, EAHKO CA HAGA AT, 
AS Зета Галомници no Двнак н АЗлуин Ени н КорнЕнн и коденнца 
на KaTaa8H н съ семул, како TO ест ПпОДКНГНЖА H съзидал тен 
мопастнр скЕтопочнкшн dingua коекода н дарфкал И приложна cia 
ЕНЕ инсана TOMS скфтом8 MOHAcTHpS, ако да кт NHS BOXECT- 
кепиыл\ HHOKWA, къ кЕчное късполуинанте скКто-почнкших господарем 
Фгреклаухшкнау, родителем господетка-мн. Такожде понакмет н NOT- 
кърждает господетко-мн сен үрнсок8л господетка-мн, IAKO варе шо 
Аа кт достоанте, HAH WT сел, HAH WT ЕЛАТА, HAH WT Циганн, къ- 
cEKH Да см карзкат WT AOCTOANIE монастнрско, Н саде H гловннк 
н дкорник н KAMEI н внрчн и късЕкти слуга н Бол Ерннъ госпед- 
стка-ми, ПОСНААЕМЫХ по MHAOCTEX н по раветах господ стка- лн, нан 
ECT кннарнч, HAH КЖЕЛАр, НАН КАМШН Пчелин, НАН WEUH, НАН CEHHH, 
HAH wcaSyape н санар, кмсЕКЇн да wTCTOHT Далеч, EAHN клас 
кланнен да не CAVET позавакнтн калүгором н достоанїю Hy н лю- 
AEM Hy'h, пфнеже КФН см БМ NOKSCHA да прЕстљпнт сен Хонсок$а$ 
господстка-мин, ДА Н ПОЗАБАКИТ аще Н клас ЕДИН, TO ТАКОКОМ8 да ест 
съпостатник Съшктки СкЕтаго ASya н къ мргн rocnoAcTEA-AH 
AA оүмрът, како некЕрник H пръст пник CEMS урнсеквлу господ, 
CTEA-AM. 

Сциже н по смрътн господстка-мн, Kore нзколнт Богъ ЕМТН 
господинъ Влашкон Земан, да аце понокит сен Хонсок8ау rocno- 
стка-ми н придадет що год монастнрю, того Господь Богъ да 
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укръпит H STE(QAHT. къ rocnoAcTER erw. Ици ли посрамит H pa- 
зорнт н $нмет що години, Toro Господь Rora да разорнт и да 
дувит SA k със ТЕЛОМ, а къ БЖАУШИ KEKA ASIUE н да MS ECT. C'h- 
постатница СкЕтаж Тронца и дучасттв да нмат съ Юдж н съ 
Яра н съ мнЕмн 18ден, ne реккша на Христа Bora спаса нашего, 
Крок єго на HHX н на чада ну, такоже ECT и вЗДет къ КЕкн, Ямин. 
И се скф Акты! : жвпан БорчК, жЗпан fassa, жёнан Вонко, SNAN 
Доврота, ДАнханл прьюи кистимр, логокет Konko, Mank столник, 
Baak пахарннк, Драгомир комис. Hwy писах къ Тръговнцін, Декем- 
ври BÍ дьнъ, кк Adr ,Suar енднктїон Г. 


T Câţi se poartă си duhul lui Dumnezeu, aceştia sânt fiii lui 
Dumnezeu, spune dumnezeiescul apostol, căruia pe urmă mer- 
gându-i cei iubitori de dreptate şi cei ce se stráduesc spre cele 
bune, au dobândit viaţa dorită, cele pământești pământului 
lăsându-le și mutându-se spre ceruri, auzind acel glas fericit de 
bucurie, pe care veșnic îl aud: « Veniţi blagosloviţii părintelui 
meu, să mosteniti împărăţia gătită vouă dela întemeierea lumii ». 
Cărora şi eu, întru Hristos Dumnezeu bine credinciosul şi de Hris- 
tos iubitor şi autocrat, marele voevod şi domn a toată фага Un- 
grovlahiei, Io Dan, după putere am urmat şi am voit să proslávesc 
pe Dumnezeu care m'a proslăvit pe mine şi m'a ridicat cu slavă 
în scaunul părinţilor mei. De aceea am binevoit domnia mea să 
innoiesc acest hrisov al domniei mele şi am dăruit sfintei mănăstiri 
şi lăcaşului Coboririi Sf. Duh, care este mănăstirea dela Cozia, 
ca să-i fie satele anume Călimăneşti şi Jiblea şi Brádáteni, Seaca 
şi Bogdănești, Lunceni, Hinătești, Bucureşti, Vodástrita, Mi- 
cleugevát şi Cărăreni, Curilo şi Gradanovát, Ciocánesti şi Stăn- 
ceşti, de ocină şi de ohabă acelei sfinte mănăstiri. Încă зі 300 de 
Tigani să Пе cu sálagele pentru nevoia mănăstirii şi să dea dare 
şi să slujească mănăstirii. 51 locul pe apa Prahova, cu moară și 
cu biserică şi vama dela Genune și balta Mamino dela Orlea în 
sus, toată bălțile si gârlele câte tin de Mamino, dela Sápatul 
toate bălțile câte se află până la gura Ialomitii la Dunăre si Lu- 
minenii şi Corneni şi moara dela Cătălui şi cu satul, precum а 
ridicat şi a zidit această mănăstire sfânt răposatul Mircea voevod 


10. xsuar єндиктїөн г | хац #нднктїөн ar. (cf. emendatia lui Al. Al. Vasilescu, 


Urmaşii lui Mircea p. 25, n. 3. 11—12. Pavel. Romani, 8, 19. 14. Pavel. 
Romani, 2, 7. 16—47. Matei, 25, 34. 20, 21. Ioan, 13, 32. 
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şi a dăruit și a adăugat aceste mai sus scrise acelei sfinte mănăstiri, 
ca să fie de hrană dumnezeieştilor călugări, spre veşnică pomenire 
a sfânt ráposatilor domni ai Ungrovlahiei, părinții domniei mele. 
De asemenea aşează și întăreşte domnia mea acest hrisov al dom- 
niei mele, ca orice este avere, sau din sate sau dela bălți, sau dela 
Tigani, fiecare să se ferească de averea mănăstirii, si judecător 
şi globnic si dvornic şi vameș și birar şi orice slugă şi boier al 
domniei mele trimişi după milostenii și pentru muncile domniei 
mele, Пе cá este vinărici, Пе gáletar, Пе vameg de stupi, sau de 
oi, sau de porci, sau osluhari și fânari, fiecare să rămâie departe, 
un fir de păr să nu cuteze să dăuneze călugărilor şi averilor lor 
şi oamenilor lor, pentrucă cine s'ar încumeta să calce acest hrisov 
al domniei mele şi să dăuneze chiar cu un fir de păr, unuia ca 
aceluia să-i fie potrivnică Coborirea Sf. Duh şi să moară în urgia 
domniei mele, ca un necredincios și călcător al acestui hrisov al 
domniei mele. 

Încă și după moartea domniei mele, pe cine vrea Dumnezeu 
să fie domn al ги Românești, dacă înnoieşte acest hrisov al dom- 
niei mele și adaugă orice mănăstirii, pe acela Dumnezeu să-l 
întărească 51 să-l confirme în domnia lui. Dacă însă violează și 
risipește şi ia orice, pe acela Dumnezeu să-l lovească și să-l ucidă 
aici cu trupul, iar în veacul viitor sufletul și să-i fie potrivnică 
Sf. Treime şi să aibă parte cu Iuda şi cu Arie şi cu acei Iudei 
care au strigat asupra lui Hristos Dumnezeu mântuitorul nostru, 
sângele lui asupra lor și asupra copiilor lor, ceea ce este și va fi 
în veci. Amin. 

Și aceştia sunt martorii: jupân Borcea, jupân Albul, jupân 
Voico, jupân Dobrotă, Mihail primul vistier, logofăt Coico, Manea 
stolnic, Balea paharnic, Dragomir comis. 

Ion a scris la Târgovişte, Decemvrie 12 zile, anul 6933 (1424), 
indiction 3. 


Copie slavă la Arhive Stat, Condica Brâncovenească, Nr. 266, f. 302 v. 
—303 г. Traduceri în Condica veche a Coziei (Arhive Stat, Мг. 18), f. 26—27 
și 128. Pentru datare cf. Al. Al. Vasilescu, Urmașii lui Mircea, p. 25 n. 5. 
Regest, Cronologia Tabelară, p. 21 (Nr. 12), cu data 6900. шо roak = orice 
(cunque) (Vuk. Karagić, sub годе). 


24—26. Matei, 27, 25. 
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48. 
Fără loc și dată (1425). 


Dan II dăruiește boerului Șerban satul Voinegeşti pe Ratina, pen- 
ги slujba lui dreaptă în toate luptele şi-l scutegte de toate dările şi 
prestațiile. 


T Бъ Хрнета Бога влагов Ернін H уристолювнктн, Iw Дан келнктн 
EOFEOAA н господинь късон земле Бгроклаунско H Запланенскола, 
Ямлаш8 н Фагараш8 Херцег, влагопронзволн господстко-лун н дайеках 
сън прЕпочтеєнн Хонсок$л господстка-лн Болфрни8 rocnoAcTEA-AM, 
Шааркан, take нм см Воннежешн, Даденн ит господетка-лун на Pa- 
тннь, понежь MH послвжено къс Ех развоех пракокКринн. Того радн 
Ad HM ECT кк WUHHH н Bh WX4Eh ; ТЕ мъ Дадох, поч КЕШЕ wT укче- 
єго кама, WT скиннего кама, WT пчеларства, WT къвларстка, WT 
FASENM,, [WT] покозн H WT подкод, рекоше WT късЕкн савжвн.... 
КҮҮ ... H Да HX не утмнтокат нн ChA h, нн FAOEHHK'h, нн 
EHQuiH, HH БодКрн н WT са ги господстка-мн. Кон ck EH покуснл 
да HM мт[мнтокалъ], аше клас единъ, то тако HMAT прнигатн келинка 
Зла WT господстка-лмн. 

GEKE н по смрьтн господстка-мн, кого нзколКт Господь Bora 
EHTH ГОСПОДННЬ Влашкое 3EMAE, ДА AIE понокнт H початет сен 
ХрнсекВаВ господстка-мн, того Господь Rora да ЅкрЕпнт кк roc- 
noAeTR его, [аще лн] посрамнт и разорнт, того Господь Богь да 
разорнт [н да SETET] здеже [н къ БЖАЖШИМЬ КЪЦЕ H Aa нмать] 
зчксти съ ИЗдж н съ Яра н съ wirken ЮдЪе, иже рекоша на 
Хрнета Бога, спаса нашего, кръеы єго на HHY [н] на чада Hy. 

[GukatkTeaie:] жвпан fla&SA и жёпан Доброта, жёпан Борч, 
жвпан Вонко, жЗпан Стан, логодет Konia, Мнлщцъ..... , hawk 
пахарннк, Ннкола, BSunra cTOAHHKR а... T 


+ Întru Hristos Dumnezeu binecredincios si de Hristos iubitor 
То Dan mare voevod și domn a toată ţara Ungrovlahiei și al păr- 
{Шог de peste munţi, herteg al Amlaşului și Făgărașului, a bine- 


11. понежь | ннежк. 12. дадоҳь | A'kaoy. 13. свнннего | свон не єго. кһєлар- 
ства | кк в&рова. 14. повозн | повозн. , 12—15. loc alb. 16. внрч!н | ennn. 
17. кон | вон, loc alb. влас | клас. 22—23. locuri albe. 24. $ч®стї | 5чЕснте 


г Х 
Юле | как. 27. аогоөєт | ao. 28. пахарних | па. Конка | Kuka. 


www.dacoromanica.ro 


10 


15 


20 


25 


30 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


144 FĂRĂ LOC, 17 IULIE 1425 Nr, 49 


voit domnia mea și am dăruit acest prea cinstit hrisov al domniei 
mele boierului domniei mele, Șerban, ca să-i Пе Voinejestii dăruiţi 
de domnia mea la Ratina, pentru că mi-a slujit în toate luptele 
cu dreapta credinţă. Deci să-i fie de ocină și de ohabă. De aceea 
le-am dat, începând dela vama oilor, de vama porcilor, de albi- 
nărit, de găletărit, de gloabe, де cărături $1 de călăuze, adică de 
toate slujbele ..... 51 să nu-i vămuiască nici judecător, nici 
globnic, nici bircei, nici boieri sau dintre slugile domniei mele. 
Cine sar încumeta să-i vămuiască chiar și un fir de păr, unul са 
acela va primi mare rău dela domnia mea. 

Încă 51 după moartea domniei mele, pe cine binevoiește Dum- 
nezeu să fie domn al Țării Românești, dacă înnoiește și cinstește 
acest hrisov al domniei mele, pe acela Dumnezeu să-l întărească 
în domnia lui, dacă violează şi nimicește, pe acela Dumnezeu 
să-l nimicească şi să-l ucidă aici 51 în veacul viitor și să aibă parte 
cu [ада și cu Arie și cu acei Гаде! care au strigat asupra lui Hristos 
Dumnezeu, Mântuitorul nostru, sângele lui asupra lor și asupra 
copiilor lor. 

Martorii: jupân Albul я jupán Dobrotă, jupân Borcea, jupán 
Voico, jupân Stan, logofăt Coica Milet..... Balea paharnic, 
Nicola, Bugaga stolnic..... 


Copie slavă la Arhive Stat, Condica Brâncovenească, Nr. 267, 1. 848; altă 
copie după aceasta, Arhive Stat., sect. ist., 1/26, cu o traducere de Stoica 
Nicolaescu. Copia prezentând multe greșeli evidente, ele au fost îndreptate, 
indicându-le în aparat. Divanul este aproape identic cu al hrisovului Nr. 47 
din 12 Decemvrie 1424, apare în plus Bușaga stolnicul, care se menţine în divan 
până în 1428. Nu se ivesc însă boierii noui din divanul hrisovului Nr. 50, 
datat 1427, de aceea am datat acest hrisov din 1425. 


49. 
Fără loc, 17 Iulie 1425. 


Petriman dáruegte, în viaţă fiind, mănăstirii Cozia, toată averea 
lui, din care fac parte două vii $1 o moară. Se pun martori şi blestem. 


T Бъ nua ©тца н Сына н СкЕтого ASka. Язь Петръланк 
uanpagA ka єн ASIDA при жикетБ си и дакамь монаетнрю къ Коз:ж 
що HMAM нланїє късе и E кинограда н доўго, шо CA WEDAWET, 
мало, год мо, ДА Е BACE MOHACTHPR, нм и код Еница да ест кс Е. 





17—18. Matei, 27, 25. 36. wx .... н в &ck adaus deasupra rándului cu 
litere mici. 
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И cemoy ce kA kreae: ж8пань ЙлвВав и Ж8пан Иканко и жвпан 
Станчва н Кръстїань Петр8 и Ханеш пёргарь н БоцК, Конць Aln- 
Kaan и Ino и Радвав Порка н Яндрїашь и Констандин и Щефан 
а 4$ Хас Дакидв н Балин н Матешь а AS Коцани и Янтон?е Длъгъи 
н non Grom н Венко мт (Офкна и Стан. 

Hennca ca се к «kr, ,Suar, амсЕца Иоуата 31 ABHh на скБтжа 
ДЛаринж. 

Ециже и по CRAYRTH. MOEH, аре кто разорит cie запнсанїе, то 

такокаго Born да разорит н да VEHET н зден къ БЖАЖЩЮМ КЪЦЕ, 


да єт преклАт мт Стца n Gina н СкЕтого ASka и мт тИ? cgb- 
тың мтцъ HKE къ Вики н Да кт Гоудинв и figiun n Да АЗ е ch- 
постать СкКтаа Троица. 

И пакм скЕдКтеле: ж8пан ГелК и жвпан АинрчЕ. 


+ În numele Tatălui şi Fiului şi Sfântului Duh. Eu Petriman 
mă pregătesc cu sufletul în timpul vieţii mele şi dau mănăstirii 
dela Cozia toată averea pe care o am și două vii și alta ce se va 
găsi, mic, mare, toate să fie ale mănăstirii, ci si moara să fie toată. 

Si la aceasta martori, jupân Albul, jupàn Гуапсо, jupân Stan- 
ciul şi Cristian Petru și Напов purgar si Botea, Cont Mihal si 
Тапо şi Radul Porca și Andriaș și Constandin și Ștefan a lu Has 
David şi Balin si Mateg а lu Coţani și Antonie Lungul și popa 
Stoia si Voico dela Ocnă si Stan. 

ба scris aceasta în anul 6933 [1425], luna Iulie 17 zile, la 
sfânta Marina. Incă și după moartea mea, dacă cineva ar strica 
această scrisoare, pe unul ca acela Dumnezeu să-l lovească și să-l 
ucidă și aci şi în veacul viitor şi să fie blestemat de Tatăl, Fiul şi 
Sfântul Duh și de 318 sfinți părinţi care au fost la Nicheia și să 
Пе cu Iuda şi cu Arie şi să-i Не vrájmagá sfânta Troiță. 

Si iarăși martori: jupân Golea și jupân Mircea. 


Original pergament, pecete mică aplicată, căzută. Arhive Stat, sect. Ist., 
1/2 (Cozia 4). Stoica Nicolaescu, Doc. Sl. Rom., р. 219; D. Bogdan și H. Stahl, 
Manual, p. 126—127. Pe verso: + въ днн Дана gomwax (În zilele lui Dan 
voevod); mai nou: f Diiata lu Petriman се au dat mănăstirii. 


€ A 

2. ААанхалк | мнуана, St. Nicol. 4. Хась Давндь | Ха aen. вални | Балинт St. 

Nicol. 8. записане | запнсанне St. Nicol. 10. ета | сна St. Nicol. 20—24. а lu 
románeste in text. 
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50. 
Argeg, 1 Decemerie [1425]. 


Dan 11 confirmá boierilor Dumitru ат Maniaci, Balea, Bár- 
seanul, Toder şi Radu satele Maniaciul, Poenile Verbiláu, jumătate 
din Izvoreni dela Dealul Mare, a treia parte din Stănești şi jumătate 
din Berivoeşti, scutindu-le de dăjdii şi prestații. 


T Еһ Христа Бога БлагокЕрнъ и Хриетчулювнкы, Iw Данъ 
E£AHKhI коекода H господинь късен SEMAH Жггрокла искои и запла- 
иниским, Ямлашу и Фаграшу Херцег, влагопронзколн господстко-лли 
н дароках сън късепрЕпочитанъ: Хрисекул господетва-мТ волком 
господстка-мї, Думитру мт Фанначъ н Raak съз д®цамн сн н 
БръсКиулъ съз вратами сн, ако да нмъ ют Манначюл н [lor 
инле Връвнлоку н пол wT Изкоркин wr Poskan Горж н Балю 
perna част wT Станяпи и Тодеру и Радулу полокина мт Бери- 
BODH, къ WUHHA H къ мавж, тЕ мъ Н тЕмъ ДКЕцамъ, почакше 
WT wEultro кама, WT cEHHIEFO Кала, WT пчедарстка, WT кжвларстка, 
WT гловь, WT подкоЗъ и WT подкоды, (ЕКШЕ WT късЕки служви 
н дажди. И да нү не сл\Кт Бантокати HH сждщъ, ни глобинкъ, 
HH Бирчн. Кон са EH покуснлъ да имъ позавакитъ, де H клас 
единъ, TO таковы имат ПрЇЛ\ТН KEAHKO зло н МргТА господетка-ми. 

Eee и по смрътн господетка-ми, Kwrw H3EoAHT Господь 
Богъ вытин господинь Влашкон Земли, Да ay понокит сен Хрисо- 
Кул господстка-ми, того Господь Rora Aa ұкркинт къ господсткЕ 
єго. Ищи AH посрамит н разорит, того Господь Богъ Да разорит н 
да VEET здежке тЕ лом, а къ БЖАЖШН КЕКЪ ДУША и да HMAT 
участне съ Нудж н съ Ярїа къ кЕкн. Ймниъ. 

И ce скЕдКте е: жупан fasya, жупанъ Доброта, Жупанъ 
Бонко, жупанъ БорчК, жупанъ Стан ШМочюлокъ, Awrweer Конка, 
Инле кистимрь, Балк пахариик, БЗшага столинкъ. 

Испнса са у Йргиш, Декемеръ, 4. 

T Iw Дань викида, милостина EOXTEA ГОСПОД НИВ. 


T Întru Hristos Dumnezeu bine credincios şi de Hristos 
iubitor, Io Dan mare voevod şi domn a toată tara Ungrovlahiei 
şi al părţilor de peste munţi, Amlașului și Făgăraşului herteg, a 
a binevoit domnia mea și am dăruit acest a tot prea cinstit hrisov 


к 
30. Декемвръ | Де 
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al domniei mele boierilor domniei mele, lui Dumitru din Maniaci 
şi lui Balea cu copiii lor şi lui Bárseanul cu frații lui ca să le 
Пе Maniaciul şi Poenile Verbilău $i jumătate din Izvoreni dela 
Dealul Mare şi lui Balea a treia parte din Stănești şi lui Toader 
şi lui Radu jumătate din Berivoesti, lor şi copiilor lor, de ocină 
şi de ohabă, începând dela vama oilor de vama porcilor, de albi- 
nărit, de găletărit, de gloabe, de transporturi și de călăuze, adică 
de toate prestațiile și dăjdiile. Şi să nu cuteze să-i prigoneascá 
nici judecător, nici globnic, nici bircei. Cine sar încumeta să le 
dăuneze, chiar cu un fir de păr, unul ca acela va primi mare rău 
şi urgie dela domnia mea. 

Încă si după moartea domniei mele, pe cine binevoiegte Dum- 
nezeu să fie domnul Ţării Româneşti, dacă înnoiește acest hrisov 
al domniei mele, pe acela Dumnezeu să-l întărească în domnia 
lui. Dacă violează şi strică, pe acela Dumnezeu să-l lovească şi să-l 
ucidă aici cu trupul, iar în veacul viitor cu sufletul $1 să aibă 
parte cu Iuda și cu Апе, în veci. Amin. 

Şi aceștia sânt martorii: jupân Albul, jupân Dobrota, jupân 
Voico, jupân Borcea, jupân Stan al lui Iarciul, logofătul Coica, 
Mileţ vistier, Balea paharnic, Bușaga stolnic. 

S'a scris la Argeș, Decemvrie 1. 

+ То Dan voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete atârnată, căzută. Muzeul Municipal București. 
Datat 1425 din același motiv ca și documentul dela Nr. 47, cu al cărui divan 
corespunde. În plus, faptul că la 1424 Dan stătea la Târgoviște, iar hrisoavele 
de mai târziu sunt date din Argeș. Publicat de D. Bogdan și H. Stahl, Manual, 
p. 128—125 (cu facsimil). Maniaci, este desigur Máneciul. 


51. 
Argeş, 24 Маг: 1426. 
Dan II confirmă mănăstirii Tismana daniile bunicului său, 
Radul vodă şi ale părintelui său, Dan vodă şi întăreşte şi morile 
dela Târgul-Jiului făcute de popa Agaton pe locul dăruit mănăs- 
ити de Stanciul şi Micleuş. 


T Понеже ash кь Христа Bora кл4гок'Ернын, Цуднь Дань коевода 
MHAOCTIA Божїж господинь късен земли Фгреклах нскон кь начале 
вогодароканнаге-ми господетка, швкрЕт ех монастирь Eh земли гос- 
педстка-ли на мЕстЕ реколБль  Tucavkna, егоже скЕтопочик шїн 


10" 
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AAA господстка-мн, lw Радулк кокода WT WCHOKAHÍA КъЗАКИЖЕ 
н скЕтепочикш и родитедк господетка-ми, Дань коєкода AHOPHAMH 
kym noxgrknH, сего раду Благоизколн господетко-ми, AKOKE Foc- 
подсткв СНЦЕ Н CEMS Къъспртедун?тКь ЕНТН H WEHOKHTH 860 NOMANA 
АКда господстка-лн H редит КаК, жнвотажАа ради господ етка- ли 
н спасан а, ски Храмь прЕскКтТж кладичицж Богородицж и прїс- 
нодЕкъм Magia оукрЕпити късакими прглоги и AoywüuH. Ka cams 
поткръжда господстко-дн код knie мт ZKSackora Трьга, шо A 
Зчиннлк попь Ягабшн з вратил скоимь TOSAGAM на AVECTS шо A 
прїложнаь ж8пань Станчёль н жВпан ЛиклЕвшь монастир8 Tuc- 
MENE За ASIS родителскв и За скож. 

Того радн, Аа нмь нїкто не CAVEA поздвакытн, wTÍ CYA къса 
прилага н поткръжда господетко-ми ск въеакым покЕЛАНТАМЬ H 
ЗткръжденТель, Да БЗАЗТЬ неподкижна H нес вила До Жикота 
госпедстка-ми н съмнокъ господетка-ми. И по нас кон Xo]Ke ku TH 
влагечьстики, нїкто да их не кольнь поколЕвати, H8 да БЗАЗТЬ 
непсА вида и недкижила. Кто ли Дръзнеть, макар H само господ- 
стко-ми, HAH WT сынокь геспедстка-ми, HAH Кто WT геспединь 
нуже Хуциеть настомти по MOMS THArS н понциетк разерити cte 
поткръжденТа н пок Елене господетка-ми, такокаго да поразить 
Господь Богь страшним н пракЕдним сконмк сждомь H Да AS е 
съпостать праската кладичнца и да ют проклть мт скЕтъу н 
K'BCAAEHCKHY S сьБорни н да е причьтень OARE н Ярїю н къселу 
утркшнм се Господа и прЕдавшнлук того на сьмрьть. 

И се скЕдЕтел е: ЖЗпан Борч дхорник, Snan Ялвул, жупан 
Доврелунр, жЗпанъ Доброта, Hergua мечиноша, ААнлщ кистимръ, 
Сарул столник, Baak пахарник, Каража комис, Awrwoer Конка 
писах v Яргншн к Недела ЦкЕтоносна. 

T Iw Дань &wexwAA, MHAOCTIA BOKYA господинь. 


t Pentru cá eu, întru Hristos Dumnezeu bine credincios, 
loan Dan voevod din mila lui Dumnezeu domn a toată фага Un- 
grovlahiei, am aflat, la începutul domniei dăruite mie de Dum- 
nezeu, o mănăstire în ţara domniei mele la locul numit Tismana, 
pe care sfânt-răposatul bunicul domniei mele, То Radul voevod, 
a ridicat-o din temelii şi sfânt-răposatul părintele domniei mele, 


А 
6. владнчицж | влчцж, 15. кон хоке| ко(го цйе. Stefulescu. 18. господннь | гь. 
с 


22. сьпостать | сжпостатъ. Stefulescu. прЕсвёта | прта: прчста, Sitefulescu. 
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Dan voevod, а întărit-o cu multe lucruri, deci a binevoit domnia 
mea să le fiu urmaş ca şi în domnie, aşa și în aceasta și să innoiesc 
deci pomana bunicului domniei mele și a părintelui, pentru viaţa 
domniei mele și mântuire, acest hram al prea sfintei stăpâne 
Născatoare de Dumnezeu $i pururea Fecioară Maria să-l întăresc 
cu tot felul de daruri şi venituri. 

Pe lângă aceasta am întărit domnia mea morile dela Târgul 
Jiului, pe care le-a făcut popa Agaton cu munca fraţiilor săi, ре 
locul pe care l-a dăruit jupán Stanciul şi jupán Micleus mánás- 
tirii Tismana pentru sufletul părinţilor şi al lor. 

De aceea nimeni să nu cuteze să le dăuneze, căci acestea toate 
le-am dăruit $1 le-am întărit domnia mea cu toată porunca şi 
întăritura, să fie nemișcate şi neatinse, cât va trăi domnia mea 
şi fiii domniei mele. Şi după noi, cine va fi bine cinstitor, nimeni 
să nu aibă voie să-i clin'ească, ci să fie neatinse gi nemigcate. Cine 
ar îndrăzni, chiar însumi domnia mea, sau dintre fiii domniei 
mele sau cineva dintre domnii care vor sta pe urma mea și vor 
nimici această întărire și poruncă a domniei mele, pe unul ca acela 
să-l nimicească Dumnezeu cu cumplita gi dreapta lui judecată 
şi să-i fie potrivnică prea sfânta Stăpână şi să fie blestemat de 
sfintele 7 soboare ecumenice $1 să fie părtaş lui Iuda şi lui Arie 
şi tuturor celor ce s'au lepădat de Domnul şi l-au dat ре El morţii. 

Si aceștia sânt martorii: jupân Borcea dvornic, jupân Albul, 
jupân Dobromir, jupân Dobrotă, Negrilă purtătorul sábiei, Mileţ 
vistier, Sarul stolnic, Balea paharnic, Caraja comis, logofătul 
Cioca a scris la Argeş în Dumineca Floriilor. 

T Io Dan voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Pecete mică aplicată, căzută. Arhive Stat, ес}. ist., 
1/35. Ştetulescu, Târgu-Jiu, р. 333—335 și Tismana, р. 177. Cf. С. D. Flo- 
rescu, Divane, p. 18. Pentru datare Al. Al. Vasilescu, p. 143 n. 6. La 1426 
Dumineca Floriilor cade la 24 Martie. Cu o traducere de Peșacov (1846) și 
alta de St. Nicolaescu. Pe verso, contemporan: Хр$сокәл за воден! 8 Жвассъмн 
Tonka. (Hrisov pentru moara dela Târgul-Jiului). 


52. 
Curtea de Argeş, 25 Mai [1428]. 


Dan II întăreşte boierului Stroe, lui David, lui Mareş şi neamu- 
rilor lor satele Modruzegti și Cüpregti, scutindu-le de toate dările 
şi prestațiile. 


www.dacoromanica.ro 


10 


16 


25 


30 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


150 ARGES, 10 SEPTEMVRIE 1428 Nr. 53 


+ Întru Hristos Dumnezeu binecredinciosul, de Hristos iubi- 
toriu, Io Dan marele voevod si domn a toată Tara Rumânească 
şi plaiurilor, Amlașului și Făgărașului povátuitoriu, bine am 
voit domnia mea și am dăruit acest de acum prea cinstit hrisov 
domnii meale boiariului domnii meale Stroe cu frații lui și cu 
nepoţii lui şi David cu fraţii lui și cu nepoții lui și..... cu frații 
lui și Mareş cu fraţii lui, ca să le fie lor Modruzestii și Căpreștii 
de moștenire și ohabnice, lor și feciorilor lor. Să Пе in pace de 
oerit, de râmători, de dijmărit, де găleată, de gloabe, de pod- 
voade, de cherestea, ce să zice de toate slujbele și dăjdile. Si nimeni. 
să nu îndrăznească a bântui pre dânșii, nici globnic, nici bircei, 
că ori carele se va ispiti a supăra, măcar cu un fir de păr, acela 
va avea mare urgie de către domnia mea, ca un necredincios 51 
[violator] acestui hrisov al domnii meale. 

Incă şi după moartea domnii meale, pre carele va voi Domnul 
Dumnezeu a fi domn Țării Rumánesti, de va cinsti și va înnoi 
acest hrisov al domnii meale, pre acela Domnul Dumnezeu să-l 
întărească întru domnia lui. Таг carele va defáima gi va strica, 
pre acela Domnul Dumnezeu să-l strice şi să-i ucigă aicea trupul 
iar în veacul viitor sufletul să aibă parte cu Iuda și cu Arie și cu 
alţi jidovi, carii au strigat spre Domnul Dumnezeu şi mântui- 
toriul nostru, sângele lui asupra lor și asupra feciorilor lor. Amin. 

Iată gi mărturie: jupân ..... , jupân Voico, jupân Stan, 
jupan Iarciul, logofăt Coica, Mileţiu vistieru, Balea paharnic, 
Bușaga stolnic, Stoica comis. 51 s'au scris în Argeş, Mai 25 dni. 

Traducere de Constandin dascăl slovenesc în Condica Episcopiei Buzău 
Nr. 108, f. 111 (Ia Arhivele Statului). O copie după aceasta in ms. I. Bogdan 
la Academia Română, ms. 5236, f. 201—202, cu însemnarea: «[1428]». 


Pentru datare, cf. Al. Al. Vasilescu, Urmașii lui Mircea, р. 3% n. 10. Regest. 
Florescu, Divane, p. 19. 


58. 
Argeș, 10 Septemvrie 1428. 


Dan П confirmá slugilor sale Peteu, Bratu, Drăgoi, Manea și 
Neagoe satel Valea și Călugărul, scutite de toate dările și prestațiile 
pe timpul vieţii sale şi a fiilor săi, Danciul și Basarab. 


6. Loc alb în text. 11. bircei/birnic. 14. [violator]/loc alb în text. 
22. Matei, 27, 25. 93. loc alb in text. 22. Coica/Tecoica. 
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T Бъ Христа Bora БлагокКрни и влагочестнкн и Христолювиви 
и самодръжакни Iwan Дан велики конвода и господинь, милостиж 
БОЖНЕЖ Н БОЖНЕМ дарокантем УБЛАДАЖЩЗ-МИ H господстквжув-луи 
късен земли Фгроклахинскон, пиже и запланинъским странам, 
Ямлашу н Фаграшу н Херцег, ваагопроизколи господстко-лун, сконл 
EAATBIA произколенТел, чьстим Н скЕтлим сръдцем, н Дареках ски 
късе чвени Н EAAFOWEQASHH и прКпочьтени H настољцнї иже над, 
късЕми чьсти и дарок XoHcokSA са8гам господстка-ми, Петев н 
Брате н Драгою н Mane н НЕ гою, ако да им tT Ралк......... 
Кжлугжрва. 

Того радї, да нм ст къ ючинж H къ WYAER, тълъ H TEY 
А Кцам и кн четом и прЪЕкн ч том, Ao] жикота господстка-ми H 
До живота пръкородних съноке господстка-ми, Aanusaa и Басарава, 
почакшн WT WESHHy, WT скинжну ками, WT кжвадръства, WT 
кинарик, WT подкода, WT покоза, WT FAOBH, wT CkHOKOCIA, wT 
посади, WT дижмн, рекшн WT малих сабжБах и даждах, даже H 
ККликих, еликаже се находет къ самодръжакнен Земан H WEAACTH 
господстка-ми. И .да им Wk смет позававити ни CHAEL ниже 
CACEHHK, HH Бирчиа, НТ ннъ никто wT Боль господстка-ми, 
малиуже и КЪликнх, нан WT равотник господстка-ми  TIOCHAAEMHY 
по MHAOCTEX и по равотаХ rocnoAcTEA-MH. Кто AH се EH NOKŠCHA 
Ad им позавакит, АЦЕ H wW едином КласК, HMAT прижти келико зло 
и иргиж WT господстка-ми како и нЕкЪрник н прЕстжпник roc- 
подстка-мн. 

GEKE н по смрътн господстка-ми, Kore нзверет Господь Bora 
свити господинь Влашкои Земли, HAH WT сръдечнаго плода господ - 
CTEA-MH, или по P(YVkEyoM нашим WT HHOTIAEMEHHK'h, да дци почьтет 
н поновит н съхранет, н Toro Господь Богь да почьтет н съхра- 
HHT къ господстко-л8. Ице ли разорнт н порвшит и невткръднт, 
н того Господь Rora Ad разорит и поразит и SEHET, зде ТЕЛОМ, 
A къ ERARIPHH кЕкъ двшекно H да ест проклет WT THÍ OTUh ИЖЕ 
къ Никен н да ест съпричасник Июден Ярїю н съ мн лун Годен 
еже къзъпихж на Христа, спаса нашего, кръкъ его на них н на 
UAACĂ нхъ, ЕЖЕ ст H БЖДИТ въ EkKH. Ямин. 

СкЕдЕ те е: жвпан ЙлвЗа дворникъ, жЗпан Стан, врат A8 
Kipusa, ж8пан Нан Паскал, жвпан ТатЗл Сръввал, жвпан [Т]оксава, 
Конка протологофет, Hkr вистимрт, [flash] спатаръ, Бвшага стол- 
ник, hawk пахарник, Стонка колие. 





9. rupt după Bank. 12. rupt după внӛч. 37. după вистныръ, rupt. 
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— 


Писа-св mecka GenTeMapir T дънь къ Яргиш, къ лЕтъ ,5uAS, 
HHAHKTHWH 8. 

H реч ми логобет. 

ү Iw Дань &weEWAA, милостиж EOXIEA господина. 


+ Întru Hristos Dumnezeu binecredincios și bine cinstitor 
şi de Hristos iubitor şi autocrat, loan Dan mare voevod și domn, 
din mila lui Dumnezeu si cu darul lui Dumnezeu stăpânind si 
domnind peste toată ţara Ungrovlahiei, încă și peste părţile de 
peste munţi, Amlașului și Făgărașului şi Herteg (sic), a binevoit 
domnia mea, cu a sa bunăvoință, cu inima curată şi luminată 
şi am dăruit acest atotcinstit si cu frumoasă înfățișare și prea 
cinstit prezentul hrisov, care este mai presus de toate cinstele 
şi darurile, slugilor domniei mele, Peteu și Bratu şi Drăgoi şi 
Manea şi Neagoe, ca să le fie Valea ..... Călugărul. De aceea 
să le fie de ocină şi de ohabă, lor și copiilor lor și nepoților şi strá- 
nepoților, cát va trăi domnia mea și cát vor trăi primii născuţi 
fii ai domniei mele, Danciul și Basarab. Să fie scutiţi, începând 
dela vămile oilor şi porcilor de găletărit, de vinărici, de călăuze, 
de transporturi și de gloabe, de cositul fânului, de posade, de 
dijme, adică dela prestațiile si dăjdiile mici până la cele mari, 
câte se găsesc în ţara şi stăpânirea autocrată a domniei mele. 
Şi să nu cuteze să le dăuneze nici judecător, nici globnic, nici 
bircei, nici nimeni altul dintre boierii domniei mele, mari 51 mici, 
sau dintre funcţionarii domniei mele trimiși pentru milostenii şi 
pentru prestațiile domniei mele. Cine sar încumeta să le dáuneze 
măcar cu un fir de păr, va primi mare rău gi urgie dela domnia mea 
ca un necredincios şi neascultător al domniei mele. 

Încă și după moartea domniei mele, pe cine alege Dumnezeu 
să fie domn al Ţării Românești, sau din rodul inimii domniei 
mele, sau, pentru păcatele noastre, din alt neam, dacă cinstește 
şi înnoieşte și păzeşte acestea, pe acela Dumnezeu să-l cinstească 
şi să-l păzească în domnia lui. Dacă strică și schimbă și nu întă- 
reşte acestea, pe acela Dumnezeu să-l lovească și să-l nimicească 
şi să-l ucidă aci cu trupul, iar în veacul viitor cu sufletul și să fie 
blestemat de 318 părinţi dela Nicea și să fie părtaş cu Iuda și 
cu Arie şi cu acei ludei care au strigat asupra lui Hristos, mân- 


п 
1. Ситемврю | с. 8. И....догобет, scris cu cerneală roșie la margine. 
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tuitorul nostru, sángele lui asupra lor 81 asupra copiilor lor, ceeace 
este şi va fi in veci. Amin. 

Martori: jupân Albul dvornic, jupân Stan, îratele sáu Iarciul, 
jupân Nan Pascal, jupân Tatul Sârbul, jupân Toxaba, Coica 
proto-logofăt, Neagu vistier, [Alb] spătar, Bușaga stolnic, Balea 
paharnic, Stoica comis. 

S'a scris luna Septemvrie 10 zile, la Argeș, anul 6937 (1428), 
indiction 7. 51 mi-a spus, logofătul. 

T То Dan voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete atârnată, căzută. Arhive Stat, sect. ist., 1/3 
(Tismana), cu o traducere de Peşacov (1844). Cf. pentru dată Docan, Elemente 
Cronologice, p. 36 (388). Semnalat, cu un pasaj extras, la Stoica Nicolaescu, 
Alezandru Aldea, p. 235, nota. Regest. Florescu, Divane, p. 19. Martorii și data 
scrise de jur împrejurului textului. 


54. 
Fără loc, 7 Octomvrie, 1428. 


Dan II confirmă mănăstirii Snagov satele dăruite de părintele 
său, Mircea, Fringhigegti şi Turbaţi şi bălțile şi adaugă din partea 
sa satul Vrăeşti, cât timp va trăi domnul şi fiii lui, Danciul şi Ba- 
sarab. 


Eu cel ce sânt întru Hristos Dumnezeu bun credintos și bine- 
cinstitor, de Hristos iubitor, creștinul Dan voevod și domn cu 
mila lui Dumnezeu şi cu darul lui Dumnezău {шог și domnitor 
a toată ţara dintru Ungurie Rumânească şi despre părţile mun- 
tilor, Amlagului și Făgărașului şi Hatagului, cu bună vréré domnii 
mêle şi cu curată și luminată inima domnii mêle şi aprinzându-se 
de dragosté lui Dumnezău și de mánástiré caré iaste în Snagov, 
hramul Sfintei Vávedenie al Prâcuratii stăpânii noastre născă- 
toarii de Dumnezău, îmmiadu-ș aminte domniia mé де dáíruiré 
ce au dăruit părintele domnii mêle, Mircâ voevod, drept acea, 
după dăruită părintelui domnii mêle și domniia mé am dăruit 
cu toată cinsté şi buna chipzuială și am tocmit hrisovul domnii 
mâle, ca-s fie casii Sfintei Născătoarii de Dumnezău Snégovului 
cu bună dragoste pricepánd așa şi cu dorire am dăruit şi cu bălțile 


1. Matei, 27, 25. 
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şi cu toate locurile şi satile: Fringhigegtii ..... şi Turbatii. Si 
am dat domniia mé я Vráestii ...... Drept acéia sá fie mogie 
şi strămoşie până in viaţa domnii mêle şi pân în viața náscutilor 
dintâiu fetorii domnii méle, Danciul si Basarab. Incepând de 
oerit, de goșterit, de vinárió, de gălâtă, de dijmárit, de stupi și 
de grău, de slujbe mici și mari, de olăcării 51 de nimenilé nič o 
băntuială să nu să cutâze a să clăti п16 de un lucru boerescu, au 
domnescu, după trimiterâ de slujbă a domnii mêle, că acela va 
avé mare urgie și ráotate де сага domniia mé. 

Deé încă și blestem pus-am domniea mé, caré va alége Domnul 
Dumnezău a fi domn în tara domnii mêle, ca den va'ntări şi va'nnoi 
şi nu va sparge, pre acela Domnul Dumnezău să-l păzâscă, să-l 
întărâscă în domnie. lar de va sparge gi nu va cinsti, pre acela 
Domnul Dumnezău să-l bată si să-l strice, stricare аіё cu trupul, 
iar în сё ce va să Пе de vâci cu sufletul și să fie Sfintei Văvedenii 
cu trimitere și cu cinstire cu bani și cu altele, carele zicând fieste 
сагё spre dânșii şi spre fetorii lor, de сагё iaste și va să fie în veci. 

Octovrie dne 7 vl. 6937 (1428). 

Boiari mărturii <încă s'au găsit de cei mari dâ-i divanului, 
cát s'au putut descoperi din hrisovul vechiu şi spart şi şters, 
anume> ; Albul spătar, Nâgoe viistiiar, Bugag sto[l]nic, Balé 
păharnic, jupân Radul păharnic, Coica logofăt. 


Traducere în fragmentele din Condica Мап. Snagov. Acad. Rom., Doc., 
pachet, XX, 285. Probabil sfârșitul sec. XVII. Altă traducere din sec. XVIII 
la sfârșit, Arhive Stat, M-rea Țigănești, 1X/1. Regeste. Cronologia Tabelară, 
р. 23 Nr. 18 şi Florescu, Divane, p. 19. 


55. 
Bratislava (Pojun) 28 Octomvrie 1428. 


Sigismund, împărat al Romanilor şi rege al Ungariei, dă 
popei Agaton şi mănăstirilor Vodița şi Tismana confirmarea tutu- 
ror stăpânirilor lor, satele arătate anume, confirmă și stăpanirea 
Bistriței, a moşiilor dela Severin și a celor din Serbia donate de 
cneazul Lazăr popei Nicodim. Dă libertate cultului lor călugărilor 
din acele mănăstiri şi le dă voie să treacă cu mărfuri şi vite prin 


Ungaria, fără să plătească vamă. 


1 şi 2. Locuri albe în text. 17. Matei, 27, 25 (citatul e denaturat 
de traducător). 21. Bușag/Vușag. 
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ү Жнгмёндь, по вожїон милости рнл\скы царь н дугръскъ 
краль и чешкъг и фрвшкон Даллацїє и Хръкатскон земли и ин Блук 
земламь Кралк, тон давал знати късЕм нашим EEQHHKWA, цръет 
кокнылмь стар Бишинам H късКла кластелим и шпановум и порко- 
AABWA H ПЛЕМЕНИТЕМ ЛЮДЕМ H късакол8 члокКк 8 и келикВ н MAAS, 
кон к Ak дръжїн и мене са8ша н кКЪрнК скКтон кор нЕ н оугръ- 
ском wocarB и МЕНЕ имад на Добры, късакън Да се карве H да НК 
EOAHk HH W чем позавакити монастырум попа flraowHa, сктола8 
ЯнАдмн?8 на Бодицах и прЕскБтон Богородици Tucavkuckon, за 
рад? ма дадох момм Довром колом н моним кЕрол ngnuey. Вола 
шо вст TEY кмло прико и съга Да Е HHY CAOEWAHO, н села H БСН 
Хотари що нмаю и киногради и коденице и мр Еси H ликадте, БЕСЕ 
Да вст словодно них и оуречно н да имь нЕ колнь никто позава- 
кити HH w чем. И ко селамь налена црикокнъна влиз8 монастыра 
СкКтаго ЯндунТа Водичкога: Жилокшица н GSiunua н Пр Екле- 
чеци и Потокь и Жарковкц н на ВодицК, Бакнинци и бахокица 
н $ Блатничко cSAcTEO на ДвнакБ, К$манскы Бруд и oy БлатницЕ, 
Gariagku, н Пестичько н Типорно н Gorouno н протика Цнвра, Блато 
зокомое Бистриц H при ним ДЕК cek, weon Кал герокци, и 8 
Жалешко свАстко, села Плошина н Черешекь н ТЗчинокци и Дебрда, 
н оү Жзане, Пекалари н wm. Бъмларн н Вале-Дарга н СтрВалта, и 
на Жван, село Ча8ри н SurSpenn и Двшеши, и на ТнслуЕне, село 
Тнемена н Сръвшури, н на ИзкарнК, Под Енн, н на Жалеш8, fip- 
кани и Тамашици и Баляри и Расокь. И еще нагохмо истина како 
ен прько Бистрица цръкокнаа выла и за них ломен TE и прак$ к $ 
н то ним дадох, поп Йгабън 8 н монастырем, да нм ест чина 
н да им ест Зрикк съ кскм шо дръжїн къ БистрицЕ Хютарк н 
тръжна н прохуднаа царина Да ecT поп  Ягабън в н KaaSregwa 
кодичкынм H тисменскымь, Ad CS колни над кьсКм  AOXWAKWM 
шо eT oy БистрицК. Такожде и покъсвд8, Колико HMAW села кише- 
писанна н XOTape и ливаде н Коденице H $ СЕкерин н oy Бистриц Е 
н на късаком AvkeT'k шо ест них монастырен и шо к нимъ дръжтн, 
късе Ad HAV вст словодно И на Зрикь, WT съга H Ao BEKA н да 
нм H'EEOAHh никто позабавити ни 8 чем, KOH не EH ХТЕЛИ Ment 
на зло. Тон късакол8 гокор8, и съгдшнимъ H после KOH XOTE EBITH 
Mot САЗГЕ H по нас и до BEKA, да им нЪколнь никто позавакитн, 
HH NHY "UAOE'EKS, ни довитк 8 и що к 8п вю H що продакаю, и на 
с8Х8 н на водЕ и к де Ходе них людїє ши HX Довитком, ни на 
EAHHOAM МЕСТЕ кадлу8 Ad HE ПЛАТЕ И AA XOAE СЛОБМДНО. 
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И о нмаю коъшиша н киршке на ДВнакЕ, Rhee Aa Е HHY cao- 
Бу дно, како Е H пръко БЫЛО, тако H до E'kKa да ест монастнром 
попа Ягабмнд H кон ТЕН по HIEM EHTH Н НЕГОЕНА KAASTEQOM ....... кон 
oTe внти 8 ТЕХ длонастирЕх, ТЕХ реда, Звогаа вратїл, що Hy смо 
AH оуЗеди да их пазимо н храннме. бЭнн слоужЕ8 n пракёк'Ер8 що 
нам са же пракокКрно н нн oy corn ККРЕ Aa сн прЕвъкаю H 
скон закон Да си дръже оү своих цръкках и да нм никто нЕ 
EOAHh Завакити или вантокати за НИХ закшн, на тон сьм Даль 
нил мою KEpS н кьсего Угръскога ogcara н късЕх кон кКр ю cgt- 
тон корвнЕ H мене KOH XOTE на ACEpW и по нас кон Хот выти. 

И ареже знандоҳ истин како е утць AccnorA Стефана, KHESK 
Лазарь, даль темен цръккам села оү Срьвскон Землі За скою дВшоу, 
прЕскКтон Богородици ТислуБнскон и скатом штцоу Янджнтв 
Бодичком8, села зокома: Кнселко тръгъ съ HAQHHOM и киногради 
Н АНЕАДЇР H съ кесем XOTAQEM и AOXOAKWM, словодно, ТАКОЖАЕ H 
ApSra села: Попкци и ДЯарьмнь н Дримни на Maask и Кличеккц 
на ДВнАак В н тон села Даде C виногради H воденице н WHERE H 
лнкадве H Ch ком Хотдром H доходком словодно, да  цръккам 
прЕскКтон Богородици 'Тисмфнскон и скЕтол8 wrs Яндантю 
Һәднчкол\8 н nons НикоднАа8 и кон те по нем БмТИ WT СКГА H 
до кЕка н нигок ka кал гедум, кон те оу TEX цръкках прЕБМмКаТИ 
н никто да HM не смет nosaga&H TH. или Бвантокатн. Тоган радї 
нам н га дадох тън села, да HAV CS словодна н на Зрнкь съ ECEMh 
AeXWAKOM WT съга H до KEKA. 

И тако гокори моа кисота късКм нашим K'EQHHAMS— BAACTEAWM 
н шпаноком н поркодавум H каМЕШЕМ H Хармнцем, късакъ да CE 
карзе wT Ягабмнока кал гера Н WT нигокд члокЕка H WT негова 
ЕЛАТА H WT ДОЕМТКА M$ H кьсега що козїн н шо носи H що ТКраа, 
н по кодК и по cSy8 и no късеудв, да XOAE CAOEOAHO H uurAk 
Ad нЕ плате Калв, WT съгл Н до KEKA и никто Да им H'REOAHR 
поЗавакити HH OF ЧЕМЬ, KOH не EHYTE AH MEHE на зло. То късакола8 
гокор8 и съгашним Н после Кон XOTE выти MOE CAUTE H по нае H 
До KEKA кон коте Бытни. 

И кто Хоке чтати Ww&83H мою KHHTrS, пакы да ю пода TOASSH 
оу ASKE, WT Кога Ю Е ОУЗРАн. 

Даде-се лукан книга nons flraewns, oy Пожзн8, месБца COX тълкрта, 
ки днь, по Христок 8 рождкетк8, лет „ASKO, A WT конока ChM 





2. монастнром (cuvânt rupt si adăugat posterior de altă mână. 3. Rupt 
кон yoTt... реда adaus ulterior de altă mână în locul textului rupt. 
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, краль Оугръскон Земан, AET мг, а WT конока сьм римекын царь, 
АКто декетонадесето, Чеди Дисето. 
T Ша, царь онмекын, рекох MOHAN ESRIKWAA дати WESH книгВ. 


T Sigismund, din mila lui Dumnezeu împăratul Romanilor 
şi regele Ungariei $1 rege al Cehilor și al Dalmației Fruşice și al 
ţării Croaţiei și al altor ţări, aceasta dau de ştire tuturor credin- 
cioşilor noştri, fruntașilor bisericeşti si tuturor dregătorilor si 
şpanilor și părcălabilor si nobililor şi oricărui om şi mare şi mic 
care ţine de mine şi mă ascultă şi e credincios sfintei coroane și 
statului unguresc şi pe mine mă voiește spre bine: fiecare să se 
ferească și nu are voie să dăuneze întru nimic mănăstirilor popei 
Agathon, a sfântului Andonie dela Vodița gi a Preasfintei Nás- 
cătoare de Dumnezeu dela Tismana, pentru că le-am dat cu 
bunăvoința mea şi i-am primit cu credinţa mea. Anume, ceea 
ce au avut mai înainte şi acum să le fie libere și sate 31 toate hotarele 
ce au și vii și mori și nuci și livezi, toate să le fie libere şi de uric 
şi nimeni să nu aibă voie să le dăuneze întru nimic. Şi acesta este 
numele satelor bisericeşti lângă mănăstirea Sfântului Andonie 
dela Vodița: Jidovstita şi Sugita și Preaclecevát şi Potoc şi Jar- 
covát, și pe Vodița: Bahninátii şi Elhovita, şi în judeţul de Baltă, 
la Dunăre: Vadul Cumanilor, și la Blatnita, Saghiavát și Pesti- 
cevo şi Toporno și Sogoino și în fata Tibrei, balta numită Bistrát 
şi pe lângă ea două sate, ambele Călugăreni, şi în judeţul Jaleș, 
satele Plogtina gi Ceregevo și Tucinovát și Leurda, я la ЛК: 
Реса]ези și Obáialesti şi Valea Largă și Strâmtă, și pe Jiu, satul 
Ceauri și Ungureni gi Dugesti, şi pe Tismana, satul Tismana 81 
Sărbşori, și pe Izverna, Podeni și pe Jaleş, Arcani şi Tamagiti 
51 Baleşti şi Rasova. 

Si încă am aflat adevăr, cum cá mai înainte și Bistriţa a fost 
bisericească şi pentru rugămintea lor şi dreapta credinţă 51 aceasta 
am dat-o lor, popei Agathon și mănăstirilor, să le fie ocină şi să 
le fie uric cu tot ce tine de Bistriţa, hotarul și vama de márfuri și 
de trecere să fie a popei Agaton şi a călugărilor dela Vodita şi 
Tismana, să fie liberi peste tot venitul ce este la Bistriţa. De ase- 
menea și peste tot, câte sate mai sus scrise au şi hotare я livezi 
şi mori 51 la Severin şi la Bistriţa și în orice loc ce este al acelor 


3. Aceste cuvinte scrise în marginea de sus a actului. 
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mănăstiri și ce se tine de ele, toate să le fie libere şi de uric, de 
acum și în veci şi nimeni să n'aibá voie să le dáuneze întru ceva, 
cine nu ar vrea să mă aibă pe mine cu rău. Aceasta tuturora le 
spun, 81 celor de acum și apoi cine vor fi slugile mele şi după noi 
şi în veci, să nu aibă voie nimeni să le dáuneze, nici omului lor, nici 
pentru vite, şi ce cumpără și ce vând şi pe uscat și pe apă 81 
pe unde umblă oamenii lor cu vitele lor, în niciun loc să nu 
plătească vamă şi să umble liberi. 

Şi pescăriile şi vârtejurile ce au la Dunăre, toate să le fie libere 
cum au fost mai înainte, așa să fie în veci mănăstirilor popei 
Agathon şi cine va fi după dânsul, şi călugărilor lui care vor fi 
în acele mănăstiri, ordinul lor, fraţii săraci, pe cari i-am luat 
să-i păzim şi să-i apărăm. Ei pentru slujba și dreapta credinţă, 
in care ne slujesc cu dreaptă credință să rămâie în credinţa lor 
8i să-și păstreze legea lor în bisericile lor și nimeni să nu aibă voie 
să-i turbure sau să-i prigonească pentru legea lor, pentru aceasta 
le-am dat lor credinţa mea și a întregului stat unguresc şi a tutu- 
ror celor cari cred în sfânta coroană și pe mine cine mă vrea cu 
bine gi cine va fi după noi. 

Şi încă am aflat adevăr cum că părintele despotului Stefan, 
cneazul Lazăr, a dat acelor biserici satele din Tara Sârbească, 
pentru sufletul său, prea sfintei născătoare de Dumnezeu dela 
Tismana și sfântului părinte Andonie dela Vodița, satele numite: 
Târgul Kiselevo cu vama gi viile şi livezile şi cu tot hotarul si 
venitul, liber; de asemenea 31 alte sate: Ророуй şi Mariiani și 
Drámni pe Мата și Clicevát pe Dunăre și aceste sate le-a dat cu 
vii şi mori 81 ogoare şi livezi şi cu tot hotarul si venitul liber, să 
fie ale bisericilor Preasfintei Născătoare de Dumnezeu dela Tis- 
mana şi a sfântului părinte Andonie dela Vodița și ale popei Ni- 
codim şi cui va fi după dânsul, de acum şi în veci şi călugărilor 
lor, cari vor petrece în acele biserici. Și nimeni să nu cuteze a le 
dăuna sau a-i prigoni. Si de aceea 31 eu le-am dat acele sate, să le 
aibă libere şi de uric cu tot venitul de acum şi în veci. 

Şi astfel vorbeşte înălțimea mea tuturor credincioşilor noştri 
dregători şi șpanilor şi părcălabilor şi vameşilor şi harmiţilor, 
toti să se ferească de călugării lui Agathon şi de omul lui și de 
bălțile lui şi de vitele lui şi orice duc în care sau poartă sau mână 
vite, şi pe apă și pe uscat și peste tot, să umble liberi şi nicăeri 
să nu plătească vamă, de acum şi în veci și nimeni să n'aibă voie 
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să-i bântuiască întru nimic, cine nu vrea să mă aibă cu rău. Fie- 
căruia îi spun si celor de acum și cine vor fi apoi slugile mele si 
după noi și în veci cine va fi. 

Şi cine va citi această carte a mea, iarăși să o dea aceluia în 
mână, dela care a luat-o. S'a dat această carte popei Agaton, 
la Pojun, luna Octomvrie 28 de zile, după nașterea lui Hristos, 
anul 1429, iar de când sânt rege al ţării ungurești, anul 43, iar де 
când sânt împărat al Romanilor, anul al nouăsprezecelea, al 
Cehilor, al zecelea. 

T Eu, împăratul Romanilor, am spus cu limba mea să se dea 
această carte. 


Două copii vechi, identice, pe hârtie. Arhive Stat, sect. ist., 1/31 si 32. 
ambele cu traduceri de Dionisie Eclisiarhul. A treia copie mai nouă (ibid., 1/33) 
are scriere cursivă, are unele prefaceri și adausuri, cuprinzând sate și privi- 
legii ce nu apar în stăpânirea Tismanei în sec. XV. Vadul Cumanilor este 
arătat egal cu Calafatul, formula de confirmare și sfârșitul datării lipsesc. 
Nu am ţinut seamă de această copie, ce poate fi socotită un falsificat. 

Documentul este publicat de Venelin, р. 55—59 și de Stefulescu, T'isi«ana, 
p. 180—181 (fragment). Regest în Cronologia Tabelară, p. 23 (Nr. 17). Data 
1428, după itinerarul împăratului Sigismund. Diacul a scris 1429, crezând 
că și anul dela Hristos începe tot la 1 Septemvrie, ca și era bizantină. (С! 
Al. Al. Vasilescu, Urmașii lui Mircea, p. 152 $i nota 4). Нагтц este ungu- 
rescul karmic, azi harmnic, triccsimator (comunicat de d-l A. Veress). 


56. 
Fără loc şi dată (1428). 


Dan П confirmă slugilor sale, Dragomir, Albu, Vlad, Badea şi 
lui Stan fiul lui Vlad, moşiile Merișani pe Baţcov, parte din Vezurari 
şi parte din Mánicegti, scutindu-le de toate dăjdule şi prestațiile. 


[T Вь Христа Бога Благо) кКрнъ и Хр/столюБиколюу н camo- 
[дръжакнын Ту Данъ к|елнкън KOKOAMA н госпединь късен Фгро- 
|клаж ти, EAarengoHsko]aH recnoAcTEO-AM, сконмъ Благъмъ про[нзко- 
лентемъ, скЕтлылһ] H чметна сръдцемъ н дарокахъ [сън късе 
чъстнъ и прЕ)почетани, над къслали части н дармкъ, настожн| 
Xplewtoa rocneAeT&a-AH, слвгам [госпедетка-ми, Дра]гомнръ н Брат 
moy flag н [..... н Ба)ад н БадК н Стан Владок china, [ако 
да HM вст] очинж зокома ерншанн [......... В]ацкок н да 
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Барсок wr RBes8pap......... pH н Aka Радомнрок мт /lunu- 
ча ..... [къ wunnă] н къ wyasa, mn н тБмъ |дЕцамъ n 
&uSueromn н прЕкн чьтол H ни WT когоже НЕПОТЪ|КНОКЕННО ПО 
pun господстка|-Мн, почакше WT уукчего [кама, wr скинтего кама, 
мтъ к|квларетка, WT кинаръстка, [мт сЕнојкоснта, WT посады, WT 
гловы, WT ды[жмы, WT покозн н WT продкодн н WT иних са8ж- 
кақ н даждах, MAAHY [н келнких, eana] са наход Кт къ самодрь- 
Жакнын земли господстка-мн. [И да нмъ не смЕетъ Бан| токати 
HH сждец, ни гловник, ни внрчни, нн [uis ниҳто wT во) АЕръ roc- 
подстка-мн поснлаемых по MHAoCTEX н по раво[таҳь господетка-мн]. 

ше же и по смфъти господстка-лун, Кого изверет Господь [Bora 
вытн господинь| Блашкон Земли, да аре почьтет н Зткръднт, 
[того Господь Bora] да почктет н да Зткръдит къ господсткЕ 
ero. н AH [разорить и] посрамит и не съхранит, того Господь 
Богу да посрамит и да |Звнегъ зде] тЕлолу, а къ ЕЖААШНА KEKA 
Азшеж н да HMAT Зчастте съ IOAR н съ Яра n съ мнКмн 
Юдене, EKE къпиуж на Христа спаса, Кръкъ его на них н на чадех 
Hy, PKE ECT н вждет къ кЕкы. Ял нъ. i 

И се скъдЕтеите: ж8пан Йлвоул дкорник, Snan Нан, ждЗпан 
Grau н врат моу Mpuwa, Татул Сръвв, Токсава, логобет Konko, 
Инлауь книстнарк, flags спатар, Бал пахарник н Сте ко комис, 
hsuara CTOANHK. 

Henuea сєл\............... ........... 

Кун Дань кълкмда, мнлостїж БОЖТЕА ГОСПОДИНК. 


t Întru Hristos Dumnezeu binecredincios si de Hristos iubitor 
şi autocrat, lo Dan mare voevod şi domn a toată Ungrovlahia 
a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, cu inimă luminată 
şi curată și am dăruit acest atotcinstit și preacinstit, deasupra 
tuturor cinstelor şi darurilor, prezentul hrisov al domniei mele 
şi slugilor domniei mele, lui Dragomir $1 fratelui său Albu şi lui 
‚.... lui Vlad şi lui Badea şi lui Stan fiul lui Vlad, ca să le fie 
moşia numită Merişani..... Batcov și partea lui Bars dela Ve- 
zurari..... şi partea lui Radomir dela Mănicești, de ocină și de 
ohabă, lor $1 copiilor lor și nepoților lor și stránepotilor lor si de 
nimeni neatinse după cuvântul domniei mele, începând dela vama 
oilor, de vama porcilor, de găletărit, de vinărici, de cositul fânului, 
de posade, de gloabe, de dijme, de transporturi şi de cáláuze gi de 
alte slujbe si dájdii, mici gi mari, cáte se aflá in tara autocratá a 
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domniei mele. Si sá nu cuteze sá-i prigoneascá nici judecátor, 
nici globnic, nici bircei, nici altul nimeni dintre boierii domniei 
mele trimişi pentru milostenii şi pentru prestațiile domniei mele. 

Încă şi după moartea domniei mele, pe cine alege Dumnezeu 
să fie domn al Ţării Românești, dacă cinstește și întăreşte acestea, 
Dumnezeu să-l cinstească şi să-l întărească în domnia lui. Dacă 
strică si violează și nu păzeşte, pe acela Dumnezeu să-l lovească 
şi să-l ucidă, aci cu trupul, iar în veacul viitor cu sufletul gi să 
aibă parte cu Iuda şi cu Arie 51 cu acei Iudei cari au strigat asupra 
lui Hristos Mântuitorul, sângele lui asupra lor și asupra copiilor lor, 
ceea ce este şi va fi în veci. Amin. 

Si aceştia sânt martorii: jupân Albul dvornic, jupán Nan, jupân 
Stan şi fratele său Iarciul, Tatul Sârb, Toxaba, logofătul Coico, 
Milet vistier, Alb spătar, Balea paharnic şi Stoico comis, Bugaga 
stolnic. 

ба scris...... 

Ion Dan voevoda din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete atârnată, căzută. Documentul este rupt şi-i 
lipsește cam o treime (tot sfertul dela stânga sus și o parte a acelui din stânga 
jos). Muzeul Municipal București. Datat 1428 din cauza divanului identic 
cu al documentului din 10 Septemvrie 1428. 


57. 
Argeş, 16 Septemvrie 1430. 


Dan II confirmă slugilor sale, Stoica, Dumitru, Vâlesan, Mihal, 
Petru $i Şişman, satele Ciurilegti, Amarul, Dâmbova, Turcinegti şi 
jumătate din Balomiregti, cu scutire de dăidii $i prestații. 


T Язъ иже къ Христа Бога БладгокКрнън и Благочкстикън H 
XpHucTWAREHENIH, Iw Дан келикън коекода н господинъ, д\нлоетї& 
кожїж н БОЖТЕМ AdpORANTEM, цвладажциу-ли н гесподсеткужциу-луи 
къ KCEH Semn УггроклахТискои н запланннекыла, Йлмаш8 и Фаграшу 
Херцег, Благепроизколи господ стко- лан, скоилу БААГЫЛ\ пронзколенТем, 
чистым H скЕтлим сръдцем, и дарокаҳ ежи благомкразнън н npk- 
почтаннн, над късКлуи чьети н дарок, настожн хонсевул, слугам 
господстка-ми, Стонку и Анмитру н Блъксану н Михаль и Петру 
н Шишлану, ако да на ест села Чюрилешн н Ймаруа и Джллвека 


10, 11. Matei, 27, 25. 35. н Ямаруа, adăugat deasupra rándului. 
11 
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н Турчинеши н noA. Балолнреџн, къ WuHHZR н WYAER, TEM н Abam 
HX, кнучетом н прЕкнучетем Hy, почакше WT WEYÏEO кам, WT 
скин? его кам, WT пчедарстка, WT КЖвАдрстка, WT кннарстка, WT 
Анжмн, WT FACER, WT сЕнокосїта, WT покоза, WT подкодж н WT 
HHHX служвах н поданих, BEAHKBIX же н малък, WT TEX Khey да 
нм ест къ WABA. И да Hy не смет EAHTYEATH нн сждец, нн 
гловник, HH EHpUH, ниже WT HHHY слугах н равотннк господстка- 
MH поснлдемнх по служвах н равотакь господстка-мн. И nosaca- 
кнкше TEM HAH ТЕХ AWATEA, то таковын HAAT пружтн келнко Зло 
н worím WT господстка-мн, AKO прЕстжпннк н прЕслушннк н noc- 
fAMHTEA н нЕк'®рннк сїємуү крисокулу rocnoACTEA-AM., 

СОвачеже н по съмрътн господстка-мн, Kwre нзверт Господъ 
[Born кытн господинь| Блашкон Земн, да ani почътет н уткръ- 
Ант сын урнсокулъ recneAcT&a-AH, н туго Господъ Вог да почъ- 
TET H Зткръднт къ господсткЕ ero. Ише AH разорнт н поперет н 
туго Господь Вогъ Да разорит н да ЗвТет ЗДЕ Н КЪ БЖАЖЦИИМ 
skik и SuacTIE да имат съ юдж н съ Ям н съ мн Кан pek- 
шїнмн Тюдве, иже рекоша на Христа Бога, спаса нашего, Крък его 
на HHX H на чада Hy, акоже ест н ЕЖДЕТ въ какы. #ЇЛ\НН. 

И скЕдЕтем: жупан Бад дкорннк, жупан Саранднне, Awrw- 
eer Konko, Baak пахарннкъ, Негрнл спатаръ, Станъ столннк, 
Стонка комис. 

Hennca-ca къ Яргыш, лисЕца Септемкотю, si Акнъ, K AbT SUA, 
HHATKTTWH'h Ө. 

Т Дань кшк да, мнлестТА вожТед господннк. 


+ Eu cel întru Hristos Dumnezeu binecredincios şi binecinstitor 
şi de Hristos iubitor, То Dan mare voevod şi domn, din mila lui 
Dumnezeu și cu darul lui Dumnezeu, stăpânind şi domnind în 
toată tara Ungrovlahiei şi părţile de peste munţi, herteg al Amla- 
şului și Făgăraşului, a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, 
cu inimă curată şi luminată şi am dăruit prezentul hrisov cu 
bună întăţișare și preacinstit, deasupra tuturor cinstelor și darurilor, 
slugilor domniei mele, lui Stoica şi lui Dumitru я lui Vâlcsan 91 
lui Mihail si lui Petru şi lui Şişman, са să le fie satele Ciurilesti $1 
Amarul я Dámbova я Turcineşti şi jumătate din Balomiresti, 





n AT 
16. Ber» om. Stefulescu. 22. Стємврї | Се 23. нндїктїунъ | ни. 
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de ocină şi ohabá, lor şi copiilor lor, nepoților și strănepoţilor, 
incepând dela vama oilor, de vama porcilor, de albinărit, de găle- 
tărit, de vinărici, de dijme, de gloabe, de cositul fânului, de trans- 
port, de călăuză şi de celelalte prestații și dări mari şi mici, de toate 
acestea să le fie de ohabă. Și să nu cuteze să-i prigonească nici judecă- 
tor, nici globnic, nici bircei, nici dintre celelalte slugi și funcţionari 
ai domniei mele trimiși pentru slujbele și prestațiile domniei mele. 

51 dăunându-le lor sau oamenilor lor, unul ca acela va primi 
mare rău $1 urgie dela domnia mea, ca un călcător și violator şi 
necredincios al acestui hrisov al domniei mele. 

Încă si după moartea domniei mele, pe cine alege Dumnezeu 
să fie domn al Țării Româneşti, dacă cinsteşte și întăreşte acest 
hrisov al domniei mele și pe acela Dumnezeu să-l cinstească și să-l 
întărească în domnia lui. Dacă strică și-l calcă, și pe acela Dum- 
nezeu să-l lovească și să-l ucidă aici și în veacul următor şi să 
aibă parte cu Iuda și cu Arie $i cu acei zigi Iudei cari au strigat 
asupra lui Hristos Dumnezeu, mântuitorul nostru, sângele lui 
asupra lor şi asupra copiilor lor, precum este şi va fi în veci. Amin. 

Și aceștia sânt martorii: juân Badea dvornic, jupân Sarandino, 
logofătul Coico, Balea paharnic, Negrilă spătar, Stan stolnic, 
Stoica comis. 

За scris la Argeş, luna Septemvrie, 16 zile, în anul 6939 (1430), 
indiction 9. 

{ То Dan voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament, pecete atârnată, căzută, o gaură în mijlocul hriso- 
ушш. Arhive Stat, sect. ist., 1/34 (Tismana). Cu o traducere де Peșacov 
(1845). Ştefulescu, Soc. slavo-rom., p. 15—17. Cf. С. D. Florescu, Divane, р. 


18—19; Hașdeu, Arh. Ist., 1—1, p. 73—74; Ghibánescu, Surete, I, p. 280—282 
Foaia soc. Románismul, П, 1871, p. 32—33. 


58. 
Fără loc, 1430—1431. 
Dan ІІ întărește moșia Foneşti. 
«6939 (1430—1431). Dan voevod dă moșia Fonești, <a lui 
Gurban iuzbagii > э. 


Original pierdut. Rezumat în Cronologia Tabelará, p. 23 (Nr. 19). Gurban 
iuzbașa era proprietarul hrisovului în sec. XVIII și nu beneficiarul din vremea 
lui Dan voevod. 


18. Matei, 27, 25. 


11* 
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59. 
Târgovişte, 17 Noemerie 1431. 


Alexandru Aldea dáruegte mănăstirii Dealului satele Alezani 
pe Ialomiţa şi Razead, în amintirea tatălului său, Mircea, scutindu-le 
de toate dárile şi prestațiile. 


ї Бъ Христа Бога влагокЕрнми н влагочьетивы н Христолю- 
EHKMH H Eó6rwneMd3aHHNH, Бу Ялександръ коквода и господинь, 
ланлостъж БОЖИЖ Н БОЖТЕМ БЛАГВИМ ПреИЗКОЛЕНТЕЛА МУБЛАДАЖЦИу-ЛАН 
н госпедсткужциу-мн късен земн ОуггроклахТискон, Благопронзколн 
господстко-мн, сконм ЕЛАГЫЛ\ пронзколенїем, скЕтАлна н чистим 
сръдцем господстка-лм н AdpOBAX сми H късечнстнми н EAdrOWB- 
разнми и прЕпочътаннъи, HE над къседи частын и Дарок, Hå- 
стожн урисокул господстка-мн, монастнрю WT Aka, вит Ели egt- 
того архнердрха н чюдоткорца Никелам, ако къ жнкоте господ- 
стка-мн прилежих монастною седд зокомаа Ялевани на ШМлокници 
н Разкад, BAHS монастнра, под връдо, ако да нм ECT къ жчинж 
н къ WXAER монастирю, къ вечное E'hcnoaHHáHTe ск Бтопочнкчнх 
роднтелъ господетка-мн, ДАнрча коєкоде, та noTWAV H гесподстку- 
мн. Почакши WT WKYYE кама, WT CEHHBIH BAMA, WT пчелдретка, WT 
кинарстка, WT кжвла мухавндаго, WT дръе, WT сЕнокосїд, WT PACEbI, 
ит посади, WT покоза, WT подкода, рекше WT късакъу служвах н 
Ааждвах, EFAHKBIY же н MAAHX, влнка см находьт къ земи H къ 
мласти геспедстка-ми, WT TEX sacky Aa ест g'h wyasa скЕтелу 
Никуле. 

Кто см EH покусил та EH позавакнл семул менастноскым аще 
и клас Един WT Бе Бр нан WT слуг господстка-мн, то такекомулуу 
да му ест скЕтъ Николае сжпрънник къ сжи кЕКЬ H къ БЖАЖШН 
н XOT пріжтн келнке зле н мргїж WT господстка-мн, како npk- 
стъпник н неверник н песрамнтел симу Дарокантю господ етка- мн. 

Еци же н по смръты господстка-мн, Kwro изколнт Господь 
Богъ кыты господинь Блашкои земни, да аце понокит и IG TET 
н уткръдит н приложит монастирю скЕтого Николи, то такокомулау 
Господь Богъ да понложит лета н години господству ero. Ише AH 
разорит н не почжтет н не прнложнт монастирю H не үткръднт 
къ господстке єго, то такокдаго Господь Bora Да разорит н да 





25. позаавнл сум | позавакн села. St. Nicolaescu. 33. да | да да. 
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посрамит H Да го увтегъ SAE телом и къ BEK душем H да HMAT 
SuacThe сж IDAR H съ Ярїж и сж WHeMH [WAH иже рекешж на 
Христа Bora, спаса нашего, Исуса Христа, кръв єго на них H на 
чждох Hy, акоже ECT и EXACT къ КККъ. Ялннъ. 

СккдЕтив: жупан Masya, жупан Радулъ Сахакик, Нан Ildekaa, 
жупан Станчюл, жупан Шрчюл, жупан Токсава, жупан Драгон 
Баник, awrweer Казан, Вланкул столник, Барвул пахарник, Стан- 
чюл кистТаръ, Татул комис. Калче писах къ Тръгокищши, Ноекрта 
31, к акт SUM, EHA HK T TwH ат. 

t Iw Яледандрь &wtkwAA, милостта БОЖТЕА господинь. 


T Întru Hristos Dumnezeu binecredincios si binecinstitor şi 
de Hristos iubitor și unsul lui Dumnezeu, Io Alexandru voevod 
şi domn din mila lui Dumnezeu şi cu bunăvoința lui Dumnezeu 
stăpânind şi domnind peste toată фага Ungrovlahiei, a binevoit 
domnia mea cu a sa bunăvoință, cu inimă luminată și curată 
a domniei mele și am dăruit acest atotcinstit şi cu frumoasă faţă 
şi preacinstit, care este deasupra tuturor cinstelor gi darurilor, 
prezentul hrisov al domniei mele mănăstirii dela Dealul, lăcașul 
sfântului arhierarh și făcător де minuni Nicolae, că în viaţa dom- 
niei mele am dăruit mănăstirii satele numite Alexani pe Ialomiţa 
şi Razvad, lângă mănăstire, sub deal, ca să fie de ocină gi de 
ohabă mănăstirii, în veșnică pomenire a sfânt răposatului părin- 
telui domniei mele, Mircea voevod, și apoi şi domniei mele.Începând 
dela vama oilor, de vama porcilor, de albinărit, de vinărici, de 
găleată ohabnicá, de copaci, de cositul fánului, de gloabă, de po- 
sadá, de transporturi, de cáláuze, adicá de toate slujbele si dájdiile 
mari gi mici, câte se găsesc în tara şi în stăpânirea domniei mele, 
de toate acestea să fie de ohabă Sfântului Nicolae. 

Cine s'ar încumeta să dăuneze satelor mănăstirești, măcar şi 
un fir de păr, dintre boierii sau dintre slugile domniei mele, unuia 
ca aceluia să-i Пе sfântul Nicolae potrivnic în această lume $i în 
cea viitoare şi va primi mare rău şi urgie dela domnia mea, ca un 
călcător $1 necredincios și violator al acestei danii a domniei mele. 

Încă şi după moartea domniei mele, pe cine voiește Dumnezeu 
să fie domn Țării Româneşti, dacă înnoiește și cinsteşte şi întăreşte 
şi adaugă mănăstirii sfântului Nicolae, unuia ca aceluia Dumnezeu 
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să-i adauge anii și timpul domniei lui, dacă strică și necinsteste 
şi nu adaugă mănăstirii și nu întărește în domnia lui, pe unul ca 
acela Dumnezeu să-l lovească și să-l nimicească și să-l ucidă aci 
cu trupul şi în veci cu sufletul și să aibă parte cu Iuda si cu Arie 
şi cu acei ludei cari au strigat asupra lui Hristos Dumnezeu, 
mântuitorul nostru Isus Hristos, sângele lui asupra lor si asupra 
copiilor lor, ceea ce este si va fi în veci. Amin. 

Martori: jupân Albul, jupân Radul al lui Sahac, Nan Pascal, 
jupán Stanciul, jupán Iarciul, jupán Toxaba, jupân Drăgoi al 
Banului, logofătul Cazan, Vlaicul stolnic, Barbul paharnic, Stan- 
ciul vistiar, Tatul comis. Calcio, am scris în Târgovişte, Noemvrie 17, 
anul 6940 (1431), indietion 11. 

+ Io Alexandru voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete atárnatá, cázutá. Lista martorilor si data, 
scrise în jurul actului. În colţul din dreapta jos, însemnarea veche «wr comeu 
Фаур ААнхаю ». Arhive Stat, зес|. ist., 1/36, cu două traduceri, una veche 
nesemnată, alta de St. Nicolaescu. Altă traducere din 1852 în Condica 
Dealului, Acad. Rom., ms. 1447, f. 90. Indictionul este greșit calculat, pentru 
anul 1431 (dela 1 Septemvrie), trebuia indictionul 10. Publicat de St. Nico- 
laescu, Doc. slavo-române, р. 209—212 si de același, Alezandru Aldea, р. 
244—247, regeste în Cronologia Tabelară, p. 23 (Nr. 20) și С. D. Florescu 
Divane, p. 21. 


60. 
Fără loc, 15 Ianuarie 1432. 


Alexandru Aldea dăruește mănăstirii Cozia satul Golești, scu- 
tindu-l de toate dările şi prestațiile. 


+ Eu cel întru Hristos Dumnezeu, binecredinciosul si bine- 
slăvitoriul $1 de Hristos iubitoriul, Io Alexandru voevod, cu mila 
lui Dumnezeu și cu darul lui Dumnezeu, stăpânind și domnind 
toată фага Ungrovlahiei, bine am voit domniia mea, cu a domniei 
mele bună voinţă şi cu curată și luminată inimă şi am dăruit acest 
prea cinstit și bine închipuit şi decât toate mai cinstit preste toate 
cinstitele daruri, acest hrisov, mănăstirii părintelui domniei mele, 
celui ce întru sfânta odihnă sau mutat, Mircea voevod, Coziia, 
carâ iaste hramul Sfintei Troiţe, pentrucá am adaus satul се să 
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numeaște Goleștii, ca să Пе metoh călugărilor, spre véénicá po- 
menire părinţilor domniei meale, ohabnic, începând dela vama de 
oi şi de rámátori şi de stupi gi de gáletárie gi de vinerici şi de dijmă 
şi de gloabe şi de cosit de fân și de бага şi de podváze şi de alte 
slujbe și dări mari și mici, oricâte vor ieși întru însuși stăpânirea 
ţării domniei mêle. De acâlea şi de toate să fie slobozit în ус 
şi să nu îndrăznească a-i supăra, nici ispravnic, nici globnic, nici 
birari, nici dintr'alte slugi sau slujbaşi ai domniei mêle, care 
sânt trimiși pe la slujbele si lucrurile domniei méle. lar care-i 
vor supăra pre aceia sau pre acei oameni, unii ca aceia vor lua 
mare pedeapsă şi urgie dela domniia mea, са un călcătoriu si 
neascultătoriu și ruşinătoriu și necredincios acestui hrisov al 
domniei mele. 

Si adecă şi după moartea domniei mele, pre carele vor alége 
Domnul Dumnezeu a fi domnu Таги Rumánesti, de va cinsti și 
va întări acest hrisov al domniei mele, pre acela Domnul Dumnezeu 
să-l cinstească şi să-l păzească, iar de va strica și va călca, pre 
acela Domnul Dumnezeu să-l sfărâme si să-l strice, aicea si în 
veacul cel viitoriu şi să aibă parte cu Iuda şi cu Ariia 91 cu ceialalti 
necredinéosi Jidovi, carii au strigat asupra mântuitoriului nostru 
Isus Hristos, sângele lui asupra lor şi asupra fetorilor lor, care le 
iaste și va fi in véci. Amin. 

Si mărturiile: jupan Albul, jupan Nan, jupan Stanciul я Radul 
al lui Sahac i Dragomir al lui Berendei, jupan Stan 51 frate-său 
Danéul, Nan Pascal, Tatul Sârbul, logofătul Voinea, Stoica me- 
сепова, Mircea stolnic, Radu vistier. 

S'au scris Ghenarie 15, la leat 6940 [1432]. 


Traducere în Condica veche a Coziei (Nr. 18). Arhive Stat, f. 365 v. Pu- 
blicat de St. Nicolaescu, Alezandru Aldea, р. 28—29. Regest. Florescu, Di- 
vane, p. 21. 


61. 
Târgovişte, 15 Martie 1433. 


Alexandru Aldea întăreşte mănăstirii Bolintinu, din pădurea 
mare, pe Argeş, daniile făcute de înaintaşii lui, satul Bolintin şi 
scutire de vinăriciu. 


21. Matei, 27, 25. 
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a) «6941 (1433) Mart 15, Tárgoviste. Hrisovul lui Alexandru 
duce şi domn, fiul lui Mircea duce și domn, prin care zice cá urmând 
şi el moșilor și străbunilor săi, domnii Basarabesti ai Țării Româ- 
neşti, a dat acest hrisov mănăstirii < Sf. Nicolau > ». 

b) «6941 (1433), Mart 15. Alexandru voevod sin Mircea voevod 
Basarabă, mănăstirii Bolintinu < schitul mănăstirii lui Mihai-Vodá», 
să fie iertată de vinăriciu ; şi s'au scris în Târgovişte ». 

с) «1433 (6941), Маг 15. Hrisov lui Alecsandru marele voievod, 
ce-l dă mănăstirii din pădurea cea mare, unde este Buna Vestire, 
preste apa Argeșului, înprotiva Bucşanilor, ca să-i fie satu ce să 
numește Bolintinu, jumătate, i proci». 


Rezumate în I. Brezoianu, Vechile institutiuni, p. 234, citând Condica 
Mănăstirii Mihai-Vodă, p. 279, condică azi dispărută (a) (Hramul Sf. Nicolae 
este al mănăstirii Mihai-Vodă, căreia i-a fost supus Bolintinul). Cronologia 
Tabelară, р. 23—25, Nr. 21 (b) și Arhive Stat, M-rea Mihai-Vodă, pachet 
VIII/70 (Sineturile moșiei Bolintinu ce se află trecute în condica mănăstirii) (c). 
I. Ionașcu, în Revista Istorică Română, VII (1937), p. 333. 


62. 
Târgoviște, 25 Iunie 1436. 


Alezandru Aldea întărește mănăstirii Cozia toate satele, indicate 
anume, toate bălțile, vămile, morile şi Tiganii (300), căte i-au fost 
dăruite de Mircea voevod, scutindu-le de toate dările şi de toate 
prestațiile. 


T банци духом кожТем BOAAT-CA, CH CART смнеке BOTH, речет 
вожесткенъми апестелъ, елуже къ CABA TERMINE ИЖЕ прак E AWEH- 
TAE Н педкигелу ДОЕРЫЛ\ под кибалши а са, KAMRA къзпрашж 
XH3H'h; ЗЕМЛЪНЪИЪ SEMAH дустаклъше H на невеси прЕЛОЖИшЖ-сА, 
влаженъг WH глас радеканта үслышакше, егоже и присно слышлжт: 
„IlpinAkTe Блдгослокени бОтца Avere, нас Кдсткунте фугетеканое 
кам царете wT ложенїа миру“. Нмже и asa, къ Христа Бога слаго- 
чьстнкы и XQHCTOAKEHENI И самедръжакнын кмкода н господ нна 
къ ксен SEMAH УггроклахТискон, Iw ЙЯлександръ, eauko по enak nocak- 
Аскати изкелнү, преслакити преслаклъшаге ма Бога н на прЕстол Е 
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POAHTEAE монх съ слакож къзнеша. ТЕлмже вллгопронзколн господ- 
CTKO-AM WEHOEHTH сен XpHCORVA господстка-ми н дароках скЕтому 
монастнрю, мвит Кан съшеткт ВкКтаго Духа, EKE ест монастирь 
wT Rosia, ако да сжт села no Han: Калнланешн н ЖиваК н 
Броджц Ени, СЕка и Богданари, ДдунчЕнн, Хинатеши н Букурецин, 
БожурБин н arkun, Воджстрица, dMukaerueun, КжрарК, Курило, 
Гръданокци, Чекжнеши и бтанчецін, къ WuHHA н къ WyAER тому 
скЕтому  донастнрю, EEKE H m Яцигане, да сжт тыказн че Едн 
за потрБЕЖ монастирю, да даждукажт н да служжт монастирю. 
И лЕсто на ПрахокЕ кодна съ код Бинцж H съ цръккж н кама на 
Ченуне н Блато ДАдмино wT бОрлата горЕ къса BAJTA н гръла, къса 
Блата ванка дръжжт ит (алнно, почАкше мт Сжпатул, къса 
ЕЛАТА EAHKA сл находжт до устни Талокинци, тако н съ села нЖе 
CAT на влатох: КарарғЕнн н ДулуинБин н Корн8л у Жогов н коде- 
ница на Каталун съ слом, Како то ecT ПпОДКИГИЖА Н сжзндал 
тонзн монастиръ скЕтопочикшни ДАнрча кокода н дарокда н при- 
ложна сПа кышеписанаа тому скЕтелму дуонастирю, ако да ст пица 
БОЖЕСТКЕНЫМ ННОКОЛ\ къ КЕЧНОЕ късполуннан?те скЕтопочикших roc- 
подини У’ггроклахТискых, родител лв господстка-ллн. 

Такожде nonag&k T н поткръждат господстко-мн сын үрнсокүл 
господстка-лн, ако каре UI? да ECT AocTOAHTE, HAH WT CEA, ИАН WT 
влата, нан WT Яциганм, късакъ Ad см карокат ит AOCTOAHTE MO- 
настирско, н сждец, H гловник, н дкорник, н камеш и EHQUH H 
късЕкъ слуга н BOAkpHH господстка-мн посилаелунх по AnaocT ky 
н по равотах господстка-мн, HAH ECT кинарнч, нан КЖЕЛАРЪ, НАН 
КАМЕШН ПЧЕЛАМ, НАН CKHHH, НАН мслухаре нан сенаре, късакы Ad CA 
карокат н да стонт далече, EXHH. клас да HE смет позавакит калу- 
гром и достодню Hy н людем Hy. Понеже кон се вн пОКУСНА ДА 
прКетжпит сен үрнсокүл господстка- лан, Да н позавакнт, то TAKO- 
коша да ест съпостатинк съшестЕїе СкЕтаго Духа н къ wpria 
господстка-мн да 8мрет, како некеринк H прЕстжпник сему үрнсо- 
көлү господстка-ли. 

С)вачежн н no смоъты господстка-мн, куго нзколнт Господь 
Bora вытн господинь Влашкон SEMAH, да аце понокит сен Хрнсо- 
кул господстка-ми, н придадет зрогод Е л\онастирю, туго Господь, 
Bora да удрЕпнт H уткръднт къ господстке ero. Йци AH разорит 
н посрамнт, такокааго Господь Богъ да разорит н да увИт, зде 
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TEAWA H къ ЕЖДЖШЫН КЪЕК дупеж H да му ECT. съпостатник 
скЕтад н жиконачалнаа Тронца н да HMAT үчастыє съ IKAR н 
съ flgía н съ инЕмн Июден иже рекошж на Христа Бога спаса 
нашего, кръкъ его на НИХ н на чадок нү, KOKE ECT и БЖДЕТ 
къ кеєкы. Яминъ. 

И се скЕд теле: жупан fasya н Радулъ Gayakwg н Станчюл 
Брат (Mupuek н Блъксан Флорк н Радул Борчк, Нан Паскал, Татул 
Сръвул, жупан Тарчюл. Станча спатаръ, и Станчюл кнет”Таръ, 
Бланка стелник, Барвул пахарник, Казан awrwecr н азь Калчо ny- 
cay къ настомши столБ 'Тръгокншн, Тюнни ке к аКто „SIMA, 
EN AbiK'TIWH RI. 

T Iw Яледандрь коғкода, MHASCTIA БОЖТА ГОСПОДИНК. 


t Câţi se poartă си duhul lui Dumnezeu, aceștia sânt fiii lui 
Dumnezeu, spune dumnezeiescul apostol, căruia pe urme mergân- 
du-i cei iubitori de dreptate și cei ce se străduesc spre cele bune, 
au dobândit viaţa dorită, cele pământeşti lăsându-le pământului 
şi mutându-se în ceruri, auzind acel fericit glas de bucurie, pe 
care veşnic îl aud: « Veniţi blagoslovitii părintelui meu să moște- 
niti împărăţia gătită vouă dela întemeierea lumii ». Cárora 81 eu, 
întru Hristos Dumnezeu binecinstitor şi de Hristos iubitor şi 
voevod şi domn autocrat în întreaga ţară a Ungrovlahiei, Io Ale- 
xandru, precât mi-a fost cu putinţă a le urma, am voit să pro- 
&уезс pe Dumnezeu, care m'a proslăvit pe mine și m'a ridicat 
cu slavă în scaunul părinţilor mei. Deci a binevoit domnia mea 
să înnoiesc acest hrisov al domniei mele 31 am dăruit sfintei mănă- 
tiri, locaşul Coboririi Sfântului Duh, care este mănăstirea dela 
Cozia, ca să-i fie satele anume: Călimăneşti şi Jiblea я Brodăţeni, 
Seaca şi Bogdănești, Lunceni, Hinátesti şi Bucureşti, Bujoreni si 
Olteni, Vodastrita, Mieleugevát, Cărarea, Curilo, Gârdanovăţ, 
Ciocănești si Stănceșşti, de ocină si de ohabă acelei sfinte mănă- 
stiri. Încă şi 300 де Tigani să fie sálagele acelea pentru nevoile 
mănăstirii, să dea dajde și să slujească mănăstirii şi locul pe apa 
Prahova, cu moară și cu biserică şi vama la Genune și balta Ma- 
mino dela Orla în sus, toate bălțile şi gârlele, toate bălțile câte tin 


с с н 
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de Mamino, începând dela Sápatul, toate báltile câte se găsesc 
până la gura Ialomiței, precum și cu satele care sânt la bălți: 
Carareni și Lumineni şi Cornul la Jogov și moara la Catalui cu 
satul, precum a ridicat şi a zidit acea mănăstire, sfânt răposatul 
Mircea voevod și a dăruit și a adăugat aceste mai sus scrise acestei 
sfinte mănăstiri, ca să fie de hrană dumnezeieștilor călugări spre 
veşnică pomenire a sfânt ráposatilor domni ai Ungrovlahiei, pá- 
rintii domniei mele. 

De asemenea înnoiește 51 întărește domnia mea acest hrisov al 
domniei mele, ca orice este averea, sau din sate, sau din bălți, 
sau dela Трап, fiecare să se ferească de averea mănăstirii, 51 
judecător și globnic şi dvornic și vameș și bircei şi orice slugă și 
boier al domniei mele trimiși după milostenii și după prestațiile 
domniei mele, sau este vinăricer, sau gáletar, sau уатеѕі de albine, 
sau de porci, sau osluhari, sau cei pentru fân, fiecare să se păzească 
și să stea departe, cu un fir de păr să nu cuteze să dăuneze călu- 
gărilor și averilor și oamenilor lor. Pentrucă cine s'ar încumeta să 
calce acest hrisov aldomniei mele și să le dăuneze, aceluia să-i fie 
potrivnică Coborirea Sfântului Duh și să moară în urgia domniei 
mele, ca necredincios şi călcător al acestui hrisov al domniei mele. 

Încă și după moartea domniei mele, pe cine voiește Dumnezeu 
să fie domnul Țării Românești, dacă innoieste acest hrisov al dom- 
niei mele și mai adaugă orice mănăstirii, pe acela Dumnezeu să-l 
întărească şi să-l confirme în domnia lui. 

Dacă strică și violează, pe acela Dumnezeu să-l lovească și 
să-l ucidă, aici cu trupul şi în veacul viitor cu sufletul, şi să-i fie 
potrivnică sfânta și de viaţă începătoarea Troiță şi să aibă parte 
cu Iuda şi cu Arie $1 cu acei Iudei cari au strigat asupra lui Hristos 
Dumnezeu, mântuitorul nostru: sângele lui asupra lor şi asupra 
copiilor lor, precum este și va fi în veci. Amin. 

Şi aceştia sânt martori: jupân Albul si Radul al lui Sahac si 
Stanciul fratele lui Mircea şi Válesan al lui Florea și Radul al lui 
Borcea, Nan Pascal, Tatul Sârbul, jupán Iarciul, Stancea spátar 
$1 Stanciul vistier, Vlaicu stolnic, Barbul paharnic, Cazan logofăt 
și eu Сао am scris în prezenta capitală Târgoviște, Iunie 25, 
anul 6944 (1436), indiction 12. 

f Іо Alexandru voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


29—30. Matei, 27, 25. 
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Original pergament, pecete atârnată, căzută. Arhive Stat, sect. ist., 1/37. 
cu traduceri de G. Peșacov (1843) şi St. Nicolaescu. Publicat de St. Nico- 
laescu, Alezandru Aldea, р. 266—270 cu data 6942 (1434). Regest. Florescu, 
Divane, p. 22. Indictionul, ca si la celălalt hrisov al lui Alexandru Aldea 
(mai sus Nr. 58) este greșit (trebuia, 14). Docan, Elemente cronologice, p. 
37 (389) admite, după indiction, data 6942, dar ultima cifră A (4), este foarte 
lizibilă. 


63. 
Fără loc şi dată (1431—1436). 


Alexandru Aldea poruncește sătenilor din Boruşi să fie ascul- 
tători proprietarului lor, jupân Voicu, din casa domnului. 


Iw SlacdaNnAp'h вокода н господин късен Земан Оүгроклдүїнскөн, 
пишет господсткво-л\н до кас, Бервша|нъ .. ., такози ки wpucăer 
господстко-мн, ако п[очьтеном8] н мниго песлажик woms по кж[ши 
господства-лун|, жвпан 8 Вонк8, ако да м8 с| те посл8шнн. 3] 
ПОНЕЖЕ м8 сте стара wunna, п[рака ‚ посл] шате и почитать, 
колике . , HNO да НЕст по мризм$ господства-м[н]. 

T Iw Ялевандръ кожода, [милостТм goxien господннь]. 


+ Io Alexandru voevoda şi domn а toată tara Ungrovlahiei, 
scrie domnia mea către voi, Boruganilor..... , astfel vă porun- 
сезбе domnia mea ca cinstitului, celui ce mi-a slujit mult, din casa 
domniei mele, jupânului Voicu, să-i fiti ascultátori...... ‚ pen- 
trucă-i sânteţi veche moşie dreaptá..... ‚ să-l ascultați si să-l 
cinstiţi, cât..... ; altfel să nu fie, după porunca domniei mele. 

ү Io Alexandru voevod din mila lui Dumnezeu domn. 

Original hârtie, deteriorat. Pecete aplicată, căzută. Arhive orășenești 
Braşov, Nr. 309. Publicat de I. Bogdan, Relaţiile, p. 5%; St. Nicolaescu, 


Domnia lui Alexandru Aldea, p. 41; Gr. Tocilescu, 534 documente, р. 38. 
Întregirile sunt făcute de noi; câteva se aflau si în ediţiile precedente. 


64. 
Fără loc şi dată (1431—1436). 


Alezandru Aldea poruncește lui Bratul al lui Sumarin să îna- 
poieze calul pe care l-a luat dela Lalu. 


T Iwn Ялевандръ коекода и господинь късен SEMAH Жгрекла- 
Xinekou, сынь Mapua кокод8 пишет господстко-лн Братулу GSma- 
риноку и TAKOSH TH мрнсует господстко-ми: тука шо cH Saaa 
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кон daas, поскоро да м8 ro кратнш, ннако да не cavkeurns Зчинити, 
по мризму господстка-лли. 


+ Iw ЯлеЗандрь &wekWAA, милость БожїєА господинь. 


T Ion Alexandru voevod $i domn a toatá tara Ungrovlahiei, 
fiul lui Mircea voevod, scrie domnia mea lui Bratul al lui Sumarin 
şi astfel îţi porunceşte domnia mea: calul lui Lalu pe care l-ai 
luat de aci, îndată să i-l înapoiezi, altfel să nu cutezi să faci, după 
porunca domniei mele. 

T Io Alexandru voevod, din “mila lui Dumnezeu domn. 


Original hârtie, pecete aplicată. Acad. Rom., ХХ1/201. Publicat de D. A. 
Sturdza, Documente la Wiesbaden, p. 9 (245) (traducere de B. P. Hașdeu și 
facsimil, Nr. 3); 1. Bogdan, Relaţiile, р. 49; Tocilescu, 534 documente, p. 29; 
St. Nicolaescu, Domnia lui Alezandru Aldea, p. 40—44. 


65. 
Târgovişte, 20 Ianuarie 1437. 


Vlad Dracul întăreşte slugii sale, lui Roman, nepotul boierului 
Stanciu satele din ţara Făgărașului, Voivodeni şi Săsciori-Loviştea 
şi partea lui Baicu şi a lui Vlad din Sâmbăta de sus, cu muntele 
Moşul şi apa Făgăraşului, scutindu-i de toate dările şi prestațiile 
între сагі $i dijma oilor de peste ОИ. 


Еру igaz Istenben Cristusban igaz hittel lévő, és Christust 
szerető Joan Vlad Isten keghelméből vajvoda, és az Istentől fel 
kenetetett egyedül ur, isteni jó akaratbol, és birája az egész Oláh 
Országnak az havasokon, az Omlásnak, és Fogarasnak herczege, 
az én uraságom jó akaratjábol, és jó akaratombol, tiszta és igaz 
szivemből, világos elmémből ajándékoztam az én uraságombol, 
ez egész ajándékozott, és igen tisztességes, és minden ajándékoknál 
tisztességesseb uraságom levelét az én uraságom szolgájának 
boer Sztancs öcsének Románnak, hogy legyen nekiek örökségek, 
két falujok, ugy mint: Vajdafalva, és Sessori-Lovistyén, és Felső 
Szombatfalván a Bajkul, és Vlád része, a Mosul nevü havas, és a 
Fogarasi viz ezek legyenek övék örökösen állandóképpen, gyerme- 
keiké, fioké, unokájoké, és unokájoknak unokáié, senki őket ne 
akadályozza, senki tóllek el ne vegye, se az én uraságomnak 
dejében, se az én elsó-szület fiamnak idejében. Uraságomnak 
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végeig Myreza és Vladul szekerességtól, és más mindenféle szolgá- 
latoktol mentek legyenek, az Olt felett juhoknak, sertéseknek, 
méheknek détmájátol mentek legyenek, csendessegek, és nyugo- 
dalmak legyen a kóbólnek fizetésétól, bor dézmátol, széna fize- 
téstól, posta ló adástol, mindenféle szolgálattól, és adózástól, 
minden nagyoktól, és minden kiesinyektól, amik lesznek, a mi 
tólünk birandó országunk birodalmába, és az ёп  uraságom 
idejében, vagy uraságomban ne legyen bántódások, se tisztektól, 
se valami hatalmasaktól, se adoszedóktól, egy szoval senkitól, 
kik az én uraságom szolgálatjába küldetnek, mert valaki meg- 
probálna, hogy erószakos lenne rajtok, сзак egy hajszálokat is 
illetné, az olyan nagy nehézséget vészen, és haragját az én 
uraságomnak, mint egy tókéletlen, és meg nem becsülóje az én 
uraságom levelének. De ugyan halála után az én urságomnak, 
a kit az Ur Isten választ, hogy az Oláh országnak Ura legyen, 
az ёп uraságom szives tórzsÓkéból, vagy az atyafiak közül, vagy 
a mi büneinkért más féle nemzet, ha megbecszüli, és megujitja, 
Gteteis megtisztelje meg is orósitse az Isten az 6 Uraságában. De 
ha felbontya, és meg nem becsüli, az Ur Isten verje meg, és sebe- 
sitse meg itt, és a jövendő életben, és legyen átkozott az 318 
szent atjâktol a kik Nycaeban öszve gyültek volt, és Judással s 
Ariussal legyen öröksége, és azokkal kik kiáltozták az Isten 
Christusnak, az 6 vére legyen rajtok, és az ő fiain, a mely meg 
vagyon és leszen mind örökké. Amen. 

Ezen dologban bizonyságok: Vajkul vornik ur, Thodor ur, 
Кап ur, Sztanesul, és Myreza-bátja, Rácz Tatul, Pratya, és Sztán- 
esul Honoj, Kojka vijsztyr, Szémen asztalnok, Mányok pohárnok, 
Badea lovászmester, Stefan az iródeák, és Mikaila. Datum Таг- 
goviste mense Ianuario die 20, anno 6945. 

Én Vlád Vajda Isten kegyelméból valo ur. 


Întru Hristos Dumnezeu adevărat, credincios adevărat și de 
Hristos iubitor, loan Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu auto- 
erat şi unsul lui Dumnezeu, din bunăvoința lui Dumnezeu stă- 
pânitorul a toată Tara Românească si al părţilor de peste 
munţi, Amlaşului și Făgărașului herteg, am dăruit din bunăvoia 
domniei mele și cu bunăvoința mea, cu inima curată şi adevărată, 
cu mintea luminată, dă domnia mea această scrisoare a domniei 


26. bátja, Rácz Tatul/bátja Râcztatul. 28. Badea/Bagyo. 29. 6945/6940. 
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mele dáruitá deplin si foarte cinstitá si mai cinstitá decát toate 
darurile, slugii domniei mele, lui Roman, nepotul boierului Stan- 
ciul, să le fie lor moștenire două sate, anume Voivodeni și în 
Săsciorii-Loviştea și în Sâmbăta de Sus partea lui Baicul si a lui 
Vlad, muntele cu numele Moşul și apa Făgărașului. Sá fie lor 
acestea în veci statornice, lor şi copiiilor lor, перо ог şi stráne- 
potilor lor, să nu-i prigonească nimeni, să nu le ia nimeni ceva 
dela ei, nici în vremea domniei mele, până la sfârşitul domniei 
mele, nici în vremea fiilor mei primi născuţi, Mircea și Vladul. 
Să fie scutiţi de cărăuşie şi de toate celelalte slujbe, să fie scutiţi 
de dijma oilor peste Olt, de a porcilor, albinelor, să aibă parte 51 
odihnă de plata găleatei, de dijma vinului, de plata fânului, de 
darea de cai pentru poștă, de tot felul de slujbe și dări, atât de 
cele mari, cât și de cele mici, cari vor fi în ţara stăpânită de noi 
şi în vremea domniei mele, adică în domnia mea. Să nu fie supăraţi 
nici de slujbași nici de dregători, nici de strângătorii de dare, cu 
un cuvânt de nimeni dintre cei cari sânt trimişi în slujba domniei 
mele, căci de va încerca cineva să-i prigonească și le-ar atinge 
chiar numai un fir de păr, acela va lua mare supărare și mânia 
domniei mele, ca un necredincios și necinstitor al scrisorii dom- 
niei mele. 

Încă si după moartea domniei mele, pe cine-l alege Dumnezeu 
să fie domnul Ţării Româneşti, din neamul iubit al domniei mele 
sau dintre rudenii sau pentru păcatele noastre din alt neam, 
dacă o cinstește si o înnoieşte, să-l cinstească și să-l întărească 
şi pe el Dumnezeu în domnia lui. Dar dacă o strică și по cinstește, 
să-l bată Dumnezeu şi să-l nimicească aici şi în viaţa viitoare 81 
să fie blestemat de cei 318 sfinţi părinţi cari se adunaseră la Nikeia 
şi să-i fie moștenirea cu Гада şi cu Arie şi cu acei cari au strigat 
asupra lui Isus Hristos, ca sângele lui să fie asupra lor și asupra 
fiilor lor, ceea ce este şi va fi până în toţi vecii. Amin. 

Mărturii al acestui lucru: jupân Voico vornic, jupân Todor, 
jupân Nan, Stanciul şi Mircea fratele mai mare, Tatul Sârbul, 
Pratea şi Stanciul Honoi, Coica vistier, Semen stolnic, Mánioc 
paharnic, Badea comis, Ștefan grămatic şi Mihăilă. 

S'a dat în Târgoviște, luna Ianuarie, ziua 20, anul 6945 (1437). 

Eu, Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


30—31. Matei, 27, 25. 
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Reprodus după 1. Pușcariu, Fragmente istorice, IV, р. 50—52. Publicat 
si în Transilvania, 1873, p. 5 şi în Hurmuzaki, Documente, II/2, р. 572. Tra- 
ducerea ungurească din 1727 e datorită protopopului Toma Szviridovici, 
evident după un original slav. Nota traducătorului arată că originalul era 
scris cu litere sârbești, pe pergament 51 cu pecete atârnată. Originalul se 
аПа în arhiva mănăstirii din Cluj. Datoresc traducerea românească amabili- 
tátii profesorului A. P. Todor. Toate ediţiile precedente dau data 6940 (1432). 
Ea trebue corectată din cauza omiterii cifrei unităţilor: 6945 (1437), dată 
care corespunde cu divanul și cu domnia lui Vlad Dracul; cf. Al. Al. Vasilescu, 
Urmașii lui Mircea, р. 45 și С. D. Florescu, Divane, р. 25. 


66. 
Târgovişte, 15 Iulie 1437. 


Vlad Dracul întăreşte mai multor moșneni satul Mărgineni în 
Tara Făgăraşului, cu moară, scutindu-i de toate dárile şi prestațiile. 


Întru Hristos bine credincios si binecinstit я iubitoriu de 
Hristos, Io Vlad voevod, cu mila lui Dumnezeu si cu darul dum- 
nezeiesc domn şi stăpânitoriu a toată {ага Ungroromână și а 
plaiurilor si domn herteg la Amlaș și la Făgăraș, bine am voit 
domnia mea cu voinţă curată și luminată, cu inimă bună, că am 
dăruit acest cinstit și prea cinstit de acum încolo hrisov, slugilor 
meale, Stan sin Tatul si Ursul și Radul Stan sin Bâra și Godea, 
întru stăpânirea satului Mărgineni, celora si fiilor lor şi nepoților 
lor și prea перо ог lor, рап în viața prea nepoților fiilor lor, le 
dăm în Mărgineni cu ocină, cu moară, cu pământ de arătură, 
de cosit, cu pădure, cu munţi. [Şi să Пе scutiţi], începând dela 
gostinit, dela oierit, dela vierit, dela muște sau albine, dela gloabe, 
dela digmá, dela fânaţie, dela poiană, dela poste, dela slușbe 
mari şi mici, dela câte se află întru stăpânirea domniei meale, 
din acestea toate dăm în Mărgineni. Pentru aceasta să nu îndrăz- 
niti să faceți împerechere, nici să-i globiţi, nice nimica să nu luaţi 
dela slugile lor carii să vor trimite după milostenie sau după alte 
slujbe. Dară de s'ar înșela cineva ca să-i zăbovească, acela mare 
rău şi plată va lua, ca un necredincios. 

Şi după moartea domniei mele, iată Dumnezeu bine au voit 
ca să Пе domn Таги Rumánesti, sau din roada inimii, sau din 


34. domniei mele/domniilor. 
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rudenii, sau pentru păcatele noastre din alt neam sau seminţia, 
de va rádica Dumnezeu domn, de va întări şi va cinsti aceasta, 
să-l întărească Dumnezeu întru domnia lui. Iară de-l va strica, 
să-l strice Dumnezeu și să-l bată aicea trupegte şi în veacul cel 
viitoriu sufleteşte și să aibă impártágire cu Iuda şi cu Aria, cu für 
de legiuitorii Jidovi cari au strigat pentru răstignirea lui Hristos, 
sângele lui spre ei şi spre feciorii lor. Amin. 

Mărturie pentru hrisovul acesta a fost: jupan Voicul, jupan 
Tudor, jupan Nanul, jupan Stan, jupan Radul Borce, jupan 
Nan Pascal, jupan Dimitrie spătar, jupan Stoica postelnic, jupan 
Simeon stolnic, Miclea păharnic, Badea comis, Ștefan logofăt. 
Scris în oraşul domnii, Târgovişte, meseata Iulie, zile 18, vleat 
6945 (1437). То Vlad voevod. 


Reprodus după I. Pușcariu, Fragmente Istorice, IV, р. 55—57, care pu- 
blică traducerea românească din 1752, făcută în București la școala din 
Sfântul Gheorghe-Vechiu, după originalul slavon pierdut, precum și o tra- 
ducere ungurească din 1758, ambele în posesia familiei Urs. Pentru dată, 
cf. С. D. Florescu, Divane, р. 26—27. 


67. 
Târgovişte, 1 August 1437. 


Vlad Dracul întăreşte boierilor Вшаз, Соса, Novac gi Straţimir 
satele Dobruşa, Șerbăneşti, Mamul, Corăeşti, Urbuegti şi Ionești. 
Fiii acestor boieri, Cornea, Dragomir şi: Stan, vor avea parte de stă- 
pânire numai asupra celor trei din urmă sate. Satele sânt scutite de 
toate dările şi presţaţiile. 


Întru Hristos Dumnezeu, binecredinciosul si iubitorul de 
Hristos insumi stăpânitor, То Vladul Voevod şi domn, cu mila 
lui Dumnezeu stăpânind şi domnind toată Тага Rumânească 
şi laturilor plaiurilor Almașului şi Făgărașului herteg, bine am 
voit domnia mea, cu a mea bunăvoință $1 cu curată şi luminată 
inimă și am dăruit domnia mea acest întru tot cinstit hrisov 
slugilor şi boierilor domnii mele, Rutas şi Coicăi și lui Novac i lui 
Stratimir, să le fie lor satele anume zise: Dobruşa 1 Serbánesti; 
şi Mamul şi Coráegtii şi Urbuestii si Ionestii. Аза şi fetorilor lor, 
Cornei și lui Dragomir i lui Stan să le fie preste aceste trei locuri, 


1. Matei, 27, 25. 
12 
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care mai la urmă am zis, întru moştenire 51 ohabnice lor şi fetorilor 
lor, nepoților şi stránepotilor lor, până in vieata domnii mele şi 
până în vieata fiilor domnii mele, Mircea $1 Vladu. 

Şi să Пе în pace de vama oilor şi de vama porcilor si de albi- 
nărit si de găleată şi de vinărite şi de cositul fánului $1 de pod- 
voaze gi de toate slujbele si dăjdiile mari şi mici, care sânt şi ве 
găsesc în însuşi stăpănirea ţării domnii mele, 81 să nu-i bântuiască 
nici judecători, nici globnié, nici birari şi niminea alţii din boerii 
şi din slugile domnii mele, carii vor fi trimig după mile și lucru- 
rile domnii mele. 

Căci cine să va ispiti a le face supărare, măcar gi un păr, unul 
ca acela va avea a lua mare răutate şi urgie dela domnia mea, 
ca un necredin$os și ruginátor hrisovului domniei mele. 

Incă şi după moartea domniei mele, pre carele va alege Dom- 
nul Dumnezeu a fi domn Țării Rumánesti, din rodul inimii dom- 
niei mele sau din neamul domniei mele sau, după păcatele noastre, 
din alte neamuri, de va cinsti şi va întări acest hrisov, pre acela 
Domnul Dumnezeu să-l cinstească și să-l întărească în domniea 
lui; iar de-l va strica şi nu-l va cinsti, pre acela să-l bată Dum- 
nezeu Domnul aici 51 în veacul ce va să Пе, 51 să fie blestemat 
de 318 sf[in]ti părinţi dela Nicheea $1 să aibă parte cu Гада și cu 
Ariea 81 cu cei ce au zis: sângele lui asupra lor şi asupra fetorilor 
lor, care iaste 51 va fi în veci, amin. 

Şi mărturii la atasta: jupan Тапсо dvornicu şi jupan Tudor 
şi jupan Nanul şi Stanciul, fratele Mircei, şi Vlăcsan al Florei 
şi Nan Раса] gi Stanciu Honoi și Dumitru spătariul și Coica 
vistierul și Seman stolnicul și Miclea paharnicul 81 Badea comisul 
şi Stefan logof. 

Si am scris eu, Mihail, in Tárgoviste, în luna lui Avgust 1 din 
váleat 6845 (— 1437). 

Io Vladul voevod. L.P 


Traducere de Dionisie Eclisiarhul în anul 1812 in Condica mănăstirii 
Șerbăneşti-Marunglavu, f. 1, la Eforia Spitalelor Civile, comunicat de prof. 
I. Ionașcu. 


68. 
Târgovişte, 1 August 1437. 


Vlad Dracul confirmă slugilor sale, Nan, Tatul şi Stanciul 
satul lor Răteşti, scutindu-l de toate impozitele şi prestațiile. 
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T Язъ иже къ Христа влагок®риы и БлдгочАастикв: H Христу). 
ЛЮБНЕМ, Iw Влад коекода и господин късен SEMAH Хггреклахинс- 
кон н запланинским flmaauS н Фаграш8 Херцег, влагопроизколи 
господстко-лун сконм ЕЛАГЫЛ\ А произколнинем, чистим н ck&'kTAHA 
сръдцемъ н Дармвах сен E'RCEUECTHBI и прЕпочитанъ и EAAPOWEQASHMI 
\їнсок8л господстка-мн слугам господства-мн, Haus и TaTSAS н 
Станчюл8, ако да нмъ ECT Хокизи село PATEH къ WUHHHÆ H въ 
ухавж, тЕлъ н тЕхъ дЕЦцам, knSuA TOM. Почжеши wT вчнего 
кам, WT CEHHHY кам, WT пчеларъства, WT къвларъстка, мт сЕно- 
коста, WT посадн, мт подводни, мт покоза, ит T'ky'h къснх да 
нмъ єт къ мхавж. И да им Не смЪети поЗавакити HH съдец, HH 
гловинк, HH Бирчи, HH дрвгиже никто WT слугаХ нан от вол Бръ 
господстка-лли поснлделих по лнлосте н по служБвах господстка-ли, 
понеже КТО HM ЕН lIOSAEAEHA АШЕ H W BAAC един, то такокы HATH 
прижти велико Зло и келнкж (ургиж WT господстка-ллн, акоже не- 
к'Ерннк и прЕслушиик н посрамител снему урисекулу господстка-мн. 

С)вачеке и по смрътн господстка-лн, когоже пронзколнтъ 
Господь Богъ EHTH гесподинь Влашкеон Зелин, HAH WT плода сръ- 
Аечнаго господетка-ми, HAH WT ChpOAHHK господетка-ми, та аше 
понокит н ЗткжрАант, Toro Господь Богъ да Зткжраит H да 
ЗкрЕпит къ господстк“К его, aipe ли разорит и Toro Господь Rora 
да разорит н да SEHET'h зде тлом, а къ БЖАЖШИМ КЕЦЕ ДУШЕВНО 
н да нмат Зчастне съ Идж н съ Ярнелук, ЕЖЕ ест H ЕЖДЕТ Kh 
кЕкн. fann. 

СкККдЕтине: Snan Вонко дкорник, жЗпан Тудеръ, жупан 
Hanya, жупан Станчюл ДАнрчев вратъ, Kynan Hans Паскалъ, ж8пан 
Станчюл Хонон, жупан Радулъ Борчк, Димнтру спатаръ, Конка 
кнетнгаръ, Семен столинкъ, Ankak паҳарник, Бад Е комис, Стефан 
логофет. Никола писах. i 

Bakr „Sume, Меца Яугуст а Дьнь, къ Тръгекнцши. 

T Iw Влад &we&EwAA, MHACCTIA BOKIEM господинь. 


+ Eu cel întru Hristos binecredincios $i binecinstitor si de 
Hristos iubitor, Io Vlad voevod si domn a toatá tara Ungrovla- 
hiei și al părţilor de peste munţi, Amlașului și Făgărașului herfeg, 
a binevoit domnia mea, cu a sa bunăvoință, cu inimă curată 61 





т 
12. Хгговлахнискен | Вггрвлауннскон. 15—16. некЕрннк | невЕвЕринк, — 24. вратъ | 


г 
вратъ. — 29. пнса | me. 30. Йугуст | fly. 
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luminată şi am dăruit acest prea cinstit gi a tot cinstit şi cu fru- 
moasă față hrisovul domniei mele slugilor domniei mele, lui Nan 
şi lui Tatul si lui Stanciul, ca să le fie satul lor Rátesti de ocină 
şi de ohabă, lor și copiilor si nepoților lor. Începând dela vama 
oilor, de vama porcilor, de albinărit de găletărit, de gloabe, de 
cositul fânului, de posade, de transporturi, de călăuze, de toate 
acestea să le Пе de ohabá şi să nu cuteze să-i dăuneze nici jude- 
cător, nici globnic, nici biercei, nici alţii nimeni dintre slugile sau 
dintre boierii domniei mele trimişi pentru milostenii şi pentru 
prestațiile domniei mele, pentrucă cine le-ar dăuna, chiar și cu 
un fir de păr, unul ca acela va primi mare rău și mare urgie dela 
domnia mea, ca un necredincios și călcător şi violator al acestui 
hrisov al domniei mele. 

Încă şi după moartea domniei mele, cine binevoieşte Dum- 
nezeu să fie domn al Таги Româneşti, sau din rodul inimii dom- 
niei mele, sau din rudele domniei mele, dacă înnoieşte 51 întărește, 
şi pe acela Dumnezeu să-l întărească şi să-l confirme în domnia 
lui, dacă strică și pe acela Dumnezeu să-l lovească şi să-l ucidă 
aici cu trupul, iar în veacul viitor cu sufletul şi să aibă parte cu 
Iuda și cu Arie, ceea ce este şi va fi în veci. Amin. 

Martorii: jupân Voico dvornic, jupân Tudor, jupân Nanul, 
jupân Stanciul fratele lui Mircea, jupân Nan Pascal, jupân Stan- 
ciul Honoi, jupân Radul al lui Borcea, Dimitru spătar, Coica 
vistier, Semen stolnic, Miclea paharnic, Badea comis, Ştefan 
logofăt. Nicola a scris. În anul 6945 (1437). Luna August 1 zi, 
în Târgovişte. 

T lo Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Arhive Stat, sect. ist. 1/38 (Snagov, XXXI), cu o 
traducere de Peșacov (1848) 51 alta de St. Nicolaescu. Pecete atârnată, căzută. 
Regest. Cronologia Tabelară, p. 24 (Nr. 22). 


69. 
Târgovişte, 10 August 1437. 


Vlad Dracul întăreşte boierilor Stoilă, Radu, Petru, Bratul, 
Radul, Neagul, Bucur, Șărban şi Stan satul Luciianii, scutindu-! 
de toate dările şi prestațiile. 

Vlad vodă pentru boierii Stoilă, Radu, Petru, Bratul, Radul, 
Neagul, Bucuru, $árban, «preste Luciiani întru moşie și întru 
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ohabnicie, lor fetorilor lor, nepotilor si stránepotilor până in 
viiata domniei meale si până în viiata celor întâiu născuţi fiii 
domniei meale, Mircea și Vladul, Si să fie în pace de vama de oi 
şi de vama de rimátori si de dijmărit si de vinărit gi de găleată, 
de dijmă, de gloabá, de cară, de podvoade si de cositul fânului 
şi de toate slujbele si dájdile mici 51 mari, câte vá vor afla întru 
singura stăpânirea domniei meale. Si să nu îndrăznească a-i 
bântui pre dânşii, nici judetii, nici globnicii, nici birarii, nici 
altii nimenea din boiarii sau din slugile domniei meale ce sá vor 
tri[mite] după trebile si slujbele domniei meale, cá, ispitindu-se 
a-i supăra pre ei, măcar de un păr, va lua mare ráutate și urgie 
dela domniia mea, ca un necredintos si defáimátoriu hrisovului 
domniei me[le]». Blestem pentru cine ar călca дата. «Şi iată 
mărturii: jupân Voico dvornic, jupân Tudor, jupân Nanul, jupân 
Stanciul fratele Mircii, jupân Nan Pascale, jupân Stanciul Hanoi, 
Dumitru spatar, Coica vistiiariul, Semen stolnec, Miclea pahar- 
nec, Badea comis, [Ștefan] logothet. Şi Badea care am scris». 
Târgovişte, 10 August 6945 (1437). 


Copie (fragment) în N. Iorga, Studii şi Documente, УП, p. 46.47, după 
traducerea lui Lupp dascăl. Fost proprietatea lui С. Ionescu revizor școlar. 
Regest, Florescu, Divane, p. 28. Pasajele în cursive sunt rezumate de d-l 
N. Iorga. 


70. 
Târgovişte, 13 August 1437. 


Vlad Dracul întăreşte boierilor Voinea, Radul, Dragomir, Albul, 
Vâlcsan şi Vlaicu satele lor: Lânjeşti pe Argeş (Jumătate), Gornii, 
Aninoasa, Rugul, Baloteşti şi Găureni, scutindu-le de toate dările şi 
prestațiile. 


[ Бъ Христа Бога влагокерями H Благочъстнкън, Iw Baa кое 
кода H господина, милості БОЖТЕЖ Н БОЖТЕМ БЛАГЫЛА прензколен TEAM 
мбладажуфу-ми късен SEMAH Оугрекла нскен, Имлашу н Фаграшу 
Херцег, Елагопронзколн господстко-ми и Дароках сьн кьсечъстнъи 
надстежши XgHcokSAW господстка- ми БОЛ Крум господстка-мн, Во- 
нхне H Радулв н Драгомчр и Йлввл н Блъксану и Бланкул, ако да 


X -. 
33—34. Bouyw | gonne. 
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HA ест noA WT Дънжарн мт Яргиш и Горны и Янннеса и PSrSA 
н Балотефи и ГъурЕ не Tim sack да HA CART къ мчинж H кк 
WXAEA До жикота TEY EHSuATWA и прЕкн чатол нуъ, почкши 
WT окчи кам, WT СЕНННЫ EAM, WT ПЧЕЛ кам, ит K'AEAdQCTEA, WT 
кинарстка, WT дижмн, мт сЕКнокос, WT талпы, WT подвод H WT 
покоз, рекшы, WT малъкъ и келикьисъ служвахъ, велика се HAXOAAT 
къ самодръжакнелм земли и WEAACTH господстка-ми, H да HM не 
сам Кет вант кати ни CRAE, HH ГЛОЕНЫК, HH ЕНрЧЇА нї ин нито 
ит БолКръ келикък И Малых, понеже Хто AH вы позавакыл аще H 
W клас ЕДИН, TO такокъ имат прати кедико зло и Wor wT roc- 
подетко-ми, ако прЕстжпнык сТеду крисокЗ8а8 господстка-лан. 

С) вачеже и по смоьти господства-ми, кого извееть Господь 
Богъ въти господинь Влашкон SEMAH, или WT съодечнога плода 
господетка-ми, HAH WT съридник господстка-ми нан по грЕХм лук 
HAUIHM WT  HHOTIAEMEHNIK, ДА аще початет и с“ткръдит сын Хрисо- 
кул господетка-ми и того Господь Rora да Зткръднт къ roc- 
подстке его, AIE AH разорит и не оуткръдит, н того Господь Bora 
да поразит и 86їєт 3AE ТКлшл, 4 ко WH Бек Д8ш Н Да ест no- 
Довен [KAR н Ймю H съ шнеди рекших; коке его на ных и на 
VAAWX ихъ, еке ст и вждет ga ЕЕКЫ gkkwa. Ймин. 

Секе скелете: жоупан Вонко дкорнык, жЗпан TSAwp, жВпан 
Наноул, жупан Granuoţa Мирчек врат, жоупан Нан Паскал, жупан 
Станчва Хонои, Димитръ спатар, Конка протокистиаръ, Семен 
столнык, @иклє паҳарнык, Бад К комис, Стефан логобет, азь Коика 
писах къ Тръгокищи, Яугуста гї, ваКт „бце. 

T Iw Влад &we&wAA, MHAOCTIA БОЖТЕА господина. 


+ Întru Hristos Dumnezeu binecredincios și bine cinstitor gi де 
Hristos iubitor, Io Vlad voevod şi domn, din mila lui Dumnezeu 
şi cu bunăvoința lui Dumnezeu stăpânind întreaga ţară a Ungro- 
vlahiei, herţeg al Amlagului și Făgărașului, am binevoit domnia 
mea şi am dăruit acest atotcinstit prezentul hrisov al domniei 
mele boierilor domniei mele, Voinea şi Radul și Dragomir şi Albul 


1. н Горны adaus pe margine. om. Venelin. Р5гба | Раугулъ. Venelin. 2. Бало. 
таин | Болотаин. Miletić. 5. шт талпы оп. Venelin si Miletić. 7. въ | по, 
Miletić. 8. сантбватн | вантоватн, Miletić și Venelin. 13. Bora om. Miletic. 


н 
20. чадох | чадом. МПейб. вЕким| въкм. Miletic. Ямнн | Ям. 22. Hanya | Hansa. 
Мейс, Hauo, Venelin. Нан Паскал | Нана Пасла. Venelin.. 
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я Válesan si Vlaicul, са să le fie jumătate din Lânjeşti pe Argeș 
şi Gornii si Aninoasa si Rugul gi Baloteşti si Gáureni. Acestea 
toate să le fie de ocină şi de ohabá cát va trái domnia mea și cát 
vor trái fiii domniei mele şi cát vor trái nepoţii lor şi stránepotii 
lor, incepánd dela vama oilor, de vama porcilor, de vama stupilor, 
de gáletárit, de vinárici, de dijme, de cositul fánului, de talpe, de 
cáláuze 31 transporturi, adică de prestațiile mici Я mari, câte se 
află în tara autocratá si în stăpânirea domniei mele şi să nu cuteze 
să-i prigonească nici judecător, nici globnic, nici bircei, nici altul 
nimeni dintre boierii mari şi mici, pentrucă cine le-ar dăuna măcar 
cu un fir de păr, unul ca acela va primi mare rău şi urgie dela 
domnia mea, ca un călcător al acestui hrisov al domniei mele. 

Încă și după moartea domniei mele, pe cine alege Dumnezeu 
să fie domn al Ţării Românești, sau din rodul inimii mele, sau 
din rudele domniei mele, sau, pentru păcatele noastre, din alt 
neam, dacă cinsteşte şi întăreşte acest hrisov al domniei mele si 
pe acela Dumnezeu să-l întărească în domnia lui, dacă strică și 
nu întărește și pe acela Dumnezeu să-l nimicească și să-l ucidă 
aici cu trupul, iar în cel veac cu sufletul și să fie asemenea lui Iuda 
şi lui Arie şi cu acei cari au spus, sângele lui asupra lor și asupra 
copiilor lor, ceea се este 51 va fi în vecii vecilor. Amin. 

Aceștia sânt martorii: jupân Voico dvornic, jupân Tudor, 
jupân Nanul, jupân Stanciul fratele lui Mircea, jupân Nan Pascal, 
jupân Stanciu Honoi, Dimitrie spătar, Coica protovistier, Semen 
stolnic, Micle paharnic, Badea comis, Ştefan logofăt. Eu Coica 
am scris la Târgoviște, August 13, anul 6945 (1437). 

T То Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament. Arhive Stat, ес}. ist., 1/39, Mitrop. București, 
XCIVA. Pecete atârnată, căzută. Cu două traduceri: una де Lupp, dascăl 
slovenesc Ja Şc. Sf. Sava și una nouă din 1901. Publicat de Venelin, р. 
77—80 si de Miletić si Agura, p. 122—123. Trad. în Foaia soc. Romá- 
nismul, I (1870), 296. Regeste. Aricescu, Indice, Nr. 369 si Florescu, Divane, 
p. 28—29. 


71. 


Târgovişte, 23 August 1437. 


Vlad Dracul întăreşte boierului Bodin satul Vlădești, scutindu-l 
de toate dările şi prestațiile. 
20. 21. Matei 27. 25. 
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T Въ Христа Бога влагок®рны н влагочъстнкътн н XQHCTOAREHEMI, 
Iw Ваал коғкода н господннь, МНАОСТТЖ БОЖИЖ Н БОЖИЕМ БЛАГЫМ 
прензколентем WEAAAAAI[IY-AH. късен SEMAH Оугрекла нскен, Имлашу 
н Фаграшу Херце’, Благопронзколн госнодстко-луи, CKOHA ЕЛАГМЛ\ 
пронзколентем, н дарокау сън кесечвстнъ н надстожцин Хонсокул 
господства- мн слузе н Бол Ернну господстка-мн, жүпаноү Боднноү 
съ сынокн сн, ко да му CAT Владешн къ WUHHR н къ ухавж, 
AO жнкота господстка-мн H до жнкота сынокь господстка- лун, 
ААнрче н Влад н Ao жїкота их, почкшн WT WKUH кам, WT CEHHH 
кам, WT пчед EAM, WT къвларстка, WT кннарстка, WT дижаун, WT 
ckHoKwe, мт дркк, мт сКнокоз, ит NOAKWA, WT NOROS, икшн WT 
малых н келнкых служвакъ, єлнка се находат къ Земан господст- 
ка-мн H да HAV не слуКет Бантукатн, нн сждец, нн гловнък, HH 
Бнрчїа, нї HH ннуто WT EOXk(Yh HAH равотнък господстка-мн, NO- 
неже Кто AHM TIOSAEAEBIA AIIE H W клас EAHH, TO такокы HMAT ПОГАТН 
KEAHKO SAW H wrie WT господетко-мн, како некБрнък н преБслуш- 
нык стелу Хрнсок ду господстка-лун. 

ше же н по смрътн господстка- мн, Кого нзверет Господь Bors 
вън rocnoAHH'h haauKoH SEMAH, HAH WT соъдечнаго плода roc- 
HOACTEA-MH, HAH WT сърмднъм господстка-мн, нан mo грЕХФМ 
HAIUHA, WT нноплеменык, да AIE почьтет н Зткръднт сън XoHco- 
KOYA господстка-мн, н того Господь Богь Да уткръднт къ гос- 
педстко єго, аще AH разорнт н посрамнт, н того Господь Bork да 
поразитъ н посрамнт SAE T'EAWAM, а кь мн кЕкъ ДУШЕЖ H Да ECT 
причестнък Ia н Ярїю н ск ин ЕЛ\н рекшну: крьв его Hà ных 
н на чадмх НХ, ЕЖЕ ECT H вБждет къ кфкы. Ймин. 

СККА теле: жупан Ronko дкорннк, жупан Тудмр, жоупан Ha- 
ноул, жупан Станчул ДЇнрчек врат, жупан Нан Паскал, Станчеул 
Хонон, жоупан Пръке, Днмнтръ спатарь, Конка протокнстТаръ, Ge- 
мен столнмк, Анкле пахарнык, Бад комне, Стефан awrworer. fsi 
Конка писах къ Тръгокнцв лусБца Йугуста кг дънь, KAET „бм. 

T Iw Baa BWEIWAd, AMHACCTIA BOKYA господннь. 





t Întru Hristos Dumnezeu binecredincios şi binecinstitor gi de 
Hristos iubitor, Io Vlad voevod я domn, din mila lui Dumnezeu 
я din bunăvoința lui Dumnezeu s'ăpânind toată tara Ungro- 
vlahiei, herteg al Amlașului si al Făgăraşului, a binevoit domnia 


м 
15. anm (contras din лн нм) | ан. 
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mea cu a sa bunávointá si am dáruit acest atotcinstit 81 prezent 
hrisov al domniei mele slugii $1 boierului domniei mele, jupánului 
Bodin cu fiii lui, ca sá-i fie Vládestii de ociná gi de ohabá, cát 
va trăi domnia mea şi cât vor trăi fiii domniei mele, Mircea $1 Vlad, 
şi cât vor trăi ei, începând dela vama oilor, de vama porcilor, de 
vama stupilor, de găletărit, de vinărit, de dijme, de cositul fânului, 
de copaci, de transportul fânului, de transporturi, de călăuze, 
adică de slujbele mari şi mici, câte se află în țara domniei mele 
și să nu cuteze să-i prigonească nici judecător, nici globnic, nici 
bircei, nici nimeni dintre boierii sau funcţionarii domniei mele, 
pentrucă cine le-ar dăuna chiar cu un fir de păr, unul ca acela va 
primi mare rău şi urgie dela domnia mea, ca un necredincios şi 
neascultător al acestui hrisov al domniei mele. 

Încă şi după moartea domniei mele, pe cine alege Dumnezeu 
să fie domnul Ţării Românești, sau din rodul inimii mele, sau din 
rudele domniei mele, sau, pentru păcatele noastre, din alt neam, 
dacă cinstește și întăreşte acest hrisov al domniei mele şi pe acela 
Dumnezeu să-l întărească în domnia lui, dacă strică și violează 
şi pe acela Dumnezeu să-l lovească și să-l nimicească, aici cu trupul, 
iar în cel veac cu sufletul si să fie părtaş cu Iuda și cu Arie și 
eu acei cari au spus, sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, 
ceea ce este şi va fi în veci. Amin. 

Martori: jupân Voico dvornic, jupân Tudor, jupân Nanul, 
jupân Stanciul fratele lui Mircea, jupân Nan Pascal, Stanciul 
Honoi, jupân Pârvu, Dimitrie spătar, Coica protovistiar, Semen 
stolnic, Micle paharnic, Balea comis, Ștefan logofăt. Eu Coica 
am scris la Târgovişte, luna August 23 zile, anul 6945 (1437). 

T То Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament. Arhive Stat, sect. ist. 1/40 (Mitrop. București, pach. 
XCIV—2). Pecete atârnată, căzută. Cu două traduceri, una de Гарри, dascăl 


slovenesc (1745), cealaltă de St. Nicolaescu. Publicat în trad. în Foaia soc. 
Românismul, 1, 1870, 295—296. Regest. Aricescu, Indice, Nr. 370. 


72. 
Târgovişte, 23 August 1437. 


Vlad Dracul întăreşte mănăstirii Bolintinul moșia Bolintinul, 
jumătate din satul Bolintinul. 


21. Matei, 27, 25. 
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«1437 (6945) August 23. Hrisov a lui Vlad voievod, се-1 dá 
mănăstirii din pădurea cea mare, care este Sf. Blagovestenie, 
preste râul Argeşului, inpotriva Bucşanilor, ca să-i fie satul се să 
numește Bolintinul jumătate, i proci » (а). 

«6945 (1437), August 23. Vlad voevod sin Mircea voevod, 
mănăstirii Bolintinul, de moșiia Bolintinul; s'au scris în Târgo- 
viste » (b). 


Rezumat la Arhive Stat, M-rea Mihai-Vodá, VII/70 (a). Cf. I. Ionașcu 
in Rev. Ist. Rom., 1937, р. 333. Alt rezumat în Cronologia Tabelară, p. 24 
(Nr. 22). (b) О simplă indicatiesila Brezoianu, Vechile Instituţii, p. 234 (cu data 
6941), menţionând Condica mănăstirii Mihai- Vodă. 


73. 
Argeş, 2 August 1439. 


Vlad Dracul întăreşte mănăstirii Tismana toate daniile bunicului 
său, Radu voevod, ale unchiului său, Dan voevod, ale tatălui său, 
Mircea voevod, ale bunicii sale, doamna Calinichia şi ale lui Lucaci, 
precum şi daniile unchiului tatălui său, Vladislav voevod, făcute 
mănăstirii Vodița. De asemenea confirmă cumpărăturile vechi ale 
lui Nicodim şi obiceiul, lăsat de acesta, ca egumenul să fie ales de 
călugări, fără amestecul domnului. 


Т Иже ash къ Христа Бога БлагокКрнън и Благочъетнкын H 
Христелювнкън, Iw Блад коекеда H геспедннк, MHAOCTIA БОЖИЕМ 
Н КААГЫМ БОЖТЕЛ\ прензкеленТел WEAAAAARIJIS-MH. H гееподсткфужцив- 
мы късен земли Оуггреклау?тискен, Ямлаш$ н Фаграшу Херцег, 
влагопрензкели господстке-ли, сконм влагъгла TIQOHSEOAEH TEM, ЧИСТЫМ 
н CEETAMA съд цем H Дареках САН вкеєчъетнын H Благомвразнън, 
HKE над кыскмы чъетмы н дарик, надстожи Хрисовоул rocneA- 
стка-ми, монастиру къ SEMAH господсткд- мн на лето реколел 
Тнелена, eroxe cekTwneuugun родител мудителК-ли, (Мирча Koe- 
кода, Радулк ковкода, WT осноканта квздкиже H скЕтопочикши врат 
pwAHTEVR ми, Дан коєкода, многыми камин покрЕпин. Gero ради, 
БЛАГОНЗЕФАН господстко-Ми, AKOKE H господству, CHILEH CEMOY CHILE 
кһепрїємнык EHTH H мвнокнтъь! оуво пелуЕн род так господ стка- 
ми н жикотаже радї н спасена господстед- лан, сын Храм прКскЕ- 
тыж владичним Бегородицж и присно д къ Маре oykpknuThi 
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късКкъиуи прилогы и AOSXWAHUH H да несъкръшенте  HCTIARHHTHBI, 
НЕТЋЧЇЖ ЖЕ CE, НЖ EAHKA. PWAHTEA MOH H врат ЕГО ПИНАФЖИША CEMS 
Храму, късЪ поткръдитъ и 8крЕпиты слакы рад? Boon, къ укал8 
KE чьсть прЕскЕтъж кладичицж нашж Богородицж, aKO да cla 
примврКуж къ жикоте господстка-лн ЗкрЕпите БК и полощшницж, 
къ страшный денъ кодатанцж. 

ПръкК поткръжда господсетко-ллн приложена WT ДЕДА геспед- 
скта-ми, Радула коекода, село Куманскы Брод, с Tonoguwa н Tuc- 
мена, £AHKO БК Дигашеско и Рашешско и влате Бистрец к ит Tono- 
лица до Бръзога Гркад кыше Кокачицж и при нем и села Хръсека 
сь Сълчншершм и жито ит Жалешкога CAACTEA  K'hEAOR v на 
късКко креме даждн, снренга avon T н снрик T н мрок меда T 
н постак гоуниши тнл че, дн Яциганн. 

И кик сым приложи муд тел господстка-ми ЙнрчЕ коекода СЕЛО 
Чаври и Двшери и Плошина н Жаркокец с Потеокшл н С8шицж 
съ Нокоселци и на Блатници село Пестичке що ест приложила roc- 
пожда Haauunkía вава госполстка-ми и ASKAY приложи и село 
Съгонно и приложна стрицъ руд тел К ми, Владислак KOEROAA, 
скКтолв Яндонтю на Водици село Жидокшицу н код Еницж къ 
Бистрици н кир средны кет на Желазныҳ Врат н ит ослув Еръ- 
urs десеток и Двнакъ мт GOpbyote падине До yoragk. Ръъшакс- 
кого и Голема Водица мт Днака c Бахнином ceanpom съ мр Б- 
WTEM H съ ликадами, Єлъүөкнца кеа н Цвокщъ. И приложи po- 
AHTEA господстка-ми на ванте, мт Чоп Ханешека кола на Братнлек, 
T ток. 

Ста късы прилагах н господстко-лн н Футкръжда съ въсЕкнА 
покелЕНТЕМ H футкръжденТем, Ad БЖДЖТ нЕПОДКИЖНА н не Бложна 
A9 жикета господетка-ми н до жикота сынь récnoAcTEA ми, МирчЕ, 
н Влад н Радул, такожде н селата Kach, epe н Сагаквц, еке ЕК 
к8пнл non Никодим мт Дан коєвкоде, да CAT сководна WT gact- 
кықъ равот H данкек н доходкы господ етка- лан. 

Къ сим покелКкат господстко-лун самевладстнем ЕНТМ HHOKOA 
къ овою монастиру H по смрътн начелстквжуиаго NHM, началника 
HHKTO Ad не постаклКт, НТ азь сам, Влад коєкода, нї HH никто, 
ИЖЕ по МНЕ, тъч/4 егоже САМИ БААГОКОЛАТ, НИЖЕ ДА сЕ разорит 
чин и прЕданте Никодимоко н моє поке Кнте. Кто ли дръзнет, макар 
Н само ГОСПОД СТКо- ЛАН HAH WT съиневв господснка-лун НАН Бжди кен 
господарь HKE хошет настати по моем THATS и понет разорити 
сте поткръжден?те и покелЕнТе гФСПФДСТЕА-МН н чин н прЕДАНТЕ 
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Никодимоко, такокаго да negasuT Госпедь Богк страшным н пракед- 
ным сждом сконм H Да му ECT. скпъстатница прЕскКтада кладн- 
ynia Богородица н да єт проклат WT fi Етър H къседенскьу з 
сквОр H да ECT поичетен ск юден Йр78 н късе 4 WTpEKIUHY се 
Господа н пи Едакшнаа его на са Phil. 

беже скЕд теле: ЖВпан T8Awg, жВпан Granusa, жЗпан Mank 
Акерник, Snan Станчїл ДАночек врат, жЗпан Тат8а Gok&8A, жзпан 
Iapusa, ж8пан Granusan Xonon н Конка претекистТтарк, Дмит 
спатар, логодет Стефан, Семен erwaunk. Шерван кистТарк, АнкаК 
пахарник, Бад колне. Язк Конка eke писах къ Йргншн, месца 
Якгвста к дкнь, KAET „SIMS, ENAHKTW к. 

T Iw Блад кмекмда, MHACCTIA КОЖТЕА ГОСПОДННЕ. 





+ Eu, cel întru Hristos Dumnezeu binecredincios si bine- 
cinstitor si de Hristos iubitor, Io Vlad voevod si domn, din mila 
lui Dumnezeu şi cu bunávointa lui Dumnezeu stăpânind я dom- 
nind peste toată tara Ungrovlahiei, herteg al Amlașului si 
Făgărașului, a binevoit domnia mea, cu a sa bunăvoință, cu 
inimă curată şi luminată şi am dăruit acest atotcinstit şi cu fru- 
moasă față, care este deasupra tuturor cinstelor şi darurilor, pre- 
zentul hrisov al domniei mele, mănăstirii din ţara domniei mele 
la locul numit Tismana, pe care sfânt răposatul părintele părin- 
telui meu Mircea voevod, Radul voevod, din temelie a ridicat-o 
şi sfânt răposatul fratele părintelui meu, Dan voevod, cu multe 
lucruri a întărit-o. Deci a binevoit domnia mea, precum în domnie, 
așa și în aceasta să le fiu urmaş şi să înnoiesc deci pomana părin- 
telui domniei mele pentru viaţa și mântuirea domniei mele, acest 
hram al preasfintei stăpânei Născătoare de Dumnezeu şi pururea 
fecioară Maria să-l întăresc cu tot felul de daruri și venituri 51 cele 
neisprăvite să le împlinesc, nu numai aceasta, ci câte au dăruit 
părintele meu și fratele lui acestui hram, pe toate să le întăresc 
şi să le confirm spre slava lui Dumnezeu şi spre lauda 51 cinstea 
preasfintei stăpânei noastre Născătoare de Dumnezeu, ca s'o aflu 
pe Ea întăritoare şi ajutătoare în viaţa domniei mele, iar în ziua 
cea cumplită mijlocitoare. 

Mai întâi întăreşte domnia mea cele dăruite de bunicul domniei 
mele, Radul voevod: satul Vadul Cumanilor cu Toporna şi Tis- 
mana, câtă a fost Ligáseascá și Ruşească şi balta Bistret dela 
Topolița până la Gárla-Repede, mai sus de СоуасЦа si pe lângă 
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aceasta şi satele Hársova cu Sălcişoara şi grâul din județul Jale- 
şului, 400 de găleți, de câte ori e vremea dăjdiei, 10 burdufe de 
brânză și 10 cagcavale și 10 măsuri de miere și 10 postavuri de 
mantale şi 40 de sălașe de Tigani. 

51 pe lângă aceasta a dăruit părintele domniei mele, Mircea 
voevod, satul Ceauri şi Duşeşti și Plogtina şi Jarcovát cu Роос 
şi Sugita cu Novoseltii şi la Вашца, satul Pesticevo, ре care 
l-a dăruit doamna Calinichia, bunica domniei mele şi Lucaci a 
dăruit şi satul Săgoino șia dăruit unchiul părintelui domniei 
mele, Vladislav voevod, sfântului Andonie dela Vodița satul Jidov- 
ştița şi moara dela Bistriţa şi vârtejul mijlociu întreg la Porţile 
de Fier și zeciuială dela opt pescării şi Dunărea dela povârnișul 
Oreahova până la hotarul Rugavei și Vodița Mare dela Dunăre 
cu selistile Bahnei cu nucii și cu livezile şi Elhovita toată şi 
Tarovetul. Și a dăruit părintele domniei mele la mine, zeciuială 
dela roţile lui Ciop Haneș la Bratilov. 

Acestea toate le-am dăruit şi domnia mea şi le-am întărit cu 
toată porunca și întăritura ca să fie nemișcate şi neschimbate, 
cât va trăi domnia mea și cât vor trăi fiii domniei mele, Mircea 
şi Vlad și Radul. De asemenea și satele toate, încă si Sagavátul, 
pe care l-a cumpărat popa Nicodim dela Dan voevod, să fie libere 
de orice prestații şi dăjdii şi venituri ale domniei mele. 

Si pe lângă aceasta porunceşte domnia mea călugărilor să Пе 
de sine stătători în amândouă mănăstirile şi după moartea câr- 
muitorului lor, nimeni să nu le așeze alt cârmuitor, nici eu însumi, 
Vlad voevod, nici altul nimeni de după mine, numai pe acela pe 
care ei singuri îl vor binevoi, nici să se strice regula și ordinul 
lui Nicodim și porunca mea. Cine ar îndrăzni, măcar și însumi 
domnia mea, sau dintre fiii domniei mele, sau oricare domn care 
va sta pe urma mea si va strica această întărire si porunca domniei 
mele şi regula și ordinul lui Nicodim, unul ca acela să-l lovească 
Dumnezeu cu strașnica şi dreapta lui judecată şi să-i fie potrivnică 
preasfânta stăpână Născătoare de Dumnezeu și să fie blestemat 
de sfintele și ecumenicele 7 soboare și să fie socotit cu Iuda gi cu 
Arie şi cu toţi cei ce s'au lepădat de Dumnezeu și l-au dat ре е! 
Morții. 

Aceştia sânt martorii: jupân Tudor, jupân Stanciu, jupân 
Manea dvornic, jupân Stanciul fratele lui Mircea, jupân Tatul 
Sârbul, jupân Iarciul, jupán Stanciul Honoi şi Соса protovistier, 


www.dacoromanica.ro 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


190 ЕАВА LOC, 16 SEPTEMVRIE 1440 Nr. 74 


Dimitru spátar, logofătul Stefan, Semen stolnic, Șerban vistiar, 
Miclea paharnic, Badea comis. Eu Coica care am scris la Argeş, 
luna August 2 zile, anul 6947 (1439), indiction 2. 

T lo Vlad voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Arhive Stat. Peceti (Ist. 1/41). (Tismana). Pecete 
atârnată păstrată (Iw Блад воєвода . . .) Traducere veche în arhiva mă- 
năstirii Tismana, cu mai multe greșeli, publicată de Stefulescu, Tismana, 
p. 181—183. Trei alte traduceri vechi la Arhive Stat, una fără dată, alta de 
G. Резасоу (1845) și a treia de D. Peșacov (1862). Regeste, Cronologia Tabe- 
lară, p. 24 (Nr. 23) si Florescu, Divane, p. 23. 


14. 
Fără loc, 16 Septemerie 1440. 


Vlad Dracul întăreşte ieromonahului Dorotei locul mănăstiresc 
Licura şi şase vii, indicând numele vânzătorilor şi preţul în vedre 
de vin. Apoi îi dă voie să ridice o mănăstire la Licura, în hotarul 
Râmnicului, care să fie ctitorie domnească, iar pe Dorotei îl numeşte 
egumen cu dreptul de a-şi numi şi moştenitor. 


T Язь нже кь Христа Бога влагокКрнъ и влагочьстн и Xonerw- 
лювикъ H Богомь помазанны и самодръжакны, Iw Влад конкода 
н гесподинь късен земли ФгроклахТискон н даже до келнкаго мора 
WBAGASE, H на ФгрьскоЕ стране МЕДРВЪЖЕ #Їл\лаш& н Фагараш8 
Херцегь, Благопронзколи господетко-ми, сконлук лагыл произколее 
HÍEAB, чистим H скКтанл сердцемъ и дарока господетко-ми сы 
къъсечест ны X9HCOESA MOABERIIHKS ГФСПФДСТКА-МИ H ск циненнекв, nons 
күр Доротею, ако да му ест мЕсто WBHTEANO зокомо Дик ра н S 
кнноградї, шо вст NOsSNHA, един WT сынокъ Петрокех за S сто 
кедра кино н драги мт Даслока протомеціера за S сто ведра и 
трети wT смнокъ Бладнслакокау за Ө сто кедра н четнрътн WT 
Игљжте за A сто кедра H пети WT ДАЗогоча за р кедра н шести WT 
Инханла н wr Бове за петь сто кедра. По Twa му даде н roc- 
подетко-ми да подинетв менастнра къ Ҳотарн Рнвничкем къ’ 
dupe, къ XTHTOPIA господстка-мн да БЖДетк, Н AO ГДЕ БЖДЕТ 
жикь пепь Доретен, да ст тому MECTS настодтелк Н ег аленк, HH 
WT къгеже НЕПФТЬКНОКЕНЫ. По са ътиже єго, ДА ЕСТ КОЛЫНЫ NONG 
AepertH да постакить на ско мЕсто кого AREHTR H Братта 
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късакого полюветъ. To да AW ест непотькнокено до жикота господ- 
CTEA-MH Н до жикета сынокъ господстка-ми, ЙЇїнрча н Влада н Радула. 
Гакожде HATE кол'Ерин® KEAHKh HAH Ааль HAH WT савгв господстка-луи, 
та се EH покЗсилк позававити поп Доротею Hà тумзи МЕСТЬ HAH 
TOMS кого WHh на ское AvkcTO wTcTAEHT, аще й клас  EAHH' A, то 
TAKOEH HMAT пужти келико зло и мргТж господстка, aKo некБр- 
нъкь н DjrkcABIIHHK'h шризм8 господста-ли. . 

Ециже н по смоъти господ стка-мн, кого иЗвереть Господь Bora 
EHTH господинь Влашкен Земан, WT сръдечнаго плода господстка-лли, 
HAH WT съродныкь господстка-ми, HAH, по rjrkyomh HAHA, WT 
ннопл Клинъкъ, Да ALE TIOUR TETR. сы крисоква H WEHTEAR CE, понокит 
н Зткръдит, н Twro Господь Богк Aa почьтет и Зткръднт къ 
господствК ero, аше ли посрамит и разрвшитъ, то такокаго, Гос- 
подь Бога да разрашитк къ господстк Е єго и да ЗкТеть зде TEAO, 
а къ смджуфимъ кЕце ASWA и Да ест проклет wT Христа Бога н 
wT тні скЕтък и вогоносных \тць иже къ Ники н да имать 
SuecTTe ch Июдж н ch Иж и ch мне заочистикимн Июден, еже къ- 
зьпишж На Христа Бога, спаса нашего, кр®къ его на них н на 
w[aA]ey ну, exe кт н вждетъ къ кЕкы. Ямин. 

И ceas скЕдетеле: жвпан TSawph и жвпань Татва дкорнык H 
жёпань HanSan и ж8пань Бонко и жёпань Mank и жвпань Стан- 
чл и ж8пан TarSan Сръввл и Snak Бльксань Флоркъ H 
жёпань Тарч8ль и Paayan Борчкъ н Стефан мугобет н Шервань 
кистТеръ н Димитрь спатаръ и Сулин  столнык и ЙЇнклє пахар- 
нык н Бад комис н ДЯихаиль писа, mecka Септемкрин, 
Si Ahhh, KAET „Зцалд. 

Т Iw Влад &wek&wAAa, милостта BOKYA господинь. 





+ Eu cel întru Hristos Dumnezeu binecredincios şi bine- 
cinstitor si iubitor де Hristos şi unsul lui Dumnezeu şi autocrat, 
Io Vlad voevod şi domn a toată tara Ungrovlahiei stăpânind 
şi până la marea cea mare şi stăpânind şi în partea ungurească, 
herteg al Amlașului şi Făgăraşului, a binevoit domnia mea cu a 
sa bunăvoință, cu inimă curată gi luminată я a dăruit domnia 
mea acest atotcinstit hrisov rugátorului domniei mele şi ieromanah, 
popa kir Dorotei, ca să-i fie locul de mănăstire numit Licura și 
şase vii, pe care le-a cumpărat, una dela fiii lui Petre pe 600 de 





n 
25. Септемарнн | се. 
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vedre de vin şi a doua dela Lasláu protomester pe 600 de vedre 
ва treia dela fii lui Vladislav pe 900 de vedre па patra dela 
Agáta pe 400 de vedre si a cincia dela Murgoci pe 100 de vedre 
şi a șasea dela Mihail și dela Bobe pe 500 de vedre. După aceea 
i-a dat şi domnia mea să ridice o mănăstire în hotarul Râmnicului 
la Licura, să fie în ctitoria domniei mele, $1 cát va fi viu popa 
Dorotei să fie cărmuitor şi egumen al acelui loc, de nimeni ne- 
clintit. lar popa Dorotei să aibă voie să așeze în locul său, după 
moartea lui, pe cine-i place și pe cine-l vor place toti fratii. Aceasta 
să-i fie neclintit cât va trăi domnia mea și cât vor trăi fiii domniei 
mele, Mircea si Vlad și Radul. De asemenea sau boier mare sau 
mic dintre slugile domniei mele, dacă s'ar încumeta să dăuneze 
popii Dorotei la acel loc sau aceluia pe care el îl lasă în locul său, 
chiar şi cu un fir de păr, unul ca acela va primi mare rău şi urgie 
domnească, ca un necredincios și neascultător al poruncii dom- 
niei mele. 

Încă şi după moartea domniei mele, pe cine alege Dumnezeu 
să fie domn al Таги Româneşti, din rodul inimii mele sau din rudele 
domniei mele sau, pentru păcatele noastre, din alt neam, dacă 
cinstește acest hrisov şi innoieste si întărește acest locaş și pe acela 
Dumnezeu să-l cinstească şi să-l întărească în domnia lui, dacă 
violează si distruge, pe unul ca acela Dumnezeu să-l distrugă in 
domnia lui și să-i ucidă aici trupul, iar în veacul viitor sufletul 
şi să fie blestemat de Hristos Dumnezeu si de 318 sfinţi și părinţi 
purtători de Dumnezeu dela Nicheia şi să aibă parte cu Iuda si 
cu Arie și cu acei rău cinstitori Iudei, cari au strigat asupra lui 
Hristos Dumnezeu, mântuitorul nostru, sângele lui asupra lor și 
asupra copiilor lor, ceea ce este și va fi în veci. Amin. 

$1 martorii pentru aceasta: jupan Tudor şi jupân Tatul dvornic 
şi jupân Nanul şi jupân Voico şi jupân Manea și jupân Stanciul 
şi jupán Tatul Sârbul я jupân Válesan al lui Florea și jupân 
Iareiul şi Radul al lui Borcea şi Ştefan logofăt și Şerban vistier 
şi Dumitru spător și Semen stolnic și Micle paharnic si Badea 
comis şi Mihail a scris în luna Septemvrie 16 zile, anul 6949 (1440). 

T lo Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament. Arhive Stat, Ist. 1/42 (Cozia 1), cu o traducere de 
С. Peșacov (1843) si una de St. Nicolaescu. Pecete atârnată, căzută. Regest. 
Aricescu, Indice, Nr. 2208. 


21—28. Matei, 27, 25. 
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75. 
Fără loc, 1440. 


Vlad Dracul numește pe Mihail, preot catolic din Târgoviște, 
abate al mănăstirii Cârța din Tara Făgăraşului. 


«1440. Michaelis abbatis de Kercz literae, ex quibus evenit, 
quod vajvoda Transalpinus, quemdam Michaelem, qui se ple- 
banum in Tergovistia asserit, ad monasterium in Kerez intru- 
serit ». 


Originalul pierdut. Rezumat reprodus din Hurmuzaki, Documente, 1—2, 
p. 663, unde se află însemnarea: « Ex autographo instrumento notarii publici 
edid. Fragm. Eder in Felmero, p. 56 » Același rezumat și în Transilvania 
(Bragov), 1873, p. 65. 


76. 
Târgoviște, 23 Aprilie 1441. 


Vlad Dracul întăreşte boierului Stanciul Moenescu cu fiii şi 
nepoţii lui jumătate și a şasea parte din satul Voila în Țara Făgă- 
ragului, arătând hotarele. Le dă şi loc de moară, cu dreptul să abată 
apa din Olt spre moara lor, muntele Jneapănul, apoi 15 Tigani, 
iar în Тага Românească părţi din moşiile Ciorug, Mislea, Coco- 
ги şi Moeneşti, moșia lor de baştină. Toate moșiile sânt scutite 
de dări şi prestații. Ei sunt declaraţi liberi şi boieri. 


f Întru Hristos Dumnezău buncredintos și iubitoriu întru 
Hristos, creștinul Ioan Vlad voivod şi domnu, cu mila lui Dum- 
nedzău, cu buna tocmala lui Dumnezeu am biruit și am domnit 
toată Țara Rumănească şi am fost biruitor Amlagiului și Faga- 
rașului și am dăruit domniia mea cu а mea bunăvoie acestui 
cinstit și slugă bună, cartea domnii meale, cu slugile și cu boierii 
domnii meale, jupânului Stanciul Moenescul cu 5 feéori a lui: 
Moian şi Stoica, Sin și Vlad şi Mihail. Moian are fe&ori pe Aldea 
şi pe Moian și feate pe Stanca. Stoica are feóori pe Șerban și pe 
Coman şi pe Mihail. Şi le-am dat lor jumătate din Voila și din 
hotar $i din ceailaltă jumătate le-am mai dat lor și a treia parte 


28. Stanciul Moenescul/Stan Ciulmoenescul. Iorga. 29. Stoica Sin 
Şi/Stoica, sin (sic), și. Iorga. 


13 
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şi le-am dat locul loru din sat din pârâu ce să chiiamá Cácácea și 
Apa Morii pân în Râul cel Sec și de ceiia parte de Apa Morii până 
în pârâul cel tinos ce să chiiamă Matca şi din calea din sat până 
în Oltu, ocolu hotarului din Oltu, pre Râul cel Sec, în sus, până 
în gruiul Featelor şi de acolo direptu preste dumbravă și preste 
câmpu și preste dealuri, preste un cornu de dealu, până în pârâu 
се să chiamă Ludigorel și pre pârâu în jos până în Oltu. $1 le-am 
dat pe munte Jneapănu și vârful muntelui, a Pârâului, până în 
mijlocul Oltului, şi le-am dat lor loc de moară în Olt, în Voila și 
Apa Morii, apă de două roate $1 i-am slobozit să poată duce apa 
din râu рапа la moară, pre unde ar vrea ei 51 să fie slobozi în apa 
lor a páscui și a mai face și alte mori $i vártope şi dârste, iară nu 
alţii, şi din sus де sat până în hotaru Voivodeanilor, și din jos 
de sat, până în Oltu. Si le-am dat lor să fie boieri și slobozi împreună 
cu boierii domnii meale. Si le-am dat lor Tigani 15: pre Manea 
Tiganul cu 5 feéori ai lui $ pre Pascul Tiganul cu З fetori ai lui 
şi pre Cazac Tiganul cu un fetor lângă el și pre Micul Tiganul cu 
2 fetori lângă el. Şi le-am dat lor parte din ocină, şi le-am dat lor 
jumătate din Cioruş în Tara Rumânească și a treia parte din Mislea 
şi a treia parte dela Plopeani și jumătate din Cocoreaști şi mogiia 
lor dela Moenesti. Acestea toate le-am dat lor са să le fie ocină 
şi moşie şi boerișag, lor și rámágitelor lor și а neam din neamul lor. 
Si de atasta am poruncit domniia mea, din nice un fealiu din 
marha lor să nu li să ia vamă domnească dintâi, nice din oi, nice 
din stupi, nice din porci, nice din găleată, nice din vinăriciu, nice 
din dijmă, nice din semănături, nice din livezi, nice din pomeate, 
nice vamă din târgu și să nu hie, nice într'o gloabă domnească. 
Poruncit-am dela cei mici până la cei mari, carei au slujbă, de it. 
voru umbla în ţară, birarii domnii meale, să nu-și rázá de dânșii 
51 să nu-i învăluiască, pre acealea ocine să nu рше judeţ, nice 
gloabă, nice biru, pentru ce că ce, cu ce-i vor învălui, vor dobândi 
mare ráutate gi оголе dela domniia mea. Si într'altu chipu să nu 
încearce preste cartea domnii meale. 

Şi încă și după moartea domnii meale, pre cine îl va dărui 
Domnul Dumnedzău să fie domnu în Тага Rumânească și va 
învoi și уа întări atastă carte, și pre acela Domnul Dumnedzáu 
îl va întări întru domniia sa, iară cela ce o va sparge şi o va strica 
şi nu О va învoi, si pre acela Domnul Dumnedzău îl va risipi şi 
îl va ucide. Aciasta iarăși, pentru la acel loc luminat, a sufletelor 
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celor curate, acela ce o ar strica să fie soţ Iudei gi Ariei și să Пе 
blestemat de Dumnedzáu si de toti sfintii Apostoli si de 300 si 18 
párinti sfinti, саги au fostu la sáborulu cel dintái in Nicheia 51 ase- 
mene cu cine ce ziserá la rástignirea lui Hristos: sángele lui spre 
noi și spre fetorii noștri, intr'acestu veac ce iaste şi în cela ce va 
să fie, în veacii veacilor. Amin. 

Iară mărturii am pus într'a&astă carte a domnii meale boerii 
domnii meale: jupan Toder, jupan Nanul, jupan Tatul, Stantul 
Honoi, jupan Voicul, jupan Manea vel dvornic, jupan Nan 
Pascal, Radu Borcev, Dumitru spatar, jupan Stefan logofet, jupan 
Şerban vel visternic, jupan Semen stolnic, jupan Miclea vel 
paharnic, jupan Badea vel comis. Eu Соса logofet am scris 
atastă carte în cetate, în Târgoviște, în luna lui Aprilie 23 de zile 
anul dela zidirea lunii 6949 (1441), Nede u Popaștea [Duminecă 
după Paști]. 

T Ion Vlad voevod, milostiia Bojia gospodin [din mila lui 
Dumnezeu domn]. 

Reprodus după Iorga, Studii şi documente, XII, p. 276—278, care a pu- 
blicat o traducere din sec. XVIII din posesia preotului din Drágus (Făgăraș). 
Am corectat data din textul traducerii: 6945 (1437) in 6949 (1441), pentrucá 
indicatia чи Деде и Popastea » (Duminecá după Paşti), se potrivește, in 
domnia lui Vlad Dracul, pentru data 23 Aprilie numai cu anul 1441, cánd 
РазШе cad la 16 Aprilie; în 1437 această sărbătoare cade la 31 Martie. Pe 
de altă parte, divanul corespunde cu anul 1441 și nu cu 1437. La această din 
urmă dată avem în fruntea divanului pe Voico dvornicul, iar boierul Manea 
nu apare încă între sfetnici, precum nici Şerban vistiernicul. În 1441, Toder 
trece în fruntea divanului, Manea este dvornic în locul lui Voico, iar Şerban 
vistiernic, întocmai са în prezentul hrisov. Adaug că о confuzie între datele 
6945 și 6949 este ușor explicabilă din pricina asemănării cifrei cirilice dela 
urmă (e cu а). D-l Iorga a menţinut în ediţia d-sale data 1437, schimbând 
însă data zilei în 21 Aprilie, ceea ce este rezultatul unui calcul greșit, căci 
în 1437, 21 Aprilie cade trei săptămâni după Paști. 


77. 
Târgovişte, 14 Mai 1441. 

Vlad Dracul întăreşte mănăstirii Glavacioc moșia lui Berilă ре 
Neajlov, moşia lui Micul Bancul la Вшези şi Mircegtii la Teleor- 
man, partea lui Radul banul, dáruind în aceste două din urmă 
sate şi găleţile ohabnice domnești. Scutegte satele de toate dăjdiile 
şi prestațiile. 

4—5. Matei, 27, 25. 10. Pascal/Pascul. 11. Semen/Simen. 
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T Иже къ Христа Бога влагокКрнъ н влагочастн[кы] н Христуу- 
лювнкъ, Iw Влад BOEROAa н господинъ късен земи Фггровлахинс- 
кон н запланннъскънм странам, Ялулаш8 н Фаграшю херцегъ, влаго- 
пронзколи господетко-ми сконм Благъмъ TIQOHSEQAEHHEM' B, ЧИСТНА 
н CEETAHA сръдцемъ господетка-ми H Дароках сен късечестиъ H 
влагомвлазны н прЕпочитанм, ЕЖЕ над КъсЪЛАн WACTAH н дарик 
надстежин Хонсок8л  господстка-ми, гакоже да кт монастирю 
еже въ Глакачк, ЕНТ kan. БлагокКцинне прЪЕчнстж Богороднцж н 
Братнем еже CRT къ TOM ХрамК, ако да HM са села понмени къ 
НКжлокъ wunna Бернлека н 8 Бжтани цучнна Анк лока Банкова, н 
8 ТЪлнирман ААнрчещи, еже ст Abah Радулъ вани. 

Тим да нм ca къ мавж Н ит ДЕК cek, wr Бжтен н ит 
ААанрчещи, КЖБЛЕ WYAEHH, що ECT госнодстка-ми H та дад MOHA- 
стнрю. TEm ради, Kape хто хошет EHTH КжБаар........ да сн 
карует, нж CRAH .. чина ..... Н WT скнинего KAM, WT ПЧЕ- 
ларъстка, мт l'AOEH, WT посадн, WT подкедн, WT пекоза, DEKIIE WT 
Келнкънх савжвах н малнҳ, FAHKO CART къ WEAACTH господстка-лун, 
ит ТЕХ къснх да нм ест къ WKAEAR H то CA ЕН поквснл WT саёгах 
HAH WT Бол Кръ господстка-мн да позавакнлъ HM, аще Н W клас 
едни, Зло шет ирнжтн H кАИКЖ WOFHA WT господстка-мн гакоже 
н некБринк господ стка- Мн. 

И ециже н по слрътн господстка-ми, егоже пронзколнт Господь 
Bor: витн господннъ Влашкон земи, HAH WT плода сръдечнаго 
reenoAcTEA-MH, нан даже н по грЕСКхъ наших нЕкон HHOlIAEMEHHK, 
та аце понокит н Вткжрднт н Toro Господь Bora Aa Вткжрант 
къ господетк его, аще AH разорит, н того Господъ Богъ да разо- 
рит, н да Звнет д8шевно и тЕКлесне н да нмат Зчаст е съ HioA k 
н съ Ярнемъ къ кКкъ. Ямин. 

СкКдКтелне chey Хонсок8л8: жЗпан Та тулъ), жвпан Nanya, 
Mank дкоринкъ, жупан Станчо Xenon, Радулъ Борче, ..... на, 
ДАнмнтръ спатаръ, Шерван протоки|стнгаръ), | Семен столник, никл 
пехаритк, Awroeer Стефанъ. В АКт „SIA, daa месца АТ Ден; 
8 Тръгокнців. 

f Iw Влад |коекида|, мнлостіл вожїєл господин. 


+ Cel întru Hristos Dumnezeu binecredincios și bine сшв ог 
şi de Hristos iubitor, То Vlad voevod şi domn a toată фага Ungro 


10. н $ Бжтарн... Банкова șters cu o linie groasă de cerneală. 11. După 
Paasan sana două rânduri albe. 
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vlahiei și al părţilor de peste munţi, herteg de Amlaș şi Făgăraș, 
a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, cu inimă curată gi 
luminată a domniei mele şi am dăruit acest a tot cinstit şi cu 
frumoasă faţă și prea cinstit, care este deasupra tuturor cinstelor și 
darurilor, prezentul hrisov al domniei mele, ca să fie mănăstirii care 
este la Glavacev, lăcașul Bunei Vestiri a prea curatei Născătoarei 
de Dumnezeu și fratilor care sânt în acest lăcaș, ca să le fie satele 
anume: la Neajlov moșia lui Berilă și la Butesti moșia lui Micul 
Bancul și la Teleorman Mircestii, care este partea luiRadul banul. 

Acestea să le Пе de ohabá si dela două sate, dela Butești gi dela 
Mircești, gáletile ohabnice, care sânt ale domniei mele și pe acestea 
le-am dat mănăstirii. Deci ori cine va fi gáletar..... ва se fereascá, 
jar judecátori..... ocina..... de vama porcilor, de albinărit, 
de dijme, de gloabe, de posade, de transporturi, de călăuze, adică 
de prestațiile mari și mici, câte sânt în stăpânirea domniei mele, 
de acestea toate să le Пе de ohabă gi cine s'ar încumeta dintre 
slugile sau dintre boierii domniei mele, să le dăuneze măcar cu 
un fir de păr, va primi rău şi mare urgie dela domnia mea ca şi 
un necredincios al domniei mele. 

Și încă şi după moartea domniei mele, cine voiește Dumnezeu 
să fie domn al Таги Românești, sau din rodul inimii domniei mele, 
până şi, pentru păcatele noastre, oarecine din alt neam, dacă 
innoieste și întărește şi pe acela Dumnezeu să-l întărească în domnia 
lui, dacă nimiceste, şi pe acela Dumnezeu să-l nimicească şi să-l 
ucidă suiletește și trupeşte gi să aibă parte cu Iuda şi cu Arie în 
veci. Amin. 

Martorii acestui hrisov: jupân Tatul, jupân Nanul, Manea 
dvornie, jupán Stancio Honoi, Radul al lui Borcea,..... il, Di- 
mitrie spătar, Şerban protovistier, Semen stolnic, Miclea paharnic, 
logofăt Ştefan. 

În anul 7949 (1441), luna Mai 14 zile, la Târgoviște. 

+ lo Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament, foarte deteriorat. Arhive Stat, Ist./43 (Glavacioc, 
14). Pecete atârnată, căzută. Cu două traduceri, una de С. Резасоу 
(1843), alta de St. Nicolaescu. Rezumat cu extrase de Г. Bogdan, Acad. 
Rom. Ms. rom. 5236, f. 42, și traducere rom., ms. Acad. Rom. 1449 (condica 
Мап. Glavacioc). Publicat de pr. 1. Mugeteanu, Mănăstirea Glavacioc, Bucu- 
resti, 1933, p. 23—22, în traducere românească de Damian P. Bogdan și 
un facsimil puţin lizibil, tot acolo, la p. 16. Regest. Florescu, Divane, 
p. 29—30. 
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78. 
Târgovişte, 30 Iunie 1441. 


Vlad Dracul întăreşte mănăstirii Snagov şi egumenului Do- 
mentian toate satele, munţii, bălțile, şipotele şi 15 sálage de Tigani, 
pe care le avea mănăstirea. De asemenea întăreşte dania lui Stan 
spătarul, o bucată de pământ cu га а Snagovului, partea lui Manea. 
Toate sânt scutite de dájdii şi prestații. Domnul poruncește să plă- 
tească birul şi cei patru cnezi, ат anume, din Izeoreni, ca gi 
ceilalți siraci de acolo. 


T Иже ennn двхилм BOXIEM [BOA h'r-ca, син сьт сыноке кожын, 
рече БОЖЕСТЕЫН АПОСТОЛА, ЕМУЖЕ КЪ СЛЕД ТЕКЖЦЈЕ ИЖЕ Пракде ЛЮЕН- 
ТЕК H NOABUTWA ДОЕрИЛ\ NOAKHSARIPHM-CA, 2KEAAEMZR ZA КЪСПрИАША 
жизнь, земдъннх ЗЕМАН муставлъше и къ невеси TIQHAETIH ILLU, CA, 
Блажени WH FAAC радоканїа слишакше, егоже приснен слишмт: „Прти- 
Дете Блдгослокени мтца моего, оуготокано ест вам царство WT. CAO- 
жента мира“. Им же и 438, влагочъстикыи и Христолювикыи, Iw 
Блад коғкода н господинь, MHAOCTIIA BOKIEA H BOXIEM дарокантелл 
МБЛАДАЖЦИ-ЛАИ н господсткужциг-али късен земли УггровлахТискои, 
запланинскым странам и gacen прЕД КАША, Ялладшу и Ваграшу 
Херцег, иже въ силе БАдгОПпреизкели господстко-лун прослакити про- 
слаклъшаго ле Бога и на прЕстолБ скБтопочикших родителъ roc- 
подстка-мн Ch слакож къзнесеша, и дарова сын късечъстнън H 
клагошкразнъми и прБлочътаннъи, иже НАД ВСЕМИ чъеты Н Дарик, 
настожи Хрнсокул господства-ми, скЕтомұ монастною Сн Ъгик, 
мвит Кал прКскКтТа кладичицж Han Богородицж и приснед kun 
Марта, скЕтад къ скфтых, Тегумену попу ДолмнтТану, гако да нм 
CAT села зовомаа Френгешеши къси и половина на жилици на Ратнне 
н планина aopen на ПрЕснопЕ н Турваци и Доврушари и wr Tep- 
манаши, дка дела, н ИзкорБни, Бръсеши и съ жилицим на Бикарсе 
н съ планинеж на Гръвове и друга на Радослактлъ и МаЗилуЕни 
къси Н езеро wT Шуча съ шипоти и патнадесет ча, Еди Яциганъ. 
И приложи жупан Стан меченоша комата съ грълшм СнЕгокским, 
А Кал Даник. 

"Иа къса ДА CRT въ мавж монастирю H къ MHIX вежесткеним 
HHOKWA, B'h BEUNOE Късполдуинанте родитель господстка- ми, та потом 


ч 
11. рече | pt. апостоль | апсак. 30. друга на | Драгана. Venelin. 
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н господстка-мн. Почакшн WT WEUH кал, WT CEHHH BAM, WT ПЧЕ- 
дарстка, WT къвдларстка, WT кинарич, WT дижали, WT CEHO, WT AghE, 
ут сЕнокос, WT покоза Н шт подвод, пекше WT E'cAKYA CAVE и 
Дажвъ, fAHKA са наХодьт къ SEMH господетка-ми, WT E'hCky да 
на ECT къ WYAER H да не смет позавакити ТТАЗИ села, HH сждеци, 
HH глевник, HH Бнрчн, HH кто WT Бол Ерь и WT слуг господ стка-лан 
поснламых по дунлост ЕХ H ne служвах господетка-мн. Да аце EH 
поза вакна| н клас един, То такокошлу да му ECT съпостатница 
прЕчиста Богородица къ сен KEK н къ Бжджщи H Хошет умрет къ 
wpría геспедстка-лун. 

Сиеке н по смрътн господстка-мн, кого нЗвеетъ Господъ 
Богъ вытн господинв Блашкон земн, да аще CA сълучет сръдечни 
син господстка-ли, HAH WT съродник господстка-лин, та ЕН ПОЧИТАЛ 
н уткръдна сТа кишеписан|на n] Такскааго Господь Born да noun- 
ТЕТ H уткръдит къ господстке его, аще ли разорит н посрамнт, 
такокаго Господь Богъ да разорит и да YEYET, зде TRAWM H къ 
EXARH KEK двшеж н да нмат ущасть съ дж н съ ffpía н 
съ wHEMH Іюден иже къзжпишд на Христа Бога н спаса нашего, 
крък (его на них] н на чадех их, такоже ECT н ЕЖДЕТ къ КЕкъ. fan. 

Сеже скЕДЕтеле: Mank дкорник, |жупанъ| Тодоръ, Радулъ 
Борчк, жупан Влъксан Флорев, Татул Сръвул, жёпан Шарчюл, AH- 
лунтръ спатаръ, Шерван кистТарь, Семен столник, МиклЕ пакарннк, 
Стефан awrwerr, Калчо писах къ Тръгокишн, Тони A, KAET „SUM. 

И кнлвокы шт ИзкорЕнн, Heroe G)uua н Нан н Трендафна, да 
дакажт вирь, гакоже и ини CHAH къ ИзкорЕнн, дасжт..... 
© писах. 

T № Влад [кокеда], MHAOCTIA Божиим ГОСПОДННВ. 


t Се сай se poartă cu duhul lui Dumnezeu, aceştia sânt fiii 
lui Dumnezeu, a spus dumnezeiescul apostol, cáruia pe urme 
mergându-i cei iubitori de dreptate și cei ce se străduiesc spre 
cele bune, au dobândit viaţa dorită; cele pământești lăsându-le 
pământului și alipindu-se de ceruri, au auzit acel fericit glas de 
bucurie, pe care veșnic îl aud: « Veniţi blagosloviţii părintelui 
meu, gătită este vouă împărăţia dela intemeierea lumii ». Cărora 
şi eu, binecinstitorul și de Hristos iubitorul, То Vlad voevod 51 


24—25. Икнашови.... писах, frază scrisă pe margine de grămăticul actului, 


om. Venelin. 28. Pavel. Romani, 8, 19. 31. Pavel. Romani, 2, 7. 33— 
34. Matei, 25, 34. 
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domn, din mila lui Dumnezeu si cu darul lui Dumnezeu stápá- 
nind si domnind peste toatá tara Ungrovlahiei, a pártilor de peste 
munţi și a tuturor marginilor, herteg de Amlag si Făgăraș, care 
cu putere a binevoit domnia mea să proslăvesc pe Dumnezeu, 
care m'a proslăvit pe mine şi m'a ridicat cu slavă în scaunul 
sfânt гАроза ог părinţilor domniei mele, si am dăruit acest atot 
cinstit și cu frumoasă față și prea cinstit, care este deasupra 
turor cinstelor si darurilor, prezentul hrisov al domniei mele, sfintei 
mănăstiri Snagov, locașul prea sfintei stăpânei noastre Născă- 
toare de Dumnezeu si pururea fecioară Maria, sfântă între sfinţi 
51 egumenului popa Domentian, ca să le fie satele numite: Fren- 
ghesesti întregi și jumătate din locuința dela Ratine 51 muntele 
Florei la Presnop 9 Turbati și Dobrușești si din Ghermánesti 
două părți şi Izvoreni, Bârsești și cu locuinţa la Bibarsa și cu 
muntele la Gârbova și altul la Radoslăviel și Maximeni întregi 
şi lacul dela Stucia cu șipotele și 15 sălașe де „рап. Si a dăruit 
jupân Stan purtătorul de sabie o bucată de pământ cu gârla 
Snagovului, partea lui Manea. 

Acestea toate să Пе de ohabá mănăstirii si pentru hrana dum- 
пегее ог călugări, spre veșnică pomenire a părinţilor domniei 
mele, apoi și a domniei mele. Începând dela vama oilor, de vama 
porcilor, de albinărit, de găletărit „де vinárici, de dijme, de fânețe, 
de lemne, de cositul fânului, de transporturi și de călăuze, adică 
de toate prestațiile si dăjdiile, câte se află în tara domniei mele, 
de toate să le fie de ohabă și să nu cuteze să dăuneze acelor sate 
nici judecător, nici globnic, nici bircei, nici nimeni dintre boerii 
şi dintre slugile domniei mele trimiși pentru milostenii și pentru 
prestațiile domniei mele. Dacă le-ar dăuna și cu un fir de păr, 
unuia ca aceluia să-i fie potrivnică prea curata Născătoare de 
Dumnezeu în acest veac și în cel viitor şi va muri în urgia dom- 
niei mele. 

Încă și după moartea domniei mele, pe cine alege Dumnezeu 
să fie domn al Ţării Româneşti, dacă se întâmplă să fie fiu din 
inima domniei mele, sau dintre rudele domniei mele, dacă ar 
cinsti $1 ar întări aceste mai sus scrise și pe acela Dumnezeu să-l 
cinstească si să-l întărească în domnia lui, dacă nimicegte și vio- 
lează, pe unul ca acela Dumnezeu să-l nimicească și să-l ucidă 


4—5. Joan, 13, 32. 
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aici cu trupul si în veacul viitor cu sufletul și să aibă parte cu Iuda 
şi cu Arie și cu acei Iudei care au strigat asupra lui Hristos Dum- 
nezeu și mântuitorul nostru, sângele lui asupra lor și asupra co- 
piiilor lor, ceea ce este şi va fi în veci. Amin. 

Aceștia sânt martorii: Manea dvornic, jupân Todor, Radul 
al lui Borcea, jupán Válesan al lui Florea, Tatul- Sârbul, jupán 
Iareiul, Dimitrie spătar, Şerban vistiar, Semen stolnic, Miclea 
paharnic, Stefan logofăt, Calcio a scris la Târgoviște, Гаше 30, 
anul 6949 (1441). 

Și cnezii dela Izvoreni, Neagoe, Oncea si Nan şi Trandafil să 
dea bir, precum și ceilalți siraci la Izvoreni, să fie..... a scris. 

T lo Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament. Arhive Stat, Ist. 1/44 (Snagov). Cu traduceri de 
St. Nicolaescu și С. Pe;acov si o traducere veche românească la Acad. Rom., 
Doc., pachet XX/268. Pecete atârnată, căzută. Foarte deteriorat. Publicat 


de Venelin, р. 85—89, cu unele omisiuni. Regeste. Cronologia Tabciară, p. 24 
(Nr. 24) și Florescu, Divane, p. 30. 


79. 
Fără loc şi dată, 1441. 


Vlad Dracul scuteşte de dări pe boierul din Tara Făgăraşului 
Teodor şi pe cei doi fraţi ai lui. 


« Vidi etiam literas in pergamena exaratas et olim sigillo pen- 
dente e filis bombycinis fuscis rubris munitas, quod abest. Cha- 
racter est valachicus, sed voces nemo Valachorum intelligit. 
Vicarius Valachorum disunitorum ait esse lingua moscovitica 
exaratas anno 1441 per Vlad Vayvodam Valachiae continere 
collationem immunitatum nobilitarium pro quodam "Theodoro 
eiusque duobus fratribus; ad calcem litterarum occurrunt cha- 
racteres onciales, qui, ut item characteres quidam minusculi in 
ipso contexti et initio literarum, rubro colore scripti sunt. Conatus 
sum imitari. Ад latus sinistri legentis: 

T Iw Клад кшк Ма. Ad latus dextrum legentis: /MuaocTta 
BOKA господннь. 

(Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn). 


Original pierdut. Se reproduc observatiile lui Eder, Analecta, ms. la Mu- 
zeul National Săsesc din Sibiu, apud Iorga, Studii și documente, 111, p. LXVII. 


3—5. Matei, 27, 25. 
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80. 
Argeș, 9 Ianuarie 1443. 


Basarab voevod întărește mănăstirii Cozia toate satele arătate 
anume, precum și bălțile, 50 de sălaşe de Tigani, loc de moară ре 
Prahova cu biserică, vama dela Genune, strada dela Râmnic, moara 
dela Cătălui. Toate sânt scutite de orice fel de dări gi prestații. 


Câţi cu duhul lui Dumnezeu să povăţuesc, aceia sânt fii lui 
Dumnezeu, zis-au dumnezeescul apostol, carele alergând în urma 
iubitorului de dreptate gi cu bună nevointá nevoindu-se, ceale 
ce au poftit au luat упаѓа, de pământ pământului o au lăsat si 
cu ceale cerești s'au înpreunat, fericitul glas de bucurie auzindu-l, 
carele pururea să aude: « Veniţi blagoslovitii părintelui mieu de 
moșşteniți inpárátia cea gátitá voao dela întemeierea lumii». Cu 
саге $1 eu buncredintosul $i de bine cinstitorul și de Hristos iubi- 
toriul, Io Basarab voevod şi domn, cu mila si cu darul lui Dum- 
nezeu, domnitoriu şi stăpânitoriu a toată Țara Rumânească, 
încă $1 despre laturile plaiurilor, Amlaș, Făgăraș, herteg, cât întru 
puteare bine am voit domniia mea a proslăvi pre Dumnezeu cel 
ce m'au proslăvit şi pre scaunul ráposatilor părinţilor domniei 
meale m'au pus. Dáruit-am acest întru tot cinstit hrisov al dom- 
niei meale sfintei mănăstiri, hramul sfânta și de viiatá începă- 
toare Troiță, ca să-i fie satele anume: Cálimánestii și Jiblea si 
Brăduţeanii și Seaca ў Bogdăneștii я Lunceanii și Hinăteştii 
şi Bucureştii şi Vádástrita și Micleugul şi Cărarea şi Curila și 
Gărdanul și Ciocăneșştii şi Stănceştii și 50 de sálage de рап 
şi loc de moară la apa Praovei si besearicá şi vamă la Gánune și 
halta Mamina dela Orlea de sus, toată balta, Sápatul $1 Cábálul 
şi Sáperagul şi Podna, Buceaciul și Tiganii dela uliţa din Râmnic 
şi satele dela baltă, Cărăreanii $1 Lumineanii şi Cornul și moara 
dela Cătălui şi cu satul. 

Acestea toate să Пе sfintei mănăstiri $1 dumnezeeșştilor cálu- 
gări întru hrană, iar părinţilor domniei meale veatnică pomenire. 
Drept aceaia $1 domniia mea încă i-am ertat de oerit și de gorsti- 
nărit și de dijmărit şi de vinăriciu, de găleată, de dijmă de leamne, 


7. Pavel. Romani, 2, 7. 10. Pavel. Romani, 8, 9. 12—43. Matei, 25, 34. 
29. baltá/ban, cf. dccumentele precedente pentru Cozia. 
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de fán, de povárde, de podvoade si de toate dájdiile, cáte vor 
mai fi in tara domniei meale. Sá n'aibá nimeni a-i supára, nici 
judeţ, nici globnic, nici birari, pentru cá cine s'ar ispiti a lua dela 
aceaste sate măcar un păr, aceluia să-i fie pizmagá sfânta si de 
viiatá începătoare Troitá si în urgia domniei meale va muri, са 
un necredinéos si ruginátoriu acestui hrisov al domniei meale. 

Aşijderea si după petrecerea domniei meale, pre care va aleage 
Domnul a fi domn Ţării Rumânești, care va cinsti şi va întări 
acest hrisov, pre acela Domnul Dumnezeu să-l cinstească și să-l 
păzească în domniia lui. Таг carele уа scrica şi-l va sparge, pre 
acela Domnul Dumnezeu să-i ucigă aici trupul lui și în veacul 
cel viitoriu sufletul lui şi să aibă parte cu Iuda și cu Ariia și cu 
alti necredintoși Jidovi, ca să fie în veaci. Amin. 

Iată și mărturii am pus domnia mea, boiarii divanului domniei 
meale. 

Si au scris Calotá, in cetatea cea domneascá a Argesului, in 
luna lui Ghenarie 9, vleat 6951 [1443]. 


Тгадисеге in condica veche a Coziei (Nr. 18), la Arhivele Statului, f. 132. 


81. 
Orșova 20 Octomvrie 1444. 


Joan Согетп de Hunedioara întărește mănăstirilor Vodița şi Tis- 
mana şi stareţului Gherasim toate proprietăţile lor din ţară, precum 
$i cele din Serbia, acordate de cneazul Lazăr. Acordă deplină liber- 
tate credinţei lor ortodoxe şi dă voie călugărilor să facă перо în Un- 
garia, fără să plătească nici o vamă, confirmând privilegiul împă- 
ratului Sigismund. 


T [lannu wr Хвнада коюда Єрдєлскы и шпан GekSawmh H 
Тъллишкар8 и кралекстка Угръскега KhCEM EWHCKAM нанкышн Капи- 
тань, давамо на ЗНАНТЕ WBEM НАШЕМ W'TEODEHEM AHCTOM къс лак 
нашем цръкокниким старКишинал и къса EAACTEAWM H ШПАНОК М 
н порколавем и кадлъшем и Бироким и къс БКол8 члок'ЕКЗ кто 
к мен слоуша. Въсакы члокЕкь Да се карве H да НЕ волнь ни Фу чем 
позавакитн монастыри попа Герасима, скЕтом8 ЯндинТ8 на ВБодн- 
max и прЕскЕтон Богородици Тисменскеи, за рад! ну CAM 144 фузела 
под скою реук, да Hy WEApSEMO wT ксакоге члокЕка н mowa К'ЕрдЛ\ 
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приех, киле що ECT EMAO прько TEY монастыри, H съга Ad е НИХ 
слукодно, H села и KACH уютари цо имаю и киногради и KOAEHHILE 
и мркси и ликаде цръкокним: 

Rangs монастъиа СкКтаго ЯндлунТта Водичкега: село Жидокщица 
и Свшица н ПрЕклечкци н Потокь и Жаркокьц; и на Бодици, 
Бахнинци и Gaywknna; и оү Блатничко свастко, на Двнакз, К8- 
манскый Брюд; и 8 Блатници; Сагекьц и дрвгъ Сагикьць и Петн- 
чеке и Twnopuo и Gwronno; и протика Inga, влато зокумое Бистриц, 
н при нем ДЕК cerk, weon Калвгерокци; и 8 Жалешко cSAcTS0, село 
Плоцінна и Черник н Т8рченокци н Деврда; и $ saeg, Пекалари 
н мт Бъмлеши и Вале dapra и Стрвлаута; и на ЖВли. село Чабри 
н Бнгврен и Азшарин; и на ТислуКна, село Тислана и Срьвшорн; 
и на Изкирни, ШудКни; и на Жалеиз, Яркани и Тамашещши и Ba- 
лиин и Расокь. И ее нагох истине како е и Пръко Бистрица цръ- 
кокна4 и за них лоленїе н пракв н KEpS и TO ним мсловоднх, Nons 
Герасїм8 н монастыри, да ECT оу Башин H Ad HMA ест $ рвках съ 
кс лун що дръжти и Бистрицки ҳотар н тръжна н прехемдна царина 
AA ест nonS Гердсилу8 и KAASPEQWAM кудичкем и тислуЕнскил, да că 
колни над Keka доҳодькем цо ест oy. Бистриц“Е. 

Такожден покъсоуд5, Колико HAAK села сн кише писанна н кетдре 
н AHKAAE н коденице н oy С'ЕкеринЅ н су Бистрици H на ксаком 
MECTS Шо Е них монастырем и що K нилк дръжи, квсе Да HAY 
есть CAOEWAHO и на 8рик, WA, съга и до KEKA и Да нмь нЕ KOANLA 
никто позавакити HH Фу чем. TKO не XOKIE CKOEAB BAS, тои скакола8 
гокорѕ$ и съгашним н NOCAE кои XOTE БЫТН Моє CASTE H по нае и до 
кака, да HAV нЕ колнь никто позавакити ни 8 чел, ни них чаок кв 
HH нү AeEHTKS. И що квпзю и що продаю, и на с8Х8, и на код Бон 
KSA'k XOAE них АЮДТЕ ш них AORHTKOA, ни на Едином AURCTS Rad 
Да не плате, нь Да XOAE словмдно. И шо HAAS кръшиша и KHoWEE 
на АЗнак$, KACE ДА Е HHX СЛОБШДНО, КАКО Е И Пръко Было, ТА H 
Ae KEKA да ест монастырим попа Гераенма н кон XOTE по HIEM въгти 
н нигокКм KaASrepwat, кон XOTE БЫТН 8 ТЕХ monacTHo ky, TEY реда 
фувогаа Брат?а, шо нү смомы Взели, да HX мы пазнмә н хранил, 
за них сюужЕё8 и прак крив, ше Ham слоуже прако н кЕрне. 

И юни 8 скоши КЪРК да си прЕвБмкаю и скон закмн да си 
Арьже оү CKOHX чръкках H да им нитко нЕ колнв позавакити или 
вантокатн за них SAKWH, на тон сьм даль нимь скою KEpS и скега 
wpcara гр Кскога, на [тон AaAw]X ким наша откоренін aneth. Toro 
PAAT, запек дало скакол нашел сл8гК, KOE CS съга Н Кое те БЪТИ 
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Hà прЕд, како HHO никто да HE сл” Кль SUHHHT, TKO не XOKE скоелав 
SAS WT господетка-ми, него скакми Ad НХ не WEApOKAAb H ю ТОМЬ 
Ad HX не Дръжаль, на що HM сьм ма даль мон AHCTh H како HA 
Дръж книга скетопочикшега цага zEurasHAA. 

И ареке изнагох нетни како € итець деспота Стефана, Дазарк 
KHESh, приложил тКлмн цръккам села оу Срьвскон земли, ЗА скою 
Доушеу, прЕскЕтеон Богороднцн Тисмфискон и скфтом8 тңоү 
Янджн?в Бодичком8, села на нам, Киселнеко тръг н съ царнном H 
с киногради н C лнкадами н съ ксКл Хотарол н AOXWAKOA словодно, 
такожде и Ар гад села: Попокци н Mapane н Дрълунн на Maagh н 
Канчекьц на Данакн. И тън села Даде с кнноградн H с HHETEM н 
сЕнокосн н с коденнцадми н късКли Хотары, Ad ECT. CAOEWAHO, Да 
єт цръквамь праек тон Богороднци Тисамеискон н скЕтолув утцоу 
Индинїв Бодничкомв. И тон cara чусловагалю nons Герасим н ТЕН 
Кон те по HIEM БЫТН H съга и До KEKA. 

И такон гулкори rocnoACTEO-AH CREA нашим кКрнед слоугалм H 
шпаноком H поркалавлулуъ H кадшем и Хармнцем, ксакн да се 
карвет WT Гердсилокн калвгерн и WT негова члокБкн H WT негока 
Блата H WT ксакога нигока ДОЕНТКА н гро HOCH H IHO козїн, да MS 
в в Бра, н по код К н по c8y8 н по въсоуд8, cAORWAHO да ХодЕН ингды 
Ad HE плате кама, WT съга н До KEKAH никто Да HA нЕст колнь 
позавакнти нн Oy чем, TKO HE БН ХоТ Кан WT Господетка-ми зло 
прнетн. Тон късаколув члок' ЕК8 гокорв, н съгашнем моем слоугам, 
н на ПОКА, Кон те ENITH. 

И кто прочъте WKSH мою кииг8, пакъ Ad ю IE кратна, TOMSH 
члок' ЕК8, коню IE KAM да мгледатн. 

Даде се кан книга Гераснмв 8 Єршак®, по Христ8 рождьсткв, 
ха н Зад «Кто, афесБца Охтомкрим] к дьнь. За подпнсантю, саль 
TOCNOAHHh коюуда. 


f lanăş de Huniade voevodul Ardealului și spanul Secuilor 
şi al Timişoarei şi căpitan suprem al tuturor oştirilor regatului 
Unguresc, dau de ştire cu această a noastră scrisoare deschisă 
tuturor fruntașilor noștri bisericeşti și tuturor demnitarilor $i 
şpanilor și pârcălabilor şi vamegilor și birarilor şi oricărui om 
care ascultă de mine. Orice om să se ferească şi nu are voie să dău- 
neze cu nimic mănăstirilor popii Gherasim, sfântul Andonie dela 





17. н поркдлдвъм. om. Ştefulescu. кармнцем | вармнцем. Stefulescu. 20. по 
въсоуд5 | всоудК. Stefulescu. 21. нм нЕст | uga. Stefulescu. 


www.dacoromanica.ro 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


206 ORSOVA, 20 OCTOMVRIE 1444 Nr. 81 


Vodita și prea sfânta Născătoare de Dumnezeu dela Tismana, 
pentrucă le-am luat sub mâna mea să le apărăm de orice om şi 
le-am primit în credința mea, încât ceea ce a fost mai întâi al 
acelor mănăstiri şi acum să le fie liber, şi sate şi toate hotarele 
pe cari le au și vii și mori si nuci $1 livezi bisericeşti. 

Lângă mănăstirea sfântului Andonie dela Vodița să stăpâ- 
nească: satul Jidovstita si Sugita si Preclecevát şi Potoc şi Jar- 
covát; și pe Vodița, Bahniniti și Elhovita; si în judeţul de Baltă, 
la Dunăre, Vadul Cumanilor; si la Blatnita, Saghevátul şi al 
doilea Saghevát si Pesticevo și Toporno si Sogoiul și în fata Tibrei, 
balta numită Bistreț si pe lângă ea două sate, amândouă Cálu- 
gáreni; și în judeţul Jaleş, satul Ploştina și Cereşevo și Turcinesti 
şi Leurda; $1 la Ш, Pecalești şi dela Băialești я Valea-Largă 
şi Strámptá; și la Jiu, satul Ceauri și Ungurei si Dușeşti; si la 
Tismana, satul Tismana si Sárbigori; si la Izverna, Podeni; si la 
Jaleş, Arcani şi Tămăşeşti si Bălești și Rasova. Şi încă am aflat 
adevărul că mai înainte şi Bistriţa a fost bisericească şi pentru 
rugămintea lor şi dreapta credință $1 aceasta le-am liberat-o, 
popii Gherasim şi mănăstirilor, ca să fie de baştină şi să le fie în 
mâini cu tot ce se ţine de ea și hotarul Bistriţei şi vama de măr- 
furi si de trecere să fie a popii Gherasim și a călugărilor dela Vodița 
şi dela Tismana, ca să fie liberi asupra întregului venit care este 
la Bisitrita. 

De asemenea și, peste tot, ori câte sate au mai sus scrise și 
hotare și livezi și mori şi la Severin я la Bistriţa și în orice loc 
care este al mănăstirilor lor și care ţine de ele, toate să le fie libere 
şi uric de acum și în veci. Şi să nu aibă voie nimeni să le dăuneze 
cu nimic, cine nu vrea răul său. Aceasta o spun fiecăruia şi celor 
de acum $i cui vor fi mai târziu slugile mele si după noi şi în veci, 
că nimeni nu are voie să le dăuneze întru nimic, nici omului lor, 
nici vitelor lor. Şi ce cumpără şi ce vând, si pe uscat si ре apă si 
pe unde umblă oamenii lor cu vitele lor, în nici un loc să nu plă- 
tească vamă, ci să umble liberi. Și vârtejuri şi pescăriile ce au la 
Dunăre, toate să le fie libere, precum au fost și mai înainte și în 
veci, să fie mănăstirilor popii Gherasim și cui va fi după dânsul 
şi călugărilor lui cari vor fi în acele mănăstiri, frații săraci ai 
acelui ordin, pe care noi i-am luat ca să-i păzim și să-i apărăm 
pentru slujba şi dreapta lor credinţă, cu care ne-au slujit drept 
şi credincios. 
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Şi ei să rămâie în credinţa lor şi legea lor să o tie în bisericele 
lor şi nimeni să nu aibă voe să le dáuneze sau să-i prigoneascá 
pentru legea lor, pentru aceasta le-am dat credinţa mea și a în- 
tregei ţări Ungureşti, pentru aceasta am dat această scrisoare 
deschisă a noastră. De aceea poruncim tuturor slugilor noastre, 
care sânt acuma și care vor fi de acum înainte, ca nimeni să 
nu cuteze să facă altfel, cine nu-şi vrea răul dela domnia mea, 
ci toţi să-i apere și întru aceasta să ţie, pentru care le-am dat 
scrisoarea mea şi precum le ţine cartea sfânt răposatului împărat 
Sigismund. 

Si încă am aflat adevărat că părintele despotului Stefan, 
cneazul Lazăr, a dăruit acelor biserici satele din ţara Sârbească 
pentru sufletul său, prea sfintei Născătoare de Dumnezeu dela 
Tismana și sfântului părinte Andonie dela Vodița, satele anume, 
târgul Kiselievo'si cu vama şi cu viile я cu livezile я cu toate 
hotarele şi veniturile liber, deasemenea și alte sate: Ророуй 
şi Mariane și Drâmni pe Mlava si Clicevát pe Dunăre. Şi acele sate 
le a dat cu vii şi cu ogoare şi cositul fânului $1 cu mori şi cu toate 
hotarele, ca să fie liberi, să fie ale bisericelor prea sfintei Născă- 
toare de Dumnezeu dela Tismana şi ale sfântului părinte Andonie 
dela Vodița. Si acestea acum le liberăm popii Gherasim şi celor 
ce vor fi după dânsul si acum și în veci. 

Si astfel spune domnia mea tuturor credincioaselor noastre 
slugi şi şpanilor şi pârcălabilor şi vameşilor şi harmiţilor, fiecare 
să se ferească de călugării lui Gherasim Я de oamenii lui şi de 
bălțile lui și de orice dobitoc al lui şi ceea ce poartă şi ceiace cară 
să aibă credinţă, și ре apă gi pe uscat şi peste tot să umble liber 
şi nicăeri să nu plătească vamă, de acum și în veci şi nimeni să 
nu aibă voie să le dăuneze întru nimic, cine nu vrea să primească 
rău dela domnia mea. Aceasta o spun oricărui om, şi slugilor mele 
de acum şi celor care vor fi în viitor. 

Şi cine va citi această carte a mea, iarăși s'o înapoieze acelui 
om care i-a dat-o s'o vadă. 

S'a dat această carte popii Gherasim la Orşova, după nașterea 
lui Hristos, anul 1444, luna Octomvrie, 20 zile. Pentru iscălire, 
însuşi domnul voevod. 


Copie veche hârtie. Arhive Stat, Ist. 1/45 (Măn. Tismana) cu o traducere 
de Dionisie eclisiarh. Publicat de Седа Mijatović, р. 27—29, și de Stefulescu, 
Tismana, p. 185—189. Pentru data lunii, cf. Mijatović, 1. c. 
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82. 
Târgovişte, 7 August 1445. 


Vlad Dracul întăreşte lui Badea Ciutin, Badea, Slavul, Radul, 
Neacşu şi Branioslae cu [iii lor o funie de moşie la Malul de Sus, 
cumpărată pe trei cai dela Radu din Turci, precum şi айе părţi 
de moşie la Zlotegti. O parte de moşie e cumpărată de însuşi domnul 
pe doi cai. Toate aceste cumpărături sunt scutite de orice dări şi 
prestații. 


T En Христа Бога влагокЕрнъ, влдгочестикъ и Христфлювикъ, 
Iw BaaA, коєкодан господин, AHAGCTTA БОЖИЕМ Н БОЖТЕМ дарокантелу, 
МБЛАДАЖЦИВ- АН H господстквамиЗ-ли къ ксен SEMAH ФггриклахТи н 
запланинскым странна, Йлмлашз н Фагараи$ херцег, БлагопреиЗкеди 
FOCHOACTEO-MH, сконм влагым проиЗкодентем, чистым и ск талвгал 
сръдцем н AAPOKAY сън късечестнь! н Благомвразнъ н прЕпочтан, 
НИЖЕ над късБмн четы н дарок, настомн крисокВа господстка-ми, 
Bask Чютин съ синоки сн Бад, ЄлакЗл, PaA eva, НЪкше, Брано- 
славу н син его Бад Е, ако да HAV ест а Se 8 Мал wr Гор, понеже 
ser nekSneH За г конн wT PaaS wr Тбрчи, Aca Шерванок n д® [л]... 
HT Tspun мт Злоташи н A'k...... WE Кони. ... кбпнХ сам roc- 
подстко-ми за AKA Кени. 

Twrw ради, да HA ECT къ чин H къ WydEm, ТЕМ H ДЕцах 
ну, &KHSuATWM н прЕкн чат ФА Hy, до жикота господстка- мн H 
A9 жикота пръкоредних синок господстка-ли, ДАночю н Бладоулъ 
н Радоулъ. Почех WT окчїего кама, мт скиныего кала, WT пчедарстка, 
WT къвларстка, WT кинарич, WT дижмы, WT посади, WT PAOBbI, WT 
Аръка, мт талон, мт с КнокосТа, WT покоЗа, WT подкод и WT късЪХ 
саАЗЖБАХ H дажда келиких н лалиу, EAHKO се наҳодет къ Земан гос- 
подстка-ми. Н да нү не са ker] вантЗкати, ни сждец, ни TAOEHHK, 
HH вирчи, HH HHyTO мт БФАКр н [мт] равотник rocnoAcTka-AH 
поснадеми по андосте н работах господетка-мн. Кт[о ca БН 
HOKSCHA IIGSAEAKHTH ае о клас един, то TAKOK HMAT п[оглтн] келико 
зло н мргїє WT господстка-мн, ако не Брник н прЪст|жпник в 
NOCpAMHTEA сТелув| XpHeokSAS. господстка-ми. 

Gipe же [н по самуьтн господстка-луи, кого] нзверет Господъ Bora 
вытн [госнодник Ваашкон SEMAH, нан wT сръдечна|го плода roc- 


16. Чютнн. lectură nesigură [1. Bogdan]. 17—18. «та $же.... де, Scris 
cu cerneală nouă peste cea veche ștearsă [I. Bogdan]. 
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подетка-ми, нан WT сърадник recneAcTEA-AH, нан [ne гркску) 
наши WT HHOTIAEMEHHK, та аще почьтет и noHokHT и съхра|нит| н 
зткъдит, тоги Господь Bor& Да почтет н понокнт и съхра|нит| и 
Вткръдит къ господсткЕБ ero. Sie AH не почктет H HE TIOHOKHT H 
не съуранит и не Зткръдит, нж расипет н порвшит, тоги Господь 
„Bors да ЗБТЕт eo зде Thawm, а къ КЖАЖШИМ kkk двшекно n 
Aa имат SuacTie съ ISAm н ск Ярїю и ск ни Клун рекшими 
на Господа Bera, спаса нашего Ісуса Христа, Крък ero на ных и на 
ЧА ДОЙ Hy, ЕЖЕ ЕСТ H БЖДЕТ кв кЪкъ. Ямин. 

Geke скЕд теле: жВпан Mank дкорник и жвпан Hanga н ж$нач 
Panca Борчек, ЖЗпан Стонка и жЗпан Дилмитръ, Heroe спатарв, 
Казан Awrweer, Радоулъ кистПар, Hr пахарник, Семен столник, 
Радоумь комис, [н] азъ Драгемир, еже исписах къ Тръгокищи, 
Яугуст 3 кълКто [.su]ur єндиктїон n. 

t Iw Влад кєк ДА, AMHACCTIA BOXIEA господинь. 


t Întru Hristos Dumnezeu bine credinciosul, bine cinstitorul şi 
de Hristos iubitorul, То Vlad voevod şi domn, din mila lui Dum- 
nezeu și cu darul lui Dumnezeu stăpânind și domnind în toată 
tara Ungrovlahiei si al părţilor de peste munţi, Amlagului 51 
Făgărașului herteg, a binevoit domnia mea cu а sa bunăvoință, 
cu inimă curată si luminată și am dăruit acest atotcinstit şi cu 
frumoasă faţă şi prea cinstit, care este deasupra tuturor cinstelor 
şi darurilor, prezentul hrisov al domniei mele lui Badea Ciutin 
cu fiii săi, lui Badea, Slavul, Radul, Neacşu, Branioslav şi fiului 
său Badea, ca să le fie o funie la Malul de Sus, pentrucă este 
cumpărată pe trei cai dela Radu din Turci, partea lui Şerban şi 
partea..... Turci din Zlotesti şi partea..... Cal. то a cum- 
párat insumi domnia mea pe doi cai. 

De aceea să le fie de ocină și de ohabá, lor şi copiilor, перо ог 
şi stránepotilor lor, cát va trái domnia mea și cát vor trái primii 
născuţi fii ai domniei mele, Mircea $i Vladul și Radul, începând 
dela vama oilor, de vama porcilor, de albinărit, de găletărit, de 
vinărici, de dijme, de posade, de gloabe, de copaci, de talpe, de 
cositul fânului, de transporturi, de călăuze și de toate slujbele $1 
dăjdiile mari şi mici, câte se află în ţara domniei mele. Şi să nu 
cuteze să-i prigonească nici judecător, nici globnic, nici bircei, 


14. нг. lectură nesigură П. Bogdan]. 
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nici nimeni dintre boierii şi dintre slujbaşii domniei mele trimiși 
după milostenii şi trebile domniei mele. Cine s'ar încumeta să le 
dăuneze chiar cu un fir de păr, unul ca acela va primi mare rău 
şi urgie dela domnia mea, ca un necredincios și călcător gi violator 
al acestui hrisov al domniei mele. 

Încă şi după moartea domniei mele, pe cine alege Dumnezeu 
să fie domn al Таги Româneşti, sau din rodul inimii domniei mele, 
sau din ruda domniei mele, sau pentru păcatele noastre din alt 
neam, dacă cinsteşte şi înnoeşte şi păzeşte şi întărește, pe acela 
Dumnezeu să-l cinstească și să-l înnoiască 51 să-l păzească 51 să-l 
întărească în domnia lui. Dacă însă nu cinstește şi nu înnoieşte 
şi nu păzeşte 51 nu întărește, ci risipește şi strică, pe acela Dum- 
nezeu să-l ucidă aici cu trupul, iar în veacul viitor sufletește si 
să aibă parte cu Iuda 51 cu Arie 51 cu acei cari au strigat lui Dum- 
nezeu, Mântuitorul nostru, Isus Hristos, sângele lui asupra lor 
şi asupra copiilor lor, ceea ce este şi va fi în veci. Amin. 

Aceștia sânt martorii: jupân Manea dvornic şi jupân Nanul 
şi jupân Radul al lui Borcea $i jupân Stoica și jupán Dimitru, 
Neagoe spătar, Cazan logofăt, Radul vistier, Neagu paharnic, 
Semen stolnic, Radul comis şi eu Dragomir care am scris la Târ- 
govişte, August 7, în anul 6953 (1445), indiction 8. 

+ То Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Copie de Ion Bogdan, la Acad. Rom., Ms. Nr. 5236, f. 45—48, după ori- 
ginalul, azi pierdut, din colecţia prof. Sapcaliu, Câmpulung. Pergament, 
pecete atârnată, căzută. Decalc incomplet la Acad. Rom., Doc. pachet XLV, 
148, fără dată. 

83. 
Târgovişte, 8 August 1447. 


Vlad-Vodă fiul lui Vlad întăreşte slugilor lui, Tae-in-cog, Stan 
și Colțea moşia lor din satul Coteana, pentru care s'au înfrățit. Se 
indică şi hotarele. 


T То Vladul voevod, domnul Tárái Rumânești, fečorul marelui 
şi prea bunului creștin Vladu voevod, dat-au porunca domnii sale 
slugii domnii sale, Тае-ш-сов $1 Stan şi Colţii şi fitorilor lui, cát, 


15—16. Matei, 27, 25. 


www.dacoromanica.ro 


Nr. 84 TÂRGOVIŞTE, 5 IANUARIE 1450 211 


Dumnezău le va da, ca să le fie lor ocină în satul Coteana cu tot 
hotaru, pentrucă iaste a lor bătrână și dreaptă ocină de moşie. 

Таг după aceea venit-au Tae-in coș şi Stan şi Colțea, ei sánguri, 
înnaintea domnii sale de s'au înfrățit pre a lor bucate 51 dobitoace 
şi pre ocine şi pre Tigani și pre toate ale lor, са să știe să fie trei 
frati педеврагий, si aga s'au tocmit ei de a lor bună voe şi să ştie 
şi hotaru: Din Piscul Lungu, pân іп vâlceaoa Cornăţelului şi pân 
în lacu Fătăciunii şi pân în măgura cea mare şi pân în lacu Stefa- 
riului $1 pre Scovarda in vâlceaoa Săcărenilor și pân în Poiana 
Târgului şi pân în lacu де miezu gi pân în calea Topologului $i 
pân în Ogrezele şi pân în drumul Slatinii şi pân în răspântiile 
Pârâului şi pân în Piscu Urdii și peste obârșia Máloveanului gi 
pân în dealul Oltului. Ca să le fie lor ocină ohabnică şi într'alt chip 
să nu fie preste zisa domnii sale. 

Si mărturii i-au pus domniia sa: jup. Tudor şi jup. Мапи] si 
јар. Stanciul şi jup. Pashalie $i jup. Radul Borcea și jup. Dumitru 
spatar i Stoica vist. i Seman stolnic i Badea comis i Stefan logofăt. 

În Târgoviște, Aug. 8 dni, 6955 (1447). 

Traducere, probabil din secolul XVIII, pe verso: Coteana, 32. Arhiva 
principelui Basarab-Brâncoveanu. Publicat (incomplet) de N. Iorga, Studii 
şi Documente, V, р. 169 şi de Ghibánescu, în Teodor Codrescu, 11 (1933), р. 


129 (cu data 18 August). Boierii sunt ai lui Vlad Dracul, dar acesta era fiul 
lui Mircea, nu al lui Vlad. Cf. я С. D. Florescu, Divane, p. 32. 


84. 
Târgovişte, 5 Ianuarie 1450. 


Vladislav ІІ întăreşte mănăstirii Cozia dania lui Cazan logofăt 
şi a fratelui său Radu, anume moara clădită de dânşii lângă casa lor 
la Târgovişte, afară de moara lui Manea Udriste care este în aceeaşi 
casă. Cazan logofăt mai dăruește şi un loc de chilie lângă moară, 
си învoiala făcută de egumenul Coziei Iosif, ca donatorii să fie scriși 
іп pomelnicul mănăstirii împreună cu părinţii lor, Radu şi Stana 
şi fratele lor răposat Sahac, pentru cari să se facă în fiecare an po- 
menire şi colivă la mănăstire. 


Т B^ Христа Bera БлагокБрнъ! и Благочъстикъ и Христолю- 
EHEBIH, Iw Бладислак KOKOAMA и господинь, Д\НЛОСТЇЛ\ БвоОЖТЕА И 
БОЖТЕМ БЛАГИМ TIQOHSEOAEHTEMB, WEAAAAZUIS-MH и господсткоужщоу- 
ми къ кеен земли Оуггреклаискеи, запланинским странам и EhCEM 


14* 
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прЕд влом, Ямлашу н Фагарашу Херцег, Благопронзкодн господстко- 
МН сконм EAATHAM TIgOHSEOAEHTEA, гако прослакнх прослакл waro ме Бога 
н на прЕстолК скЕто почакшну род тел господстка-лун съ слакож 
възнесеша, н Дароках сын късефъстнн н БЛагощБразнн н прЕпочъ- 
танны, ЕКЕ над къседлн чъстъ H Adp|lWE], над [стожн урнсокоул 
господстка мн скЕтолоу ло |настнрю н скКтон мвит Кан скЕтож 
н живоначалнон Тронцж нже нарнчет ca Коза, раАТ прошента верних 
н поч'ктанну Бол Кр господстка-лун Казан лугудетк н Брат его Радуль, 
ако троудол\ HY EKE постакнуж н съткорнуж коденнцж БАНЗ сконх 
RĂUIS, CKOHY дел WT твазн коденицж, прнаожнхж монастнрю егда 
вт настакннк къ Hosía, поп кур Пуснф, рад! сусопшааго родГтелК 
нү, жоупана Радула. Я TTA коденнца съткорена къ Тркгокншн, една 
кт коденнца Mank Оудрнша, д дроуга ест Казана лигодета, ДЕЕ 
къ FAHR KRUIK. Тего радї, прнложн Казан скон Дед монастнрю, 
тако н Ch местом WT кей Та що ЕСТ БАНЗЬ EOAEHHILH, Ad ест къ 
Кечное късполуннан!е Н къ пииж БОЖЕСТЕЕНТА HHOKWA WEQETAAIIH AM CA 
къ храм скЕтТА Тронцж. И тако прнложнуж н оутокмнуж съ егоу- 
меном, non кур Тоснф, гако да запншет къ поменнк амунастнрскуго, 
прЕжде жоупана Радула род тел Бо Hy, н потом мнтуе Hy, жВвпаннцж 
Станж, н Казана AwrweeTa н врата ero Радула Н врата Hy Замер- 
waaro Gayaka. 

И тако постакншж мвеацанта, AKO по слурктъг гомна Iwenda, 
KOAHKO вгоулинн станет къ монастнр, Ad оуткръднтв такокжд 34- 
покед B'h SAKOHHK H къ монастири, садо на E'hCAKARAA грдАшжа 
FOAHHA късполуннанте н колнко Ad се ткорнтн рад? Зсопшаго Брата 
HX Gayaka н тКл късКл къ pwa н рид. Ялунн. 

Geme скедетедье: Жоупан Mank Оудрнше н жоупан Папа дкорннк 
н жоупан Тодорь н Станча Ялвоулик н Стан Herpes н Awrweer 
ДАнханл, жоупан Доука н Казан Къдракн н ПакулК кнстгар н НКгое 
столннк, Бад пахарннк, Mank комне. И азъ Кръст HE ПНСАХ, 
къ Тръгокншн месца Генафне к [днн], какт sinnn теко iiy s] 
£HAHKTHWH TI. 

T Iw Бладтелак BWEBOAd, aHAOCTÍA BOXIEA ГОСПОДННЬ. 


+ Întru Hristos Dumnezeu bine credincios si bine cinstitor gi de 
Hristos iubitor, Io Vladislav voevod şi domn, din mila lui Dum 


29. Къдравн, completat după Condica Вгапс. 30. И азъ.... писах idem. 
82. В, idem. 
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nezeu şi cu bunăvoința lui Dumnezeu, stăpânind şi domnind în 
toată tara Ungrovlahiei, părţilor de peste munţi si tuturor latu- 
rilor, herteg al Amlagului și Făgăraşului, a binevoit domnia mea 
cu а sa bunăvoință ca să proslăvesc pe Dumnezeu, care m'a pro- 
slăvit pe mine si m'a ridicat cu slavă în scaunul sfânt răposaţilor 
părinţilor domniei mele si am dăruit acest atotcinstit si cu fru- 
moasă față si prea cinstit, care este deasupra tuturor cinstelor si 
darurilor, prezentul hrisov al domniei mele sfintei mănăstiri şi 
sfântului locaş al sfintei si de viaţă începătoarei Troiţe care se 
chiamă Cozia pentru rugămintea credincioșilor si cinstitilor boieri 
ai domniei mele, Cazan logofătul si îratele său Radul, ca moara 
pe care au infiintat-o și au făcut-o cu truda lor lângă casa lor, 
partea lor din acea moară au dăruit-o mănăstirii unde este câr- 
muitor la Cozia popa kir Iosif, pentru răposatul lor părinte, jupân 
Radul. Таг acele mori făcute la Târgovişte, una este moara lui 
Manea Udrişte, iar cealaltă este a lui Cazan logofătul, două 
într'o casă. 

Deci a dăruit Cazan partea lui mănăstirii, precum și cu un loc 
de chilie care este lângă moară, să fie spre veşnică pomenire și 
spre hrana dumnezeeștilor călugări cari petrec în hramul sfintei 
Troite. Si astfel au dăruit și s'au întocmit cu egumenul, popa kir 
Iosif, ca să scrie în pomelnicul mănăstiresc mai întâi pe jupân 
Radul, părintele lor, şi apoi ре mama lor, jupánita Stana şi pe 
Cazan logofătul si pe fratele său Radul я pe fratele lor ráposat 
Sahac. 

Și astfel au așezat făgăduială, ca, după moartea egumenului 
Iosif, orice egumeni vor sta în mănăstire să întărească această 
făgăduială în zaconic 51 în mănăstire, ca pe fiecare an ce se va scurge 
să se facă pomenire şi colivă pentru răposatul lor frate Sahac şi 
lor și tuturor din neam în neam. Amin. 

Aceștia sânt martorii: jupân Manea Udrişte si jupân Papa 
dvornic $i jupân Todor 51 Stancea al lui Albul și Stan al lui Negre 
şi logofăt Mihail, jupân Duca şi Cazan Creţul si Pahulea vistier 
şi Neagoe stolnic, Balea paharnic, Manea comis. 

Și eu Cârstea care am scris în Târgoviște, luna Ianuarie 8 zile, 
anul 6958 (1450) curgător, indiction 13. 

T lo Vladislav voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


4. loan 13, 32. 
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Original pergament foarte șters. Arhive Stat, Doc. istorice, 1/52 (măn, 
Cozia). Pecete atârnată, căzută. Insofit de o traducere românească de D. Pe- 
засоу din 1857. Copie slavă și traducere românească în Condica Brâncove- 
nească, Nr. 266, f. 254 v.—255 г. (la Arhivele Statului), cu data 6960 (1452). 
Indictionul 13 corespunde în domnia lui Vladislav П (1448—1456) cu anul 
1450 (6958), astfel s'a putut completa anul ilizibil. 


85. 
Fárá loc, 28 Магие 1451. 


Vladislav II întăreşte mănăstirii Dealului şi egumenului Sisoe 
dania lui Radul, nepotul lui Rascal, care a lăsat după moartea lui 
mănăstirii satele Jugoreni, jumătatea de jos, Cereşani, Măicăneşti 
jumătate şi muntele Brateiul, viile şi casa lui, însă cu dreptul de a 
se folosi de ele, cât va trăi. 


T Гу Бладнслак кожода н господинь кьсмн земли Жггроклахтн- 
скон, дават господстко-ми cie wpH3A 6 скфтому Храму н скЕтон 
мит Бан скЕтого мтца нашего Николи, донастнрю wr Д Ка н ers- 
менү H наставнику еньк вит Кан теж, попу Снсою H къселу ЕЖЕ 
у Христе вратТам, ако да нм CAT ЖугорКни, долны полокина н 
Черещани| и Данканеши  полокина н планина Черешеном Брат Бюл, 
понеже прїнде noba господстко-ми Радулъ aneren [P]ackaaa н 
прКА късн вол Ере господстка-луи, та сн прЕДаде д8ш8 длонастирю 
н села сн H кннеградн сн, що му Ест 8 [wunns] н KÆR сн H късе 
TOTOKO нален?е, како докле ECT жик да са Хранит на села CH H съ HANE- 
NTEM CH, А по съьмрьтн, къса да ECT монастирю, А ИНЬ никто да не 
сн метехат. Того радї HM даде и господстко-ми, да HA ECT къ 
учинж H къ WYAEAR H HH WT кегоже НЕПОТЬКНОКЕНФ, по мризм8 
господстка-мн. 

Скедетеле: Ж8пан Mank Здрицик REAHKH дкорннк, ж8пан AH- 
митрь спатар, жвпан ДАнханл логодет, жупан Двка, жупан Казан 
логодет, жупан lakog, Snan Бернкон, Стонка Кврклмаз. Драгомир 
ут Бранеши н Herek Бавушин wr Дучтани, Granusa спатар, Hiroe 
столник, Raak пехарннк, Mank колне, нклеушь страторник н 43b 
Костанднн писах, месца Дарта кн, кАБТ „Sune. 

Т Iw Владислав къекуда, MHASCTIA БОЖТА FOCDOAHHR. 





15. Храму repetat де douá ori. 
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T Io Vladislav voevod si domn a toată tara Ungrovlahiei, dá 
domnia mea această poruncă sfântului hram și sfântului locaş al 
sfântului părintelui nostru Nicolae, mănăstirii dela Deal şi egu- 
menului și cârmuitorului acestui locaş, popii Sisoe şi tuturor 
întru Hristos frati, ca să le Пе Jugorenii, jumătatea de jos şi Сеге- 
sani si Máicánesti jumătate si muntele Cereșanilor, Brateiul, 
pentrucá a venit inaintea domniei mele Radul, nepotul lui Rascal, 
şi in fata tuturor boierilor domniei mele, astfel și-a dat sufletul 
mănăstirii şi satele lui și viile lui, cât are moştenire şi cu casa lui 
şi toată averea lui, însă până este viu, să se hrănească la acele 
sate ale lui și cu averea lui, iar după moarte, toate să fie ale mă- 
năstirii, iar altul nimeni să nu se amestece. Deci, le-am dat şi dom- 
nia mea să le fie de ocină şi de ohabă și de nimeni neatinse după 
porunca domniei mele. 

Matorii: jupân Manea al lui Udrişte mare dvornic, jupân Di- 
mitrie spătar, jupân Mihail logofăt, jupân Duca, jupân Cazan 
logofăt, jupân Iacov, jupân Berivoi, Stoica Curemaz, Dragomir 
din Brănești și Petec Babugin din Luciani, Stanciul spátar, Nea- 
goe stolnic, Balea paharnic, Manea comis, Micleuș stratornic si 
eu Costandin am scris în luna Martie 28, anul 6959 (1451). 

+ Io Vladislav voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, foarte deteriorat. Arhive Stat, Ist. 1/26 (Dealul). 
cu o traducere де С. Реѕасоу (1844). Pecete atârnată, căzută. O traducere 
românească din 1852, în Condica Dealului, Acad. Rom., Ms. rom., Nr. 1447, 
f. 46, după care s'au făcut unele completări. Regeste, Cronologia Tabelará, 
р. 24—25 (Nr. 26) si Florescu, Divane, р. 33—34. 


86. 
Târgovişte, Iulie 1451. 


Vladislav II întăreşte boierilor şi slugilor domneşti Dragomir 
Ruhat, fiilor lui, Ion şi Vâlcu, nepotului său, Dragomir şi lui Tatu, 
Micu şi Bora cu fiii lor, satele Gura Degului şi Săseni, iar primilor 
patru, Boişoara şi Găojani, apoi munţii Mănăileasa, Stâna-Mare, 
Zănoaga, Prislop, Intre-Boile, Arsura şi Bavi, scutindu-le de toate 
dările şi prestațiile. 


1 Бъ Христа Bora слагокрни H влагочьстнкын и Христулювики, 
Iw Бладислак кулкода Н господинь, MHAOCTHA БОЖНЕЖ Н БОЖНЕМЬ 
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дарованием, овладаж и -лун H] господеткужци/-ми къ KCM земан 
ФггроклауТискен н Запланинским странам, Имлашу и Фагарашу 
Херцег, [влагопро]изволн господстко-мн, скона БААГИМАЬ пронзколе- 
ннем, UhCTHAMS H CEETAHA сръдцем H Дарука господстко.мн сън 
късе-честни Н влагоовразни н пр Бнеочетани, HE НАД КЪСЕЛН ЧЕСТИ н 
Дарек, надстожи XQHCOKYA господетка-ми слугам н Бол Брод госпед- 
стка-ми, Арагомиру Р8хат н сынокол его, lony н Елъкул н ane- 
Vae ero, Драгомир н Татул съ сынокесн н ДАнкул съ съноке си H 
Бора съ сыноке си, над Seru Дешу н СжкЕни. И пие Драголнрү 
Psyar н сынь его Hon и Клъкул н Драгомир над Боншера н 
Гжужани амжду Боншоре. И планинж ИЙ жнАТАлЕсА н Гол ма Стжнж 
н Зжного н Прислеп, н Унтре Bonae, Йрсурж и Бали. 

Tua Kach да HM CAT къ очинж н къ схавж, TEA н ТЕХ деца, 
кнучетолу н прЕкнучегол Hy, почекшн WT окчнен( кама, WT. CKHHHEHX 
кама, WT пчеларстка, WT кжвларстка н кннарич, WT дижаАун, WT 
FAOBH, WT посадн, WT дръка, WT талпн, WT сЕнекосна, WT покоза, 
WT подкод н WT къску служка н даждаҳ келикиуже н малнх, 
EAHKO се наод жт къ самодръжакнон SEMAH н овласти господ етка- Ан. 
И да HX не смет EAHTYEATH ни сждец, нн гловник, ни Бнрчна, ни 
HHh нито WT Бол Крь HAH WT равотникь гесподстка-лн поснлаелих 
по MHAOCTEX H по равотау н по служвах господстка-ми. Кто се БН 
HOKYCHA позавакитн HM, аще н W клас един, TW такокы хошет 
прижтн келнко зло н Гор гна WT господстко-лн, акоже некфрник H 
пръстжпник н HOCQAMHTEA снему хонсокулу господетва-лън. 

ше же н Заклинанне постака Кт госпедетко-мн, по слрътн roc- 
neAcTKa-AH, Kwrw нЗверет Господь Rora БНТН господинь Влашкен 
BEAMAT, НАН WT сръдечнаго плода господстка-лун, НАН WT съредник 
господстка-лли, нан по грЕсЕҲ нашну WT HHOTIAEMEHHK, та АЦЕ ПОЧЕТЕТ 
н понокит н уткръдит сжи ХГри|секул господетка-лн, н Twrw 
Госнодв Богь да почетет н съхранит H уткръднт къ rocnoAcTEA 
его. е АН не почетет H HE Y'TEQBAHT, НА поперт H порушит H 
расипет, н тоги Господь Bora Да nocgaMHT н поперет H УБНЕТЬ ЕГФ 
SAE ТЕлеом, а къ инь KEK душа его H да нмат учесгне съ да 
H съ Арнем н съ онбми Тоудене иже КЪЗЪПНШЕ на Господа Бога, 
спаса нашего, [суса Христа, крьк его на них H на чеҳоҳ Hy, EXE КТ 
н ERAET къ КЕКИ. Ялїнь. 


12. Raan, lectură nesigură. Cf. Balul, sat in Lovigtea. 12. прЕвнүчетол, 
de două ori. 
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Geke cikArk mene: жЗпан Mank Удрнци, жупан Тудор, жупан 
Станче дкорннк, жЗпан ДАнханл люгадет, жупан Анмнтрж, ж$пан 
Дука, жупан Стан Негрокнч, Станчул спатар, Паууак кнстниар, 
Bank пехарннк, НЕ гее столн[нк, ДАнк]леуш страторннк, Ман Komne. 
flaw Hkr exe пнсах, Тон... [дьнь, къл®то] „SIHO къ Тръгевнцн. 

T Iw Владнелак RWEEWAA MHAOCTIA БОЖТЕМ ГОСПОД ННЬК 





+ Întru Hristos Dumnezeu bine credinciosul şi bine cinstitorul 
şi de Hristos iubitorul, То Vladislav voevod și domn, din mila 
lui Dumnezeu $i cu darul lui Dumnezeu stăpânind şi domnind 
în toată tara Ungrovlahiei și părțile de peste munţi, Amlasului 
şi Făgărașului herteg, a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, 
cu inimă curată 51 luminată și a dăruit domnia mea acest atot- 
cinstit şi cu frumoasă față și preacinstit, care este deasupra tuturor 
cinstelor şi darurilor, prezentul hrisov al domniei mele slugilor și 
boierilor domniei mele, lui Dragomir Ruhat şi fiilor lui, Топ şi 
Vâlcul şi nepotului său Dragomir și lui Tatul cu fiii săi şi lui Micul 
cu fiii săi şi Bora cu fiii săi, peste Gura Degului și Sáseni. Și încă 
lui Dragomir Ruhat și fiilor lui Ion și Vâlcul și Dragomir peste 
Boigoara şi Găojani, între Boigoare. Si muntele Mănăileasa şi 
Stâna Mare şi Zănoaga și Prislop si Între Boile si Arsura și Bali. 
Acestea toate să le fie de ocină și de ohabă, lor și copiilor lor, 
nepoților si strănepoţilor lor, începând dela vama oilor, de vama 
porcilor, de albinărit, de găletărit şi vinărici, de dijme, de gloabe, 
de posade, de copaci, de talpe, de cositul fânului, de transporturi, 
de cáláuze 51 де toate slujbele я dăjdiile mari și mici, câte se află 
în ţara și stăpânirea autocrată a domniei mele. Și să nu cuteze 
să-i prigonească nici judecător, nici globnic, nici bircei, nici nimeni 
altul dintre boierii sau dintre dregătorii domniei mele trimiși 
după milostenii $1 după trebile я după slujbele domniei mele. Cine 
s'ar încumeta să le dáuneze, chiar și cu un fir de păr, unul ca acela 
va primi mare rău și urgie dela domnia mea, ca un necredincios 
şi călcător şi violator al acestui hrisov al domniei mele. 

Încă gi blestem aşează domnia mea, după moartea domniei 
mele pe cine alege Dumnezeu să fie domn al Таги Românești, 
sau din rodul inimii domniei mele, sau din ruda domniei mele, 
sau pentru păcatele noastre din alt neam, dacă cinstește și înnoește 


4 


5. leain | Јә. 


www.dacoromanica.ro 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


10 


15 


20 


25 


30 


218 TÂRGOVIŞTE, 1 AUGUST 1451 Nr. 87 


şi întăreşte acest hrisov al domniei mele, şi pe acela Dumnezeu 
să-l cinstească gi să-l păzească gi să-l întărească în domnia lui. 
Dacă însă nu cinsteşte şi nu întăreşte, ci calcă și schimbă și 
risipește, și pe acela Dumnezeu să-l lovească și să-l nimicească si 
să-l ucidă aici cu trupul, iar în celălalt veac sufletul sáu $1 să aibă 
parte cu Iuda şi cu Arie gi cu acei Iudei cari au strigat asupra lui 
Dumnezeu, mântuitorul nostru, Isus Hristos, sângele lui asupra 
lor şi asupra copiilor lor, ceea ce este și va fi în veci. Amin. 
Aceştia sânt martorii: jupân Manea Udriște, jupân Tudor, 
jupân Stance dvornic, jupân Mihail logofăt, jupân Dimitru, jupân 
Duca, jupân Stan al lui Negru, Stanciul spătar, Pahulea vistier, 
Balea paharnic, Neagoe stolnic, Micleuş stratornic, Manea comis. 
Eu Neagu саге am scris, Iulie... zile, anul 6959 (1451), in 
Târgovişte. 
T lo Vladislav, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete atârnată, căzută. Arhive Stat, depuneri par- 
ticulare, proprietatea Т. și N. Popescu. Cu o traducere de Stoica Nicolaescu. 
Un rezumat incomplet intr'o hotárnicie din 1867 citat de I. Conea, Țara 
Loviştei, București, 1935, p. 120—141 și notele. 


87. 
Târgovişte, 1 August 1451. 


Vladislav ІІ întăreşte boierului Mihail şi fiului său Stanciul 
satele: Ruşii, Vodnovul, Racoviţa, Tatare şi Racova şi siligtea 
Amara şi hotărăşte ca locuitorii din Rugi să nu dea vamă la Târ- 
goviște. Scutegte satele de toate prestațiile şi dările. 


Т Бъ Хрнета Бога влагокЕрнын н влагочъетнкы н Хрнетолю- 
БНнкын, Iw Бладнелак коекода н самодрьжакнын господ ннь, MHAO- 
CTIER БОЖТЕЖ Н ЕЛАГЫЛ\ БОЖИЕМ прензколентем, змувладажцу-лн H 
господсткоужциу-лун късен земан ОұггроклаХїнскон, ЯЙмлашу н Par- 
рашу Херцег, влагопронзколн господетко-мн сконм BAAFKIM пронз- 
EOAEHTEM, скеглълл H чнетълу сръдцем н дароках сън късечеснь H 
Благоовразни, HKE НАД E'RCEMBI чъстл\ы н даров, надетожцін үрнсок8л 
господстка-мн сын, почтаном8 вел Кринеу господстка-мн, ж8пан8 
АЙнханлу H сыновум єго, Сталчюл, ако Ad мү CAT села зокома 


7—8. Matei, 27, 25. 
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Рошни и Воднеква и Раковица н Татар и пак Ракокъ Н жилище 
wT Ямара. И wT Рушн къ Тръгокици камж да не Дакжт. 

Тїк gack да HAV ст къ очинж H B'h мавж кноучатом и npk- 
EHS4ATOM Hy, почевши WT ичих кам, WT скиних кам, WT пчелни 
кама, WT кжвларстка, WT кинарстка, WT ДИЖМЫ, wT cknokwe, wT 
Дрък, WT подвода, WT покоз, рекше WT иных служвах E£AHKRIX же 
н мали, слика см находжт въ самодръжакнем земи и области 
господстка-ми И ДАНА НЕ СМЕТ позавакити, ни съдец, ни FAGEHHK, 
HH вирчен, HH инь HHKTW WT равотнык HAH ДКФрНИК HAH EAAMIII, 
понеже Кто AH EH IIGSAEAEHA AIE H W клас един, TO такокми имат 
ПОТАТН REAHKO Зло H EEAHKA мр 7ж WT господстке-луи, KAKO некерник 
н посралител CEMS XoHcokESAB rocnoAcTEA-AMH, д ино HRCT. 

Заклинанте постакаКт recnoAcTEO-AH, ако по смръты господ- 
ства-ми, кого изверет Господь Bork виты господинь Влашкен 
Земан, нан WT сръдечнаго плода господстка-ми, HAH WT съродник, 
HAH, по rjkyoa нашим, WT HHODAEAEHHK, Да аше поновит И почьтет 
сьи Хрисокул господстка-ми H таго Господь Bors Да почьтет H 
фукръдит къ господство его, ALE АН разорит H не футкръдит и того 
Господь Богь Aa посрамит и да yeter зде T'kaw M, а къ WH кекь 
АЗшекно и да EKAT причестник ТюдК и Ярїю и съ онихъ рекших 
Тюдене Ke къзъпиуж на Господа Бога и спаса нашего, Крик его на 
ных H на чаджх Hy, EKE ест и въдет къ кЕкъм Еки. frin, 

Сеже скедетелє: ЖВпан Mank Хдрыше, жёпан Т8дор, ЖЗлан 
Станче дкърник, жЗпан Михана awroder, жЅпан Казан (Фахакок. 
жвпан Стан Herpes, Жж пан Двмитръ спатар, Казан Крцъ, С танчюл 
спатарь, IlaySae вистТаръ, НЪгов столник, Baak пахарник, Ман 
комис и азъ Конка писах къ Тръгокнци, въ AETO „сцно, Якгоуста 
лесЕца а дынъ, єндїктїон AT. 

f Iw Владіслав BWERWAd, MHAOCTIA EOXTEA ГОСПОДИН. 


T Întru Hristos Dumnezeu bine credincios și binecinstitor si de 
Hristos iubitor, То Vladislav voevod 81 domn autocrat, din mila 
lui Dumnezeu și din bunăvoința lui Dumnezeu, stăpânind și dom- 
nind peste toată tara Ungrovlahiei, herteg al Amlasului și al Fă- 
gărașului, a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, cu inima 
luminată și curată, și am dăruit acest atotcinstit si cu frumoasă 
faţă, care este deasupra tuturor cinstelor si darurilor, prezentul 
acest hrisov al domniei mele, cinstitului boier al domniei mele 
jupân Mihail şi cu fiul său Stanciul, ca să-i fie satele numite: 
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Ruşii şi Vodnovul şi Racoviţa si Tatare si iar Racova şi locuinţa 
dela Amara. Şi dela Rușii să nu dea vamă la Târgoviște. 

Acestea toată să le fie de ocină si de ohabá lor, nepoților si 
stránepotilor lor, începând dela vama oilor, de vama porcilor, de 
vama stupilor, de găletărit, de vinărici de dijme, de cositul fânului, 
de lemne, de călăuze, de transport, adică şi de celelalte prestații 
mari gi mici, câte se găsesc in tara şi stăpânirea autocrată а dom- 
niei mele şi să nu cuteze să le dăuneze, nici judecător, nici globnic, 
nici bircei, nici altul nimeni dintre funcţionari sau dvornie sau 
vameș, pentrucă cine le-ar dăuna chiar cu un fir de păr, unul ca acela 
va primi mare rău și mare urgie dela domnia mea, ca un necredin- 
cios si violator al acestui hrisov al domniei mele şi altfel să nu fie. 

Blestem așează domnia mea, ca după moartea domniei mele, 
pe cine alege Dumnezeu să fie domn al Țării Românești, sau din 
rodul inimii domniei mele, sau dintre rude, sau, pentru păcatele 
noastre, din alt neam, dacă înnoieșşte şi cinstește acest hrisov al 
domniei mele şi pe acela Dumnezeu să-l cinstească și să-l întă- 
rească în domnia lui, dacă strică şi nu întărește, si pe acela Dum- 
nezeu să-l lovească şi să-l ucidă aici cu trupul, iar în cel veac su- 
fleteste si să fie părtaş lui Iuda și lui Arie gi cu acei zigi Iudei, 
cari au strigat asupra lui Dumnezeu și a mântuitorului nostru, 
sângele lui asupra lor si a copiilor lor, ceea ce este și va fi în vecii 
vecilor. Amin. 

Aceștia sânt martorii: jupân Manea Udriște, jupán Tudor, 
jupân Stance dvornie, jupân Mihail logofăt, jupân Cazan al lui 
Sahac, jupân Stan al lui Negrea, jupân Dimitru spătar, Cazan 
Cretul, Stanciul spátar, Pahulea vistiar, Neagoe stolnic, Balea 
paharnic, Manea comis şi eu Coica am scris în Târgoviște, în anul 
6959 (1451), luna August 1 zi, indiction 14. 

T lo Vladislav, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Arhive Stat. Peceti, Ist. 1/47 (Mitr. București), 
cu o traducere de D. Peșacov (1863). Copie și traducere românească, Acad. 
Rom., Doc. pachet Х1/249 și tot acolo Mss. no. 1322, Г. 18—19. Rezumat în 
Cronologia Tabelará, p. 24—25. Pecete atârnată intactă, stema țării cu 
vulturul si inscripția: « f Iw Бладнслав велнкн воевода н господинь Въсен Земан 
Фггровлаунскон». (То Vladislav mare voevod si domn а toată фага Ungrovla- 
hiei). Regest. Florescu, Divane, p. 34. Un rezumat la I. C. Filitti, Arhiva 
Cantacuzino, p. 16. 


22-23. Matei, 27-25. 
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88. 


Târgovişte, 5 August 1421. 


Vladislav ІІ întăreşte lui Barbul cu fiii şi nepoții să. satele 
Márga, Ohaba, Peştişani şi Găvăneşti în Teleorman, lui Danciul şi 
fiului său, Danciul, jumătate din Márga gi Scheii, lui Costea си 
fiii lui, Manea şi Radul, Bora și lui Vâlcan, Tatul, Șerban, Neagoe 
şi Muşat, Uiegti pe Dâmbrovnic şi Uiegti pe Baţcov şi jumătate 
din Cieşti pe Codmeana, scutindu-i de toate prestațiile şi dările. 


T Въ Христа Bora влагок®рны и вадгочестикъ! и X 9HCTWAIGEHKMI, 
Iw Бладнслак BWEKWAA н геспединк. MHACCTIA БОЖТЕА Н БОЖТЕЛУ 
ДароканТелув мивладажщоу-ли H гфепедсткоужу8-мн къ ксен ЗЕМАН 
OyrrgwkaayiHckwH н Запланннскъил страннам, Йлулашв и Фагарашз 
Херцег, Благопронзколн господстко-лун CROHM BAAPRIHA пронзколенїє , 
чистым H скКтлънлу сръдцем, H дарака господ стЕо- МН сън КЋСЕ: 
честны н EAAPOWEQASHNI н прЕпочитаниы, HKE HAA, късКаун частн H 
Дарав, надстежн XpHcwkoyA господстка- мн RapESAS съ сыноке-сн 
И анепсен сн над пол Мръша [n 6)]хавл пад планннж н Men- 
шанн н ае БарвЅл wce&& съ сынок сн над Гаканнин wr [Телн)- 
урлан н Epe Данчюа н сынь его Данчюл пад пол Мръшж н ШкКн, 
Коста съ сыноке сн, Mant н Радулк над Ретж, н Bankan н Татва 
н Шерван н Нкгеен ДА$шат над Sein ит AXAEQWEHHKR н Фери 
wT Бацкек н пол Чнайн wT Кодамна, къ шчинж H къ WAER, 
тем н дЕцам Hy, kHSuATWA н прЕкНЗчАТИЛА Hy, почакшн WT 
\УЕЧЇ#ГМ) кама Н WT скиннего кама, WT  ичеддрстка н WT кавлар- 
стка H WT кннаричв Н WT дижмв H WT главы Н WT посадъ Н WT 
Аръка н WT талпы н WT сЕнекшста н WT mnekesa н WT DWAKWA, H 
WT K'hCky слоужваҳ н дажваҳ келнкыҳже н малых, БАНКА CA наҳо: 
ДАТ въ самодръжакиен Земан н WBAACTH гесподстка-мн H да HX 
НЕ смет EAHTSKATH нн сждець, нн l'AVEHHK, HH БНОЧТА, HH HHXTW 
WT БОЛЕА HAH WT равотинкъ господсткв-лан TIGCHAAEMBI по лунлостех 
н равотах господстка-мн. RTW се EH ПОК8СНА поЗавакнтн, ДЕ W 
клас едни, TW таковы HMAT прнатн келнко SAW н wprie wT roc- 
подстка-лун, ако некКрнък н прЕстжонык н NOCPAMHTEA стел үрн- 
CORSA господстка-лн. 


19. пол ААръшж, șters cu roșu 51 adaus deasupra: Измажну аз Хдрици Наст$- 


фа ЕТоры логобет пов Енїем Iw Aaa вовода (Am şters eu Udriște Năsturel 
al doilea logofăt, din porunca lui То Matei voevod). 
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ЗаклинанТе постакет госпедетко-ми: H по съмртн господетка- 
MH, куго иЗвеет Господь Rora кытн госпединь Влашкон Земли 
HAH WT сръдечнадго плода госпедстка-ми, HAH WT съредник господ- 
CTEA-MH, нан по грКсКх наших WT HHOTIAEMEHHK, да Ape почктет 
н понокнт H съхранит н Футкръдит CIEMS үрнсок8л8 госпедстка- ми, 
туго Господь Богь Да почьтег н съхранит н оуткърднт къ roc- 
подсткК ero. Яце ли поперет n порзшит н расниет, туго Господи 
Rora да ЗБТетъ его зде T'EawAM, а въ БЖАЖШИМ ЕК К АЗШа его n 
HMAT Зчаст?е съ [oA н съ Ям н ск инКми рекшнлн на Toc- 
пода Бога н спаса нашего Ісуса Христа, Крък єго на HHY н на чадех 
HX, ЕЖЕ ECT H EAAET къ KEKi, flann. 

Gi kA Ктелте: ж пан Mank ХАрици, жёпан То длурь, Ж пан Станче 
Акерник, жЗпан Анханл Awreeer, ж пан Казан Gayakwz, жвпан Стан 
Негрек, Станчюл спатарь, Maysak кнетТарь, Baak пахарник, Hroe 
CTOAHHK, (auk комис. Язь Драгомнрь граматик еже испнсах, десКца 
Йугусте е, къ настолни ураш Тръгокнцн, каКт „SHO, енд ктпун AT, 

T Iw Владислав KWERWA, MHAGCTIA EOXTEA господинь. 


+ Întru Hristos Dumnezeu binecredincios si bine cinstitor și de 
Hristos iubitor, Io Vladislav voevod și domn, din mila lui Dum- 
nezeu şi cu darul lui Dumnezeu, stăpânind gi domnind în toată 
tara Ungrovlahiei 31 al părţilor de peste munţi, Amlașului si Fä- 
gáragului herteg, a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, cu 
inimă curată 51 luminată şi a dăruit domnia mea acest atotcinstit 
şi cu frumoasă faţă si prea cinstit, care este deasupra tuturor 
cinstelor şi darurilor, prezentul hrisov al domniei mele, lui Barbul 
cu fiii săi și nepoţii săi peste jumătate din Márga, Ohaba sub munte 
şi Peștișani și iarăşi lui Barbul osebit cu fiii săi asupra Gáváne- 
ştilor din Teleorman şi încă Danciul și fiul său Danciul peste 
jumătate din Mârșa si Şchei, Costea cu fiii săi, Manea şi Radul 
peste Rota, și Vâlcan п Tatul 51 Șerban şi Neagoe și Muşat peste 
Uiesti pe Dâmbrovnic şi Uiegti pe Batcov şi jumătate din Ciesti 
pe Codmeana, de ocină şi de ohabă, lor și copiilor lor, nepotilor 
şi stránepotilor lor, începând dela vama oilor și de vama porcilor, 
de albinărit şi de găletărit şi de vinărici şi de dijme şi de gloabe 
81 de posade şi de copaci gi de talpe şi de cositul fánului gi de trans- 
porturi şi de cáláuzá gi de toate prestațiile şi да) дШе mari și mici 


r 
9. ннЕмн | ontan. Miletić. 414. Maysat | Нахбак. Miletić. 16. Яугуст | fly. 
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cáte se aflá in tara si stápánirea autocratá a domniei mele. 51 sá 
nu cuteze să-i prigoneascá nici judecător, nici globnic, nici bircei, 
nici nimeni dintre boierii sau dintre funcţionarii domniei mele 
trimiși după milostenii şi trebile domniei mele. 

Cine ваг încumeta să le dăuneze chiar cu un fir de păr, unul 
ca acela va primi mare rău și urgie dela domnia mea, ca un ne- 
credincios şi călcător şi violator al acestui hrisov al domniei mele. 

Blestem așează domnia mea după moartea domniei mele, pe 
cine alege Dumnezeu să fie domn al Țării Româneşti, sau din rodul 
inimii domniei mele, sau din rudele domniei mele, sau, pentru 
„păcatele noastre, din alt neam, dacă cinstește gi innoieste si păzeşte 
şi întăreşte acest hrisov al domniei mele, pe acela Dumnezeu să-l 
cinstească şi să-l păzească şi să-l întărească în domnia lui. Dacă 
nimicegte şi schimbă şi risipeşte, pe acela Dumnezeu să-l ucidă 
aici cu trupul, iar în veacul viitor sufletul lui şi să aibă parte cu 
Iuda şi cu Arie şi cu ceilalți cari au spus asupra lui Dumnezeu şi 
Mântuitorul nostru Isus Hristos, sângele lui asupra lor si asupra 
copiilor lor, ceea ce este şi va fi în veci. Amin. 

Martori: jupân Udrişte, jupân Todor, jupân Stance dvornic, 
jupân Mihail logofăt, jupân Cazan al lui Sahac, jupân Stan al lui 
Negrea, Stanciul spătar, Pahulea vistiar, Balea paharnic, Neagoe 
stolnic, Manea comis. Eu Dragomir gramatic, care am scris, în 
luna August 5, în oraşul de scaun Târgovişte, anul 6959 (1451), 
indiction 14. 

T То Vladislav voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament. Arhive Stat. Ist. 1/48 (episc. Argeș, LII, 1). Tradu- 
ceri de St. Nicolaescu și Lupu dascăl (1753), pecete atârnată, căzută. Pu- 


blicat de Mileti și Agurá, p. 123—124, cu foarte multe greșeli de tran- 
scriere. Regeste. Aricescu, Indice, Nr. 1011 și 1085 și Florescu, Dieane, p. 35. 


89. 
Târgovişte, 7 August 1451. 


Vladislav 11 întăreşte mănăstirii Cozia şi egumenului 1051] toate 
satele mănăstirii arătate anume, precum şi bălțile, vama dintre munţi, 
morile şi Tiganii, scutind toate aceste averi de orice dări şi prestații. 


T Са cu duhul lui Dumnezeu să povátuesc, aceia sânt fiilui 
[ Dumnezeu, precum zice] dumnezeescul apostol, căruia următoriu 


17—18. Matei, 27, 26. 35—36. Pavel. Romani, 8, 19. 
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fiind cei iubitori de dreptate și cu nevointá bună s'au nevoit, 
viiata acea dorită au câştigat, ceale pământeşti pre pământu 
lăsându-le, cătră ceale cerești s'au alăturat şi fericitul acela glas 
auzind, pre carele deapururea îl aud: « Veniţi blagoslovitii părin- 
telui mieu de mosteniti inpárátia carea iaste gátitá voao dela 
intemeiarea lumii ». Si eu binecredinéosul și de Hristos iubitoriul, 
Io Vladislav voevod şi domn, cu mila lui Dumnezeu și cu buna 
voinţa lui Dumnezeu, stăpânind și domnind toată Tara Ungro- 
vlahiei şi părţile de peste munţi si tuturor împrejurimilor, a Alma- 
şului si a Făgărașului herteg, bine am voit domniia mea, cu 
a mea bună voinţă şi cu luminată şi curată inima domniei meale, 
ca să proslávesc pre Dumnezeu, cel се m'au proslăvit şi pre scaunul 
celuia ce întru sfânta odihnă s'au pristăvit, părintelui domniei 
meale, cu slavă m'au înălțat si am dăruit acest cinstit și prea 
cinstit, carele iaste preste toate cinstele și darurile, acest hrisov 
al domniei meale, sfintei mănăstiri și sfântului lăcaș al sfintei 81 
începătoarei de viiatá Troiță dela Coziia gi nastavnicului acelui 
lăcaş, popei chir Iosif, ca să fie lor satele се să numesc: Cálimánestii 
şi Jiblea si Brădiţeanii şi Seaca și Bogdăneștii și Lunceanii și 
Hinateștii si Bucureştii si Bojoreanii și Olteanii, Vádástrita şi 
Micleugul si Cărarea şi Сига я Gárdanul, Cocăneştii gi Stáncestii 
$i 50 sálasá de Tigani si loc la apa Praovei gi biserica gi moara 51 
vama dintre munţi şi balta Mamina dela Orlea în sus cu toate 
bălțile, Săpatul și Cábálul şi Seperigul şi Bucenul şi Tiganii după 
ulița dela Râmnic. Încă și la baltă, satele Cărăreanii și Lumineanii 
şi Cornul la Jăgov şi moara dela Cătălui cu satul. Acestea toate 
să Пе moşii ohabnice sfintei mănăstiri 81 dumnezeestilor călugări 
spre slujbă şi spre hrană, iar celuia ce întru sfânta odihnă 
ваш pristăvit, părintelui domniei meale, veatnică pomenire, iar 
după aceaia 51 domniei meale. 

Începând dela vama de oi și de râmători şi de stupi şi de găleată 
şi de Душа, mai vârtos din judeţul Vâlcii я de povări şi de pod- 
voade și de lemn $1 de cosit de fân si de globnici gi de poclon, ce 
să zice de toate slujbele si dájdile, câte vor egi în tara şi întru 
stăpânirea domniei meale, de toate să fie slobozi în veaci. Și să 
nu aibă a supăra pre aceale sate, nici judecători, nici globnici, 


1. Pavel. Romani, 2, 7. 4-5. Matei, 25, 34. 12. Ioan, 13,32. 22. bise- 
rica/acherica. 
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niei birnie şi niminea din boiarii domniei meale, carii să trimit 
după trebile si slujbele domniei meale. Таг carele va îndrăzni a 
supăra рапа la un păr, aceluia să-i ће protivnicá sfânta Troiță 
şi va muri în urgiia domniei meale, ca un necredinăos și călcătoriu 
hrisovului domniei meale. 

< Таг blestemele şi mărturiile le-am lăsat, că destule sânt la alte 
hrisoave >. 

Si au scris Caléul, în Târgovişte, în luna lui August 7, vleat 
«6959» (1451), indictul 14. 


Traducere la Arhive Stat, Condica veche a Coziei (Nr. 18), f. 127. Pentru 
dată Docan, Elementele cronologice, p. 38 (390). Anul din copie 6954 1446 
nu corespunde nici cu domnia lui Vladislav II, nici cu indictionul. Data 
exactă а fost restabilită pe baza acestuia. 


90. 
Târgovişte, 7 August 1451. 


Vladislav II scutegte căruțele mănăstirii Cozia şi ale stareţului 
Iosif de a plăti vamă la târguri, la vaduri și pe drumurile munţilor, 
orice mărfuri ar transporta, ar vinde, sau ar cumpăra călugării. 


T Бъ Христа Бога влагок%рны н Eaarou&c THES! н Христедювнкъ, 
Iw Бладїслав кокода н господинь, МНАОСТА БОЖИЕМ Н БОЖТЕМ 
Дарекантелду фувладажциу-мн Н гесподствкужциутаи къ ЕСЕН ЗЕМАН 
УгроклахТискон, запланинским странам н gacen прЕд АМА, Яллашу 
н Фаграшу Херцег, Благопронзколн господстко-ми, сконду ЕЛАГНЛ\ 
пронзколентемъ, CKETANIHAA H чнетна сръдцем гфсподстка-лин, H 
Ддарокдү сын късечъстнъг н прЕпочьтаннъ, HKE НАД БъСЕЛИ часты 
н AAQWB, HAACTOAH хрисовул господстка-ми, скЕтолу монастирю, 
н скЕтон мвит ли скЕтел н Жнко начална Тронцж nxe ит Kosia 
н настакнику «вит Кан тон, поп кир Буснф, како туго монастнра 
TEAEFH Да кодет словодно н да купчукат, пръвое сол на WKHAKX, 
HE купукатн, кам да не ДАКАЖТ, НИЖЕ WT козелници КИНА, НИЖЕ 
WT рнвъ, НИЖЕ WT ннеж КУПЛЕ НИГДЕ БАМЖ да НЕ дакажт по късе 
трьгоки H по къси вродокн, WT бекенин дажен до Бранлок, ниже 
по пжти планинах, нигде камък Да не ДАвАЖТ, ПОНЕЖЕ приложи FOC- 
подстко-луи сте AapoEAHTE съ всем үсръдієл, Пако да CE Храньт 
сЕ'ЕТЫ Н вожесткенн нноци къ EFIHOE Късполлннан! ск Етепечнкших 
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роднтель господстка-ми, та NOTWAM н господетку-мн. Сего раді да 
НЕ СМЕТ позавакит ТЕМЗН Калогемум, АЦ ЕН XOTEAH продакати WEUH 
Н СКННА, HAH ПОСТАК, НАН ЖЕЛЕЗО, НАН КоСКА, HAH БЖДН ЩО, НАД, 
камж, ERAH dij Н ECT H продадна, еще кама ДА нм се НЕ КЪЗНЛАТ 
HH да HAV HE позавакит ни сждци, ни CAOEHHILH, НИЖЕ паркалавн 
По црашек HAEKE сът тръгокн, НИЖЕ Дкорнници, ниже камешн, ни 
нн мт Бол Брь господстка- мн нан WT слуг господстка-ми, та EH 
позавакна Калогерским  TEAECAM, AIE КЛАС ЕДИН, То TAKOKOWAW Да 
ет съпостатник скБтаа н жико начллнад Тронца н да нмат KARTER 
ти? скЕтим и вогоносним wTIpea н пркчкетїл Богородицж и ве 
скЕтих H къ woria господетва-мн OET умрет, како некКрник H 
прЕсаВ8шник сТеду дароканю господетка-ми. 

И сен выст къ Тркгокищи, Йвгуст 3, BAET SIHO, EH AMIKTTWH 
Ai и Калчо граматик ИЖЕ писа. 

T Iw Влад слак коскода, милості BOKIA господннь. 





+ Întru Hristos Dumnezeu binecredincios şi binecinstitor şi de 
Hristos iubitor, То Vladislav voevod și domn, din mila lui Dum- 
nezeu și cu darul lui Dumnezeu stăpânind și domnind în toată 
{ага Ungrovlahiei, al părţilor de peste munţi și al tuturor margi- 
nelor, Amlagului şi Făgărașului herteg, a binevoit domnia mea 
cu a sa bunăvoință, cu inimă luminată si curată a domniei mele 
şi am dăruit acest atotcinstit și prea cinstit, care este deasupra 
tuturor cinstelor si darurilor, prezentul hrisov al domniei mele, 
sfintei mănăstiri şi sfântului lăcaş al sfintei și de viaţă incepátoare 
Troite dela Cozia şi cârmuitorului acelui locas, popii kir Iosif, ca 
să umble căruțele mănăstirii libere și să cumpere, mai întâi sare 
la ocne, pe care cumpărând-o, vamă să nu dea, nici dela butoaiele 
cu vin, nici dela peşte, nici dela alte cumpărături, nicăieri să nu 
dea vamă la toate târgurile și la toate vadurile, dela Severin până 
la Brăila, nici pe drumurile munţilor, nicăieri să nu dea vamă, 
pentrucă am dăruit domnia mea această danie cu toată osârdia, 
ca să se hrănească sfinţii și dumnezeeștii călugări spre veșnică 
pomenire a sfânt ráposatilor părinţi ai domniei mele, apoi și a 
domniei mele. 

Deci să nu cuteze să dăuneze acelor călugări, dacă vor vinde 
о1 și porci, sau postav, sau fier, sau ceară, sau orice lucru peste 


А 
13. «ндыктїшн | ны. 
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vamă, chiar dacă este vândută, încă vamă să nu li se ia я să nu 
le dăuneze nici judecători, nici globnici, nici pârcălabi de oraşe, 
unde sânt târguri, nici dvornici, nici vameși, nici altul dintre 
boierii domniei mele sau dintre slugile domniei mele. 

Cine ar dăuna cárutelor călugărești, chiar și un fir de păr, 
unuia ca aceluia să-i fie potrivnică sfânta și de viaţă începătoare 
Troiță şi să aibă blestemul celor 318 sfinţi я părinţi purtători de 
Dumnezeu și al preacuratei Născătoare de Dumnezeu şi al tuturor 
sfinţilor şi va muri în urgia domniei mele ca un necredincios și 
neascultător al acestei danii a domniei mele. 

51 aceasta a fost la Târgoviște, August 7, anul 6959 (1454), 
indiction 14, şi Calcea gramatic care a scris. 

T Io Vladislav voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Arhive Stat, Ist. 1/49 (Cozia), cu o traducere de St. 
Nicolaescu. Pecete atârnată, căzută. Rezumat la N. Docan, Elemente crono- 
logice, р. 38—39 si în Cronologia Tabelară, р. 25. 


91. 
Gherghița, 30 Septemvrie 1451. 


Vladislav II întăreşte lui Dragomir, Șerb, Coman, Stan şi Ioan 
moșia cumpărată la Negoeşti dela Tudor, Badea și Oancea ре 680 
aspri, indicându-se și hotarele. Domnului i se dă un cal. 


T Iw Бладислак коекода н господинь земли $ггроклахискои, 
Аакат recneAcTKO-MH clé WpH3AMO гесподстка-ми са гад господ- 
стка-ми Драгедирз съ сыновн-си и Шерв8 съ сънокънси и Коман 
съ сынокн-си н Стане сж сннови-сн H IwHH і съ синеки си, такоже 
да нм ест учине wT Негояин, А Кл ТЗдора и Бадек и nueg, кари 
KOAHKO изврат къса WT по KCOAS, AAH WT AMA дори AC кръви и до 
SAMBA, де матка калк, Ao шваъкши кал Бек, THE до MACKS wT 34040, 
Дондеже ест Г За и до хетарз [STHA и до рЕка, понеже WHH пе- 
к8пншє за S стон n аспри wT TSaopa н wr Bayk и мт Онча и 
господстко- ан дадоше конь доврл. Того ради да HA ест къ WUHHA 
н къ WYABA H HEM и децам Hy H HE WT когоже нЕПОТ Екнокено по 
мризме госпедства-ли. 


AS 
26. да| дам. 27. всод8 | сво. 
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Guta rea: жвпан Mank <H> Фдрище ж8пан Станчюл Дкорник 
и жвпан Михаил логофет, AnmuTrpS спатаръ, Казан Саха ко к, Стан 
Негрк, Kaperi столник, Бад пахарник, Maysak кистТаръ, Mant 
Комисъ, Радул страторник и азе граматик Коман, еже HenHcay къ 
Гергице, GenTemkpun А, а кът „548. 

T Iw Бладислак коєкода, милостю вожю господин. 





+ Io Vladislav voevod gi domn al Tárii Ungrovlahiei, dá domnia 
mea aceastá poruncá a domniei mele slugilor domniei mele, lui 
Dragomir cu fiii săi, si lui Şerbu cu fiii săi și lui Coman cu fiii 
săi şi lui Stan cu fiii săi gi lui Ion cu fiii săi, ca să le fie moşie 
la Negoesti, partea lui Tudor si a lui Badea şi a lui Oancea, oricâtă 
s'ar alege toată de peste tot, dar dela mal până la sălcii şi până 
la ulmul, până la matca văii, până la obârșia văii, de aici până 
la piscul de jos, până unde este Guia şi până la hotarul lui Sutil 
şi până la râu, pentrucă au cumpărat pe 680 de aspri dela Tudor 
şi dela Oancea și domniei mele i-au dat un cal bun. Deci să le 
fie de ocină şi de ohabă, lor şi copiilor lor și de nimeni neatinse, 
după porunca domniei mele. 

Martorii: jupân Manea Udriste, jupân Stanciul dvornic şi jupân 
Mihail logofăt, Dimitru spătar, Cazan al lui Sahac, Stan al lui 
Negre, Cârstea stolnic, Badea paharnic, Pahulea vistiar, Manea 
comis, Radul stratornic, și eu grămăticul Coman care am scris 
la Gherghița, Septemvrie 30 şi în anul 6960 (1451). 

+ То Vladislav voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Copie slavă cu traducere românească din 1839 la Acad. Rom., doc. pachet 
LXXVI/23, cu însemnarea: « Traducerea hrisovului adus de d-l Diamandi 
Gheorghiu... după a sa cerere. С. Peșacov ». Regest. Florescu, Divare, p. 35. 


92. 


Târgovişte, August 1452. 
Vladislav II întăreşte boierilor Badea, Vlaicu $i Radu satele 
Coteşti, jumătate din Ştefăneşti, Cârstianeşti, jumătate din Tebeşti 
şi jumătate din Jugorul, partea lui Boe, scutindu-le de toate dările 
$i prestațiile. 


n 
5. Саптепмерин | се. 
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T Въ Христа Бога слагокКрнъг и влагочестнкы и Хрнстолюкнкы 
и самодръжакнъ, Iw Владислав келнкы BOEKOAA H господинь, мнлос- 
TIA БОЖТА и EOCKÍEM Дароканем, WEAAAAAIIS-MH и господсткоуж- 
у8-ли късен земли Оугруклаискон н запланинскым страннам, 
Ямлаш8 и Parapas KEME, влагопроизколи господстко- мн, сконм 
ЕЛАГЫЛ\  пронзводен?тедуь, чистым н скКтлъам сръдцем н дарака 
FOcHoACTEO-MH Chl късечестнъти, EAAFOWEQASHBIH, прЕпочитаннъ, иже 
над кокс ЕЛ\Н частн H дарик надстожн үрнсокоүл господстка-ли 
слоугам и Boakpwa господстка-ми, Бадю и Baauk8A и Радоуль, 
ако да им CAT села по намии Котеции н noa Шефаняии н Голеции 
н КостТанаши и пол Тевари и пол 2K3ropta д Кл Боєк, къ чин H 
къ WYAER, ТЕМ н ДЕцал и кноучегол и прЕкноучЕтилм, почекше 
WT шкчнего кама, WT скиннегу KAMA, WT пчеларстка, WT  къвлар- 
стка, WT кинарич, WT дыжмы, WT глобы, WT посады, WT дръка, 
WT талпы, WT сЕ некосТа, WT покоза, WT подкод и wT късЕх слоужвах 
н да жд АХ), великых же и малых, влика се наҳодет къ CAMON phe 
жакнон SEMAH и WEAACTH господстка-ллн. И да Hy не смет EAHTO- 
BATH HH сждецк, ни l'AVWEHHKh, HH Бирчїа, ни HHyTW WT Бол Бръ 
HAH WT равотник господстка-луи поснлағмы по МНЛОСТЕХ н раветах 
господстка- мн. Кто се БН nok8cHA позавакити аще W клас един, то 
TAKWERI HMAT приБтн кеднко зам и wore WT господстка-ми, мко 
некрник и прЕстжпиник и посрамитель сТел8  Крисокоулоу господ- 
стка-алн. 

Закалннанїе постакем господстко-али, по съмръти господстка-ми, 
Kwrw изверет Господь Rora Бъти господинь Влашкон Земан HAN, 
WT сръдечнаго пмуда господетка-ми, НАН WT сърудник господ- 
стка-мн, нан по rokeky наших [wr] инопаКленик, да аше почт[ет 
н] понокит н съхранит н |петкръ|дит ски XoHcokSA господ стка- мн, 
Twrw Господь Born Да почьтег и съхранит и оуткръднит къ roc- 
пеодсткК ero. Й ape AH посрамит и поперет и расипет, Twrw Господь 
Бога Да $ЕНЇ#Т erw ЗДЕ TRAOM, 4 къ ЕЖАЖШИМ KEK Asima его й 
Ad нмат дучетТе съ Toa н съ flpíewh и ch ин Клуни рекшими на 
Господа Бога и спаса нашего, [соуса Христа: крък его на них и на 
UAMOY HX, ЕЖЕ сть H ERAT B'h БЕКЫ. fawn. 

Сеже сккд теле) ciems урисокоул8 господстка-мї : жоупан Mank 
S Apu, жоупан Twawps, жвпан Станче дкорник, жоупан иуана 
мугодет, жоупан Стан Herpes жЗпан Казан Сахакок, жоупан AH- 
митрь, жвпан Казан KpeuSa, ж пан Конко $фтмешов, Kynan Стан- 
ua, Стоан спатар, ПакоулБ вистТарь, Баде пахарник, Н\гое croa- 
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ник, Mant комис, азь Драгомнр еже HenHcay, лмсЕца Йкг ста 
f Дань, къ настолни раш Тръговнщ", кат „518, ннднктїән и. 
+ [Iw Владнелав &we&wAA, MHAOCTIA BOKIA господинь]. 





+ Întru Hristos Dumnezeu bine credinciosul si bine cinstitorul 
şi de Hristos iubitorul și autocrat, То Vladislav marele voevod 
şi domn, din mila lui Dumnezeu şi cu darul lui Dumnezeu, stăpâ- 
nind si domnind peste toată tara Ungrovlahiei şi al părţilor де 
peste munţi, Amlagului şi Făgăraşului herteg, a binevoit domnia 
mea cu a sa bunăvoință, cu inimă curată și luminată şi а dăruit 
domnia mea acest atotcinstit, cu frumoasă faţă, prea cinstit, care 
este deasupra tuturor cinstelor şi darurilor, prezentul hrisov al 
domniei mele slugilor şi boierilor domniei mele Badea şi Vlaicul 
şi Radul, са să le fie satele anume Cotestii şi jumătate din Stefá- 
neşti şi Goleştii și Cárstianestii şi jumătate din Tebești și jumătate 
din Jugorul partea lui Boe, de ocină și de ohabă, lor şi copiilor 
şi nepoților si stránepotilor, începând dela vama oilor, de vama 
porcilor, de albinărit, de găletărit, de dijme, de gloabe, de posade, 
de copaci, de talpe, de cositul fânului, de transporturi, de călăuze 
şi de toate slujbele şi dăjdiile, mari şi mici, câte se află în ţara și 
în stăpânirea autocrată a domniei mele. Și să nu cuteze să-i pri- 
gonească nici judecător, nici globnic, nici bircei, nici nimeni dintre 
boierii sau dintre slujbagii domniei mele. Cine s'ar încumeta să le 
dăuneze chiar şi cu un fir de păr, unul ca acela va primi mare rău 
şi urgie dela domnia mea, ca un necredincios şi călcător gi violator 
al acestui hrisov al domniei mele. 

Blestem așează domnia mea, după moartea domniei mele, pe 
cine va alege Dumnezeu să fie domn al Ţării Românești, sau din 
rodul domniei mele, sau din ruda domniei mele, sau pentru pă- 
catele noastre din alt neam, dacă cinstește şi înnoiește și păzeşte 
şi întăreşte acest hrisov al domniei mele, pe acela Dumnezeu să-l 
întărească în domnia lui. lar dacă violează și nimiceșşte și risipește, 
pe acela Dumnezeu să-l ucidă aici cu trupul, iar în veacul viitor 
sufletul lui $1 să aibă parte cu Iuda $i cu Arie şi cu acei cari au 
strigat asupra Domnului $i mântuitorului nostru, Isus Hristos, 
sângele lui asupra lor $1 asupra copiilor lor, ceea ce este $1 va fi 
în veci. Amin. 


2. №|н, I. Bogdan, însoţit de (7). Am restabilit indictionul după dată. 
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Aceștia sânt martorii acestui hrisov al domniei mele: jupân 
Manea Udriste, jupân Todor, jupán Stance dvornic, jupân Mihail 
logofăt, jupân Stan al lui Negre, jupân Cazan al lui Sahac, jupân 
Dimitru, jupân Cazan Creţul, jupán Coico al lui Utmes, jupân 
Stanciu, Stoian spátar, Pahulea vistier, Bade: paharnic, Neagoe 
stolnic, Manea comis, eu Dragomir care am scris, luna August 
5 zile, în orașul de scaun Târgovişte, anul 9960 (1452), indiction 15. 

ү Io Vladislav voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 


Copie de I. Bogdan їп Ms. Nr. 5236, Acad. Rom., f. 54—56, după origi- 
nalul din colecţia prof. Mihail Vlădescu. Originalul pergement, cerneală foarte 
ştearsă, literele întărite ulterior. Pecete atârnată cu legenda: Iw Владїслав 
вулвода, MHAcTIA noxia господинь. (Io Vladislav voevod, din mila lui Dum- 
nezeu domn). 


98. 
Târgovişte, 29 Aprilie 1453. 


Vladislav 11 întăreşte mănăstirii Bolintinul din pădurea mare 
moşia Bolintinul, moara la Neajlov, via la Răzvad, închinată de 
Pilea logofăt, via la Aninoasa, jumătate din Bucşani, dăruiți de 
domn, Dragomireştii dăruiţi de boieri, Bucșani pe Argeș gi patru 
sălașe de Tigani. 


«6961 (1453), Aprilie 29. Vladislav voevod mănăstirii Bolin- 
tinul pentru moșia Bolintinul; scris în Târgoviște » с). 

«1453 (6961), Aprilie 29. Hrisov lui Vlad marele voievod, 
ce-l dă sf. mănăstiri din pădurea cea mare la Bolintin, ca să-i fie 
satul Bolintinul și moara care au cumpárat-o Pavel dela Stoica 
la Neajlovu şi cu loc de fân. Și via dela Răzvad, care a închinat-o 
Pilea logofátu și altă vie la Aninoasa. 51 au cumpărat domniea 
mea jumătate din Висѕапі și ат închinat-o mănăstirii. Şi încă 
au închinat Stoica şi Dan şi Pătru, Dragomirești dela Dâmboviţa 
$i 4 sălaşe de Tigani şi Bucșani la Argeș, 1 proci » b). 

Original pierdut. Rezumat în Cronologia Tabelară, p. 25 (Nr. 27) (a). 
O indicație la Brezoianu, Vechile instituţii, р. 236, cu însemnarea că domnul 
era fiul lui Dan și că documentul este extras din Condica mănăstirii Mihai- 
Vodă, p. 210. Alt rezumat la Arhive Stat, M-rea Mihai-Vodă, VIII/70 
(inventar de documente) (b). Cf. I. Ionașcu, în Revista Istorică Română, VII 
(1937), p. 833. 
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94. 
Gherghița, 2 August 1453. 


Vladislav II întăreşte boierilor Stan, Vladimir fratele său, 
Utmeg fiul său şi lui Radu părţile ат Zătreni cumpărate dela Vlad, 
Stoian şi Dan în zilele lui Basarab voevod, pentru care se aduc măr- 
turii, precum şi satele Păuşeşti, Vladimiregti, Folegti, Cogani şi 
Coprozi, cu scutire de toate да е şi prestațiile. 


T Ens Христа Бога Благок Брнъми и влагеочъстикъ н Христелю- 
викън, Iw Бладислак коекода и самодрьжакни господинь, AHAOCTIA 
BOXIEA H EAAPTBIAVR БОЖТЕМ преонзколенТелу WEAAA AR IIS-AAH. H госпед- 
сткоужи- ми късен Seman OyrrgokaayinckoH, Ялмашв н Фаграшу 
Херцег, EAAPOTIQOHSEOAH госпедстко-ми, сконду ЕЛАГЫЛ\ преизкелентелу, 
чистъму H ск Бталнлуь сръдцелъ, H даруках сын късечъстнъг и BAAO- 
мвразнм, иже над късКаи чьстан н дарокъ надстожн үрнсок®л 
господетка-мн, слоугам н Болеро а госпедстка-ми, Стану н Baay H- 
миру Брату его н сыну ero Оутмешу н Радуау, AKO да им сж 
села зокома ЗатрКни, дел Влада н GroanS н Дан, понеже их 
пекупи epe мт дни Басараве н Даде Басараве 4 Кун H чашу, потом 
изкади къ Дни господстка-ди мартур ю како ест тогоко Купено, H 
Пасушеин н Клалимиреин и Фолярн н Кошани и Копребн. Tix 
къс да им сж въ WUHHY H къ WKAEAR, TEM H AFLAM его, кнучАТОМ 
нхъ н прЕкнёчлтол, AO жикот геосподсгка-ми H сынокь господ- 
стка-ми, почекше WT WKUHX камъ, WIF скиних вам, мт пчелих калм, 
WT КЖЕЛАрСТЕА, WT кинарстка, WT. Дрккь, WT CEHOKOC, WT подкода, 
WT покоз, рекше WT HHhIX > служвах, EEAHKBIJORE н малых, лика сл 
находат къ Земан господетка-ми ДА HX НЕ сме позавакит, ни 
CAE, ни глевник. NH  EHQUÍA, ни HHh нито мт вел Кръ HAH 
равотникъ геспедстка-ми. Хто AH'A пезавакнАа, аше н w Kaack 
EANOM, те такокы надтъ nofaTH REAHKO SAO H WOPR WT геспод- 
стко-ми, д инь нКст. 

BAKAHHAHIE постакаКт госпедетко-ми, ако по смрътн госпед- 
стка-ми, кого изверет Господь Born вытн господинь Влашкен Земли 
HAH WT сръдечнаго плода госпедстка-ми, HAH QT съродник, HAH, 
по грЕхом нашим WT иноплеменик, да АЦЕ почктет Н понокыт 
сън урисеква господстка-мн, н того Господь Bora Да noua TET H да 


м 
17. Groans | Stoica. C. Giurescu. 28. aw'« | ан. 
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футкръдит къ господсткК Ero, Аци-ли разерит и невгкръдит, и 
тиго Господь Бегь Да поразит н посрамит и ЗЕТет SAE TRAON, 
а къ инъ кк двшекно и да ст съпричастник Iwak и Alpin съ 
WHEAMH рекших, Крьк его на ных н на чадех HY'&, ЕЖЕ ECT и БЖДЕТ 
къ кекъг КЕкуул. Йлугнь. 

Ge скедғтеле: жВпан Mank Оудрише, жёпан 'ТЗдоръ, SNAN 
Станчк дкорник, мугуфет diuyaua, Анмитуь спатар, Казан Gaya- 
кок, Стан Негрк, Granusa мечуноша, Казан Крецул, Казан Билва- 
нешъ, Паууле протокистТаръ, Groans спатар, Hiroe столник, hawk 
паҳарник, Mank комисъ, и азъ Конка еже исписах къ Гергици, 
лес Кца Якг ста K Дань, к АТ „вада. 

T Iw ВладТелак BWEROAd, милостта БОЖТА господина. 


T Întru Hristos Dumnezeu bine credincios si binecinstitor si de 
Hristos iubitor, Io Vladislav voevod si domn autocrat, din mila 
lui Dumnezeu şi cu bunăvoința lui Dumnezeu stăpânind я dom- 
nind peste toată tara Ungrovlahiei, herteg de Amlas şi Făgăraș, 
а binevoit domnia mea, cu a sa bunávointá, cu inimá curatá si 
luminatá, si am dáruit acest atotcinstit 81 cu frumoasá fatá, care 
este deasupra tuturor cinstelor si darurilor, prezentului hrisov al 
domniei mele, slugilor si boierilor domniei mele, lui Stan si lui 
Vladimir, fratelui său şi fiului sáu Utmesg я lui Radu, са să 
le fie satele numite Zătreni, părţile lui Vlad şi ale lui Stoian 
şi Dan, pentrucă le-au cumpărat încă din zilele lui Basarab 
şi au dat lui Basarab un cal și o cupă, după aceea au arătat 
în zilele domniei mele mărturie cum că le-au cumpărat, şi 
Păuşeşti şi Vladimiresti şi Folesti şi Созап şi Coprozi. Acestea 
toate să le fie de ocină şi de ohabă, lor şi copiilor lor, nepo- 
filor si stránepotilor, cât va trăi domnia mea şi fiii domniei 
mele, începând dela vama oilor, de vama porcilor, de vama stu- 
pilor, de găletărit, de vinărit, de copaci, de cositul fánului, de 
transporturi, de cáláuzá, precum 51 de celelalte prestatii mari 81 
mici, cáte se aflá in tara domniei mele si sá nu cuteze sá le dáuneze, 
nici judecător, nici globnic, nici bircei, nici altul nimeni dintre 
boierii sau funcţionarii domniei mele. Cine le-ar dăuna, chiar și 
cu un fir de păr, unul ca acela va primi mare rău şi urgia dela dom- 
nia mea şi altfel nu este. 

Blestem așează domnia mea, ca după moartea domniei mele, 
pe cine alege Dumnezeu să йе domn al Таги Românești, sau din 
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rodul inimii domniei mele, sau din rudá, sau, pentru pácatele 
noastre, din alt neam, dacă cinsteşte gi innoieste acest hrisov al 
domniei mele, și pe acela Dumnezeu să-l cinsteascá 51 să-l intá- 
rească în domnia lui, dacă strică 51 nu întăreşte şi pe acela Dum- 
nezeu să-l lovească si să-l nimicească si să-l ucidă aici cu trupul, 
iar în cel veac sufletește și să fie părtaş cu Iuda şi cu Arie gi cu 
acei cari au spus, sângele lui asupra lor și asupra copiilor lor, 
ceea ce este şi va fi în vecii vecilor. Amin. 

Aceştia sânt martorii: jupân Manea Udrişte, jupân Tudor, 
jupân Stancea dvornic, logofăt Mihail, Dimitru spătar, Cazan al 
lui Sahac, Stan al lui Negrea, Stanciul purtătorul de sabie, Cazan 
Cretul, Cazan Bilbaneș Pahulea protovistier, Stoian spătar și 
Neagoe stolnic, Balea paharnic, Manea comis si eu Coica care 
am scris la Gherghița, luna August 2 zile, anul 6961 (1453). 

T Io Vladislav voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Arhive Stat, Ist. 1/50 (М-геа Dintr'un lemn), cu 
o traducere de N. Nenovici (1859). Pecete atârnată, căzută. Un rezumat 
la C. Giurescu, Despre boeri, p. 28. 


95. 
Târgovişte, 15 Aprilie 1456. 


Vladislav 11 întăreşte lui jupân Mogoş şi copiilor lui satele lui, 
ce le are de moștenire: Corbii pe Argeş, Corbii la Piatra, ocina din 
Miceşti cu vaduri de moară şi Mălureni jumătate. Satele sânt făcute 
ohabnice. 


T Мнлосттум Божтим Iw Бладислак конкода н господинь 
къеєи SEMAH Оүгроклаҳїнскон. сынь Дана келикаго конкоде, дакат 
господстко-мн сте поке Бнте господстка-мн БФА Брин  госпедстка- 
лн жупан Могеош8 св смнеки AS H съ дъщиере MS, колико AS 
Ber& даст сыноке HAH Дъщири, ако да м8 свт села по нам: Kopeni 
въсн, по Яргиш доле, н Kopen ит Raan къси, н ютчина мт ЙЇїнчанн 
H съ Бродоке WT EOAEHHUE и пол мт ЙалЗренн, понеже свт ж8пан$ 
üMereui$ старе н праке wunne, дедине. Того payi MS дадох н roc 
подстко-лун IAKO да AS CAT къ ичин H къ WXAES H HH WT когоже 
НЕПОТ ЖКНОКЕНО, NO речи l'OCIIQACTEA-AM. 


7. Matei 272. 
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Скедети е c8T: жЗпан Драгомнр Оудонше н жЗпан Станчка 
AEOQHHK, жЗпан Mayana легофег, жёнан Стан Heroes, Suan Конка 
rent, ж8пан Казан Сахакек, жЗпан Казан Крец а, Днлунтр8 н 
Стоан спаталн, Maysak кист ар, Бад пехарннк, Кръст" стелник, 
Mank комис, Радулк страторник. Пне $ стелни варош Тр кгекнцие. 
мена flnpHA ci дьнь, лкт „чл. 

T Iw Бладнслак кмекмда, милостта BOKIEM госпедннь. 





T Din mila lui Dumnezeu Io Vladislav voevod şi domn a toată 
Тага Ungrovlahiei, fiul lui Dan, marele voevod, dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele boierului domniei mele, jupânului 
Mogoş cu fiii lui şi cu fiicele lui, câţi fii sau fiice îi va da Dum- 
nezeu, ca să-i fie satele anume: Corbii întregi, pe valea Argeșului 
şi Corbii dela Piatra întregi $i ocina dela Micești $1 cu vaduri de 
moară și jumătate din Mălureni, pentru că sânt vechi şi drepte 
moșii şi strămoşii ale lui Mogoş. De aceea i-am dat domnia mea 
ca să-i fie de ocină și de ohabă şi de nimeni ne atinse, după spusa 
domniei mele. 

Martorii sânt: jupân Dragomir Udriste şi jupân Stanciul 
dvornic, jupân Mihail logofăt, jupân Stan al lui Negre, jupân 
Coica al lui Utmes, jupân Cazan al lui Sahac, jupân Cazan Cretul, 
Dimitrie şi Stoian spătari, Pahulea vistiar, Balea paharnic, Câr- 
stea stolnic, Manea comis, Radul stratornic. S'a scris în cetatea 
de scaun Târgoviște, luna April 15 zile, anul 6964 [1456]. 

T Іо Vladislav voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 

Originalul pergament, pecete aplicată, căzută. Arhive Stat, Ist. 1/51 


(episc. Argeș), cu o traducere veche nesemnată și una nouă de Stoica Nico- 
laescu. Hașdeu, Arh. Ist., 1—1, p. 142, Regest. Florescu, Divane, р. 38. 


96. 
Târgovişte, 16 Aprilie 1457. 


Vlad Tepeg întăreşte mănăstirii Cozia şi egumenului Iosif satul 
Troienegti pe ambele maluri ale Oltului, cumpărat de călugări dela 
Drăgoi, fiul lui Drăgoi pe 50 de florini, iar domnului i se dă un 
cal. Satul este scutit de toate dările şi prestațiile. 


T Иже enga ASkwm Божїєм кодът са CH сът сыноке Божїн, 
речет вожесткенин апостолк, емоуже къ СЛЕД ТЕКЖЦІЕ НЖЕ пракде 
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АЮБИТЕМА Н TDOABHPWA AOEQHAV подкнибажшнм СА желдемжа кткс- 
NGAR жизнь, ЗЕМАЪННХ Земан WCTAKA'RIIE H на нева TIHAZKTIH LR 
СЕ, Блажени WH глас радокана слишакше, егеже TIOHCHO н саАншжт: 
.„Прїндете Благослекенн и ТА моего, НАДслеДСТКОУНТЕ, Фугетокане 
ECT кам царсткик WT склеожен!а лунра“. Илуже н дзь, Благокернын H 
Благочъстнкън н Христолювнкън, Iw Блад воєвода н господинь 
къс.н SEMAH Оуггреклайнскен, сынь стараго Блада коєкода, сего 
(AAT Благопронзколн геспедстке-мн, сконл Благнау пренЗзколенТелу, 
CEETAHM H чнстнау сръдцелд геспедстка-лун, прославити преслакъшаге 
ме Бога н на прЕстоле скЕто-почикийнх роднтель господстка-лан съ 
слакож къзнеша н дарекау сте Късе URCTHOE Дареканте н чъстнн H 
прКпечътаннъми, НИЖЕ над Къседи чъстъ н дарик, настожцн хрн- 
COBOVA господстка-мн скКтолоу лонастнрю н скЕтен wEHTEAH. скЕ- 
тыж н жнконачелнїл Тронцж, Коза н егоулмнеу н настакннкоу тож 
wEHTEAH. поп күр Бюснф, ако да кт село Тромнешн, wEeHy стран 
CATY съ къселу Хотарем, rAHKO вт Троенамал, понеже покупихж 
калоерн този селище мт ДрагоТа сына Драгова За н флорини н 
господсткоу- лун кон довръ. Да ест монастнрю къ WUHHĂ H B'h мхавж 
н къ служвж н иншж скЕтвиа Н БОЖЕСТКЕНН a HHOKOM H господ- 
сткоу-ми къ кечное късполуннани. Почакше WT лукшн вам Н WT 
скини кал, WT пчел, WT КАЖ БАА, WT AH2KAMH, WT кннарнч, WT Aphk 
н WT сенекос, WT покоЗ, WT подкод, ресин WT все слеужвах H 
Дажвах, EAHKA се HAYOAET къ Земан господстка-лн, WT къс да HM 
ст къ мавж. И да не смет позавакнт къ тол селе 'Троаняром, 
HH CAEN, ин ГЛОЕННК, нн EHQUÍA, HH нн никто wT Боло Н wT 
слог господетка-мн поснлаємну по мнлостЕХ н ne равотаҳ господ- 
cTKA-MH. Та EH ПОЗАБАКНА ДЕ H клас ЕДНН, TO такокомлму, ДА MOY 
кт съпостатник скКтаа Тронца къ сжн кк H къ БЖАЖШИ Н къ 
wpria господетка-мн да оумрет, ако некерник н прЕстжпннк XpH- 
COROVAB. господ стка ЛАН 

С)БАЧЕЖЕН по слрътн господетка-лн, каго H3BEpeT Господь Богь 
вътн госпо ннь Влашкен Земан, HAH WT съродник госпедстка- ан, 
AIE AH по гресек нашну H WT HHOIAEMEHHR, Ad АЦЕ погътет H OYT- 
кръдит ста квишепнсанда, н того Господь Богь да оуткръднт къ 
ГОСПОД СТЕ его, аце ли разорит н посрамнт, н Twro Господь Bora да 
разорит н да OBET 3AE TEAWA H къ БЖАЖЦИН КЕК ASurER H да 


нмат uberie съ ISAR н съ Яра н съ унеми [KAEH HKE КЪЗЖ- 


г ° 
4. оуготовано | оүготовано, 28, Тоонца | тоца. 
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пишж на Христа Бога н спаса нашего, крък Ero на них н на чадех 
HX, AKOKE ECT H ЕЖДЕТ къ кекъ. #ЇЛ\ЇН. 

Скедетем: Mank Оудрици и КодрЕ дкорник н Драгомир Цакал, 
Бонко Доврица, и Стан Негрек, Жоупан Доука, Казан Сахакмк, СфпрЕ 
Awrweer, МолдокЕн спатар, Боуда стелник, Minak пакарник, Бока 
комне н ash Калчо писах къ 'Трьговищи, къ скЕТЖА и КАНКЖА 
Сжвотж, Йпрна si, BART „Sue, ендикт?ингъ +. 

T Iw Влад &wetwAA, MHAOCTIA БОЖТЕА господина. 


T Асе сай se poartá cu duhul lui Dumnezeu, aceia sánt fiii 
lui Dumnezeu, spune dumnezeescul apostol, cáruia pe urme mer- 
gándu-i cei iubitori de dreptate si cei ce se stráduesc spre cele 
bune, au dobândit viaţa dorită, cele pământeşti lăsându-le pá- 
mântului și alipindu-se de cer, auzind acel fericit glas de bucurie, 
pe care veșnic il aud: « Veniti blagoslovitii părintelui meu, să 
mosteniti împărăţia gătită vouă dela întemeierea lumii ». Cárora 
şi eu, binecredinciosul și binecinstitorul și de Hristos iubitorul, 
То Vlad voevod și domn a toată фага Ungrovlahiei, fiul bătrânului 
Vlad voevod, de aceea a binevoit domnia mea, cu a sa bunăvoință, 
cu inimă luminată și curată a domniei mele, să proslăvesc pe 
Dumnezeu, care m'a proslívit pe mine $i m'a ridicat cu slavă 
in scaunul sfánt ráposatilor párinti ai domniei mele $i am dáruit 
această a tot cinstită danie și cinstit și prea cinstit, care este 
deasupra tuturor cinstelor şi darurilor, prezentul hrisov al dom- 
niei mele, sfintei mănăstiri si sfântului locaș al sfintei şi de viață 
începătoarei Troite, Cozia si egumenului și cârmuitorului acelui 
locaș, popa chir Iosif, ca să le fie satul Troianesti, pe ambele părți 
ale Oltului, cu tot hotarul, cât este al Troianestilor, pentrucá au 
cumpărat călugării acea seligte dela Drăgoi fiul lui Drăgoi, ре 
50 de florini și domniei mele i-au dat un cal bun, să fie mănăstirii 
de ocină $1 de ohabă si în slujba și pentru hrana sfinţilor si dum- 
nezeeștilor călugări, iar domniei mele spre veșnică pomenire. 
Începând dela vama oilor, şi de vama porcilor, de stupi, de găleți, 
de dijmă, de vinărici, de copaci și de cositul fânului, de trans- 
porturi, de călăuză, adică de toate prestațiile я dăjdiile, câte se 
găsesc în ţara domniei mele, de toate să le fie de ohabă şi să nu 


n 4 
7. Ягрна | Я. «ндиктшнъ | нн. 9—10. Pavel. Romani, 8, 19. 12. Pavel. 


Romani, 2, 7. 14—15. Matei, 25, 34. 19. Ioan, 18, 32. 
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cuteze să le dăuneze în acel sat Тгоіапеѕи, nici judecător, nici 
globnic, nici bircei, nici nimeni altul dintre boerii și dintre slugile 
domniei mele trimese după milostenii si după prestațiile domniei 
mele. Cine le-ar dăuna chiar și cu un fir de păr, unuia ca acela 
să-i fie potrivnică sfânta Troiță in acest veac și în cel viitor și să 
moară în urgia domniei mele, ca un necredincios și călcător al 
hrisovului domniei mele. 

Încă și după moartea domniei mele, pe cine alege Dumnezeu 
să fie domn al Таги Româneşti, sau dintre rudele domniei mele, 
sau, pentru păcatele noastre 51 din alt neam, dacă cinsteşte și 
întărește acestea mai sus scrise, și pe acela Dumnezeu să-l intá- 
rească în domnia lui, dacă nimicește și violează şi pe acela Dum- 
nezeu să-l nimicească şi să-l ucidă aici cu trupul și în veacul viitor 
cu sufletul și să aibă parte cu Iuda si cu Arie și cu acei Iudei care 
au strigat asupra lui Hristos Dumnezeu 51 Mântuitorul nostru, 
sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, ceea ce este și va fi 
în veci. Amin. 

Martori: Manea Udriste şi Codrea dvornic și Dragomir Таса], 
Voico Dobriţa și Stan al lui Negrea, jupán Duca, Cazan al lui 
Sahac, Oprea logofăt, Moldovean spătar, Buda stolnic, Milea 
paharnic, Iova comis şi eu Calcea am scris la Târgovişte, în sfânta 
şi marea Sâmbătă, Aprilie 16, anul 6965 [1457], indiction 5. 

+ Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Arhive Stat. Ist. ПИ (Cozia). Pecete atârnată, 
căzută. Insotit de trei traduceri: a) 1751, Ghenadie arhimandrit de Râmnic, 
b) С. Реѕасоу, 1849, с) St. Nicolaescu, 1912. Rezumat in Cronologia Ta- 
belară, ed. Iorga, p. 25. Regest. Aricescu, Indice, Nr. 2210. 


97. 
Mănăstirea Tismana, 5 Martie 1458. 


Vlad Ţepeş confirmă mănăstirii Tismana toată averea ei, satele 
bălțile, morile, pădurile şi T iganii, aga cum au fost în zilele tatălui 
său, Vlad Dracul, scutindu-le de toate dările şi prestațiile. 

t Iw Влад KOKOAMA и гесподннъ късен земаи ЖгроклаЖ нскон, 


сынь  келиКаго Влада KOKOAMA, дакат господетко-ми си мризло 
убит ли скЕтмж Богородице, менастнрю господстка-ми, Тисмене 


15, 16. Matei 27, 25. 
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ако да HA CST EAHKO CB имали H дръжали къ дни ск топочикши 
редител госпедстка-ми, Влада коекода, AKO HAH CST села, HAH ЕЛАТА 
Бистрец, HAH нна влата, или Цигани, или коденица, нан отар, HAH 
лозта, HAH ИНО ие AHEO, НАН Е МНОГО, HAH Мало, о Ест луенастнрско 
Ad нм ECT къ учин H къ ихавж и къ кЕЪчное късполинанте родн- 
ТЕЛЮ Господстка-лли H пие за жикота и ЗДдракте господ ства-ми H ни WT 
когоже нПОТЪКНФКЕНО по ризму господстка-ми. Сего рад! Да не 
смет БАаНТУКАТтИ СЕЛА МОНАСТНИСКА, HAH BAAT å, HAH Хетари, HAH код К- 
ница, или лозїд, или Цигани, HAH що ливо, NH сждец, ни гловник, 
HH вирчТа, HH KAMEUIH WT пчел, ни КжБлар, ни кнез Яцигански, ни 
KAMEIUH WT ЕЛАТА, нн ин никто WT вел Бри господстка-лли NOCH- 
ЛдЕМИХ по СЛУЖБАХ H ПАБОТАХ госпедстка-ми, ПОНЕЖЕ КТО НЕ EH 
пеелушал WpH3MV госпедстка-ми, та HM EH BÂNTORAA, такекн Хецит 
SmpeT [къ] съпрЕни съ пр чистож Богородицж и прати зло н 
WPR WT господетко-ми, како некБрник и прЕстЖпник ризму 
господстка-мн. 

Game скЕДЕтелне: Жупан Драгомир Hakaa, жупан Венко Дов- 
рица, ж8пан Стан Herpes дкорник, Iwka кистнар, Буда столник, 
Гергина комис, Стонка пахарннк, Шътр8 стратерник, Казан awrw- 
дет, н азь Раду граматик, еже НСПИСАХ къ монастир 'Тисмени, 
месца Дартнн в кат „988 анднктпун S. 

T Iw Влад күк ДА, милостта БОЖТА господинь. 


T Io Vlad voevod si domn а toată tara Ungrovlahiei, fiul 
marelui Vlad voevod, dă domnia mea această poruncă locagului 
sfintei Născătoare de Dumnezeu, mănăstirii domniei mele, Tis- 
mana, ca să le fie câte au avut gi au ţinut în zilele sfânt ráposa- 
tului părintelui domniei mele, Vlad voevod, fie că sânt sate, fie 
bălțile Bistreț, fie alte bălți, fie Тат, fie moară, Пе hotar, fie 
vii, fie orice altceva, fie mult, fie puţin, cât este al mănăstirii 
să le Пе de ocină şi de ohabă 51 spre veşnică pomenire a părintelui 
domniei mele și încă pentru viaţa si sănătatea domniei mele și 
de nimeni neatinse după porunca domniei mele. Deci să nu cuteze 
să prigonească satele mănăstirești sau bălțile sau hotarele sau 
morile sau viile sau Tiganii sau orice, nici judecător, nici globnic, 
nici bircei, nici vameşii de stupi, nici găletari, nici cnez de Tigani, 
пісі vameși de bălți, nici nimeni altul dintre boerii domniei mele, 





T 


р А 
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trimişi pentru slujbele $i prestațiile domniei mele, pentrucá 
cine nu ar asculta porunca domniei mele şi i-ar prigoni, unul ca 
acela va muri potrivnic al prea curatei Născătoare de Dumnezeu 
şi va primi rău şi urgie dela domnia mea ca un necredincios si 
cáleátor al poruncii domniei mele. . 

Aceștia sânt martorii: jupân Dragomir Таса!, jupân Voico 
Dobrita, jupân Stan al lui Negrea dvornic, Iova vistiar, Buda 
stolnic, Gherghina comis, Stoica paharnic, Pătru stratornic, Cazan 
logofăt și eu Radu grămătic, care am scris în mănăstirea Tismana, 
luna Martie 5, anul 6966 (1458), indiction 6. 

T То Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original hârtie. Arhive Stat, Ist. 11/2 (Tismana, 1Х/91). Pecete aplicată 
căzută. Cu două traduceri: а) С. Реѕасоу, 1847 (traduce «ws Яциганскн cu 
zapciu țigănesc), b) St. Nicolaescu, 1912. Regest. Florescu, Divane, p. 39. 


98. 
București, 20 беретуте 1459. 


Vlad Тереў întăreşte lui Andrei cu fiii lui Poiana lui Stevu şi 
şi a patra parte din Ponor, iar lui Iova şi lui Drag a treia parte din 
Ponor, partea lui Șipin şi a treia parte din moşia lui Petre de acolo, 
cumpărată pe 12 fiorini. Domnului i se dă un cal. Prădalica să nu 
Не. Moşiile sânt scutite de toate dările şi prestațiile. 


+ МилестТА EoxTEa, Iw Влад коғкода н гесподинъ и сынъ 
келнкаго Блада БОКА, WEAMAAIUIJION-MH н гфепедсткоужциу: MH късен 
Зен Оүггроклаҳінскон, Яллаш8 н Фаграшу Херцег, Благепрензкелн 
господстко-ми, CROHAM БлагЫ м пронзлоленїемъ, частым H ск Ктлнал 
с|ръдцедл н дароваҳъ сын късе чьстнын н EAAPOGEQASHH H над 
къс лн честни) данек, надетожцн хрисекул roeneAcT&a-AH Йндрею 
н съ сынокул\ |сн, ако да на eT] Помну Grega. И Ioger н Драги 
Ho... саки, да Hm ест y Понор тр ти дел], шо cer внло Шнпинекь 
н третн дел мт Пенор н чина Петрока wr По[нер], третн Дел, 
ПОНЕЖЕ ПОКУПНШЕ WT Петра За КТ флорни н lécnoACTES-AH Даше KWH, 
И кто WT HHY Змрет, 4 ичини да C$ WCTAELIHA, къ них пръдалика 
да нКст, 


22. мнаост!а. monograma. 
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Я пак Яндрею съ дЕца cH на четкрътн дел мт Понор. 

Тж къса Ad HAV сж къ очину и къ мХхаБЖ, TEM и A&IAM ну, 
кнзчатом н n(dEHSUATOM ндъ, почекшн WT WEUHY EAM, WT CEHHH 
кам, WT ПЧЕЛ EAM, WT Кжвларстко, WT кннарстка, мг AHXAMH, WT 
cenoko[cia], WT посади, WT подкод, н WT noges, pek[un wT MaaH]y s 
н великих служвах. И да нм [не смеет по]завакити HH садецъ, HH 
глокник, [uH кнрчнї], нї ин нихто [мт волКри н сл г господстка|- 
ми, понеже хто [ce Ен покренал да позавакнт нм, аще Н м] клас един, 
T[o такокън HMAT '&"hCNpIATH келико Зло н мр ж WT господстка- 
ми]. Є[шеке н по съдрътн господстка-мн, кого нзколнт Господь 
Богь &HTH господинь Блашкон Земан, нан WT сръдечнаго плода 
господстка-ан, HAH WT съроднн i, нан по грЕсЕХ наших мт HHHO 
DAEMEHHK, аще ли Вткръднт H съҳранит н понокит сын X9HcoESA 
господетка-мн, того Господь Rora да үтејръднт къ господсткК 


его. Ице AH HENOHOKHT Н НЕ оүткръ[днт, HA поперет H раснпет. Toro . 


Господь Bora] Aa поразит н SETET зде T'kAOM, а къ БЖАЖШИМ KEK 
АЗша его н да ест при|частник съ Июдж| н Ярїю н съ нелли рекшну : 
Крък его на них н на чадох нхъ, жест н ERAT къ к|Екн. Ямин. 

Скедетеа:: жвпан Драгомир Hakaa, ж8пан Во[нко Доврнца|, 
жЗпан Стан дворникъ, жВпан Степан TSpunu, ж8пан npk, ж$пан 
еве. И BpaTSa ит ЙЇїнлкөк н dioaAor kn спатар н Тока 
кистнгаръ н [.. .. . спа таръ н Токсава столник, Стенка пехар- 
ник, Генна KOMHC .. ............ .. Пис Септемкрїн к, къ град 
Букурацн, кл Ето „цан. 

[+ Iw] Влад києвмда, данлостТа БОЖИЕ господ ннь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod și domn și fiul 
marelui Vlad voevod, stăpânind şi domnind peste toată ţara 
Ungrovlahiei, Amlașului si Făgărașului herteg, a binevoit dom- 
nia mea cu a sa bunăvoință, cu inimă curată și luminată şi am 
dăruit acest a tot cinstit $1 cu frumoasă faţă și deasupra tuturor 
cinstitelor daruri, prezentul hrisov al domniei mele, lui Andrei 
şi cu fiii săi, ca să le fie Poiana lui Stevu. Și lui Iova şi lui Drag 
şi lui..... av să le fie la Ponor a treia parte, care a fost а Іш рт 
şi a treia parte din Ponor şi moșia lui Petre dela Ponor, a treia 
parte, pentrucă au cumpărat dela Petre pe 12 florini şi domniei 
mele au dat un cal. Şi cine dintre dânșii moare, iar moşiile să fie 
celor rămași, la dânșii prădalica să nu Пе. Și iarăşi lui Andrei cu 
copiii săi peste.a patra parte din Ponor. 
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Acestea toate să le Пе de ocină şi де ohabá, lor și copiilor lor, 
перо ог si stránepotilor lor, începând dela vama oilor, де vama 
porcilor, de albinărit, de găletărit, de vinărici, de dijme, de cositul 
fânului, de posade, de transporturi şi de călăuze, adică de slujbele 
mari şi mici. Si să nu cuteze să le dăuneze nici judecător, nici 
globnic, nici bircei, nici nimeni altul dintre boierii și slugile dom- 
niei mele, pentrucă cine s'ar încumeta să le dăuneze, chiar şi cu un' 
fir de păr, unul ca acela va primi mare rău și urgie dela domnia mea. 

Încă și după moartea domniei mele, pe cine vrea Dumnezeu 
să fie domn al Ţării Românești, sau din rodul inimii domniei mele, 
sau din rudă, sau pentru păcatele noastre din alt neam, dacă întă- 
reste şi păzeşte gi înnoiește acest hrisov al domniei mele, pe acela 
Dumnezeu să-l întărească în domnia lui. Таг dacă nu înnoiește și 
nu întăreşte, ci nimicește și risipeşte, pe acela Dumnezeu să-l 
lovească și să-l ucidă aici cu trupul, iar în veacul viitor sufletul 
lui şi să Пе părtaş cu Iuda și cu Arie si cu ceilalţi cari au spus, 
sângele lui asupra lor și asupra copiilor lor, ceea ce este și va fi 
în veci. Amin. 

Martorii: jupân Dragomir Таса], jupân Voico Dobriţa, jupân 
Stan dvornic, jupân Stepan Turcul, jupân Oprea, jupân..... 
şi Bratul dela Milcov si Moldovean spătar si Iova vistier și..... 
spătar şi Toxaba stolnic, Stoica paharnic, Gherghina comis...... 

S'a scris in Septemvrie 20, în cetatea București, anul 6968 (1459). 

ї То Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, foarte deteriorat, pecete atârnată, căzută. Acad. 
Rom., acte necatalogate, mapa 132 (Creşteri, 1908, p. 125). Fost al lui Alex. 
Bunceanu învățător Busești, Mehedinţi. Fost la Expoziţia din 1906. Copie 
incompletă de I. Bogdan, Acad. Rom., Ms. Nr. 5236, f. 160—161. 


99. 


Târgovişte, (1459—1460). 


Vlad Tepeg întăreşte mănăstirii Buna-Vestire dela Cotmeana 
satele Bárbütegti, Budeşti şi Ciocăneşti, ultimu! dăruit de un boier 
şi le scuteşte de toate dările şi prestațiile. 


ү Câţi cu duhul lui Dumnezeu să povátuesc, aceia sânt fii 
lui Dumnezeu, dupre cum zice dumnezeescul apostol, căruia 


16, 17. Matei. 27, 25. 34—35. Pavel. Romani, 2, 7. 
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urmánd cei iubitori de dreptate gi cu nevointá buná s'au nevoit, 
viiata cea dorită au câştigat şi cele pământeşti pre pământ lá- 
sându-le, сага cele cerești s'au lipit, glasul cel fericit auzind, pre 
carele apururea îl aud: « Veniti blagosloviţii părintelui mieu de 
moșteniţi impárátiia carea iaste voao dela întemeerea lumii». 
Pentru aceia gi eu, binecredintosul și binecinstitorul şi de Hris- 
tos iubitoriul, То Vlad voevod şi domn, cu mila lui Dumnezeu 
şi cu darul lui Dumnezeu, stăpânitoriul $1 domnitoriul a toată 
{ага Ungrovlahiei gi părţile de peste munţi, Almașului, Fágára- 
şului herteg, pentru aceia bine am voit domniia [mea] cu a mea 
buná vointá, cu luminatá gi curatá inimá, ca sá proslávesc pre 
Dumnezeu, cel ce m'au proslăvit şi pre scaunul celuia ce întru 
sfânta odihnă s'au mutat, părintelui domnii mele, cu slavă m'au 
înălţat şi am dăruit acest cinstit și prea cinstit, carele iaste peste 
toate cinstile şi darurile, acest hrisov al domnii mele, sfintei mă- 
năstiri și sfântului lăcaș al sfintei Bunei Vestiri, prea curatei 
stăpânei noastre, Născătoarei de Dumnezeu, ca să fie satele ce 
să numesc Bărbăteştii si Budegtii şi Cocăneştii, pre carele l-au 
dăruit jupan..... Pentru aceia și domniia mea am adaos şi am 
întărit, ca acele sate să fie pentru slujba și pre hrana dumne- 
тее ог călugări ohabnice şi spre ve&nică pomenire domnii mele. 
Incepând dela oerit şi dela dijmărit de stupi gi de râmători, de 
găleată și de dijmă п de vinerici şi de podvoadele, de lemne şi 
de gloabe și de cositul fânului, ce să zice de toate slujbele şi dijmile 
câte vor egi în tara domnii mele, de toate să Пе slobozi. Si să nu 
îndrăznească a-i supăra, nici judecători, nici pârcălabi, nici birari 
şi nici altcinevagi din boierii domniei meale. Iar carii vor indrázni 
a supăra satele mănăstirii, măcar până la un păr din cap, unuia 
ca aceluia să-i fie înpotrivire prea sfânta Născătoare de Dum- 
nezeu şi va muri întru pedeapsa domnii mele ca un necredintos 
şi neascultător şi ruginátoriu hrisovului domniei mele. 

Incă я după moartea domniei meale, pre carele va alege Dom- 
nul Dumnezeu a fi domn Ţării Rumâneşti, sau dintru iubiții fiii 
domnii meale, sau din rudele domnii meale, de va cinsti şi va 
întări aceste mai sus scrise, pre acela Domnul Dumnezeu să-l 
cinstească și să-l întărească întru domnia lui. Таг de va strica şi 
va rugina, pre acela Domnul Dumnezeu să-l ucigă, aicea trupul 


1—2. Pavel, Romani, 8, 19. 4—5. Matei, 25, 34. 11, 12. Ioan, 13, 32. 
19. După jupan loc alb. 
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lui, iar în veacul viitoriu sufletul lui și să aibă parte cu Iuda si 
cu Ariia $1 cu ceilalţi necredintoşi Jidovi, carii au strigat asupra 
Domnului nostru Isus Hristos, sângele lui asupra fetorilor lor 
şi asupra lor, carele iaste și va fi în veci. Amin. 

Iată și mărturii am pus domniia mea: jupân Manea Udriste 
şi frate său Stoica și jupan Nanul, Vlaicul dvornicu, Radul Gorcea 
şi Vâlcan al Florii și Dumitrul spatar și Radul spatar şi Radul 
vistiiar şi Simion stolnic și Radul paharnic şi Cazan logofăt 51 
Calcea carele am scris la Târgovişte, la leat 7968 [1459—1460]. 


Arhive Stat. Condica veche а măn. Cotmeana (Nr. 25), Г. 32. 


100. 
Bucureşti, 10 Februarie 1461. 


Vlad Țepeș întăreşte slugilor sale Вага şi lui Bode, fratele sáu, 
satul Godeni, din care jumătate le era veche moşie, iar cealaltă jumă- 
tate au cumpárat-o pe 30 de florini dela Radu Grama. Domnului 
i se dă un cal. Satul este scutit de toate dárile şi prestațiile. 


T Милостиж вожеж, № Влад ковода н господинк, сынь кели- 
кога Влада кокод Е, мвладаЖц8- мн] и господстк жми късен 
Земан ОугроклаХТискон н запланннскнм странам, Ямлаш8 н Фаграш8 
Херцег, Благопроизколи господстко-ли, сконам БААГЫМ TIDOH3KOAEHTEA, 
UHCTHAV Н светлым сръдцелу гфсподетка-ми, н дарокак сы късЕ 
[честны] н влагомвразны, HKE над къседун | чест н н Дарек настожн 
Хонсок8л recnoAcTEA MH, сагал госпадстка-мн, BRAE н врат AS 
[Б]од К, ако да нм сжт Гед Книн късни, понеже полокина ит Год ни 
єт них мчнна стара, [4] ApSr8 полокин wr Год Книн квпише [мт] 
Panoya Граме за ^ флорини, roeneAcTES мн ДАДОШЕ KWH. 

Того радї Ha даде господстко-мн, да HAV ECT къ мчннж H къ 
мавж, T'kavh H TEY Дам, ки чКтол и прЕкНВЧЕТИ М, почекше WT 
икчтего кама, WT скннієго кама, мт пче[ларс]тка, WT къвларстка, 
WT дижан, WT ...... [Aa] nx нн[Хто не cember ва]нтоватн, нн 
сждец, нн гловник, HH Б[нрчїн, нн] ннь кто wT савг н wr BOAkp 
господстка-ллн [поенл]дел\нү по мнлосте и равотау господетка-лан, 
[пон же кто нл позава|кна| ame [н w] кла|с един, то такокы] нл\ат 
пр Кти BEAHKO зло н мргїж wT [господетка-мн]. 





3—4. Matei, 27, 25. 30. Rupt. 
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Сведетвл е: ЖЗпан Венко Доврица, жёпан Галеш дкорник, ж8пан 
Степан 'Т8рк$л, ж8пан Казан логофет, 68018 спатар, Hota кнст!Кръ, 
COnpntua пехарник, Аннартъ столник, Гергина комис, Радоулъ стра- 
тор[ник], н азь Костандин exe исписах по речи господина коекод Е, $ 
град БЗкВреши, месца ФекрЗари T Asha, KAET, „3136, iR AHKTHWH ө, 

T Iw Влад кшк АА, мнлостТА БОЖИЕ господинв. 





+ Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod si domn, fiul ma- 
relui Vlad voevod, stăpânind şi domnind peste toată tara Ungro- 
vlahiei si al părţilor de peste munţi, Amlașului și Făgăraşului 
herteg, a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, cu inima 
curată şi luminată a domniei mele și am dăruit acest a tot cinstit 
şi cu frumoasă faţă, care este deasupra tuturor cinstelor si daru- 
rilor, prezentul hrisov al domniei mele, slugilor domniei mele, 
Вага și fratelui sáu Вода, ca să le fie Содепи toti, pentrucá 
jumătate din Godeni le este veche moșie, iar cealaltă jumătate 
din Godeni au cumpărat-o dela Radul Grama ре 30 de florini, 
domniei mele au dat un cal. 

De aceia le-a dat domnia mea ca să le fie de ocină şi de ohabă, 
lor şi copiiilor lor, nepoților şi stránepotilor, începând dela vama 
oilor, dela vama porcilor, de albinărit, de -găletarit, де dijme, 
de...... 

Nimeni să nu cuteze să-i prigonească, nici judecător, nici globnic 
nici bircei, nici nimeni altul dintre slugile și dintre boierii dom- 
niei mele trimiși după milosteniile și trebile domniei mele, pentru 
că cine le-ar dăuna chiar și cu un fir de păr, unul ca acela va 
primi mare rău 51 urgie dela domnia mea. 

Martorii: jupán Voico Dobrita, jupân Galeș dvornic, jupán 
Stepan Turcul, jupán Cazan logofăt, Buriu spătar, Iova vistier, 
Oprişa paharnic, Linart stolnic, Gherghina comis, Radul stra- 
tornic şi eu Constandin care am scris după spusa domnului voevod 
în cetatea Bucureşti, luna Februarie 10 zile, anul 6969 (1461), 
indiction 9. 

+ То Vlad voevod din mila lui Dumnezeu domn. 


Copie де I. Bogdan, Acad. Rom., Ms. Nr. 5236, f. 64—65, după originalul 
pierdut, fost în colecţia prof. Şapcaliu, Câmpulung. Pergament, pecete apli- 
cată căzută. 


3. Аннартъ, lectură nesigură. 
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101. 
București, 12 Noemerie 1463. 


Вади cel Frumos întăreşte lui Radoslav $i lui Stanciul gi fiicelor 
lui Radoslav, Marina şi Staia infrátirea asupra mogiilor lor dela 
Supt Coastă şi jumătate ат Dădileşti. Moşiile vor rămâne celor 
două fiice, care vor fi în loc de fii. Prădalica să nu fie. Domnului 
i se dă un cal. 


T Mnaccria BoXiea, Iw Радулъ кокода н господинъ късен 
земли ОугроклахТискои, сынъ Влада келнкога кокодК, дакат roc- 
подстко-лли сте NOKEAEHIE слугам господстка-ми Радослаку и Стан- 
uSAS H дащерем Радослакокем, ДЛарине н Gat, ако да нм ест 
ынна Радослакока, Супть Костж, и лучнна Станчулека, полекнна 
wT Авдндеши, понеже приїде npka, господстко-мн Радослак н Сетан- 
чул, та CH слуесеше мчини и wunHă Радослакока Супть Костж н 
\чина Станчулока полокнна мт Дъднлани, да CS къ едине. И Abu 
Радослакоке, Марина н GTam да му су къ мЕсто сыноке над, 
WUHHH и над късе имен. Кому се мт них прилучит сълрът, 4 
9uHHH н HAEHTE да ест WCTAEUIHA, 4 пръддлнка между ними да 
наст. И господстку-ми дадоше кун. Того радї, им даде н roc- 
NOACTEO-MH Да HA ECT къ мчинж H къ OXAEAR, Н HH WT когоже HENO- 
тъкнекено, по речн господстка-лун. 

Скедетел Те: жупан Драгомир дкорник, жупан Дука, жупан Казан 
Сахакок, жупан Стонка Еинтилок, жёпан Димитрь логофет, Дал 
кнстТАр, AkTko столник, Икан пехарник, Hiroe комне н Брата 
Супть Костж н Дан н Брата ит Кожопн н Дадул н Йнҳан ит 
Падеш н Даду wT Ракоци и азь Костандин исписах оү град, Буку- 
реши, meckya Ноелукрга кі, кат „SU H EHAHKTÍWH а. 

T Iw Радул &wekwAA, милост! ж БОЖНА господинь. 





T Din milă lui Dumnezeu, Io Radul voevod şi domn а toată 
Тага Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dă domnia mea 
această poruncă slugilor domniei mele, lui Radoslav şi lui Stan- 
ciul şi fiicelor lui Radoslav, Marinei $i Staiei, ca să le fie moşia 
lui Radoslav, Supt Coastă, și moşia lui Stanciul, jumătate din 
Dădileşti, pentrucă au venit înaintea domniei mele Radoslav și 


$ 
27. ноємеліа | no. 
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Stanciul, astfel și-au amestecat ocinele, moșia lui Radoslav Supt 
Coastă și moșia lui Stanciul, jumătate din Dádilesti, să fie una. 
Şi fiicele lui Radoslav, Marina și Staia să le fie în loc de fii asupra 
moșiilor si asupra întregii averi. Cui dintre dânșii i se va întâmpla 
moarte, iar moșiile si averea să fie celor rămași, iar prádalica 
între dânşii să nu fie. lar domniei mele i-au dat un cal. Deci le-am 
dat şi domnia mea са să le Пе de ocină si de ohabă si de nimeni 
neatinse, după spusa domniei mele. 

Martorii: jupân Dragomir dvornic, jupân Duca, jupân Cazan 
al lui Sahac, jupân Stoica al lui Vintilă, jupân Dimitru logofăt, 
Lal vistier, Deatco stolnic, Ivan paharnic, Neagoe comis și Bratu 
Supt Coastă si Dan și Brata dela Cojopi si Dadul și Mihai dela 
Padeș si Dadul dela Racoți si eu Costandin am scris în cetatea 
București, luna Noemvrie 12, anul 6972 (1463) si indiction 11. 

f Io Radu voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Acad. Rom., CVIII/26. Pecete aplicată, căzută. 


102. 
București, 30 Mai 1464. 


Radu cel Frumos întăreşte mănăstirii Cozia şi egumenului Simon 
satul Sevestreani, cumpărat jumătate dela Solda si cealaltă jumătate 
dela Stoica pe câte 1600 de aspri fiecare. 


T Mnaccria вожил, Iw Радулъ кокода и господинь късен 
земли ОзггроклахТиском, сынь Влада келикаго KOLKOA Е, Дават roce 
noAcTEO-AMH clt NOKEAEHHE господстка-ми c&kToAWw храму и скЕтен 
увитеди скЕтма и жиконачелнїж 'Троици, монастирю господстка- 
ми ниже ст Kosia и настакн/ку скЕтъж БИТАН TWA, егулмну 
кур Симену H къседуже W Христе Браталу (уврЕтаЖШНА CA къ 
скЕтон WEHTEAH тон, ако да HM CAT Секестрени къси, понеже 
полокину покупише wT Moapa за уТАТаду н шесть сто дспри и другу 
полокину пекупише WT Стонке За үїлїїдү н шесть сто дспри. Того 
PAAT HM даде н господстко- ми, да Ест скЕтому монастирю къ 
учинж H къ мхавж и ни WT когоже НЕПОТЬКНОКЕНО, по речи гос- 
подстка-ми. 

Скедете Е: ЖВпан Драгомир дкорник, Snan Казан Сахакук, 
жвпан Дука, жупан Стонка BuuTHAwE, жупан Hiroe Борчек, жупан 
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Днмитрь логофет, Братул cnaTas Aaa енстТар, AkTko столник, 
Икан пехарник, Hkroe комис, н азь Костандин, еже Исписах Y град, 
Букуреши, ллесКца Дата а, ка Кт „SIOK, THAHKTO si, 

f Iw Радул KWEswAa, MHACCTIA вежТел господинь. 





+ Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voevod, si domn а toatá 
tara Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dá domnia mea 
această poruncă a domniei mele sfântului hram şi sfântul locaş 
al sfintei și de viaţă începătoarei Troite, mănăstirii domniei mele 
care este Cozia şi cârmuitorului acelui sfânt locaș, egumenului 
chir Simon $i tuturor întru Hristos frati cari petrec în acel sfânt 
locaş, ca să le fie Sevestrenii întregi, pentrucă jumătate au cum- 
părat-o dela Solda pe o mie șase sute de aspri şi a doua jumá- 
tate au cumpárat-o dela Stoica pe o mie базе sute de aspri. 
Deci, le-am dat şi domnia mea să fie sfintei mănăstiri de ocină 
şi de ohabă și de nimeni neatinsă, după spusa domniei mele. 

Martorii: jupân Dragomir dvornic, jupân Cazan al lui Sahac, 
jupân Duca, jupân Stoica al'lui Vintilă, jupân Neagoe al lui Bor- 
cea, jupân Dimitrie logofăt, Bratul spătar, Lal vistiar, Deatco 
stolnic, Ivan paharnic, Neagoe comis $1 eu Costandin саге am 
scris în cetatea București, luna Mai 30, anul 6972 (1464), indic- 
tion 12. 

{+ Io Radul voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament. Arhive Stat, Ist. 11/8 (Cozia, XIV/1) și o copie în 


Condica Brâncovenească, Nr. 266, î. 399. Pecete aplicată, căzută. Cu o tradu- 
cere de G. Peșacov, 1843. Regest. Aricescu, Indice, Nr. 2213. 


103. 
Bucureşti, 10 Iulie 1464. 


Radu cel Frumos întăreşte mănăstirii Tismana toate privilegiile 
acordate de strămoşii lui, adăugând şi satele Fărcăşeşti la Dunăre 
şi Vătășeşii, zece găleți de grâu şi două butoaie de vin. Intáregte 
dreptul cel vechiu al călugărilor de a-și alege singuri egumenul şi 
scuteste toate proprietăţile mănăstirii de orice dări gi prestații. 

f Въ Христа Бога влагок®оныи и влагочьстикын и Христо- 
АюБИкъ И самодръжакнми и мирум BOKTEA помазанън, Iw. Радулъ 
KOKOJA H господинь и сынь Влада коекод8, МИЛОСТТЮ вожїю H BAA- 
ГЫЛ БОЖТЕМ — IQOHSEOAEHTEA WEAAAARI[IS-MH. и господсткоужцуи- ми 
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късеи земли Фггроклахискон и Ямлашу и Фаграшу Херцег, ЕЛАГО- 
проиЗколн FOCIOACTEO-MH, скоим влагым произколенТем, чистим H 
скетлил сръдцем, и ДарокаХ сын квсечъстнъи н БлагоиЕразнын, 
HKE над K'hCEMH чьстмы H дарик, настомши Хрисекоулъ rocnoA- 
стка-ми Храмвже H швитКли прЕчъстию кладичицж нашон Богоро- 
Anna н приснод Ккъ Марк н монастирю господ стка- Ан BOKOMOE 
Тнемена, едже скКтопочикши роднтеліє QWAHTEA господ етва-лн, Блада 
коғкода, многими керми покрЕпн. Сего радї н господ етко- лн BAd- 
гопронзеолн и CEMS, CHILE въ господеткЕ, [съприемник вити] н 
WEDOEHTH суво помен рид тел господстка-ми H жикотаже радї и 
спасенТа господстка-ми, сын Храм прЕчистъин  кладичицж  Хещелу 
су|крКлити| даже и еликоже no CHAT, елико и родител господ етка- AH 
A4fekd къ част и Хкалж прЕскКтъма кладичицж, тако да nomon- 
HHILA. MH ЕЖДЕТ КК СТРАШНЫЙ день сжда 

ПръкК поткръжда господстко-ми н прилагам село Комански 
Бруд с Топорном и Tucavkua, велико ЕЕ Дигачешка и Рашешко н 
Блато Бистрец wr Тополца Ao Белога Гръла, guwe Кокачицу и при нем 
села ХрЕсока със Салчишором. 

И къ eH приложил Дед господстка-ми, Йїнрча коекода, село 
Чаури н Surspen н Площина и Жарковец с Потокил н Сушицж съ 
Ноксселци и на Блатници, село Пестичеко, ше ест приложила roc- 
пожда КалиникТа, БАБА род телю господства-ми, Аладу конкоде, H 
село Согонно що ест приложил Азкач. И стриц owAuTEAIe мн, Владу 
конкоде, Блад?слак конкода, приложна ск%томоу Янтонтю на Бодици 
село Жидокшица и Бръвница и Бистрица и киръ средни къст на 
ЖелЕзннү Врат н ослъ кръшищшь десеток и Дунак мт Ophkote 
падине До котара Ръшакскога н Towkma Боди ца| на Двнака н 
Бахнином селишем съ мр Ешиел и съ AHEAAAMH H Єлҳокица ска H 
Царовац к. И eure н на вани мт [Чоп Хане]ша кола на Братнлек T ток. 

Ста късК поткръжда н придакат госпадстко-луи, часть Къ ЧАСТЫ, 
ако Да E'hAET слоко род телю гесподстка-луи наплънено н нервшнме, 
ако да ПОТИМЖ БААГОСЛОКЕНТЕ, 4 НЕ KAETES. 

Такождере н села Taa късК H пиеже и Сагакъц еже [E]. покупил 
Никодим WT старога Дана конкоде, Да сжт къ словодљ WT късЕких 
дажвах и саяжвах, слика се находжт [къ самодјръжакном земли 
н WEAACTH господстка-лан. 

И потилм да HAV ECT н CEAC .. щи, четврътн дел н Фаркашецін 
шт над Двнаки и Еатасарн. И ние HM давал господстко-луи на 
късЕку годину по T КЖБАН жита и к козилници кина. 
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И epe им ccr поткръднал мвацани мт настоанТа тому ск телуу 
монастнрю н, [еже] и поткръждиено кт ит sacky господарь, MKO 
ни един господаръ, ни архнефа, Aa нест волен постаклЕтн егумена 
тому монастиру, тъклю КалЗгери сами да постаклЕют |егуллена 
кого полювжт| да постаклЕют... том Hy, да |поставлЕт и roc- 
подстко- мн, а ине да нКст. 

Того ради [им дадох н господетво-ми мкФ] Bhce выше писано, 
Да ECT AVOHACTHQMV къ WUHHAR H къ ухавж Н къ кечнфе къъсполинан!е 
H къ пиш скЕтелу Н БОЖЕТКЕНОМ иноКол, почекши WT. мкчих БАМ, 
WT скини кам, WT пчед кал, WT кннарстка, WT кжвларстка, WT 
посади, WT сЕнокоса, WT талпи, WT подкода, WT покоз, рекши WT 
иных дажа н службах н Да им не CAVE T позававит TRM селам, 
ни садец, ни ван Тислєнекн, нї хто WT вирче, понеже Хто AH'M 
позавакна, AIPE H клас един, TO TAKOEH имат ПАТИ BEAHKO здо и 
wprie WT rocnoACTEO-AM, д HHO не ШЕТ EHTH, NO реч господеткачалн. 

Заклинани пеостаклКт господстко-ми, IAKO по смръти госпед- 
стка-луи, Кого изверет Господь Rork кити господинь Влашкон Земан, 
HAH WT сръдечнаго плода господстка-мн, HAH WT Съри АНИК, НАН, 
no грксЕхъ наших, надстанет WT HHOTIAEAEHHK, да аше поновит H 
футкръдит H придаст част къ чьсты господстка-мн, H того Toc- 
подь Bork Да почьтет н оуткръд ит къ ГОСПОДСТВО его, аше AH разорит 
н порушит, H того Господь Bork да поразит H да YEYET зде тЕлол 
н къ нед БЕК душевно н да налат учетте съ Іюдом и съ 
Яртем H съ минемин рекших, Крък его на NHY H НАЧАЛЕ HX, ЕЖЕ КТ H 
Бждет къ кЕки, Илин, И да ero «ст съпреница скБтаа Богородица, 

Секе скЕД теле CIEAW Хонсовулу: жупан Драгомир дкорник H 
жупан Вонко Доврица, жупан Казан логофет, жупан Gronka Вин- 
тнлу, жупан Hiroe Борчк, жупан Дука, жупан Aia, логофет AH- 
луитрь, Братул спатар, ДЕтко столник, Иканъ neyapuuk, Héros 
комис, Конка нсписах къ град, |Буку|реци, ллесКца Toata Г клат „цок. 

T Iw Радул кмецуда, MHASCTIA БОЖТЕА господинь. 


+ Întru Hristos Dumnezeu bine credincios şi bine cinstitor şi de 
Hristos iubitor si autocrat şi cu mirul lui Dumnezeu uns, Io 
Radul voevod și domn și fiul marelui Vlad voevod, din mila lui 


м 


13. анм prescurtat din ан нм | ан 16. смрътн господства-мн | смрътн 
А А 
с е 


гвамн гвамн. 
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Dumnezeu şi cu bunávointa lui Dumnezeu stăpânind şi domnind 
peste toată tara Ungrovlahiei și herteg al Amlasului și Făgăra- 
şului, a binevoit domnia mea, cu а sa bunăvoință, cu inimă curată 
şi luminată şi am dăruit acest atotcinstit şi cu frumoasă faţă, 
care este deasupra tuturor cinstelor şi darurilor, prezentul 
hrisov al domniei mele, hramului și locagului preacuratei stápánei 
noastre Născătoare de Dumnezeu şi pururea fecioară Maria și 
mănăstirei domniei mele numite Tismana, pe care sfânt ráposatii 
părinţii părintelui domniei mele, Vlad voevod, cu multe lucruri 
au întărit-o. Deci și domnia mea am binevoit să le fiu urmaș şi 
întru aceasta, ca şi în domnie și să innoiesc deci pomana părin- 
telui domniei mele si pentru viața si mântuirea domniei mele, 
acest hram al preacuratei stăpâne vrem să-l întărim până gi cát 
ne este puterea, după cum a dăruit părintele domniei mele pentru 
cinstea și lauda preasfintei stăpâne, ca să-mi Пе ajutătoare în 
ziua cumplită a judecății. 

Mai întâi întăreşte domnia mea şi dăruesc satul Vadul Cuma- 
nilor cu Toporna și Tismana, câtă a fost Ligăcească şi Rugeascá 
şi balta Bistreț dela Topliţa până la Gârla Albă, mai sus de Cova- 
cita şi pe lângă ea satul Hârsova cu Sălcişoara. 

Si pe lângă aceasta, a dăruit bunicul domniei mele, Mircea 
voevod, satul Ceauri și Ungurei și Plostina si Jarcovát cu Роос 
şi Sugita cu Novoselti si la Blatnita, satul Pesticevo, pe саге l-a 
dăruit doamna Calinichia, bunica părintelui domniei mele, Vlad 
voevod, si satul Sogoino, pe care l-a dăruit Lucaci. Si unchiul 
părintelui meu Vlad voevod, Vladislav voevod, a dăruit sfântului 
Antonie dela Vodița satul Лдоувща si Угара я Bistriţa și 
vârtejul dela mijloc întreg la Porţile de Fier si zeciuialá dela 
8 pescării şi Dunărea dela povârnişul Oreahova până la hotarul 
Ruşavei şi Vodița Mare la Dunăre şi seliștea Bahnei cu nucii gi 
cu livezile я Elhovita și Tarovátul. 51 încă și la mină, dela carele 
lui Сор Hanoş dela Bratilov, zeciuială. 

Acestea toate le întărește și le adaugă domnia mea, cinste 
pentru cinste, ca să fie cuvântul părintelui domniei mele împlinit 
şi neschimbat, ca să primesc binecuvântare, iar nu blestem. 

De asemenea și satele acestea toate şi încă şi Sagavăţul, pe 
care l-a cumpărat Nicodim dela bătrânul Dan voevod, să Пе 
libere de toate dările şi prestațiile, câte se află în ţara și stăpânirea 
autocrată a domniei mele. 
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Si după aceea să le fie și satul ..... ști, a patra parte şi Făr- 
cásesti dela Dunăre si Vatasesti. Și încă le dau domnia mea ре 
fiecare an câte 10 găleți de grâu я două butoaie de vin. 

Si încă le-am întărit si făgăduiala dela întemeierea acestei 
sfinte mănăstiri, care este întărită si de toti domnii, ca niciun domn, 
nici arhiereu, să n'aibă voie să așeze egumenul acestei mănăstiri, 
numai călugării singuri să așeze pe egumen. [Pe cine le va place lor] 
să așeze să-l așeze si domnia mea, si altfel să nu Пе. 

Deci le-am dat și domnia mea ca toate cele mai sus scrise să 
fie mănăstirii de ocină și de ohabă și spre veșnică pomenire şi 
pentru hrana sfinţilor şi dumnezeestilor călugări, începând dela 
vama oilor, de vama porcilor, de vama stupilor, de vinărici, de gá- 
letărit, de posade, de cositul fânului, de talpe, de călăuze, de trans- 
porturi, precum și de celelalte dări și prestații si să nu cuteze să 
le dáuneze acelor sate, nici judecător, nici banul Tismanei, nici 
vreunul dintre bircei, pentrucă cine le-ar dăuna, chiar și cu un 
fie de păr, unul ca acela va primi mare rău și urgie dela domnia 
mea, iar altfel nu va П, după spusa domniei mele. 

Blestem așează domnia mea, ca după moartea domniei mele, 
pe cine alege Dumnezeu să fie domn al Țării Românești, sau din 
rodul inimii domniei mele, sau din rude, sau, pentru păcatele noa- 
stre, ar sta din alt neam, dacă înnoieşte si întăreşte si adaogă 
cinste la cinstea domniei mele, si pe acela Dumnezeu să-l сш- 
stească și să-l întărească în domnia lui, dacă nimiceste si schimbă, 
$i pe acela Dumnezeu să-l lovească și să-l ucidă, aici cu trupul, 
iar în cel veac sufletește, si să aibă parte cu Iuda şi cu Arie și cu 
acei cari au spus, sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, ceea 
ce este și va fi în veci. Amin. Și să-i fie potrivnică sfânta Născă- 
toare de Dumnezeu. 

Aceştia sânt martorii acestui hrisov: jupân Dragomir dvornic 
și jupán Voico Dobrita, jupân Cazan logofăt, jupân Stoica al lui 
Vintilă, jupân Neagoe al lui Borcea, jupân Duca, jupân Diia, 
logofăt Dimitru, Bratul spătar, Deatco stolnic, Ivan paharnic, 
Neagoe comis. Coica a scris în cetatea București, luna Iulie 10, 
anul 6972 (1464). 

t lo Radul voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


7. Pe cine le va place lor, conjectural, în locul rupt. 27. Mata, 
27, 25. 
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Original pergament. Arhive Stat, Ist. 11/& (Tismana, pachet 7, doc. 164). 
Pecete atârnată, căzută. Cu trei traduceri: a) С. Pegacov, 1845, b) D. Pegacov, 
1862, c) St. Nicolaescu, 1912. Regeste. Cronologia tabelará, p. 25 (Nr. 30); 
Florescu, Divane, p. 41. 


104. 
Bucuregti, 12 August 1464. 


Radu cel Frumos întăreşte fraţilor Tudor, Nicula, Stan, Mircea, 
Nenciul, Radu $i Nicula cel mic șapte părți din jumătate ат lagi 
dela Curteni şi a treia parte din Bulgari, iar lui Andrei, Tatul şi 
Badea Bălenii întregi, scutindu-i de toate dările şi prestațiile. 


T Бъ Христа Bora слагок Брнъ! н влагочьстикы н Христодюсъмкъ! 
н садодръжакнъ, Бу Радулъ кожеда н господинк, сънъ Влада 
келикога KOKOA К, MHAOCTIA БоЖТЕА Н BOXIEM AAPORANTEM WEAAA A- 
TAUIS-AAH къкъсен земли ОугроклахТискон H запланинским странам 
Я млаш8 н Фаграш8 Херцег, влагопронзколи господстко-ми, скоим 
БЛАГЫЛ\ пунзкеленнел, ЧНСТИМ H СКЕТАЫМ сръдцем геспеодетка-ми 
н дарокаХ сы късечьстни H Благомвразни H ИЖЕ НАД EChCEMH. чксти 
н дарик, надстижн үрнсок$л господетка-ми саЗгам госпедетка-ми, 
TS8Aeps и врат ал ero, Ник ле н Стан н Мирче n НЕнчвав н Радул8 
и Малем8 Никвае, ако да нм т oy Iaun wr КвртКни wr noao- 
кина, семь делшк, н wT Блъгарскг трети Aba, пак ЯндренЗ и 
Брат Там его, Тат8л8 н Baan, да им сжт БълЕнн къси. 

Toa късК да на CAT къ мчинж и къ мављ, ТЕМ н TEY даал, 
KH8uATWA H о прЕкнвчАтим, до жикота rocneAcTEA-AH. Почакше 
WT мукчнего кама, WT скин?Тего KAMA, WT пчелдретка, WT кжвларстка, 
WT дижнмн, WT кинарнч, wT ckHokKocla, мт TAAIH, мт посади, WT 
подкид, WT покез, пачеже WT Късех сАЗЖБАХ н Даждах, EAHKO се 
HAKOAAT къ салодръжакнен Земан господстка-мн. И да Hy не смет 
EAHTWEAT HH сждец, ни гловник, ни EHQuTH, нї ннъ KTW wT вод Кр H 
WT CAST господстка-мн посилаемих по MHAOCTEY н по раветах roc- 
подстка-мин, ПОНЕЖЕ КТО БТ им позавакна, АЕ н клас един, такокы 
HMAT прати BEAHKO зам н мргтж WT господстка-лн, ако нек Кринк 
и прЕстжпник и посрамител CEMS крисок а8 rocnoAcTEA-AM. 

Eee no сълрътн господстка-ми, кого нзверет Господь Bora 
EHTH госпединъ Блашкен Земан, наи WT сръдечнаго плода геспед- 
стка-мн, HAH WT ChOWAHHK гесподстка-лун, HAH по грЕҳу м HALHA, 
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WT инопдединик, та аще почьтет и TIOHOEHT Н OV TE('RAHT СТА кнше- 
nucauna, н Torw Господа Bora да ЗкрЕпит къ господство его, AIE AH 
не понокит H не Зткръдит, ан  разцрит, и Twro Господь Borha да 
WETT го ЗАВ TEAWM, а къ БЖАЖШИ ЕЕК ASIER H ДА нмат дучаст е 
съ Іюдж н съ flpft н съ онКли ркшими на Господа Бога и спаса 
нашего, Тис8са Христа, крък его на них H на чадех |нх, exe]. кт 
H вждет. Ялнн. 

Скедетв е: ЖЗпан Драголир дкорник, ж8пан Двка, ж пан Казан 
Gayakwg, [ж8пан Ст]онка Винтнлек, жЗпан В\гоЕ Борчек, Братва 
спатар, Димитри логофет, йал кнстпар, ДЕтке столник, Икан пехар- 
ник, Heroe комис и ash Костан ҳин исписах 8 град Бвкврещи, 
мЕсеца Йугвст, КТ дънь, KART „5406. 

T Iw Радул кмекуда, лунаостТА БоЖТЕА господинь. 





+ Întru Hristos Dumnezeu bine credincios si bine cinstitor si de 
Hristos iubitor și autocrat, lo Radul voevod și domn, fiul lui 
Vlad marele voevod, din mila lui Dumnezeu şi cu darul lui Dum- 
nezeu stăpânind şi domnind în toată ţara Ungrovlahiei şi al 
părților de peste munţi, Вещер al Amlagului şi Făgăraşului, а 
binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, cu inimă curată şi lumi- 
nată a domniei mele și am dăruit acest atotcinstit şi cu frumoasă 
faţă şi care este deasupra tuturor cinstelor și darurilor, prezentul 
hrisov al domniei mele slugilor domniei mele, Tudor cu fraţii săi: 
Nicula și Stan și Mircea gi Nenciul şi Radul și Nicula cel Mic, са 
să le fie la Iași dela Curteni din jumătate, șapte părți și din Bul- 
gari a treia parte. Iarăşi lui Andrei şi fraţilor lui, Tatul я Ba- 
dea să le fie Bălenii întregi. 

Acestea toate să le fie de ocină și de ohabă, lor 51 copiilor lor, 
nepoților şi stránepotilor, cât va trăi domnia mea, începând dela 
vama oilor, de vama porcilor, de albinărit, de găletărit, de dijme, 
de vinărici, de cositul fânului, de talpe, de posade, de călăuze, de 
transporturi, încă și de toate prestațiile şi dăjdiile, câte se află 
în ţara autocrată a domniei mele. Și să nu cuteze să-i prigonească 
nici judecător, nici globnic, nici bircei, nici nimeni altul dintre 
boierii și dintre slugile domniei mele trimişi după milostenii 81 
după trebile domniei mele, pentrucă cine le-ar dăuna chiar și cu 
un fir de păr, unul ca acela va primi mare rău 51 urgie dela domnia 
mea, ca un necredincios şi călcător şi violator al acestui hrisov al 
domniei mele. 


www.dacoromanica.ro 


Nr. 105 BUCURESTI, 28 OCTOMVRIE 1464 255 


Încă şi după moartea domniei mele, pe сте alege Dumnezeu 
să fie domn al Țării Românești, sau din rodul inimii domniei mele, 
sau, pentru păcatele noastre, din alt neam, dacă cinstește şi înnoiește 
şi întăreşte acestea mai sus scrise, şi pe acela Dumnezeu să-l întă- 
rească în domnia lui, dacă nu înnoieşte şi nu întărește, ci strică, 
şi pe acela Dumnezeu să-l ucidă aci cu trupul, iar în veacul viitor 
cu sufletul şi să aibă parte cu Iuda şi cu Arie gi cu acei cari au 
zis asupra lui Dumnezeu $1 a Mântuitorului nostru Isus Hristos 
sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, ceea ce este şi va fi. Amin. 

Martorii: jupân Dragomir dvornic, jupân Duca, jupân Cazan 
al lui Sahac, jupân Stoica al lui Vintilă, jupân Neagoe al lui Bor- 
cea, Bratul spătar, Dimitru logofăt, Lal vistiar, Deatco stolnic, 
Ivan paharnic, Neagoe comis şi eu Costandin am scris în cetatea 
Bucureşti, luna August 12 zile, anul 6972 (146). 

1 То Radul voevod, din mila lui Dumneue domn. 

Original pergament. Acad. Rom., Doc. pachet CCI/1. Pecete atârnată, 


căzută. Colecţia Cantacuzino Râfoveanu. Publicat, cu multe greșeli, de Gh. 
Ghibănescu, în Teodor Codrescu, 11 (1934), p. 145—447. 


105. 
Bucureşti, 28 Осіотогіе 1464. 


Radu cel Frumos întărește mănăstirii Snagov şi egumenului 
Veniamin satele Fringhişeşti, Dobrugegti, Izeoreni, Ghermánegti, 
Grădiştea, Bârseşti (a patra parte), Băbeni, muntele Gârbova (a patra 
parte), părți din Straogti, Călugăreni, Floreiul, muntele Мапи, 
viile dela Târgovişte şi Podgorie, 20 de sálage de Tigani gi рати 
mori la Didrih, vama dela Târgovişte jumătate şi via dela Stoloveni. 
Satele care păzeau morile pe când erau domneşti să le păzească gi 
să le dreagă şi acum. Domnul are dreptul să numească egumen de 
oriunde, dar după moartea domnului, urmașii lui nu mai au acest 
drept, ci călugării vor alege pe egumen dintre dânşii, nu din altă 
mănăstire, fără să-l poată schimba până la moarte. Satele mănă- 
stirii sunt scutite de toate dările și prestațiile, afară de bir, de posadă 
$i de oaste. 


T Иже вании ason Boxin коджт-са, сы CAT сыноке Божи, 
HKE [дечет вожеткены апостолк, емЖЕ къ ел ЕД] тежи подкигла 


8—9. Matei 27, 25. 
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AOBQHA подкнизажщшнау СА, KAMRA E^RCTIQH ALIA. ЖИЗНЬ, 4 BEMA- 
ных земан дустаквнж H къ небесн прилБпише се, влаженк WHh HE 
глас падоканта слишакше, егоже присно слышжт : „Прїнд те влаго- 
слокенн ОТЦА МОЕГО, HAXCAEACTEBHTE CA IAKO оүготокано ест царсткТа 
WT CAOMENIE мүра нжен азъ БлагекЕрнми H влагочкстикън н Хри- 
столюБикъ! H салодръжавнъм, Iw Радулк кокода H господинк, сънк 
Влада кедикаго коєкоде, MHAOCTIA БОЖЕ H БОЖИЕМ AApOKAHTEM 
клада жуиуталн H господетквжуиу-ллн къ ксен земли ОуггроклауТискеий 
н запланинским страннам, Йл\лашү и Фагарашу Херцег, иже къ 
CHAE Благопронзколн господстко-мн, сконм Благъм — TIOHSEOAEHTEM, 
чистым H скЕтанду сръдцем, AKO прослакити прослаклЕшааго MA 
Бога на прЕсго е скКто-почнкших  QwATTEAIE господстка-лми H съ 
слакож къзнешаго-лм. Сеже късполБнж H господетко-ми, [ако] 
ллнози царе къ царетктТа сн ккселише се, НЖ AMARI невеснаго царсткта 
наслЕдо|каше, сн рад  тъщшж [Eo сен азь HE ТЪЧЖ cfe царстко] 
опракитн, нм присно H W АБшЖ сок сълотрЕтн, TEM радт Аарока 
господстко-ми сън късечъс|гнов н] влагофукразнев и прЕпочнта- 
но, и|же над късЕ мн чвств и Дарик надстож покелЕнїю roc- 
подстка-мн, Храму н oEHT'kaH скЕтолчоу [monacrupoy] wr СнЕгик 
же er Въкед нТе прЕскктЕн кладичици нашен Богородици n 
чистнЕншелуу ниже къ скЕфенно-ннокух, настакнику н |оучителю 
сло|кеснаго стада |ристока), старцу попу ВинТамину, потом sackm 
БратТалл елико CAT о ХристБ къ а онастир. ако да (HA ест села НА 
нм] Фрингишари, A Дъврушеши н ИзкорБин н ТЗрваци н Герам- 
нерн и Град Бо n Бърсери и Кръчмарн четкръти Aka и БъвЪнн 
н четкръти Д Кл WT планина Гръвока н wT Страманих да н WT 
КалугарКин nuy дел н ФлорЕюл н планина Йанека н ит. ..... 

снлоку н кнноград wT Тръгокице н киноград wr Подгорие n к 
че, БАн Яцигани н четнон коденнци на Дндрых н каре Код села c8 nas- 
HAH код Енице Ao KoA c8 BHAE Господ ска, TIG Да HX пазит и напра- 
кит гда са разкалКт, н кама wT Праушка половина н киноград 
wT СтолокБни ipo ест господско. B ANH оуво господстка- лан, 
Аа ECT КОЛЕН господстко-мн ERAH WT Кое луБсто ДокЕКсти н поста- 
китн егулмна. Я по смрътн господстка-мн, ERAN КЪ ANH KOHA 
господарелм, ДА не БЖДЕТ КОЛЕН господарь постакити егЗамна WT 
ннах страннах, ни Калугере постакити ег лена WT ннех ллонастнрех, 





6. самедръжавны | садръжавны. 22—925. Completat după lista satelor се se 


X 
repetă mai jos. 31. Прахива | права. 
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HA да сн постакет ег лена WT врата wT AMOHACTEIp, каре Кои АЮЕНТ 
WT НИХ късни да ЕЖДЕТ до сълрфътн му, ДА НЕ БЖДЕТ Болни 
Ad го полинажт WT туго час что го постакет, AA EFAA Влуретъ н ни 
Да сж волни иного постакнти на тТазн села лонастнрскТа, Фригн- 
wen и Доврёшецін н Изкорани н Тзрваци [н Германеши n] Градищ 
н Бърезин и Кръчмари н БъвКни н wr Grpawmpi и 8 КалвгарнК 
н ни един правител господскъ да нет [колен вант 8кати| тнЪзи 
CEAS, ни къвлар, ни пчелдре ни AH2KAMAQE, HH НИКТО что къзетн WT 
влика ест господскад достанта, тако|ждере мт] виноград коли CAT 
монастирю, кинарич да HAV см не ккзмет. Я Бнр Ad плашат и посад 
н EOHCKY да чинит. 

Тїљ sack да cT скЕтому менастнрю къ КЕкм къ мчин 8 H 
къ WXAEA H вожеткеным HHORWA къ пиши и къ кКЕчнон късполли- 
нанте ск Етопочишик родител господстко-лун, потом и господстка-лли, 
ПОНЕЖЕ КТО СЕ ЕН покусил позавакити АЦЕ w BAAC един, то такокъ! 
штет nofbaTH велико здо и мргте WT господетка-ми, ако нек Крник 
н прЕстъпнък н NOCPAMHTEA стелу покелКнтю господстка-лун. SakAH- 
HAHTE постаклвет гесподстко-ми, по сълфътн господстка-ми кого 
нзкБцит Господь Богъ вити господинь Блашкои Земан, Han wT 
сръдечнаго плода господстка-ми, НАН WT. съродник PWCIIOACTEA-AM, 
Han по rpgk[cky наших WT] инеплелченик, да аше почтет н понекит H 
съхранит н оуткръдит сте nokcAkuTe господстка-мн, Twro (Господь 
hor да оуткръднит н да] съхранит н да оукрЕпит къ господсткК 
єго. Ише лн посрамит и поперет н gacuner, туго Господь Rork да 
VEHET ero SAE T'EAWAM H къ БЖАЖШИМ KEK ASWA его и да HMAT 
дучаете съ Іодж и съ Ярем и съ ин Клуни рекшими на Господа 
Бога, спаса нашего, Гусуса Христа, Кръкъ єго на ных и на чадех 
Hy, ЕКЕ ECT H EAAET къ KEKi. Ямин. 

СККдКтел е: митрополит ОугроклаХТискы күр Iwend, потом 
жупан Драгомир дкорник, жупан Бонко Доврица, жупан Дука, жупан 
Казан Сахакок, ж8пан Стенка Винтнлов, |жЗпан Hkroje Борчек, 
жупан Димнтръ лугифет, ДЕтко столник, Братул спатар, ЯЙал 
кист Тар, Иван пехарник, Hiroe комис. [Ко]нко писах, Сфктокри ки 
въ град Букурешн, sakt „зцог. IHAHK TiwH AT. 

T Iw Радул Ewt&wAA, MHAocTia BOKYA господина. 


f Acei cáti se poartá cu duhul lui Dumnezeu aceia sánt fiii 
lui Dumnezeu precum spune dumnezeescul apostol, căruia pe 


36—37. Pavel. Romani, 8, 19. 
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urmă mergándu-i cei се se străduesc spre cele bune, au dobândit 
viaţa dorită, cele pământeşti lăsându-le pământului gi de ceruri 
alipindu-se au auzit acel glas fericit de bucurie, pe care vegnic 
îl aud: « Veniti blagoslovitii părintelui meu, să mosteniti împărăţia 
care este gătită vouă dela întemeierea lumii ». Care și eu binecre- 
dinciosul și binecinstitorul şi de Hristos iubitorul și autocrat, 
Io Radul voevod și domn fiul lui Vlad marele voevod, din mila 
lui Dumnezeu 81 cu darul lui Dumnezeu stăpânind și domnind în 
toată tara Ungrovlahiei $i a părţilor de peste munţi, herteg al 
Amlagului si Făgărașului, care cu putere a binevoit domnia mea 
cu a sa bunăvoință, cu inimă curată si luminată са să proslávesc 
pe Dumnezeu care m'a proslăvit pe mine şi m'a ridicat cu slavă 
pe scaunul sfânt răposaţilor părinţilor domniei mele. Aceasta 
amintindu-mi şi domnia mea cá multi împărați au stat în impá- 
rátia lor, dar puţini au moştenit împărăţia cerurilor, deci m'am 
grăbit şi eu, nu numai să cârmuiesc această împărăție, ci pururea 
să privesc și la sufletul meu, de aceea am dăruit domnia mea 
această atotcinstitá și cu frumoasă față si preacinstită, care este 
deasupra tuturor cinstelor şi darurilor, prezenta poruncă a dom- 
niei mele hramului și lăcașului sfintei mănăstiri dela Snagov care 
este Intrarea în Biserică a preasfintei stăpânei noastre Născătoare 
de Dumnezeu și preacinstitului între ieromonahi, cármuitorului 
şi învățătorului turmei cuvântătoare a lui Hristos, stareţului popii 
Viniamin după aceea tuturor fraţilor câţi sânt întru Hristos în 
mănăstire, са să le fie satele anume: Fringhişeşti şi Dobrusesti 
şi Izvoreni şi Turbati şi Ghermánesti şi Grădiştea si Bârseşti și 
Crăcimari a patra parte si Băbeni gi a patra parte din muntele 
Gârbova şi din părţile Straoştilor și din Călugăreni partea lor şi 
Floreiul $1 muntele Мапи și din ..... silov $1 via dela Târgovişte 
şi via dela podgorie şi 20 de sălașe de Tigani și patru mori la 
Didrih. Şi oricâte sate au păzit acele mori cât timp au fost dom- 
nești, acelea să le păzească si să le dreagá când se strică, şi vama 
dela Prahova jumătate $1 via dela Stoloveni care este domnească. 

Iar în zilele domniei mele să aibă voe domnia mea din orice 
loc să aducă și să numească pe egumen. lar după moartea dom- 
niei mele, în zilele oricărui domn, să n'aibá voie domnul să numească 
pe egumen din alte părţi, nici călugării să numească pe egumen 


2—3. Pavel. Romani, 2, 7. 4—5. Matei, 25, 34. 11—192. Ioan 13, 32. 
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din alte mănăstiri, ci să-și numească egumen dintre fraţii din 
mănăstire, pe cine le va place dintre dânșii toti și să fie până la 
moartea lui, să nu aibă voie să-l schimbe din ceasul când l-au 
așezat, până ce уа muri. Si nici să aibă voie să aşeze pe altul asupra 
acelor sate mănăstirești: Fringhisesti şi Пофгазези şi Izvorani și 
Turbaţi şi Ghermánesti şi Grădiștea şi Bársegti si Crăcimari gi 
Băbeni si din Straoşti şi la Călugăreni. Si niciun dregător dom- 
nesc să nu aibă voie să prigonească acele sate, nici găletar, nici 
albinari, nici dijmari, nici nimeni să nu ia ceva din cât este venitul 
domnesc, de asemenea din viile care sânt ale mănăstirii să nu li 
se ia vinărici, iar birul să-l plătească şi posadă şi oaste să facă. 

Acestea toate să fie sfintei mănăstiri în veci de ocină şi de 
ohabă și dumnezeestilor călugări de hrană și spre vegnica pomenire 
a sfânt ráposatilor părinţi ai domniei mele, apoi gi domniei mele, 
pentrucă cine s'ar încumeta să le dăuneze chiar și cu un fir de păr, 
unul ca acela va primi mare rău și urgie dela domnia mea, ca un 
necredincios şi călcător si un violator al acestei porunci a dom- 
niei mele. 

Blestem așează domnia mea, după moartea domniei mele, pe 
cine va vrea Dumnezeu să fie domn Ţării Românești, sau din 
rodul inimii domniei mele sau din rudele domniei mele sau, pentru 
păcatele noastre, din alt neam, dacă cinstește și innoieste și păzeşte 
şi întăreşte această poruncă a domniei mele, pe acela Dumnezeu 
să-l întărească şi să-l păzească şi să-l confirme în domnia lui. 
Dacă violează şi nimiceşte și risipește, pe acela Dumnezeu să-l 
ucidă aici cu trupul și în veacul viitor sufletul său și să aibă parte 
cu Гада si cu Arie şi cu ceilalţi cari au strigat asupra lui Dumnezeu, 
mântuitorul nostru, Isus Hristos, sângele lui asupra lor şi a co- 
piilor lor, ceea ce este gi va fi în veci. Amin. 

Martorii: mitropolitul Ungrovlahiei kir Iosif, după aceea jupân 
Dragomir dvornic, jupân Voico Dobriţa, jupân Duca, jupân Cazan 
al lui Sahac, jupân Stoica al lui Vintilă, jupân Neagoe al lui Bor- 
cea, jupân Dimitrie logofăt, Deatco stolnic, Bratul spătar, Lal 
vistiar, Ivan paharnic, Neagoe comis. 

Coico a scris, Octomvrie 28, în cetatea București, anul 6973 
(1464), indiction 14. 

T То Radul voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


28, 29. Matei, 27, 25. 
17 
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Original pergament, foarte deteriorat. Pecete atârnată, căzută. Arhive 
Stat, Ist. 11/54 (Snagov, I), cu o traducere românească де С. Резасоу (1843), 
cu multe lacune. Însemnare pe verso: carte de ocol a mănăstirii. Regest. Crono- 
logia Tabelară, p. 25—26 (Nr. 31), cu data Aprilie 28. 


106. 
Bucureşti, 14 Octomvrie 1465. 


Radu cel Frumos scutegte de vamă la târguri, la vaduri şi la 
munţi două căruţe ale mănăstirii Cozia, care ро! aduce sare dela 
ocne, butoaie cu vin şi peşte, peste tot, dela Severin la Brăila. 


T Мнлосттю BOXER, Iw Радулъ коекода н господннъ късен 
землн УггроклахТискон, сынь келнкога Блада коєкоде, дакат госпед- 
стко-мн сте покел Ен? господетка-ми скЕтолү Храму H WEHTEAH 
скЕт Кн и жнконачелнКн Тронци н скЕтолуу монастнру exe ст Kosta 
н настакнику H учителю слокеснаго стада Хрнстока, егулену күр 
Снмонү H къседу EQATTAA, влици CRT Eh скЕтол MOHACTHpE ЕЖЕ 
w ХристК, ако Twro MOHACTHpă AKE телеги Да Ходнт словодно н 
Ad купчукает пръкое сол на WKHAX, ЕЖЕ купокатн, KAMK Ad не дака г, 
НИЖЕ WT KO3HANHIĻH ЕННОЛ\, НИЖЕ WT НЕМ, НИЖЕ WT ннож күплн, 
НИГДЕ БАМЖ Да НЕ ДАакат по късн тръгеокн H пе късн Бродоке WT 
Секерин даже н до Бранл, ниже по калах планннсках, нигде Калуж 
Да HE Дакажт, понеже приложни госпедстко-лун CTE AapoEAHTE C'h I hCEM 
усръдтел, ако Ad CE храннт скЕтъ H вожесткенн HHOILH, къ кКЕЧчное 
късполуинан?е скЕтопочкинх рид тел господстка- MH, потом H roc- 
подетка-мн. И да не слуБет ПОЗАБАКНТ тнузн ARE телегн, HH. сждци, 
ниже паркалавн по цурашех ндеже CART тръгокн, ниже Дкорници, 
ниже камешн, никто WT БФЛКр H WT слуг rocHoACTEA-MH, понеже 
кто AH HA EH позавакна АШЕ Н клас еднн, то TAKOKH HMAT прети 
кедико Зло н wprTe WT гфеподстко-лли, Како прЕслушник н нек Брник 
ciemny покелЕнїю господетка-мн, а HNO нЕ ст, по реч господетка-мн, 

Писах йацке, бФутокртн АТ, Y настолнн град Букурешн, каКт 
„SIOA, 

T Iw Радул къекмда MHAOCTTA вОЖТЕА Господннь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voevod şi domn a toată 
{ага Ungrovlahiei, fiul marelui Vlad voevod, dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele sfântului hram 91 locaş al sfintei 
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şi de viaţă începătoarei Troite şi sfintei mănăstiri care este Cozia 
şi cârmuitorului și învățătorului turmei cuvântătoare a lui Hristos 
egumenului kir Simon și tuturor fraţilor câţi sânt în sfânta mă- 
năstire întru Hristos, ca două căruţe ale acelei mănăstiri să meargă 
libere şi să cumpere, mai întâi sare la ocne, pe care cumpărând-o 
să nu dea vamă, nici dela butoaiele cu vin, nici dela pești, nici 
dela altă cumpărătură, nicăieri să nu dea vamă la toate târgurile 
şi la toate vadurile dela Severin până la Brăila, nici la vămile 
munţilor, nicăieri să nu dea vamă, pentrucă am adăugat domnia 
mea această danie cu toată osârdia, ca să se hrănească sfinţii 51 
dumnezeeştii călugări, spre veşnică pomenire a sfânt ráposatilor 
părinţilor domniei mele, apoi şi domniei mele. Și să nu cuteze 
să le dăuneze acelor două căruțe, nici judecător, nici párcálabi 
de orașe unde sânt târguri, nici dvornici, nici vameşi, niciunul 
dintre boierii $1 dintre slugile domniei mele, pentrucă cine le-ar 
dăuna chiar şi un fir de păr, unul ca acela va primi mare rău și 
urgie dela domnia mea, ca un neascultător şi necredincios al acestei 
porunci a domniei mele şi altfel nu este, după spusa domniei mele. 

A scris Latco, Octomvrie 14, în cetatea de scaun București, 
anul 6974 (1465). 

+ То Radul voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament. Arhive Stat, Ist. 11/55 (Cozia, netrebnice, 1V), cu 
o traducere de St. Nicolaescu. Pecete atârnată, căzută. Publicat de Miletić 


și Agura, р. 124—125. Regest. Aricescu, Ind ce, Nr. 2252 si 2275 si in Crono- 
logia Tabelará, p. 26 (Nr. 22). 


197. 
Bucureşti, 5 Noemvrie 1465. 


Radu cel Frumos întăreşte lui Vrabeţ şi fraților săi, Dragomir, 
Nicula, Gheorghe şi Mánea satele Padeşul de Sus, a treia parte din 
Roşia lui ите, a treia parte din Roşia lui Laslo, a treia parte 
din Piscupi cu toate prădalicele, jumătate din Bujoreşti, Berivoeşti, 
jumătate din Vaduri și Slăvileşti, scutindu-le de toate dările şi pre- 
staţiile. 


T Въ Христа Бога БлагокЕрнъ! и влагочьстики Н ХристолюБбтки 
н самодръжакни, Iw Радулъ кокода Н господинъ, сынь келикога 
Елада коекоде, MHAOCTIA БОЖТЕЖ и БОЖЇЕМ AapogaHTEM WEAAAAAIQIY- MH 
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н господеткужшз-мн късен Земан Фгроклаутнскон н SADAAHHHCKHA 
странам, Ямлаш8 н Фаграшу Херцег, Благеопрензкелн господстко-лун, 
CEOHM БААГЫМ прензколентел, свЕтлъму H ЧАСТНА сръдцел, н Даро- 
KAX сын късечъстни H влагошвразни H прЕпечтани иже над късКллн 
чъстъ H Даров, настожн покел Кн? recneACTEA-AM, слугам господ, 


CTEA-AH,. .. .. AS Бравец н вратТам его, Драгомнрү н НикЗАЕ н 
Гюрге н Мъ|нЕ| съ снноке сн, ако да нм ест Падеш Гор нн н].. 

uaa esed н wT Рошта Щжрвацока третн дел н wT P[ounz] 
Saca трети дел н |тако|ждере... н третн де wr Ниск8пи, 


каре колико пърддлнке сж н wT Бужерешн пол н Бернкоғцн н wT 
Вадзрн noa н Слъкнлешн. 

Того рад! Tia Kack да нм ст къ wuHHS8 H wyaES, TEM H 
Аецам Hy, EHSuETOA H прЕкнвчетел, почекши WT WEUHEFO КАМ, WT 
скиннего КАМ, WT пчеддретка, WT K/KEAAQCTEA, WT днижаун, WT кина- 
PHY, WT FAOBH, WT NOROS, ит подвод, рекшн WT кте ү служках H 
AAXEAX келикну же н малину, EAHKA се HAXOAHT къ са цедръжакнен 
ЗЕМАН H мвластн господетка-ми. И да нм не смет EAHTOEATH нн 
CAE, нн гловннк, HH внрчїє, нн HHX'TO WT вФАКр H WT правнтел 
господстка-ли, NOCHAAEMHY по MHAOCTEX н по равотах господетка-мн, 
ПОНЕЖЕ КТО АН HAV БН ПОЗАБАКНА AIE H клас ЕДИН, то такокн HMAT 
прїАТН BEAHKO зло н мр" ТЕ WT господстко-мн, како прЕстжпннк H 
некБрник повел ЕНТ rocnoAcTEA-MH. 

Ецеже н по слрътн господстка-мн, кого пронзколнт Господь 
Born |въти| господинь Влашкон Земан, нан WT сръдечнаго плода 
господетка-мн, нан [WT съредник| господстка-лн, нан по гр хола 
[hauna wT нно]јплеменнк, аце почк[тет] н понокн н Зткрвдн 
cie покелЕНнїЕ recnoAcTEa-AH, н того Господь Богь да |Вткръ|- 
Ант H да съхранит къ господсткК ЕГО, аще AH не почктет H не 
понокнт н не STE(hAHT clt поке Кн? [nx разуурит н раснпет, 
н Twro Господь Bor& Да поразит н Aa SEET зде тЕлом, А къ 
БЖДЖШНХ KEK Aula его н да HMAT SuacTie съ Іюдом H съ 
Прием н съ иннми юдене еже къзъпнше на Христа Бога спаса 
нашего, кръкъ его на NHY н на чех HY, ЕЖЕ ECT H EKAT Eh 
ek. Ямнн. 

СЕКАКтеан: жЗпан Драгомнр дкорник, Snan Вонко Доврица, 
жвпан Дака wr Гречн, ж пан Стонка Винтнлек, ж8пан Hiroe Борчек, 
жвпан Днантръ логофет, Братулъ спатар, Дал кнстнар, ДКтко 


11. Бадбрн. lect. nesigură. 
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столник, Икан пехарник, НКгов комис. Язъ..... .. писах, Новкрта 
г, къ град Бзквреши, клЕт „сцод. 
T Iw PaASA Ewr&wAA, MHASCTIA БОЖТЕА господинь. 





+ Intru Hristos Dumnezeu bine -credincios si bine cinstitor 
şi de Hristos iubitor si autocrat, То Radul voevod si domn, fiul 
marelui Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu si cu darul lui Dum- 
nezeu stăpânind și domnind peste toată tara Ungrovlahiei și al 
părţilor de peste munţi, herteg al Amlasului я Făgărașului, а 
binevoit domnia mea cu а sa bunăvoință, cu inimă luminată şi 
curată și am dăruit acest a tot cinstit şi cu frumoasă faţă și prea 
cinstit, care este deasupra tuturor cinstelor și darurilor, prezenta 
poruncă a domniei mele, slugilor domniei mele, ..... Vrabet și 
fraţilor săi, Dragomir şi Nicula și Gheorghe si Mânea cu fiii lor, 
ca să le Пе Радев! de Sus și..... şi dela Roșia a lui Stirbet a 
treia parte și dela Roşia a lui Laslo a treia parte şi de asemenea 
şi a treia parte din Piscupi, oricâte prădalice sânt şi din Bujoresti 
jumătate si Berivoesti și din Vaduri jumătate şi Slăvilești. 

Deci acestea toate să le fie de ocină și de ohabă, lor şi copiiilor 
lor, перо ог si stránepotilor, începând dela vama oilor, de vama 
porcilor, de albinărit, de găletărit, de dijme, de vinărici, de gloabe, 
de transporturi, de călăuze, adică de toate prestațiile si dăjdiile 
mari și mici, câte se află în ţara şi în stăpânirea autocrată a dom- 
niei mele. Si să nu cuteze să-i prigonească, nici judecător, nici 
globnic, nici bircei, nici nimeni dintre boerii și dintre dregătorii 
domniei mele trimişi după milostenii şi după prestațiile domniei 
mele, pentru că cine le-ar dăuna şi cu un fir de păr, unul ca acela 
va primi mare rău şi urgie dela domnia mea, ca un călcător şi 
necredincios al poruncii domniei mele. 

Încă şi după moartea domniei mele, pe cine voiește Dumnezeu 
să fie domn al Țării Românești, sau din rodul inimii domniei 
mele, sau din rudele domniei mele, sau pentru păcatele noastre, 
din alt neam, dacă cinstește și innoeste și întărește această poruncă 
a domniei mele, şi pe acela Dumnezeu să-l întărească şi să-l pă- 
zească în domnia lui, dacă nu cinsteşte şi nu înnoeşte şi nu întă- 
reste această poruncă, ci nimiceste și risipește, $1 pe acela Dum- 
nezeu să-l nimicească şi să-l ucidă aici cu trupul, iar în veacul 
viitor sufletul lui, şi să aibă parte cu Iuda şi cu Arie și cu асе 
Iudei cari au strigat asupra lui Hristos Dumnezeu, mântuitorul 
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nostru, sângele lui asupra lor $i a copiilor lor, ceea ce este si va 
fi in veci. Amin. 

Martori: jupân Dragomir dvornic, jupán Voico Dobrita, jupân 
Duca din Greci, jupân Stoica al lui Vintilă, jupân Neagoe al lui 
Borcea, jupán Dimitru logofăt, Bratul spátar, Lal vistier, Deatco 
stolnic, Ivan paharnic, Neagoe comis. Eu..... am scris, Noem- 
brie 5, în cetatea Bucureşti, anul 6974 (1465). 

t Io Radul voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Acad. Rom., Doc. pachet CXXXIV/12. Pecete 
atârnată, căzută. Mentionat de I. C. Filitti, Arhiva Cantacuzino, p. 17 nota 3. 
Regest. Florescu, Divane, p. &3. 


108. 
Fără loc, 12 Decemvrie 1466. 


Radu cel Frumos dă un hrisov. 


«6975 (1466), Decemvre 12. Chrisobul lui Radu duce şi domn, 
fiiul lui Vladu duce $1 domnu ». 


Original pierdut. Rezumat în Brezoianu, Vechile Instituţii, р. 238, cu in- 
dicaţia e Monastirea Mihaiu Vodă ». 


109. 
București, 15 Ianuarie 1467. 


Radu cel Frumos întăreşte mănăstirii Cozia toate bălțile dela 
Dunăre, dela Săpatul până la gura Ialomiţii şi pune hotarnici pe 
Drăgoi și Goe din Făcăieni, Gureg din Frăţilești, Petre párgarul și 
Buduşlov dela Floci. Porunceşte pârcălabilor dela Floci $i brăniş- 
tarilor să nu se amestece; Flocenii să nu împiedice ca vătafii mănăs- 
иги să ia vama și perperul, unde se încarcă carele cu peste, la Stânca, 
Bordușani, Făcăiani, Vlădeni, Blagodegti sau la Corneni. 


T Анлесттю вожїею, Iw Радуль коғкода и господинь късен 
SEMAH. Фггреклах?нскен, сынк Влада келикога конкод Е, Дакат roc- 
NOACTEO-MH cie покедБниТе господстка-мн скЕтелуу крал Н скБтен 
мит ЕЛЫ скЕтъж н жикеначелн Кн Тронци, лмунастнрю wT Koste н 


1. Matei, 27, 25. 
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егулмну н настакинку скКтъж WEHT RARI тож, кур Симон, н къселу 
Брат нам taxe w ХристК дуврЕтажшна ca къ скЕтон ЕНТ КЛЫ 
гож, ако да нм CRT. Блата н гръла ит Съъпатула право на Дунак, 
aaH по воду н по Дунаку, aoak, до устна Єловнице, ске по коду. 
Понеже прїнде пред господстко-лн вгумен Симон, та му даде roc- 
подетко-ми слугы rocnoAcTEA-MH, Aparo н Гою WT Фуъкжен H 
Гуреша wr Фръцнлецін н wT Флочн, Петра пръгара н Будушимука, 
та HAV су Далы котар по воду, Куде пишет книга господстка-лан. 
Tero радн да нм ест къ WUHHA н къ уд. И Kape шо ест Доход 
TEM Блатум Н грълум, КАМА WT риБе, късе ДА ЕСТ ск Ктон WEH- 
T'kau тон. fl нинъ никто да не METEXAT, ни пръкжлави Флочелу, ин 
Браннщари, HT ннъ KTW wT Бол Кр н WT пракит Кл rocnoAcTEA-AMH, 
понеже Кто HM ЕН поЗавакнл аще H Клас EAHH, такокн Зло шет патит 
WT господстка-мн. 

И пак, вы Флочани, тако кн гокорнм господетко-ми, да CAT 
колин КАалугерн да полагажт ватасы H HHH пракнтел?е по HHY ЕЛАТА, 
А ки работу да не мате. И каре где се натоварит кола HEY WT 
HHY Блата, нан ү СтЕнке, нан оү Бордушани, нан ү Фжкжиацм, 
най оү Bana ki н оү Благодешн, нан оү КорнЕнъ, да cT колни 
калүгерн да къзнмажт KAMY н перпеу, 4 ннъ НИКТО Да не МЕТЕХАТ. 
И каре кто Бъ прЕстжпнл с nokevkulie rocnoAcTEa-AMH, таковы 
HMAT NPAT BEAHKO Зам H мре wT господстка-лн, по речи roc- 
подстка-мн. 

Скедетелїє ciemny повғлЕнїю господстка-лан: жёпан НЕГ дкоринк, 
жупан Дака, жупан Драгомнр Удрицик, жупан Казан логофет, 
жупан НКгов Борчек, жупан Станчюл Шоюмул малы дкоринк, 
А\тко столннк, Братул спатар, Дал внетнар, Икан пехарник, ЙЇнрча 
Колунс, Стан н Радул страторинци H азъ Стан писах у град 
Букурешин, лес Кца Генарїн ei, кАБТ „S1406, IMATKTIwH я. 

T lw Радул &we&wAA, MHASCTIA БОЖТЕА ГОСПОДННЬ. 


T Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voevod si domn а toatá 
Tara Ungrovlahiei, fiul lui Vlad mare voevod, dá domnia mea 
această poruncă а domniei mele sfântului hram si sfântului locaș 
al sfintei și de viaţă incepátoarei Troite, mânăstirei dela Cozia 
şi egumenului și cârmuitorului acelui sfânt locaș, chir Simon, 
şi tuturor fraţilor cari petrec întru Hristos în acel sfânt locaș, ca 


с н 
28. писах | пн. 29, Генарн | ге, 
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ва le fie báltile si gárlele dela Sápatul, drept la Dunáre, dar pe ара 
şi pe Dunăre în jos, până la gura lalomiţii, peste tot pe apă. Pen- 
trucá a venit inaintea domniei mele egumenul Simon, i-a dat 
domnia mea pe slugile domniei mele, Drăgoi şi Goe din Fácáieni si 
Сигез din Frăţilești și dela Floci, Petre pârgarul și Budușlov, de 
le-au dat hotar pe apă, pe unde scrie cartea domniei mele. Deci 
să le fie de ocină $1 de ohabă. Si oricât este venitul acelor bălți 
şi gârle, vama dela pește, totul să fie al acelui sfânt locaș. Şi 
nimeni altul să nu se amestece, nici pârcălabii Flocilor, nici bră- 
nistari, nici nimeni altul dintre boierii și dintre dregătorii dom- 
niei mele, pentrucă cine le-ar dăuna și cu un fir de păr, acela va 
рай rău dela domnia mea. 

Şi iarăşi, vouă Flocenilor, astfel vă vorbește domnia mea, să 
fie liberi călugării să-şi aşeze vătafii și alți dregători la bălțile 
lor, iar voi să nu aveți treabă. Si oriunde se încarcă carele cu 
peste dela bălțile lor, sau la Stânca, sau la Bordușani, sau la Fă- 
căiani, sau la Vlădeni şi la Blagodesti, sau la Corneni, să Пе liberi 
călugării să ia vamă și perperul, iar altul nimeni să nu se amestece. 
Şi oricine ar călca această poruncă a domniei mele, acela va 
primi mare rău şi urgie dela domnia mea, după spusa domniei mele. 

Martorii acestei porunci a domniei mele: jupân Neagoe dvornic, 
jupân Duca, jupân Dragomir al lui Udriște, jupân Cazan logofăt, 
jupân Neagoe al lui Borcea, jupán Stanciul Soimul dvornic mic, 
Deatco stolnic, Bratul spátar, Lal vistier, Ivan paharnic, Mircea 
comis, Stan si Radul stratornici şi eu Stan am scris în cetatea 
Bucureşti, luna lanuarie 15, anul 6975 (1467), indiction 15. 

ү lo Radul voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Arhive Stat, Ist. 11/56 (Cozia, XL), cu o traducere 
de С. Pegacov (1849). Pecete aplicată, căzută. Un extras, conţinând numai 
divanul, la Miletić şi Agura, р. 125. Regeste. Aricescu, Indice, Nr. 2247 81 
Florescu, Divane, p. 43. O traducere românească târzie publicată de Dan 
Iliescu, Cetatea de Floci, București, 1930, р. 21—22. 


110. 
Bucureşti, 18 Mai 1468. 


Radu cel Frumos întărește lui Dálban jumătate din muntele 
Andrian, cumpărat dela Jitian pe 330 de aspri. Domnului i se dă 
un cal. 
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T Mnaccriwm вож ул, lw Радуль коєвода н господинь късен 
земли ФгроклахТискои, сынь великога Влада кокодК, дават roce 
подстко-лан сте пока не Длъван 8 съ смнокн MS, ако да AS ест 
планина WT Яндртан noa, понеже поквпи wT Жїтїан за TA аспон н 
господстк -ми кон. Gero радї да MS ест Kh цчин H Ek муавв H 
HH WT когожде непотъкнокено по речи господетва-ми. 

Gea Ети те: жЗпан ҤЕг дворник n жЗпан ASka н ж8пан Aparo- 
мир Хдрицек н жЗпан Казан мугофет, Братуль спатар, Akko 
столник и Влад кистПпар, Винтило пахарник, Аирча комис. Дацко 
писах, dara "nf, ү град Беквреши, BAkT „5195. 

+ Iw Радуль клекмда, AMHASCTIA BOKYA господинь. 


T Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voevod şi domn а toată 
Tara Ungrovlahiei, fiul marelui Vlad voevod, dă domnia mea 
această poruncă lui Dâlban cu fiii lui, ca să le fie muntele dela 
Andrian jumătate, pentrucă a cumpărat dela Jitian pe 330 de 
aspri și domniei mele au dat un cal. De aceea să-i fie de ocină și de 
ohabă si de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martorii: jupán Neagu dvornic şi jupán Duca $i jupán Dra- 
gomir al lui Udriste si jupán Cazan logofăt, Bratul spátar, Deatco 
stolnic și Vlad vistier, Vintilă paharnic, Mircea comis, Latco am 
scris, Mai 18, în cetatea Bucureşti, în anul 6976 (1468). 

T То Radul voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament, pecete aplicată, căzută. Muzeul Târgu-Jiului (Liga 
femeilor române). Fotografie, la Nicolaescu-Plopșor, Documente oltenești 
(album), Craiova, 1933, pl. Nr. 1. Publicat de Stefulescu, Doc. slavo-române, 
p. 18, Gh. Ghibănescu, Surete, I, p. 283; Amicul Poporului (Tg.-Jiu), ИТ, 
1901, р. 70—74. Regest, Florescu, Divane, p. 4^; Noua Revistă Română 
1900, p. 377. 


, 


111. 
Bucureşti, 17 Ianuarie 1469. 
Radu cel Frumos întăreşte lui Oprig cu гари şi cu veru lui ju- 
mátate din satul Várloni. Opriş cu fraţii lui veniseră în faţa dom- 
nului şi-şi făcuseră pe cei trei veri ai lor fraţi peste această moşie. 
Prădalica să nu fie. Domnului i se dă un cal. 
T Mnaccrha Boxem, lw Радулъ кокода и господинъ E'RCEH 


seman ОугроклахТискон, сынь Влада EcAlKaro КойкмдК, дават roc- 
годство-ми се NOBEAkNIE господстка-ми са 8гам  господетка-ми, 
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Сх)прише съ EpăTHIaM и съ вратучдом их Станчбл и Душман и 
Балк, тако да им ест Фу Брълони пол, понеже прїнде СОприше съ 
вратига си пред, господстко-ми, та CH дуложи Братучед па си, Фтан- 
чул и Душман н Baak над полокину wT Врълени, да си c8 сратиа 
неразделени къ кКкъ. И каре KOMY се WT них прилучит сълурктик, 
пръдалика къ них да H'keT, ну да ест шчина уставшим. И roc- 
подстку ми дадоше кон. Того радї да HAV ест къ шчинж н WARM 
и HH WT кого ЖЕ НЕПОТЪКНОФКЕНО, ПО речи господстка-ми. 

Скедетеле: Kynan Hkr дкорник, жупан Дука, жупан Драгомир 
Удрицик, жупан Казан мугъфет, жупан НКгов Борчк, ДЕтко 
столник, Братулъ спатар, Аирча комис, Блькүл кистиар, Винтнлж 
пахарник, Стан н Baak страторници н азь Милко писах, у град 
Букупещи, Генарти af, BAkT ‚„5цоз. 

T Iw Радул коекуда, милостТм БОЖТА господинь. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voevod şi domn а toată 
Тага Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugilor domniei mele, lui Ориз 
cu fraţii săi și cu verii lor, Stanciul, Duşman şi Balea, ca să le Пе 
la Vârloni jumătate, pentrucă a venit Opriș cu fraţii săi în faţa 
domniei mele, astfel şi-a aşezat pe verii săi, Stanciul şi Dușman 
şi Balea, peste jumătate din Vârloni, ca să-i fie frati nedespártiti 
în veci. Și oricăruia dintre dânşii s'ar întâmpla moarte, prădalica 
la dânşii să nu fie, ci să fie moşiile celor rămași. Și domniei mele 
au dat un cal. De aceea să le fie de ocină și de ohabă gi de nimeni 
neatins, după spusa domniei mele. 

Martorii: jupân Neagu dvornic, jupân Duca, jupân Dragomir 
al lui Udrişte, jupân Cazan logofăt, jupân Neagoe al lui Borcea, 
Deatco stolnic, Bratul spătar, Mircea comis, Vâlcul vistier, Vin- 
tilă paharnic, Stan şi Badea stratornici şi eu Milco am scris în ce- 
tatea București, Ianuarie 17, anul 6977 (1469). 

їі Io Radul voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete aplicată, căzută. Acad. Rom., acte necatalogate 
(Mapa Nr. 132). Fost proprietatea V. A. Popa, Grădiștea, jud. Vâlcea, fost 
la expoziţia din 1906. Copie de I. Bogdam Acad. Rom., Ms. 5236, Г. 162. 
Regest în Acad. Rom., Creşteri 1908, p. 125. 


e н 
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112. 
Bucureşti, 28 Iunie 1469. 


Radu cel Frumos întăreşte unei cete de proprietari, slugi ale 
domnului, seliştele Murtăşeştilor, Meianţi, a Becilor, Radogelul şi 
Bărboşii dela Ли. 


T Мнлостна Botiza, Iw Радул коекода и господинк късен земли 
ОугроклаХТнскон, сынь Влада келикаго коєкод Е, Дакат господстко- 
мн сте покелЕНТе господетка-ми слугам господетка-ми, Драгва съ 
Братна сн, Богдан н Степан н Paayan н Довротж н Стан н Икан 
н Хасан ch смноки му н кумнат єго, arsa н Bonka съ вратна 
си, Ржабн н Драготж н Радулъ н Шервь съ сынове си Стан н 
Стжнила н Кънда, ако да нл ест ceaHurk. ЯАЗртжиеном sack 
н санфБ Meana н Бжрвоши ит Жилин н сенци Beuoa н сенш 
РадошнвлЗа. Сего ради да нм кт къ ючинж н WARM% H HH WT 
Когоже нЕПОТЪКНОКЕНО, ПО реч господстка-ллн. 

Пис $ град Bskspepn, Ionin кн, tat „593 

T Iw Радул &we&wAA, милостта кожТА господинв. 





T Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voevod și domn а toată 
tara Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugilor domniei mele, lui Dragul 
cu fraţii săi, Bogdan și Stepan și Radul și Dobrotă şi Stan şi Ivan 
şi Hasan cu fiii lui şi cumnatul lui, Fátul si lui Boica cu fraţii săi, 
Каде și Dragotă şi Radul şi Serb cu fiii săi, Stan şi Stănilă gi 
Cânda, са să le Пе selistea Murtășeştilor toată si seliștea Meianţi 
şi Bărboșii dela Jiltu şi seliştea Becilor și seliștea Radoşelul. De 
aceea să le fie de ocină şi de ohabă și de nimeni neatins, după 
spusa domniei mele. 

S'a scris la Bucureşti, 28 Iunie, anul 6977 (1469). 

T lo Radul voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete aplicată, căzută. Arhive Stat, Craiova, 1/1. 
Foto. la Nicolaescu-Plopșor, Documente Ойепези, І, pl. 1. Publicat în Arhivele 
Olteniei, П, p. 301—302 (de С. Fotino și N. С. Dinculescu). 


н 
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113. 
Bucuregti, 26 August 1469. 


Вади cel Frumos întăreşte lui Mihai din Виз, fiului său Stan 
şi lui Chirtop, toate satele și T ignaii arătați anume, scutindu-i de 
toate dările şi prestațiile. Toţi boierii şi dregătorii să se ferească 
de satele și de rumânii aces'or boieri. 


+ Intru Hristos Dumnezeu bunul credintos și blagocistivul зі 
de Hristos iubitor şi însuşi tiitoru, creștinul Radul voivod, ínsug 
fiind domnu feéorul marelui Vlad voivod, mila lui Dumnezeu 
cu domniia dăruindu-l ca să domnească și să stăpânescă tot 
pământul Tárái Rumânești, încă si de ceaialaltă partea, Amlagul 
şi Fagaraşul herteg, bine au voit cu a lui bună vreare si cu a 
lui bunătate și cinstea 11585 au luminat inima domniei lui cu darul 
cel cinstit şi cu bun chip l-au dăruit, întru carele și cu toată 
dăruirea lui l-au dăruit, data-au domniia lui ateastă poruncă а 
domnii lui credintosului boiarului domnii meale. jupánului Mi- 
hailu ot Ruși şi fiiu-său lui jupan Stan, care s'au tras din neam 
mare şi statornic şi bătrânului Chirtop pentruca-s fie lor satul 
Rușii toti şi Mugatestii și Hilegti și Racoviţa și Tătărăi de lângă 
Coléac şi silişte dela Amza şi toată siliștea Sentestilor şi Grecii 
toti, pentrucă i-au fost cumpărat dela domniia mea drept un cal 
bun turcescu, însă şi Tătuleștii, iar drept un cal bun, și Cernă- 
teştii, iar au fost cumpăraţi dela domniia mea, iar pentru un 
са] domnescu si Sturzenii toti si Brana 51 iar Ruşii dán Таг- 
goviste toti, care i-am dat Si Трап! pre anume: Badea cu tot 
sălașul si frate sáu Costea cu toţi fetorii lui și Năsturel cu toti 
fetorii, Necea cu tot sălaşul si Dantul cu toti fetorii lui şi Fis- 
truia cu fiiu-său Slab i Sima cu toti fetorii şi Colan я Colan 
cu fitorii şi frate-său Stoica, pentru că i-au fost cumpăraţi dela 
jupâneasa Voica Páréulovoaie drept douăsprezeace sute de По- 
rinti ungurești, şi Dima ţigan cu tot sălașul lui şi Costinca cu 
tot sălașul lui şi Stan cu tot sălașul lui și tot neamul acistor 
Tigani, i-am datu, ca să fie ocina ohabnic și statornici cu toti 
fičorii lor si cu toate featele lor si toti nepoţii lor și toti 
stránepotii lor. Drept aceiaia i-am dat domniia mea ca-s fie numai 


11, Amlaşul | Ablasul. 
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de slujba statornicului si eredinéiosului boiarului domnii meale, 
celui mai sus zis lar ei să fie in pace şi ertati aceşti boieri de 
oerit și de vama târgului și de dijmărit, de stupi şi де rámátori, 
de mertice, de conace, de cai de olac şi vinărici, de podvode, de 
vaci grase, de ceară domnească, de miiare și de alte dăjdii, ori- 
câte ar egi în фага domnii meale, de nici unile valu sau bántuialá 
să nu aibă acestu statornic și credintos boiar ce iaste mai sus 
zis. Aşa să știe că mare urgie va petrece de cătră domniia mea, 
pentrucă m'am milostivit domniia mea celui sus zis jupan Mihail 
şi domniia mea vă dăm poruncă vouă tuturorea boerilor care 
vet umbla cu ver cea slujbă in tara domnii meale iar voi să 
aveţi a vá feri de toate bucatele lor şi de toti Rumânii lor, în- 
tr'aceaia vá dăm știrea și vouă, pârcălabilor domnești si vameșilor 
să aveţi a vă feri de a luare de vamă, nici vornicească, nici că- 
mănărit, ci toţi să aveţi a vă feri, pă cum v'am și poruncit 
domniia mea, că înțelegând domniia mea că veri care din boiari 
ar face vre un val au bântuială, așa am miluit pă acestu bătrân 
boiar al domnii meale, ce iaste mai sus zis, aga să ştie cá mare 
urgiia va petrece de către domniia mea, pentru că m'am milos- 
tivit domniia mea de am ertat pe acest boiar, ce este mai sus 
zis, de toate Şiintr'alt chip să nu fie peste zisa domnii meale, 
pentrucă am pus domniia mea și blestem: După moartea domnii 
meale, pre carele il va alege Domnul Dumnezeu са să fie domnu 
Таги Rumánesti, or din neamul domnii meale, ori din altă rude- 
nie din sângele domnii meale, ori din păcatele noastre (sic), aciia 
de vor vedea și să vor feri şi vor întări ačastă poruncă, pre acela 
Domnul Dumnezeu să-l ferească şi să-l întărească şi să-l cinstească 
întru domniia lui, iar carele nu va feri, ci va strica și va sfărâma, 
pre acela Domnul Dumnezeu să-l surpe și pe elu și tot trupul lui 
să stea întreg si să aibă parte cu Iuda şi cu afurisitul Aria și cu 
spurcatii ovrei, care au indráznitu a striga asupra Domnului Dum- 
nezeu și spăsitoriul nostru, Isus Hristos care au zis, sângele lui 
asupra noastră şi asupra fióorilor nostri și așa să fie in veacii, 
amin, amin 

Drept aceia am spus domniia mea şi mărturii, pe jupan Neagul 
vornic i jupan Duca 1 jupan Dragomir i Udrişte i jupan Cazan 1 
jupan Neagoe i jupan Опа fióorul lui vel stolnic i Bratul i Fur- 
duiu spătariu i Vâncul vistiiar i Vintilă páharnic i Mircea comis 
i Badea cel bătrân i Furcă cluéar. Si am scris eu Stan gramatio, 
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în oraș în Bucureşti meseata Avgust 25 dni tecuşti (curgătoare 
vleat 6977. (1469. indiction 2 


Traducerea veche românească intitulată: « Izvod din cartea Radului 
voivod, cel de demult e. Arhiva С. Gr. Cantacuzino (în posesia d-lui C. M. 
Cantacuzino). Publicat fragmentar de I. C. Filitti, Arhiva Cantacuzino, р. 16, 
cu data 1468 Octomvrie 2. Regeste la N. Iorga, Cronica lui Constantin 
Căpitanul, p. 2%, nota 25, cu data lunii exactă, Cronologia tabelară, p. 26, 
(Nr. 33), cu data 6976 si С. D. Florescu, Divane, p. 44 (după Filitti). In 
traducere cifra zecimilor din datá este A, care se poate ugor confunda cu 
0,(70); de altfel data astfel reconstituitá corespunde cu indictionul si cu 
divanul. 


114. 
Didrih, 28 Iulie 1470. 


Radu cel Frumos întăreşte mănăstirii Tismana vechii munţi ai 
mănăstirii: Parângul, Oslea, Sorbele şi Boul, poruncind ca nimeni 
să nu se atingă de ei, nici boier, nici cnez, nici siromah. Țăranii 
cari vor să umble pe acei munţi să plătească mănăstirii ce este legea 
românească. 


+ Iw Радулъ конкода н гесподинь късшн земан Оуггруклаутис- 
кон, сынь В[лада] &eAHKaarw кокеда, дакат recnoAcTEO-MH се 
покел ите гесподстка-лун егЗлуну 'Тисменском8 и къс Кл вратнгалл 
аже w Христ, ако да им ест ТЕХ стари планини манастирски 
на nae Паржигва н GOcak н GopBeae н Боул, ако да нү никто He 
сае Кт EAHTYEATH над тиамин планинамн, ин вол Брин, ни кнез, ни 
cHjoMay, а нү да ходит лманастирскн довитжк къ CAWEWA,HO, понеже 
KTO ну EH поЗавакит, тон члекЪкъ HAMAT паТИТН велико 3AW H 
мр" 8 WT гесподстка-ли. И паки кон хтет Ходи ги WT керане пе 
TEM3H планиналун MAHACTHQCKH, WHH да плашают калугедолу шо ECT 
закон клашки, по феч гесподстка-ли, HHO да нЕст. 

Инс къ Дидрих, Doain ... KH, каБт „Sun. 

Т Iw Радул &wrxwAA, AHACCTIA БоЖТЕА ГОСПОДИНВ. 





+ То Radul voevod și domn а toată tara Ungrovlahiei, fiul lui 
Vlad marele voevod, dá domnia mea această poruncă a domniei 


A 
28. т®мзн | rey. Stefulescu. знн | мн. Stefulescu. 30. Ioain | w. 
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mele egumenului dela Tismana şi tuturor fratilor celor întru 
Hristos, ca să le fie lor acei vechi munţi ai mânăstirii, anume: 
Parângul şi Oslea şi Sorbele si Boul, ca nimeni să nu cuteze să-i 
prigonească la acei munţi, nici boer, пісі cnez, nici siromah, ci 
să umble libere vitele mânăstireşti, pentrucá cine le-ar dăuna, 
acel om уа рай mare rău şi urgie dela domnia mea. 91 iarăși cine 
va umbla dintre ţărani pe acei munţi mânăstireşti, ei să plătească 
călugărilor ce este legea românească, după spusa domniei mele, 
altfel să nu fie. 

S'a scris la Didrih, Iulie 28, anul 6978 (1470). 

Т Io Radul voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original hârtie. Arhive Stat, Ist. 11/57 (Tismana, LXIX), doc. 1). Pecete 
aplicată, căzută. Traducere де С. Peșacov (1846) Publicat de Stefulescu, Doc. 
Slavo- Române, p. 19. și Ghibánescu, Surete, I, p. 284. O traducere românească 
din 1785 publică V. A. Ureche, Memoriu despre istoria Românilor dela 1774— 
1786, Acad. Rom., Mem. зес|. ist., ser. Ц, XII, р. 1084—1085 (cu data 
greșită 6970). 


115. 
Gherghița, 25 Ianuarie 1471. 


Radu cel Frumos întăreşte lui Oanea си fiii săi Stan, Válesan 
şi Stancul $ nepoţii săi, Nan, Tatul gi Șerbul, părțile din Ghighiu 
şi din Ungheni cumpărate dela Lăpădat fiul lui Mazim şi dela 
Vlad şi Vlaicu, fiii lui Stan, pe 1000 de aspri. Domnului i se dă 
un cal. 


T йїнлөстїєм вФЖТАЖ, Iw Радуль конкеда н господинь Бъсен 
землы ФггроклаХТнекои, сынь Влада келикадго EOHEOA E, дакат 
господстко-лун сте поке Бние господстка-ми СЭнеки съ сыноки му, 
Стан и Блъксан8 и Станква8 и съ ани MS Hans н Татул8 н 
Illepg8, ако да нм ст мт [kres дел Станулок и дел аланла 
н ит SHr"kuH да Станзлок и дел (llagHAWwE, ПОНЕЖЕ КВПИШЕ WT 
Ддъпвдат, сынь (lla3uwmok н wT Владуль и ит БВланква смноке 
Станулоки За ха аспри н господстк8-ми дадоше кон Доврк, 

Того радї нм даде н господстко-ми ако Ad им кт къ чины 
H къ WXdEh Н HH WT когоже НЕПОТЬКННФКЕНФ по реч господстка-мн. 

Екедете е: Kynan HEr дворник, и Snan Драгомир анек и 
ж8пан Казан Сахакук и жупан Hiroe Борчек, н жЗпан Димитръ 
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Aereger н жупан Станчул мали дкорннк, Фүрдүн спатар, Влъквл 
кнст Пар, Пипер столник, Бинтилъ пехадник, МирчЕ комис. Драгич 
стратодник и азъ Станко писах, месца Генарте ке двнь, къ Гергице, 
каКт „Зцод. 

Т Iw Радул BWEBWAA, милостим ROXIEA господинь. 


T Din mila lui Dumnezeu, Го Radul voevod si domn а toatá 
tara Ungravlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dá domnia mea 
această poruncă a domniei mele lui Oanea cu fiii săi, Stan şi 
Válesan și Stancul şi cu nepoţii săi, Nan $1 Tatul я Şerbu, ca să 
le fie dela Ghighiu partea lui Stan și partea lui Maxim şi dela 
Ungheni, partea lui Stan si partea lui Maxim, pentrucá le-au 
cumpărat dela Lăpădat fiul lui Maxim și dela Vladul si dela Vlaicul 
fiii lui Stan pe 1000 de aspri şi domniei mele i-au dat un cal bun. 
De асееа le-am dat 51 domnia mea, ca sá le fie de ociná 51 de ohabá 
51 de nimeni neatinse, dupá spusa domniei mele. 

Martorii: jupân Neagoe dvornic şi jupân Dragomir al lui 
Manea şi jupân Cazan al lui Sahac și jupân Neagoe al lui Borcea 
şi jupân Dimitru logofăt şi jupân Stanciul vornic mic, Furdui 
spătar, Vâlcul vistiar, Piper stolnic, Vintilă paharnic, Mircea 
comis, Drăghici stratornic şi eu Staico am scris, luna Ianuarie 
25 zile, la Gherghița, anul 6979 (1471). 

+ lo Radul voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Acad. Rom., Doc. pachet XC/1. Pecete aplicată, 
căzută. Publicat de Venelin, р. 95—96. Regeste: St. Grecianu, Genealogii, 
II, p. 171—172, Florescu, Divane, р. 45. 


116. 
București, 12 Decemvrie 1471. 


Radu cel Frumos întăreşte lui Stanciu cu fiu săi și fiastrii săi, 
Bărbat şi Ion, jumătate din lurcani ín Lovigte, cumpărată dela 
Vâlcan pe o mie de aspri. Domnului i se dă un cal. Satul este scutit. 
de toate dăjduile şi prestațiile. 


+ Въ Христа Бога влагокврны и влагочкетикы H Христолювнкъш 
и самодръжакны, Iw Радвам кокола и господинь късен земли 
Оуггроклахнискои, сынь Влада келикаго коикод E, MHACCTHA БОЖТЕЛА. 
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Н вожд даруукан?тел  WEAAAAATÉÜ-MH H господствежшВ-мн късен 
Земан Оугроклахнискон н запланинскна странам, Ямлмиу, Фагараш8 
Херцег, влагопронзколн господетко-ми, сконм Баагы A произколентем, 
чьстымь H CEETAHA сръдцел Н Дареках сън късечеснь Н EAAPWOE- 
разин н прЕпечитаним, ниже над къс'Ел\н часты и дарок, HAACTOA, 
сТем8 покел Кн! ю господетед- мн Сетанчва съ сынокн AS и съ фниастрн 
сн, Бжрват н Нен, ако да им ст пол Торкаин 8 Докнце, понеже 
пеквпише мт Влъкан за еди 8 үнл'Кд8 аспрн н rocnoAcTES MH дадоше 
кон. Tere 04ДЇ да HA CAT къ WUHHS H муав8 H HH WT когеже 
HENOT'hKHOKEHO, по реч господетка-ми, TEM н дЖцаАМ их, кизчетом 
н прЕкизчетом Hy, почезше WT мкчнего EAM, WT скиннего кам, WT 
пчедарстка, WT къвларстка. WT EHHAQHUH, WT дижун, WT покоз, WT 
подкод, WT Backy cASXEAy н даждах МАЛИХ ЖЕ н келиких, слика 
се находет къ земли господстка-мн. И да нү не смет вантвкати 
HH CAAEL, ни глевник, ни EHQUHId, HH ннүто WT CAST H WT пракител 
господстка-ли, ПОСНАДЕМНХ по MHAOCTEX н по раветах господ стка- лн, 
ПОНЕЖЕ кто се EH NOKSCHA БАНТЗКАТН Н, AIIE H клас едни, TO таковых 
HMAT прнетн велике здо H мргнж, IAKO нев Кринк и прЕстжпник 
сТем8 поке Бийю гесподстка-лн. 

Заканнанте пестакех госпедстко-мн, ако по съмрътн господетка- 
ми, кого извбет Господк hor& guTH господинь Блашко Земли, нан 
WT сръдечнаго плода господетка-ми HAH WT съредннк, HAH по 
r(kcky наших мт HHOH DAEMEHHHK, ДА аше почетет H NOHOKHT H 
футкръдит сна кише писана н того Господь Bork да почетьт н 
съхранит н футкръдит въ господсткК єго. Suie AH разорит н не 
съхранит, анн Зткръднт, н того Господь Богь да SEHET его Зде 
тлом, à къ БЖАЖШИМ КЪЦЕ да Haar $четие съ Иоуда н съ 
ни Бан Т8дене еже КЪЗАПИШЕ на Господа Бога n спаса нашего Гсуса 
Христа, кънъ его на HHY H на чедох HX, ЕЖЕ ECT H ЕЖДЕТ Eh 
к'Екн. Ялнн. 

Скедетеліє ciems покел Ки?те господстка-ми: жЗпан НЕ г дкорник, 
ж8пан Драголунрь Мане, ж8пан Казан Сахакук, жвпан Н\гое Бор- 
чек, жЗлан Анмитуь логофет, ЖВпан Han aan дкорннк, Gran 
спатар, Внитнл сгелник, Влъквл кистнар, Аннтнло паҳарник, Baa- 
Ayab комис, Драгнч н Кръстнан страторннци н agh dinako писах 
$ град Ббкврешн, Декелукрти кї, както „зип. 

T Iw Радул gweswaAa милостта BOKIA господинь. 


c x 
V. Торканв | lectură nesigură. 35. пнсах | пн. 36. Декемкрн | де. 
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+ Întru Hristos Dumnezeu binecredinciosul gi binecinstitorul 
şi de Hristos iubitorul şi autocrat, lo Radul voevod și domn a 
toată ţara Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, din mila lui 
Dumnezeu și cu darul lui Dumnezeu stăpânind si domnind peste 
toată ţara Ungrovlahiei și al părţilor de peste munţi, Amlașului 
şi Făgărașului herteg, a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, 
cu inimă curată si luminată și am dăruit această a tot cinstită gi 
cu frumoasă faţă și prea cinstită care este deasupra tuturor cin- 
stelor şi- darurilor, prezenta această poruncă a domniei mele lui 
Stanciul cu fiii săi și cu fiastrii săi, Bărbat 51 Топ, ca să le Пе jumă- 
tate din lurcani la Loviste, pentrucă au cumpărat dela Vâlcan 
pe o mie de aspri și domniei mele i-au dat un cal. De aceea să le 
fie de ocină şi de ohabă și de nimeni neatinsă, după zisa domniei 
mele, lor şi copiilor lor, nepoților si stránepotilor lor, începând 
dela vama oilor, de vama porcilor, de albinărit, de găletărit, de 
vinărici, de dijme, de transport, de călăuză, de toate slujbele si 
dăjdiile mici gi mari, câte se află în tara domniei mele. Si să nu 
cuteze să-i prigonească nici judecător, nici globnic, nici bircei, 
nici nimeni dintre slugile si dintre dregătorii domniei mele trimiși 
după milostenii şi după trebile domniei mele. Pentrucá cine s'ar 
incumeta să-i prigonească, chiar și un fir de păr, unul ca acela va 
primi mare rău şi urgie, ca un necredincios și călcător al acestei 
porunci a domniei mele. 

Blestem așează domnia mea, ca după moartea domniei mele, 
pe cine alege Dumnezeu să fie domn al Таги Românești, sau din 
rodul inimii domniei mele, sau din rude, sau pentru păcatele 
noastre din alt neam, dacă cinstește şi înnoește si întărește aceste 
mai sus scrise și pe acela Dumnezeu să-l cinstească și să-l păzească 
şi să-l întărească în domnia lui. Dacă însă strică я nu păzeşte, 
nici întărește, şi pe acela Dumnezeu să-l ucidă aici cu trupul, iar 
în veacul viitor să aibă parte cu Iuda și cu ceilalți Iudei cari au 
strigat asupra Domnului şi Mântuitorului nostru Isus Hristos, 
sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, ceea ce este și va fi 
în veci. Amin. 

Martorii acestei porunci a domniei mele: jupân Neagu dvornic, 
jupân Dragomir al lui Manea, jupân Cazan al lui Sahac, jupân 
Neagoe al lui Borcea, jupân Dimitru logofăt, jupân Nan 
dvornic mic, Stan spătar, Vintilă stolnic, Vâlcul vistiar, Vin- 
Ша paharnic, Vladul comis, Drăghici .51 Cârstian stratornici 81 
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eu Milco am scris in cetatea Bucureşti, Decemvrie 12, anul 
6980 (1471). 

T Io Вадш voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Douá fotografii dupá pergamentul original executate de I. Niculescu 


fotograf, GCurtea-de-Arges; Acad. Rom., Fotografii, Nr. 29. Documentul 
original era al locuitorului Mihai Slăniceanu, comuna Slănic, jud. Muscel. 


а 
117. 


Bucuregti, 12 Iunie 1472. 


Radu cel Frumos întăreşte unei cete de proprietari patru părţi 
din partea lui Mánjea ат Пизези, pe care au dobândit-o dela Vlad 
Dracul, cumpáránd-o totdeodată pe un cal. Proprietarii aduc şase 
boieri în јаја domnului să mărturisească de aceasta. Prădalica să 
nu fie. 


T йїнлөстнє вожне, [Iw] Рад суль ROEBOAA И господинь късен SEMAH 
Оугривлахтнскен, сынь Влада келнкааго вонкодЖ, дака господстко- 
мн cfe покелКнте господетка-ми Влъкан8 н съ анепеен ero Банко н 
Блъкан8 н Стонка н Стан съ врата cH, Радоүль н Бладоулк н 
Радоуав съ Братна сн, Драгослав н Татва H .. ръсин В съ CHIHOEH 
AB, PaAS н НКгою н Hans, ако да нм кт 5 Азшари, мт дел 
ПЛънжек четире [Де]локе, понеже ю стигоше В род тел К господстка-ми, 
8 старога Влада конкод Е. Я паки c8 nokSnHaH WT нега за а кони 
паки НЗКАДИШЕ пред господетво-мн S кол'Ерн, та ллартврисаша, понеже 
HA ecT стара цучнна. Того рада нм даде и госпедстко-ми, да 
HM ECT къ мчинж H къ WXAEh H NH WT КОГОЖЕ НепФТЪКНФКЕНО, 
по pun rocnoAcTEA-MH. 

Скелеты: Ж8пан HEr келики дкорник и ж8пан Драгомир Maneg 
н жзпан Казан Сахакок н Snan [Hiroe] Борче [н] ж8пан Нан 
[лаан] дкорник, Стан спатар, Пипер столник, ВлъкЗ8л кистнар, 
BunTHae пехарник, Бладоуль комис, Дръгнч н Кръстнан стра- 
торници. 

И паки WT WwkHSH ipo с8 писани ЕНШЕ, пръдалнка къ них да 
нЕст, д H8 да c8 мтчине устакш[им. нно] да нКст. 

Пис 8 град Бвквреци, дмееБца Don кг дьнь каКт ци. 

T lw Радоул &wekwAA, MHASCTIA EOKYER, господинь. 





t Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voevod si domn а toată 
tara Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dá domnia mea 
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această poruncă a domniei mele lui Vâlcan şi cu nepoţii săi, Baico 
şi Vâlcan şi Stoica 51 lui Stan cu fraţii săi, Radul şi Vladul şi lui 
Radul cu fratii săi, Dragoslav şi Tatul şi ...... răsină cu fiii lui, 
lui Radu, lui Neagoe si lui Nan, ca să le fie la Dușeşti, din partea 
lui Mânjea patru părţi, pentrucă au dobândit-o dela părintele 
domniei mele, dela bătrânul Vlad voevod. Și iarăşi au cumpărat 
dela dânsul pe un cal. Și iarăși au scos în fata domniei mele 6 
boieri, aceasta au mărturisit, cá le este veche moșie. De aceia, 
le-a dat şi domnia mea ca să le fie de ocină și de ohabă şi de ni- 
meni neatins, după spusa domniei mele. 

Martorii: jupân Neagu mare dvornic și jupân Dragomir al lui 
Manea și jupân Cazan al lui Sahac şi jupân Neagoe al lui Borcea 
şi jupân Nan dvornic mic, Stan spătar, Piper stolnic, Vâlcul 
vistier, Vintilă paharnic, Vladul comis, Drăghici 51 Cârstian stra- 
tornici. 

Şi iarăşi din aceia care sânt scriși mai sus, prădalica la ei să 
nu Пе, ci să fie moșiile celor rămaşi, altfel să nu Пе. 

За scris în cetatea București, luna Iunie 12 zile, anul 6980 
(1472). 

+ То Radul voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Copie de I. Bogdan, Acad. Rom., Ms. Nr. 3236, Г. 74—75, după originalul 
pierdut din colecţia prof. Sapcaliu, Câmpulung. Pergament, pecete rotundă 
aplicată. Rezumat, cu un fragment, N. Iorga, Studii şi Documente, УП, 
p. 21 si Florescu, Divane, p. 46. 


118. 
Gherghița, 16 Julie 1472. 


Radu cel Frumos întărește lui Lihul cu fraţii săi, Dan, Crăciun 
şi Mânea, satele Murcegti şi Domneşti pe ЛЦи. 


T Инлостним Божиим, Iw Радулъ конкода и господинь Късен 
земли ОүгроклаҳТнекон, сынь Блада конкод Е, дакат господетко-ми 
сТе покел Ен?е rocnoAcTEa-MH Anyay н съ врата сн, Дану н Кръ- 
чун n ШънЕ н съ сынокн нм, гако да нм ест “урчешн ски и 
Аммнеши ски wr Жнаци. Того ради нм даде господстко-ми да нм 
єт къ WUHHĂ H къ WYAE'h H HH WT когоже нЕПОТЖКНОКЕНО, ПО реч 
господстка[-мн]. Ine 8 Гергиц8, Томи Si дьнь, ват „Sun. 

T Iw Радул кужмида, милост Та BOKIA господинь. 
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T Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voevod si domn a toatá 
ţara Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele lui Lihul şi cu fraţii săi, Dan 
şi Crăciun si Mánea şi cu fiii lor, ca să le Пе Murcești întregi şi 
Domnești întregi de la Jiltu. Deci le am dat domnia mea ca să 
le fie de ocină și de ohabă şi de nimeni neatinse, după spusa dom- 
niei mele. Ха scris la Gherghița, Iulie 16 zile, anul 6980 (1472). 

t lo Radul voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Arhive Stat, Sect. Ist, 11/9 (Episc. Râmnic, СІ/). 
Pecete aplicată, căzută. Cu o traducere de Radu protopop de Craiova, 1793. 
Regest. Aricescu, Indice, Nr. 1224. 


119. 
Gherghița, 28 Iulie 1472. 


Radu cel Frumos întăreşte slugii sale Voislav cu fiii lui şi cum- 
natului său Stan satul Corcova cumpărat pe 600 de aspri dela dia- 
conul domnului, Petre. Domnul iartă calul. 


T Инлостие вожнлљ, Iw Радоулъ конкола н гесподинв късен 
земли $груклахТискон, сынь старога Блада ROHBOA E, дават господ- 
стко-ми сте поке Бн?е господстка-луи сл г 8 господстка-лан Вонслакв 
н съ смноки MS, н кванатв си Gran, ако да нм вст Kopkoka ска, 
понеже kSnu Бонслак WT диакона господетка-мн, wT Петра 34 X депри, 
н господстко-ми простнх кон. Того раду им даде H гесподстко-лли 
да HM ECT къ учинж H къ WARM H HH WT когоже непотмкнокеннъ”, 
по реч госпедстка-ли. 

Скедетва е: Ж8пан Hkr дкорник н ж8пан Драгомир $дрншек н 
жвпан Казан Сахакук и жвпан НЪгов Борчек и ж8пан Нан maan 
Аворник, Стан спатар, Пипер crwauuk, Блъквл кист”ар, hunTHAo 
пекарник, Бладоуль комис, Аржгич н Кръстнан страторници. 

Пис 8 Гергиц8, месеца, Томи ки, кат „SIN. 

T Iw Радоуль &wé&wAA MHAOCTIA БОЖЇ ЛА господинь. 


t Din mila lui Dumnezeu, Io Radul voevod şi domn а toată 
tara Ungrovlahiei, fiul bátránului Vlad voevod, dá domnia mea 
aceastá poruncá a domniei mele slugii domniei mele lui Voislav 


29. xsum ar putea fi și «suma [I. Bogdan]. 
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cu fiii lui 81 cumnatului sáu Stan, ca sá le Пе Corcova toatá, pen- 
trucá a cumpárat Voislav dela diaconul domniei mele, dela Petre, 
pe 600 aspri şi domnia mea am iertat calul. De aceia le-am dat 
şi domnia mea ca să le fie de ocină și de ohabă şi de nimeni nea- 
tins, după spusa domniei mele. 

Martorii: jupân Neagu dvornic şi jupân Dragomir al lui Udrişte 
şi jupân Cazan al lui Sahac gi jupân Neagoe al lui Borcea $i jupân 
Nan dvornic mic, Stan spătar, Piper stolnic, Vâlcul vistier, Vintilo 
paharnic, Vladul comis, Drăghici și Cárstian stratornici. S'a scris 
la Gherghița, luna Iulie 28, anul 6980 (1472). 

T То Radul voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Copie de Т. Bogdan, Acad. Rom., Ms. Nr. 5235, f. 75—77, după originalul 
din colecţia Ana Odobescu. Pergament, pecete mijlocie aplicată. Rezumat 
cu extrase, la N. Iorga, Studii și Documente, УП, р. 269, cu data 25 Iulie. 
Regest. Florescu, Divane, р. 46. 


120. 
Buda, 29 Iunie 1473. 


Matei Corvin regele Ungariei dă voie călugărilor dela mănăstirea 
Cozia să vie în Ardeal să aducă de acolo bucate şi postaeuri, precum 
şi tot ce ar avea nevoie pentru mânăstire şi poruncește autorităţilor 
din această provincie să nu-i împiedice cu nimic şi să nu-i supuie 
la nici o cheltuială. 


T Matiiași, din mila lui Dumnezeu crai al Ţării Unguresti, 
Boiamiei, şi altori mai multe, la toti ai noştrii credintoşi şi tuturor 
celor mai mari ai besericii și baronilor, contilor, castalonilor, celor 
însemnați, саге sânt mai mari la tabere, Trorhi $ al Turnului Roșul 
şi la boiarii lor, care sânt așezați şi ai lor ofiţeri, iar si la cetăţi, 
la oraşe şi la sate și ispravnicilor lor la judeţe și la fonogi, iar și 
zapciilor şi celor ce sânt orânduiţi pentru dájdii si altor tuturor, 
ori de ce cinste oamini, și altor ce sânt însemnați la partea regnului 
nostru, al ţării Ardealului, măcar unde să vor afla, când vor vedea 
atastă carte a noastră, spunem sănătate și pace pre cum noi 
fratele lui, sfânt călugăr și la alti frati, la mănăstirea Sf. Troiţe, 
carea să numeaște Cozia, în partea Таги Rumánesti, care să află 
şi iaste făcută acolo și celor de acolo lácuitori. Voim că adecă ei, 
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ori cánd vor vrea si le vor fi lor indámáná, sá meargá la pártile 
regnului nostru Ardealului, sá fie slobozi or ce vor vrea sá aducá 
lucruri pentru hrana lor, adecá bucate si postavuri și alte lucruri 
intr'ajuns, care vor fi trebuinta şi де chiverniseala mănăstirii 
care s'au zis mai sus, fár de opreală să poată a aduce la locurile 
lor. Pentru aceaia, la credinţa voastră și la fiecine din rândul 
vostru, tare poruncim, când vor veni de acum înainte acești 
frati, oamenii lor când să vor arăta cu ce feli de chivernisealá 
şi cu alte lucruri, când vor mearge ре pământul si pân starea 
voastră, au prin alte locuri ale voastre, pretutindeni să-i lăsaţi 
să treacă slobozi cu pace si fără nici o frică si să nu-i supăraţi 
de nici un feli de căltuiale, au pentru alte măncături să nu-i îm- 
piedecaţi și să-i năcăjiţi, ca să poată merge si să vie. Incă pohtind 
şi căutând уге о ajutorintá, ca să poată mearge făr de frică 81 cu 
pace, să le daţi ajutor, pănă vor ajunge la locuri bune. Și atasta 
să o faceţi pentru porunca noastră si într'alt chip pentru mila 
noastră să nu faceţi, când veţi ceti atastă carte, carea iaste de 
faţă, carea s'au scris în cetatea Buda, la ziua lui Sveati Petru, 
la anul dela nașterea lui Hristos 1473 şi stăpănirea a noastră, 
Таги Unguresti la 15 ani şi după incuránare ani noao ва! stápá- 
niri al Boiamiei la 4 ani. 

Traducere in Condica veche a Coziei (Nr. 18), la Arhivele Statului, f. 438. 


Publicat de D. Z. Furnicá, Documente privitoare la comerțul românesc, Bucu- 
rești, 1931, p. 1—2, cu unele omisiuni. Trorhi este probabil Târcz, adică Bran. 


121. 
Bucureşti, 16 Septemvrie 1473. 


Radu cel Frumos întăreşte boierului jupân Mihail şi fiului său 
Stan mare spătar moşia Bucovei lângă Colceac, cumpărată dela 
domn pe un cal turcesc. Domnul о scutegte de vinăriciul domnesc. 
Ii mai întăreşte siliştea Cocoșarii jumătate, cumpără dela Neagu 
$ula şi dela Amza pe 300 aspri şi un cal şi a treia parte din Cucuteni, 
„cumpărată dela Опа şi dela Voinea ре 1000 de aspri. 


T Cu mila lui Dumnezeu і cregtinul Radul voivodá cel Mare, 
fetorul Vladului voivodá, dat-au domniia lui авав 8 învăţătură 
a domniei lui preacinstitului si credinéoéului boiarinului domniei 
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meale, jupan Mihail si fiiá sáu, lui Stan marele spatar si lui Chirtop 
şi toti fetorii lor, сай Dumnezeu le va dărui, pentru са să fie lor 
ocină Bucovei, dă lângă Colčac, pentru că i-au cumpărat boiariul 
domniei meale, ce e mai sus zis, jupan Mihail, dela domniia mea, 
drept un cal bun turcescu. Pentru aceaia, domniia mea am ertat 
pe acest boiariu 81 de vinăriciă domnescu pe pământ cu otașnăli. 
Şi iar să fie boiariului domniei meale, lui jupan Mihail, sálestea 
Сосозаги jumătate, pentru că o au fost cumpărat dela Neagul 
Sula si dela frate său, Amza, za aspri 300 si iar drept un cal bun. 
Şi iar ca să fie lui jupan Mihail ocină în Cucuteani, a treia parte, 
de la Orla şi dela Voinea fetorul Manughevi, za aspri 1000 gata. 

Şi am dat domniia mea aceasta ocine, ce sănt mai sus zise, 
acestui boiariu, ca să-i Пе ocine ohabnece 51 statornece în veacii 
şi де nimini nemișcate. Si am pus domniia mea si boiari mărturii: 
pe jupan Dragomir fetorul lui Udriste i jupan Neagul уогпес i 
jupan Cazan Sahacov i jupan Neagoi snă Вогсп i jupan Furdui 
vel logofăt i Nan vornic i Piper stolnic, Vălcol vistier i Stoica spatar 
i Vintilă peharnic i Vlad comis i Crástiian medelniéar i Jitiian 
cliuéar. Si am scris eu, Theodor logofăt, în oraș, în Bucureşti, Sáp- 
tembrie 16 dni, văleat 6982 (1473). 


Copie din veacul al XVIII-lea a traducerii din slavonește, în posesia 
d-lui С. D. Florescu, acte privitoare la moșia Lazuri (Dâmboviţa). Regest, 
Ја С. D. Florescu, Divane, p. 46—47. 


122. 
Fără loc, 1474. 


Radu cel Frumos întăreşte Mănăstirii Dealului bălțile Сатпца 
şi Saltava, agezánd hotarul lor până la Dunăre. Dáruegte mănăstirii 
zeciuiala domnească dela peşte şi dela stupi йере cuprinsul acestor 
bălți ; deasemenea suhatul de râmători şi oi, precum şi dugegubinele 
şi alte amenzi ce s'ar face în acele locuri. 


Incă să-s știe balta mănăstirii carea au fost dată de repăosatul 
Radul voevod fetorul lui Vlad voevod cum scrie în hrisovul său 
aşa: Ca să fie sfintei mănăstiri balta Camniţa și hotarul mănăstirii, 
din gura Camniţii si apa Saltava cu toate drumurile Saltavei, 





16. Sahacov/Sahacop. 
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incá Saltava in sus, рап in Dunáre, рап їп Obreajie, pentru cá 
o am dat domnia mea, ca să fie volnici călugării să ia zetuială 
din peaste si din stupi, ce va fi partea domnească. Si să ia suhat din 
râmători şi şi din oi. Şi ori ce s'ar întâmpla pe acel hotar, ori 
sugubiná, ori sfadă, ori sânge, ori jáfuiri, să fie volnici călugării a 
lua. Drept aceaia, să-i fie de baștină şi ohabnică și dumnezeestilor 
călugări de hrană și spre veatnica pomenire. Si de nimenea să 
nu să clătească după zisa domniei meale. [51 acastá baltă de când 
iaste dată de mai sus numitul domn, are 140 de oi = 1474]. 


Extras din hrisovul lui Radu Mihnea, 10 Iulie 7122 (1614), pentru тап, 
Dealului. Traducere la Arhivele Statului. Condica măn. Dealului (Nr.80). 
1. 14. 


193. 
Fără loc şi dată (1462—1474). 


Radu cel Frumos întăreşte lui jupân larciul moşia за. a treia 
parte din Osica. Cát va trăi el igi va stăpâni singur moşia, iar după 
moarte, dacă зе vor naşte între timp fii, moşia va fi a lor, dacă nu, 
va rămâne a fiicelor, care vor fi în loc de fii. Domnului i se dă un 
cal. Prădalica să nu fie. Moșia este scutită de toate dárile şi presta- 
пие. 


T [МИнлост\умъ вож]ін, Төн Радулъ конкода, смнъ кєлнкагө н 
Доврадго Блада конкода, увладажуин-лун н гоеподеткоуЖу8-мн късен 
SEMAH Оуггроклаутнскен н запл]аннискым странам, Ял\лаш8 н Фага- 
раш8 Херцег, влагопронзколн господстко-лун, сконм [клагмылуъ пренз- 
воленїемъ, чнстъмъ н скЕКтанмъ сръАцем господ етед- мн, н дароках 
господетка-лн съ късе честнън, влагомвразнын н прЪ по чътанън, 
HKE над E'hCk MH чъстн н дарикъ, надстожщ]н Хрнсокоул госпед- 
стка-мн, са 8гам, жвпанФу apuSA съ съшнокн MS и съ дъщере CH, 
по нм\К........... [eanun Bor MS припустнт, нан сънокн, нан 
дъщери, IAKO да нм т WT бенка трети дедъ, каре [колнко се 
нЗвЕретъ, пуунеже HM вст стара н] права мчнна, АЖАнна. Я потуулу 
прїндє жВпан Тарчва пред господетка-мн, та Вложн [сынокомъ H 
дъферемъ cH] и пре колнко нм Богъ прнипоустнт, HAH съноке, нан 
дъще та оуложи дъщере сн [над скою wuHHoY, да CAT дъ] ери 
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на листо сыноки. fye QWAH'T съноки, сами да WEBAAAOVET WUHHA, 
A ABEDE... le [4] Докле че вити ж8пан Шарч8л жив, самь да 
мувла OET WuHHS CH, 4 по смръти го... ..... [И гесподстко-лн) 
Дадоше кон довръ. Сего радї имъ и господстко-ми дадех, ако да 
HA ECT къ WUHHS [н къ WXA4ES, ним H сынокомъ HY", кноуч тому 
н прккноучетолу Hy, къ кЕкъ. И варе KOMS се WT них прилоучит 
[слати прЕжде, а къ нихъ пръдалика Ad] нает, ноу да ест 
WCTAELIIIHAA н ни WT когоже непотъкнекено по мризмо [господ ства- 
MH, почикше WT цукЧего вама] н WT пчедарстка H WT скинтего вама, 
н ит кжевларстка Н WT сенокоснта [н мт дижмы н WT покозъ H 
WT подкодъ, рекше WT късКХ слвжвах и даждаҳъ], слика се мврК- 
тает къ самодръжакних земли господетка-ми, никто да Hy не 
сле Бт вантокатн. 

[Gyeke и заклинанїє поставлЕет] господстка-ми, кого нзверет 
Господь Bor& no смръты господсткд- мн вити господинъ Влашкен 
[Земан]. ..... . 


T Din mila lui Dumnezeu, Ion Radul уоеуод, fiul marelui 
şi bunului Vlad voevod, stăpânind si domnind peste toată tara 
Ungrovlahiei si al părţilor de peste munţi, Amlașului și Făgă- 
rașului herteg, a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, cu inimă 
curată si luminată a domniei mele si am dăruit domnia mea acest 
a tot cinstit, cu frumoasă faţă si prea cinstit, care este de-asupra 
tuturorcinstelorși darurilor, prezentul hrisov al domniei mele, slugilor 
domniei mele, jupânului Iarciul cu fiii lui gi cu fiicele lui, апите..., 
сай Dumnezeu îi va lăsa, sau fii sau fiice, са să le fie din Osica 
a treia parte, oricât s'ar alege, pentrucă le este veche și dreaptă 
moşie și strămoşie. Таг după aceia, a venit jupán Iarciul în fata 
domniei mele, astfel a așezat fiilor și fiicelor sale şi încă câți Dum- 
nezeu îi va lăsa, sau fii sau fiice, astfel fiicelor sale asupra moşiei 


sale, ca să fie fiicele în loc de fii. Dacă se nasc fii, singuri să stă- 


pânească moşia, iar fiicele........... Таг cât va fi viu jupân 
Iarciul, singur să-și stăpânească moşia sa, iar după moartea lui 
"———— $i domniei mele i-au dat un cal bun. 

Deci le-am dat şi domnia mea са să le fie de ocină şi de ohabá, 
lor si fiilor lor și nepoților și stránepotilor lor, în veci. Şi oricui 
dintre dânșii i s'ar întâmpla moarte mai înainte, iar la ei prádalica 
să nu fie, ci să fie celor rămași şi de nimeni neatinse după porunca 
domniei mele. 
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Si să Не scutiţi de vama oilor și de albinárit și de vama por- 
cilor si de gáletárit şi de cositul fánului și de dijme și de transpor- 
turi şi de cáláuze, adică de toate prestatiiile și dárile, câte se află 
în ţările autocrate ale domniei mele. Nimeni să nu cuteze să-i 
prigonească. 

Încă și blestem așează domnia mea, pe cine alege Dumnezeu 
după moartea domniei mele să fie domnul Таги Româneşti. ....... 

Original pergament. Acad. Rom., Ресей, 274. Se păstrează numai un frag- 
ment. Radu intitulându-se fiul lui Vlad, este Radu cel Frumos (cu vremea 


căruia concordă documentul și ca ortografie și diplomatică). Fost al lui 
Paul Gore. 


124. 
Fără loc, 4 Septemvrie 1474. 


Basarab cel Bătrân întăreşte mănăstirii Bolintinul din pădurea 
cea mare, satul Bolintin, moara pe Neajlov, viile la Aninoasa şi 
Bucşani pe Argeş, împreună gi cu Tiganii. 


«1474 (6983) Septemvrie 4, Hrisovul lui Basarab voievod, cu 
care dă poruncă igumenului a mănăstirii din pădurea mare la 
Bolintin, ca să-i fie satul Bolintinul și moara la Neajlovu, cu loc 
де fân si viile la Aninoasa i Bucşani la Argeș și cu Tiganii anume, 
să fie sfintei mănăstiri ohabnici ». 

Rezumat la Arhive Stat, M-rea Mihai-Vodă, VIII/70. I. Ionașcu, in 


Revista Istorică Română, УП, 1937, p. 333. O indicație sumară la Brezoianu, 
Vechile Instituţii, p. 238, cu menţiunea: Mănăstirea Mihai-Vodă. 


125. 
Fără loc, 1 Iunie 1475. 


Basarab cel Bătrân întăreşte boierilor Stanciul şi Badea си 
copiii lor satele Făceţelul, Cerureni (jumătate), Ceraşeni (numai al 
lui Badea) cumpărat pe 2500 de aspri în zilele lui Radu vodă, 
Muşuteşti, o treime veche moşie, două treimi cumpărate pe 2.000 
de aspri dela Carapnin şi Dragomir. Se acordă scutire de toate dările 
$i prestațiile. Domnului i se dă un cal. 


T Въ Христа Бога клагокерни н Благочьстивн и Хрнетолюбыкн 
H самодръжакни, Пу Басарава конкода н господинк късен ЗЕМАН 
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SrgwkAayiHcKoH, сынь Дана келикаго конкоде, MHASCTIWM BOXIWA H 
БОЖТЕМ Дароканнел WEAAAAEQJIS-MH H господсткЗеци -лун късен ЗЕМАН 
ЖггроклахТнскон, пиже н запаланниским странам, Яллаш8 и ara- 
раш8 н Херцег8, Благопронзколн господ стко-мї сконл влагнл пронз- 
KOAEHTEM, чистим Н CKETAHM Сръдцел господстка-мТ н дарокаҳ сїн 
късе частни н влагувразни н прЕпочЕтени, иже над, къеклн части 
н дарик, |надстожн хрисок8л господстка-| мн, вол Кринв господстка- 
мн жвпан Станче съ Децалун CH н Брат8 AS БадК съ децали си, 
ако да нм [c T] Фъчецелу къет н ЧернёрЕнн пол н Черашенн къси, 
да дръжит БадК, а Станче нишо merk да не HMAT, ipo пок$пн 
къ дни Радулу конкоде мт Н. . а за кф [аспрн] н @Фушзтаци 
късю, понеже HAV ECT. TpETIH AA чина стара, 4 Ака дела поквпише 
wT Кардинина н wT Драголунра за „к аспрн и господсткв- лун AA AONE 
кин. Того радї нл дадоше н POCIIQACTEO-AH ако да HM ECT къ WuHHS 
H къ WYABS. нм H сынокил HM H кизчетшл HM H NPEBHSYETWA, 
почкин WT WKYETO кама, H WT скиинего BAMA, H WT пчеларетка H 
WT къвларетка H WT днжма н wT сКнокосПа, н WT кинарич н WT 
покоз н WT подкод, [рекше wT ксЕКНХ са$жаБХ н даждахц|, лика се 
WEfrkTAERT къ салодръжавнен SEMAH н WEAACTH. l'OCIIQACTEA-MH H да 
HAV HE слет TIGSAEAEHTH, нн [camen], нн гловник, ин внрчне, HH HH 
никто wT вол Ер Н пракнтел ro[cnoAcTEA-MH поенлдед к по мнлостн 
н по равот господстка-мн, понеже KTO се EH. nokScHA  nosaga[kH TH 
HAV, аце] wW каде &AHH, то такокын н[матъ пратн келнко зли н] 
KEAHKO wpríe wT господетка-мн, [ако] некбрннк н прЕ ст 8пннк н 
посралмнтел CEMS покелЕнію rocnoAcTEA- АН. 

Е же н заклннаніє] постаклЕет rocnoAcTES-MH, по съмрътн 
госпедетва-мн, HAH мт съродинк господстка-ми, нан WT |сръдеч- 
наго плода] recnoAcTEA-MH HAH WT нноплединикь даши та nous TET 
н понокнт H Зткръдит сїа [кышепи]еднна, того Господь Богъ да 
съхранит H да Зткръдит къ recnoAcTE ero, аше AH [непонокнт н] 
небткръднт, HŠ разорит н посрамнт, н того Господь Bora да pa[so- 
ратъ н да] поразит н Бит SAE ТЕЛОМ H къ БЪДЪЦНА кеце ДВШЕЖ 
н да HA ест съ[постатннца прЕскБтаа| кладнчнца Богородица къ 
страшном н HESMHTHEA сжднцн н да налат Зчетк?те н съ [Июдж] 
н съ Яж н съ инфмн Июден ЕЖЕ къзъпише на Господа Бога н 
спаса нашего Hesca Христа н [кръкъ его на ныхъ н] на чадох ну 
ндеже ECT. H E'hAET. въ КЪКН. Ямин. 


10. да дръжнт.... нмат, adaus pe margine. 
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Стаже сът скКдетедне cues |ХрисокЗав господ стка-мн: жвпан 
Драгомир Данек, жЗпан Казан Сахакмк, ж8пан Hir и ж8пан Н-Кгое 
Борчек, |жЗпан Aann дко]оник, жупан Станчюлъ. жвпан [НЕ]го wr 


Кралека, жЗпан Бал пехарник, жвпан....... т8лок, ж8пан Въсне 
н Бинтилъ пехарник, ТЗ лор логодет, Mant и Драгич спатари, А|па|- 
гомир столник, ДКЖтко пехарник, ..... fars ... [Димитръ стра]- 


торник и аз TSAop eke писах клат ,Sunr, мКсКца [8нТа à дана, 
T Iw Басаравъ &wegwAa, [милосттА] soia господинь: 


+ Întru Hristos Dumnezeu bine credincios şi bine cinstitor 
şi de Hristos iubitor și autocrat, lo Basaraba voevoda și domn 
a toată ţara Ungrovlahiei, fiul lui Dan marele voevod, din mila 
lui Dumnezeu si cu darul lui Dumnezeu stăpânind și domnind 
peste toată tara Ungrovlahiei, încă și peste părțile de peste munţi, 
Amlașului și Făgărașului și Hertegului, a binevoit domnia mea 
cu а sa bunăvoință, cu inimă curată și luminată a domniei mele 
şi am dăruit acest a tot cinstit si cu frumoasă faţă si prea cinstit, 
care este de-asupra tuturor cinstelor și darurilor, prezentul hrisov 
al domniei mele, boierului domniei mele, jupânului Stance cu copiii 
lui si fratelui său Badea cu copiii lui, ca să-i fie Fácetelul tot si 
Cerurenii jumătate si Сегаѕепі toti, să tie Badea, iar Stanciu 
nici un amestec să nu aibă, pe care l-a cumpărat în zilele lui 
Radul voevod dela N...., ре 2500 de aspri şi Mugutesti toti, 
pentrucă a treia parte le este veche moșie, iar două părți le-au 
cumpărat dela Carapnin și dela Dragomir pe 2000 de aspri și dom- 
niei mele i-au dat un cal. Deci le-am dat și domnia mea ca să le 
fie de ocină şi de ohabá, lor și fiilor lor si перо ог lor $1 stráne- 
ро{ ог, începând dela vama oilor și de vama porcilor și de albi- 
nărit şi de găletărit și de dijmá si de cositul fânului si de vinărici 
şi de transporturi și de călăuză, adică de toate slujbele și dăjdiile, 
câte se află în ţara şi stăpânirea autocrată a domniei mele și să 
nu cuteze să-i prigonească, nici judecător, nici globnic, nici bircei, 
nici nimeni altul dintre boierii și dregătorii domniei mele trimiși 
după mile și prestațiile domniei mele, pentrucă cine s'ar încumeta 
să le dăuneze chiar și cu un fir de păr, unul ca acela va primi 
mare rău și mare urgie dela domnia mea, ca un necredincios și 
călcător 51 violator al acestei porunci a domniei mele. 


4—5. Bacut и Ённтил. lectură nesigură. 6. ДКтке, lectură nesigură. 


www.dacoromanica.ro 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


10 


15 


20 


25 


30 


288 BUCURESTI, 5 IUNIE 1475 Nr. 126 


Încă si blestem așează domnia mea, după moartea domniei 
mele, sau din rudele domniei mele, sau din rodul inimii domniei 
mele, sau din alt пеат, dacă cinstește si înnoieşte si întărește 
acestea mai sus scrise, pe acela Dumnezeu să-l păzească și să-l 
întărească în domnia lui, dacă nu înnoește și nu întăreşte, ci nimi- 
ceşte și violează şi pe acela Dumnezeu să-l risipească şi să-l nimi- 
cească și să-l ucidă aici cu trupul și în veacul viitor cu sufletul şi 
să-i fie potrivnică prea Sfânta Stăpână Născătoare de Dumnezeu 
la judecata cea cumplită si fără fátárie și să aibă parte si cu Iuda 
şi cu Arie și cu ceilalţi Iudei care au strigat asupra Domnului 
şi Mântuitorului nostru Isus Hristos, sângele lui asupra lor şi 
asupra copiilor lor, ceiace este şi va fi în veci. Amin. 

Aceştia sânt martorii acestui hrisov al domniei mele: jupân 
Dragomir al lui Manea, jupân Cazan al lui Sahac, jupân Neagu, 
jupân Neagoe al lui Borcea, jupân Dan dvornic, jupán Stanciul, 
jupân Neagoe dela Craiova, jupân Balea paharnic, jupân..... al 
lui ...tul, jupán Vásie, și Vintilă paharnic, Tudor logofăt, Manea 
şi Drăghici spătari, Dragomir stolnic, Deatco paharnic ... Alb... 
Dimitrie stratornic si eu Tudor, care a scris în anul 6983 (1475), 
luna Iunie 1 zile. 

+ То Basarab voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament foarte deteriorat. Arhive Stat, Ist. 11/59 (Glavacioc, 
XVI/1), cu o traducere incompletă și greșită де С. Резасоу, 1844. Regest, 
Cronologia Tabelară, p. 26 (Nr. 34), cu data Iulie 8. 


126. 
Bucureşti, 5 Iunie 1475. 


Basarab cel Bătrân întăreşte fiilor lui Ion cu fiii lor satele Cergeni 
şi Comăneşti, care erau vechile lor moșii. 


+ ЛИнлостиум Eoxwa, Iw Басарава коикода н господинь кЕсен 
Звдули Оугроклахнскон, сынь Дана келикога конкода, дакат господ- 
стко-ми сте nog Елене Господ стко- ми CASPAM господ еткд- МАн сынокел\ 
Июнокем, Радулу н [оге n Радол\нрү н Шиква8 и св сыноком си 
Радулу, ако да им cer ЧеруКни Евсен н Комънари къен, ПОНЕЖЕ 
HA CAT старе чине н праке. Тоган рад! нл дадох н господетко-мн 


11—12. Matei, 27, 25. 392. Ноновем | н мновм, Ştefulescu. 
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АА HA ECT. къ ЧИНА и къ WXAEAR H WT никогоже НЕПОТ ЋКНОКЕНО, 
ne pbu господстка- ми. 

Пис Тони s дних къ настолни града БакЗреши, къ Кто Snr, 
HHATKTHWH н. И сам Пече господстко- ми. 

T Iw Басарава вовода милостта BOKYA господинь. 


T Din mila lui Dumnezeu, Іо Basarab voevod şi domn а toată 
{ага Ungrovlahiei, fiul lui Dan marele voevod, dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugilor domniei mele fiilor lui 
Ion, lui Radul şi lui Iuga $i lui Radomir $ lui Micul şi cu fiul său 
Radul, ca să le Пе Cergenii toti ў Comăneșştii toti, pentrucá le 
sânt vechi și drepte moşii. De aceia le-am dat şi domnia mea 
ca să le fie de ocină și de ohabă şi de nimeni neatinse, după spusa 
domniei mele. 

S'a scris în lunie 5 zile, în cetatea de scaun București, în anul 
6983 (1475), indiction 8. Si însumi a spus domnia mea. 

T Io Basarab voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Copie slavá in ms. Acad. Rom., Nr. 5221, f. 46 (copie scoasá de Al. Ste- 
fulescu, pentru I. Bogdan). Pe verso: Че Ени код б0тетеанш. (Cergeni lângă 
Oteteliș.) Pergament, pecete căzută. Publicat de Al. Stefulescu, Amicul 


Poporului, III, 1901, p. 72 și de Gh. Ghibănescu, Surete si Izeoade, VI, р. 
162—163. 


127. 
Târgovişte, 15 Iulie 1475. 


Basarab cel Bătrân întăreşte тїпйзїгї Cozia şi egumenului 
Macarie, satele: Jiblea, Șerbăneşti, Brădăţeni, Seaca, Călimăneşti, 
Lungiani, Bogdánegti, Hinăteşti, Bucureşti, Troenegti, Giurgeni 
(cumpărat dela Drăgoi pe 50 de florini şi un cal), Săvăstreni (cum- 
părat dela $olda pe 1600 de aspri şi dela Stoica şi Cárstea pe 1600 
aspri), Vodastrita, Ciocănești, Stăneşti, Călugăreni, Cáráreni, Lu- 
mineni, Păseni (cumpărat dela Neagoe Taurul pe 650 de aspri), 
o stradă la Râmnic, 300 sălaşe de Трап, găletăritul din judeţul 
Vâlcea, vama dela Genune, balta Mamino şi toate bălțile dela Sápatul 
până la gura Ialomiţii, scutindu-le de toate dările şi prestațiile. 


T Hx engu ASpwa Божтнм кодет ca, сы CRT смноке ROXY, акоже 
речет БОЖЕСТКЕНЫН ANOCTOAR, ЕМЗЖЕ КЪ СЛЕД ТЖЖШЕ ИЖЕ Пракде- 
лювит К и подкигюлу доври подкизажшнау сж, Желалужа къспрт- 
ЕШ ЖИЗНЬ. ЗЕМАБНЫХ ЗЕМАН уустакльшж H къ HEBECH прилепишж се, 
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БААЖЕНЫМ WH галас радоканта слкипакше, гоже приснен слаъиижт: 
„Пруид те gaarocaokenH \УТЦА МОЕГО, HAACAEACTESHTE фуготоканфе кам 
царстЕїе WT съложенїа дунр 8“. Gero рад! nope&Hokay нже пИЕЖДЕ 
МЕНЕ виКШТНХ Господарї н азь влагочьстнкын н Христодювнк?и H 
самодръжакити, Пу Басарав RWEEWAA н господннь, сынь Дана келн- 
Кадго коекоде, MHAOCTIWA EOXIWAL H БОЖИЕМ ПренЗколенТелу, мвлада- 
жи$-ми H господсткужи8-мн, късеж SEMER Фггроклаутнскож, ещеже 
н запланиским странам, #л\лашү н Фагарашу Херцег, cero paAT 
влагепронзкедн геспедстко-лун скон БЛАГЫ Л преизколентелу H UNHCTHAX 
н CR'ETAHA сръдцеду господстка-мн, IAKO прослакитн нже къ Тронци 
слакнлюл8 Бого, иже и лене прослаклКшаге н на престоле прі Жде 
ПОЧНЕШИЛ\ pOATTEA господетка-ми съ CAAROE къзнешагео ЛЕ. Сеже 
къспомЕнж н господстко-ми, ако мнези царе къ царсткТа cH 
къселише-се, НА AAAH невеснаго царсткТа наслКдише, CHY рад? тъщж. 
BO се H 48b HE Thu СТЕ царстко мкрълунтн, нж Н Ww. предлежеаинх 
съматрЕтн, AKOKE къзраст Благаго корене чисн ниши плод, приноснтн. 

Guy радг дарокаХ сы късечъстнюн н прКпочтанти, HKE над 
къс Бали чьстн н дарох надстежщши, сТелу8 Хрисок8л господстка- мн 
скЕтомв  MOHACTHQS, Храм8 н wEHT'kaAH трисъстакном8 Божесткв, 
скКтТж н жиконачллнтж Тронцж, монастнр8 wT Козїю и настакникв 
иромонах8 Пакартю, н късем еже м ХристБ врат а, ако да HAL ест 
села зокола Живак и Шервжнеџрн н БржджцЕни н Ска н Кълн- 
мънани н Азнудни н Богданеши н Хннатецн н Бек8рярн є Троенеди 
н ВруБни, шо поквинше wT Драгега зан флоринн н за един кен, 
н СъкъстрБин късн, понеже поквпише мт Шелда полокнн$ За хах 
аспри, д ApSră половин к пише мт Стонке н мт КръстК за хах 
аспрн, н Плешонн н oyauna мт  Рнвинк H T ugvkAH Яцигани H 
Бодастрица н Чекънешн н Станяни н Калвгърбнин H КърърКни и 
йд$мнн®нн н ПъсЕнн, ipo uy поквпише wr Нег Та8рВа за аспрн үн 
н къвлайстко къ свастко Блъче H вама на Шенвне н gaaTo Жамнно н 
Блата късКх лут Фъпатва дор8 до ScTuta Талокнице, eauko се МЕЙКТА, 
тако н съ къседм Хотаром TEM CEAWM H BA4TWA, 

Gero рад? да HAV CAT къ WUHHZR. н къ муавж скфтом8 монас- 
THOS H БОЖЕСТКЕНЫЛ\ HHOKWA къ MHIR H къ савжвж A къ кЪчнов 
къспеоданнанте редитслед  POCNOACTEA-AMH, NOTWA и господетк8-ми. 

Почжкшин wT мукчего кама, WT скиннего кама, WT пчел, WT 
кжвларстка, WT AHOKAMH, WT кинарич, WT подкод, WT подко8 WT 


29. аспри | ac. 
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Дрък, ит CEHOKOC, ит PACE, ит поклон, ркши WT късе са вжвах 
н даждаў, EAHKA се находет къ самодръжакнон земли и WEAACTH 
господетка- мн, WT късе да им ECT къ wyaEm. И Aa HM не смет 
ПОЗАБАКИТН ни сждец, ни гловник, HH вирчїд ни HH никто wT вол Кр 
НАН ит CAST rocnoACTEA-MH HOAHCAEMHY по MHAOCTEL и по работах 
господетка-мн понеже KAPE кто HAV поЗавакит аще и © клас един, 
то такокін члокЕКь Да MS «ст съпостатник скКтаад и жиконачелнад 
Тронца н HMAT NpIETU келико здо н wpríe wT господетка-луи, AKO не- 
к'Ерник и пристжпник H посрамител CIEMS поке Ентю rocnoAcTEA-AM. 

Gipeke и Заклинанте постава Кет господстко-ми, по слрктн roc- 
подстка-лн, Кого изверет Господь Богь кити господинь Влашкон 
Земли, най WT сръдечнаго плода господства-ми, HAH ит съродник 
господстка-луи, или, по rgkcky наших, WT  HHODAEAEHHK, да аце 
почътет и понокит H Зтвръдит CÍA кише писанна, того Господь 
Богь съткорикїн неви и Земле Да ЗкрЕпит къ господеткЕ erw. 
fl Ape ли невткръдит H не понокит, д ну разорит и посрамит H 
раснпат, а того Господь Bors Aa ЗБТЕТ ero SAE T'kAwA, а къ 
БЖДААгОо ККЦЕ ASiuea H Да AS ест съпостатница Gekraa Тронца 
н прБскБтад Божта Матн на страшном и HESMATHWAM сждицие и 
HAEKE лицемЕрїе нЕст и Aa нмат SuacTie съ Іюдою и съ трь- 
KAETUM flgfe и съ unkan [sAn иже къзъпише на Господа Бога 
н спаса нашего [cyca Христа и рЕкше, Крък его на них и на utA y 
НХ, EKE ECT. H БЖДЕТ къ КЕКИ. Mawn. 

И cu car СКЕДЕТЕЛТЕ Сем покелЕнїю господстка-ми: SNAN 
Драгомир Manek, жёпан Нг що c'kiue дворник, жЅпан Казан Gaya- 
кик, ж8пан Hiroe Борчек, жёпан Дан келикн дкорник, жёпан НКгое 
wT Кралека, жёпан Baak, Мана н Драгич спатари, Бад Е кистимр, 
ДЕтко пеХарник, Драгомир столник, акрЕ комис, ДЗмитръ стра- 
торник н азь Каломна, еже исписах къ Тръгокици, месфца Томи 
а, КАТ Snr, индикт мн, н. 

T Iw Басарав веки да, MHACCTIA БОЖТА ГОСПОДИН. 





T Acei câţi se poartă cu duhul lui Dumnezeu, aceia sânt fiii 
lui Dumnezeu, precum spune dumnezeescul apostol, căruia pe 
urmă mergându-i cei iubitori de dreptate și cei ce se străduiesc 
spre cele bune, au dobândit viața dorită, cele pământești lăsân- 
du-le pământului și de ceruri alipindu-se, acel glas fericit de bucurie 





А 
29. юлн [ю. 32—33. Pavel. Romani, 8, 19. 35. Pavel. Romani, 2, 7. 
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auzind, pe care veşnic îl aud: « Veniţi blagosloviţii părintelui 
meu să mosteniti împărăţia gătită vouă dela întemeierea lumii ». 
Deci imitând pe domnii care au fost înaintea mea, şi eu bine cin- 
stitorul şi de Hristos iubitorul şi autocrat, Io Basarab voevod și 
domn, fiul lui Dan marele voevod, din mila lui Dumnezeu și cu 
voia lui Dumnezeu stăpânind si domnind peste toată {ага Ungro- 
vlahiei, încă si a părţilor de peste munţi, herteg al Amlașului și 
Făgărașului, deci a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință și 
cu inimă curată si luminată a domniei mele ca să proslăvesc ре 
Dumnezeu cel într'o Treime slăvit, care și pe mine m'a proslăvit 
şi m'a ridicat cu slavă în scaunul dinainte ráposatilor părinţi ai 
domniei mele. Aceasta amintindu-mi şi domnia mea că mulţi 
împărați au stat în împărăţia lor, dar puţini au moștenit împără- 
tia cerurilor, de aceia m'am grăbit și eu, nu numai să cármuiesc 
această împărăție, dar să și caut pentru cel» viitoare, precum 
creşterea rădăcinii bune aduce rod mai curat. 

De aceia am dăruit acest a tot cinstit 81 prea cinstit, care este 
de-asupra tuturor cinstelor si darurilor, acest hrisov al domniei 
mele sfintei mânăstiri, hramului și locașului dumnezeiirii celei cu 
trei infátigeri, sfânta şi de viaţă începătoare Treime, mânăstirii 
dela Cozia și cârmuitorului, ieromonahului Macarie și tuturor 
celor întru Hristos frati, ca să le fie satele numite: Jiblea și Ser- 
băneşti și Brádáteni și Seaca și Călimăneşti şi Lungiani 81 Bogdá- 
nești și Hinăteşti si București gi Troeneşti și Giurgeni, pe care 
l-au cumpărat dela Drăgoi pe 50 де Погіпі şi un cal, я Sávástreni 
întregi, pentrucă l-am cumpărat jumătate dela Solda pe 1600 
aspri şi cealaltă jumătate au cumpărat-o dela Stoica și dela Cârstea 
pe 1600 aspri și Plesoiu si strada din Râmnic şi 300 de sălaşe de 
Tigani şi Vodastriţa $1 Ciocănești şi Stăneşti și Călugăreni și Cără- 
reni $1 Lumineni $1 Păseni, pe care l-au cumpărat dela Neagoe 
Taurul pe 650 de aspri și găletăritul din judeţul Vâlcea şi vama 
dela Genune și balta Mamino si bălțile toate dela Sápatul până 
la gura lalomiţii, câte se află, precum si cu tot hotarul acelor sate 
şi bălți. 

Deci să-i fie de ocină și de ohabă sfintei mânăstiri și dumne- 
zeegtilor călugări de hrană şi de slujbă şi spre veșnică amintire 


1—2. Matei, 25, 34. 9—10. Joan, 18, 32. 14. Sirah. 11. 5. 
16. Matei. 7. 17. 
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a părinţilor domniei mele, apoi și domniei mele, începând dela 
vama oilor, de vama porcilor, de stupi, de găletărit, de dijme, 
de vinărici, de călăuze, de transporturi, de copaci, de cositul 
fânului, de gloabe, de pocloane, adică de toate prestațiile 51 dăj- 
diile, câte se află în ţara şi stăpânirea autocrată a domniei mele, de 
toate să le fie de ohabă. Şi să nu cuteze să le dáuneze nici judecător, 
nici globnic, nici bircei, nici nimeni altul dintre boerii sau dintre 
slugile domniei mele trimişi după milostenii și după prestațiile 
domniei mele, pentrucă oricine le-ar dăuna chiar și cu un fir de 
păr, unui om ca aceluia să-i fie potrivnică sfânta și de viaţă începă- 
toare Treime și va primi mare rău și urgie dela domnia mea, ca 
un necredincios şi călcător şi violator al acestei porunci a dom- 
niei mele. 

Incă și blestem așează domnia mea, după moartea domniei mele, 
pe cine alege Dumnezeu să fie domn al Ţării Româneşti, sau din 
rodul inimii domniei mele, sau din rudele domniei mele, sau, pentru 
păcatele noastre, din alt neam, dacă cinstește și înnoește şi întă- 
rește acestea mai sus scrise, pe acela Dumnezeu făcătorul cerului 
şi al pământului să-l întărească în domnia lui. Таг dacă nu întă- 
reste și nu înnoește, ci strică şi violează și risipește, iar pe acela 
Dumnezeu să-l ucidă aici cu trupul, iar în veacul viitor cu sufletul 
şi să-i fie potrivnică sfânta Treime şi prea sfânta Maica Domnului 
la cumplita și neinduplecata judecată, unde nu este {те gi 
să aibă parte cu Iuda si cu cel de trei ori blestemat Arie și cu 
ceilalți Iudei, care au strigat asupra lui Dumnezeu şi mântuito- 
rului nostru Isus Hristos și au spus, sângele lui asupra lor şi a 
copiilor lor, ceiace este și va fi în veci. Amin. 

Şi aceştia sânt martorii acestei porunci a domniei mele: jupân 
Dragomir al lui Manea, jupân Neagoe care a fost dvornic, jupân 
Cazan al lui Sahac, jupân Neagoe al lui Borcea, jupân Dan mare 
dvornic, jupân Neagoe dela Craiova, jupân Balea, Manea și Dră- 
ghici spătari, Badea vistier, Deatco paharnic, Dragomir stolnic, 
Macrea comis, Dimitru stratornic şi eu Caloiana, care am scris la 
Târgoviște, luna Iulie 15, anul 6983 (1475), indiction 8. 

Т lo Basarab voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Originalul pergament. Arhive Stat, Ist. 11/60 (Cozia, nr. 6). Pecete atâr- 
nată căzută. Cu o traducere de Stoica Nicolaescu. 


26—27. Matei, 27, 25. 
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128. 
Bucuregti, 8 Mai 1476. 


Basarab cel Bătrân întăreşte lui Șerban boier din {ага Făgăra- 
şului si fratelui său Aldea, satul Șinca си munţii Nemaia cumpărat 
dela Budea, jumătate din Ohaba cu muntele, Ludigor cu muntele 
Ludigor şi Tiganii arătaţi anume, scutindu-i de toate dájdiile şi 
prestațiile. 


T Въ Христа Бога влагокКрни и влагочкетики н Хрнстелювнки H 
самодръжакни, Iw Басарав &oHEoAA н господинь, смнк Дана кєелнкаго 
конкод Е, MHAOCTHWA BOXIWA H ЕЧ ЖЇЕЛ\ AAQWEAHTEA WEAAA алжуцив- МН 
н господстквжуив-лун късе SEMAH Oyrow&kAAXTHCKOH н запланннекнл\ 
странам, Ямлашу н Фагараш$ херцег, Благопрензколи господстко-ли, 
CROHA Благылм пронзколенТем н чкетым H CRETAHA сръдцелдуа н дарм- 
каҳ CHH E'hCE честни н влагомвразны н прЕпочнтаны, нже над, къс Кауи 
uUkCTH H дарик, настож CEMS NOBEAENIIO rocnoAcTEa-MH, вол Кринв 
гфеподстка-мн WT Фагарашскон земли ж8нан8 Шерванн H съ вратола 
сн flaA'k H съ смнокве HAV, ако Ad HAV CART. СЕЛА по HANH: полокин8 
wT Шннка н wT планином cH зокомом Немам н ApSrS планине, 
такождере Hemar, шо вст кёпнал ит BSAk и полокнн wr СЮхава 
СЪ ПААНННОМ ааа. мт йЗдншор н съ планннол що се 
зовет Й8дншор н Яцнганн по имени Радулк съ сыноке си н Дал 
съ сынокіє сн н Радулъ съ сынокн сни КЗркК съ сыноке сн н 
М8жа съ сыноке сн н Кист съ сыноке сн н зет Род К съ сынок сн. 

Сего рад! тна gack да нм CAT къ цчинж и мхавж, TEM H 
А\Жцам HX, кнвчетод н прЕ кн четом Hy H да HX не смеет BANTS- 
BATH "TEX CEA, нн съдец, HH гловник, ни БирчПпа, ни ниуто WT 
CASr H WT пракител господетка-мн поснлаемих по AMHAOCTEX н по 
fARvTAY господетка-мн, понеже KTO се ЕН ПОКВСНА  II234EAEHTH Hy 
ALE H клас един, TO TAKOEHYX HAMAT нрїєтн &eAHKW зло H Wpriă wT 
господетко- мн, AKO нек Криик н прЕстжиник ciems поке ню roc- 
подетка-лн. 

Пучекши WT WEUHEPO KAM, скинтего кал, WT. пчеларстка, WT AH2KAM, 
WT къвларстка, WT Еннарич, ит сЕнекоспа, WT покозн, WT педкод, 
н WT късЕх службах н даждаҳ кєлнкєү н мали, елика се накодет 
къ салюдръжакнен SEMAH господетка-ми. 


16. Шерванн8 | s'ar putea citi şi Шолданн. 
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Заклинан!е nocTa&A ker господстко-лун cHEAS NOKEAEHIO rocnoA- 
€TEAÀ-MH, сако по съмити господстка-ми, КАГО H3BEDET Господь 
Rora сити господннь Влашкои земли, наи WT сръдичнаго плода 
тосподетка- мн, нан мт съродник господстка-ми, нан, no грКсЕХ 
нашну, WT HHODAEMEHHK, Ad AIE почетет H понокит и Зткръднт 
cim кишеписана, того Господь Bork да почетет н съхранит и Вткръ- 
AHT къ господсткЕ tro, аці Ан разорит н посрамит, 4 HEO TE h- 
Ант, и Tere Господь Bora да $ЕНЕТ ero ЗАЕ Т Клод, А Eh БЖДВ- 
чина ККЦЕ двшеж [его] н да кт проклет wr Господа съткерншаго 
HERO И ЗЕМАЛА H ДА го треснет KI ск%тых кръкокних Япостоль и WT 
тит ск%тых H EeroHocHHy мтць и да имат $четте съ Гоуда H съ 
fpem n съ инКли Гоудне еже КЪЗЪПНШЕ на Господа Бога н спаса 
нашего Ісуса Христа, крък «го на них и на чдох Hy, ЕЖЕ ECT и 
ERAT къ &kkH. flann. 

Скедетвлте ciems nokevkuie господстка-ли: жвпан Драгомир Aia- 
нек, жёпан Казан Сахакок, жбпан НЕгов Борчек, ЖВпан Grannao 
Бастек, жЗпан Дан келики дкойник. Snan TSaop логофет, Ман Е 
HerpSa и Драгич спатарн, Драгомир столник, Бад К кистимр, ДЕтке 
пахарник, Днл\нтрЗ страторник, |Дак|рК комис n ass Ainaro ncn- 
«ах къ град Азкзреши, aita н, кълКт | зад. 

T Iw Басарав кхуеклуда, MHAOCTIA БОЖТЕА ГОСПОДИНЬ. 





+ Întru Hristos Dumnezeu binecredincios si bine cinstitor și 
de Hristos iubitor și autocrat, lo Basarab voevod și domn, fiul 
lui Dan marele voevod, din mila lui Dumnezeu şi cu darul lui 
Dumnezeu stăpânind și domnind peste toată ţara Ungrovlahiei 
şi al părţilor de peste munţi, herteg al Amlașului și Făgărașului, 
a binevoit domnia mea, cu a sa bunăvoință și cu inimă curată și 
luminată я am dăruit această a tot cinstită și cu frumoasă față 
şi prea cinstită care este de-asupra tuturor cinstelor și darurilor, 
această de faţă poruncă a domniei mele, boerului domniei mele 
din {ага Făgărașului, jupânului Șerban si cu fratele sáu Aldea si 
cu fii lor, ca să le fie satele anume: jumătate din Șinca și cu 
muntele său numit Nemaia și alt munte, deasemenea Nemaia, 
pe care l-a cumpărat dela Budea și jumătate din Ohaba și cu mun- 
tele............ din Ludisor я cu muntele care se cheamă Ludisor 
şi Tiganii anume Radul cu fii săi și Lal cu fiii săi я Radul cu fiii 
săi și Curchea cu fiii săi si Мија cu fiii săi şi Costea cu fiii săi și 
ginerele Кодеа cu fiii săi. 
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Deci acestea toate să le fie de ocină $i de ohabá, lor şi copiilor 
lor, nepoților şi stránepotilor lor şi să nu cuteze să prigoneascá 
acele sate nici judecător, nici globnic, nici bircei, nici nimeni 
dintre slugile sau dregătorii domniei mele trimişi după milostenii 
şi prestațiile domniei mele, pentru că cine s'ar încumeta să le 
dăuneze chiar şi cu un fir de păr, unul ca acela va primi mare 
rău şi urgie dela domnia mea, ca un necredincios şi călcător al 
acestei porunci a domniei mele. 

Să fie scutiţi, începând dela vama oilor, de vama porcilor, de 
albinărit, de dijme, de găletărit, de vinărici, de cositul fânului, 
de transporturi, de cáláuze și de toate prestațiile si dăjdiile mari . 
şi mici, câte se găsesc în ţara autocrată a domniei mele. 

Blestem aşează domnia mea la această poruncă a domniei 
mele, ca după moartea domniei mele, pe cine alege Dumnezeu să 
fie domn al Țării Românești, sau din rodul inimei domniei mele, 
sau din rudele domniei mele, sau, pentru păcatele noastre, din 
alt neam, dacă cinstește și înnoește și întărește acestea mai sus 
scrise, pe acela Dumnezeu să-l cinstească gi să-l păzească şi să-l 
întărească în domnia lui, dacă însă nimicește și violează și nu 
întărește, şi pe acela Dumnezeu să-l ucidă aici cu trupul, iar în 
veacul viitor cu sufletul lui, şi să fie blestemat de Domnul făcă- 
torul cerului și al pământului şi să-l trăsnească 12 sfinţi vârhov- 
nici apostoli și de 318 sfinţi și părinţi purtători de Dumnezeu şi 
să aibă parte cu Iuda și cu Arie și cu ceilalți Iudei care au strigat 
asupra lui Dumnezeu şi a mântuitorului nostru Isus Hristos, 
sângele lui asupra lor ла copiilor lor, ceiace este $1 va fi în veci. 
Amin. 

Martorii acestei porunci a domniei mele: jupân Dragomir al 
lui Manea, jupân Cazan al lui Sahac, jupân Neagoe al lui Borcea, 
jupân Stănilă al lui Vasie, jupân Dan mare dvornic, jupân Tudor 
logofăt, Manea Negrul şi Drăghici spătari, Dragomir stolnic, 
Badea vistier, Deatco paharnic, Dimitru stratornic, Manea comis 
şi eu Milco am scris în cetatea București, Mai 8, anul 6984 (1476). 

1 То Basarab voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Acad. Rom., Doc. pachet CXXXIV/A7. Pecete 
atârnată, căzută. O transcriere modernă în Ms. rom. Acad. Rom., Nr. 5152, 
f. 120. 


26. Matei, 27, 25 
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129. 
Gherghița, 4 Iulie 1476. 


Basarab cel Bătrân întăreşte slugilor lui, lui Опа cu fiii lui, 
partea lui Corlat și a lui Nan din Bărcăneşti cumpărată de cei 
dintâi cu 500 de aspri. Domnului i se dă un cal. 


T dănaceriwatn вожумъ, Iw Басарава коєкода н господинь 
късен земли Уигреклау7нскен, синъ Дана келикаго коєкоде, Дакат 
господстко-ми CHE пекел ние Господ етка- ми слугамъ госпедстка- 
ми, GHA н съ синови си, Станъ и Станкуль, ако да наль ктъ 
у Бъркънеши, каре колико єсть Дръжалъ Корълатъ н Нанъ, понеже 
пекупише WTh Корълата и тъ Нана, За петь сто дспри н rocnoA- 
стку ми дадоше кон. Тем ради им даде и господстко-лн, Да HM 
єсть къ ючинж H къ WXAER H ни WT когоже непеткнекене, По речи 
господстка-лн. 

И сему сжтъ скедетване: Жупанъ Драгомирь анкъ, жупан 
Казанъ Сахакокъ, ж8пан Hroe Борчкъ, ж панъ Дань дкоръникт, 
жупанъ Тұдоръ логофеть, Драгомиръ столиикъ, Бад кистТарь, 
Mank Негрулъ и Драгичв спатари, ан комис, Диантръ Гизда- 
кцъ страторникъ. Язъ Имка граматик, еже исписахь къ Tep- 
гице, деца Томи A дьнь, кълбто „цид. 


T Ош mila lui Dumnezeu, Io Basarab voevod şi domn а toată 
{ага Ungrovlahiei, fiul lui Dan marele voevod, dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugilor domniei mele lui Ona 
şi cu fiii săi, Stan şi Stancul, ca să le fie la Bárcánesti oricât au 
ţinut Corlat și Nan, pentrucă au cumpărat dela Corlat și dela Nan 
pe 500 de aspri şi domniei mele au dat un cal. De aceea le-am 
dat și domnia mea ca să le fie de ocină şi de ohabă şi de nimeni 
neatins, după spusa domniei mele. 

Și martorii acesteia sânt: jupân Dragomir al lui Manea, jupân 
Cazan al lui Sahac, jupân Neagoe al lui Borcea, jupân Dan dvornic, 
jupân Tudor 'ogofăt, Dragomir stolnic, Badea vistier, Manea 
Negrul şi Drăghici spătari, Manea comis, Dimitru Ghizdaveţ 


16. Казан Сахаковъ | Козонъ Саҳановъ. Venelin. 20. Шан | loa. 
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stratornic. Eu Iova gramatic care am scris la Gherghita, luna 
Iulie 4 zile, anul 6984 (1476). 


Reprodus dupá Venelin, p. 118—119, cu ortografia lui. Venelin nu indicá 
locul unde se află originalul; în depozitele publice el nu se află. Regest, Flo- 
rescu, Divane, p. 48. Venelin transcrie în caractere civile rusești. 


130. 
Floreşti, 30 Iunie 1477. 


Basarab cel Bătrân întăreşte lui Badea şi lui Ivan satele Nănă- 
gesti, partea lui Brătilă, Mirileşti al lui Sprinten şi alt Mirilegti 
al lui Támpeanu şi Ursi, partea lui Sprinten. Domnului i зе dă 
un cal. 


T Милостпум Boiwm, Iw Басарав BOHBOAA H господинь късен 
земан ОуггреклауТискен, дакат господетко-ми с покел Кн те rocnoA- 
стка-ми са гам гесподсгка-ми, БадК и Ian, ако да MS сжт село 
Нжнлиещши, дел Братила, и ДАирилнии Спринтенови и WT други 
Аунрилеин Тълм"Кноки, трети дел, и Урши, дел Спринтенекв. Toro 
PAAT му даде господстко-ми ако да MS сжт къ WUHHA H къ мава 
Н никегеже НЕПОТЖКНОКЕНО, no реч господетка-ми. И дадоше мене 
кун, поне же| m$ c$ вили старн ичини. 

Пис овци, mecka Тони, дьнь a, къ Флорецін. 

T Iw Басарав веда, милостта BOKIA господинь. 


T Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab voevod si domn а toatá 
fara Ungrovlahiei, dá domnia mea această poruncă a domniei 
mele slugilor domniei mele, lui Badea și lui Ivan ca să le fie satul 
Nánágesti, partea lui Brătilă si Mirilești al lui Spirinten și din 
alt Mirileşti al lui Támpeanu, a treia parte si Ursi, partea lui 
Sprinten. Deci le-am dat domnia mea са să le fie de ocină și de 
ohabă și de nimeni neatinse, după spusa domniei mele. 51 mi-au 
dat un cal, pentrucă le-au fost vechi moșii. 

S'a scris la 6985 (1477), luna Iunie, zile 30, la Florești. 

T То Basarab voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original hârtie. Arhive Stat, Ist. 11/12 (Govora, VII). Pecete aplicată, 
căzută. Cu două traduceri: a) Dionisie eclisiarh, 1732; b) С. Pegacov, 1843. 


13. земан, de două ori. 
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131. 
Bucureşti, 9 Ianuarie 1478. 


Basarab cel Tânăr schimbă cu mănăstirea Cozia şi cu egumenul 
Ilarion moara domnească dela Râmnic, pe care o dă în schimbul 
morilor mănăstirii dela Târgovişte. 


T @нлостїю вожткю, Iw Maanu Басарав коєкид н господин 
E'hCEH SEMAH Фгрекдау?нскен, смнъ довраго Басарава коку ДА, cte 
покеденте дакат господстко-ли WEHTEAH. скЕтолу8 менастнив Kosin 
скКтЕБн Тронц8 үрадл\өлїЗ, н почганом8 длонастир 8 нже къ Земан 
reenoAcTEa-AH | ег ван кнр nons lLaapuwHS8 иврегаюшелу8 се B'h 
скЕтом монастнр H късед нже Братпал, AKO да нл ест EOAEHHILA 
госпедстка-мн ЕЖЕ ECT къ TROPS Ръвник на бОлт$, понеже МЕНН 
господстко-ми със EFSAVHOM, та AAAH господетк8-ми кодениц е 
e$ къ Търгокнце, да c8 господскъм. Того радї HA даде rocioA- 
стко-мн ним, да HAV CS коднннца ит Ръвник, въ «учине H WyAES, 
Дери цит вити скЕт Ен AMOHACTHB, непетъкнекенне, по рече rocnoA- 
стка-мн. 

И скЕднтеліє: жвпан Драголнр Шанк, н ж8пан Дан кєлнкїн 
Акерник, Snan Бинтнлъ лдогофьт n егзамн мт СнЪгок, попа 
Enonaie н ег лен wT AA, попа Пуснф. Пне къ akro „зциз, месца 
Генаріє 9 дьнь, къ Буквраит, Испракник Танеш дін Таш!. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab cel Tânăr voevod și 
domn a toată ţara Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voevod, 
această poruncă dă domnia mea locașului sfintei mănăstiri Cozia, 
hramului sfintei Troite şi cinstitei mânăstiri саге este in tara 
domniei mele și egumenului chir popa Ilarion şi tuturor fraților 
ce se află în sfânta mânăstire, ca să le fie moara domniei mele 
care este în târgul Râmnic la Olt, pentrucă a schimbat domnia 
mea cu egumenul, de au dat domniei mele morile care sânt la Târ- 
govişte, са să fie domnești. De aceia le-am dat domnia mea lor 
ca să le fie. moara dela Râmnic de ocină și de ohabă, cât va fi 
sfânta mânăstire, neatinsă după spusa domniei mele. 

Și martorii: jupân Dragomir al lui Manea și jupân Dan 
mare dvornic, jupân Vintilă logofăt și egumenul dela Snagov, 


4 
6. Masan | Бла, 
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popa Evtimie $i egumenul dela Deal, popa Iosif. S'a scris în anul 
6986 (1478), luna Ianuarie 9 zile, în Bucureşti, ispravnic Тапез 
din Тая. 


Copie la Arhive Stat, Condica Bráncoveneascá, Nr. 266, f. 463; traducere, 
tot acolo, condica veche a Coziei, Nr. 18, f. 73—74. 


132. 
București, 3 Aprilie 1478. 


Basarab cel Tânăr întărește lui Crăciun din Slatina, lui Manea 
și lui Petru cu fii şi fraţii lor părțile lui Вазай, Neagomir și Oancea 
din satul Străhaeţ cumpărate ре 460 de aspri. Domnului i se dă 
un cal bun. 


T Милосттум goxfwa Iw Басарак (MaaAY коюода н господинь 
късен земли Фггроклаунискон, синь довраго Басдраве коєкоде, Дакат 
récuoAcTEO-AH сте покелЕНТЕ господетка-ми са8гаМ господстка- Ми 
Крачюн 8 wr Слатин 8 н съ синоки сн н Йан и съ вратни сн 
и съ снноке нм н Петр8 съ синоке си ако да им ст ит Стръ- 
xac, дел Башантвк и НЕгомнрок н дел СЭнчек, понеже поквпише 
wr Башант и ит Hkromnp н wr бднчК за у8 аспрїє, н rocnoA- 
стко-ли дадоше един кон довръ. Gero радї нм дадохгосподетко- 
MH ако да HAV ест къ ЧИНА H къ WYAEAR и WT никогоже HENO- 
тъкнекене по реч PlOCIIOACTEA-AM. 

Сеже н скКдКтеа е: жвпан Драгомир анек, ж8пан НКг, жвпан 
НКгов Борчек, жвпан Гергнна, ж8пан Дан келиКн дкорник, жёпан 
ВинтнАь келинки логофет, Казан кнстнар, Радул пехарник, Herps 
столник, Станко комие, Прълнт а и Петру страторници и азъ 
Ялвъ писах къ настолни град Бзквреши Яприлни г, каБт Suns. 

T Iw Басарав Млад? &we&wAA MHAOCTIA EOXÍA господинь. 


T Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab cel Tánár voevod si 
domn a toatá tara Ungrovlahiei, fiul bunului Basareb voevod, 
dá domnia mea aceastá poruncá a domniei mele slugilor domniei 
mele, lui Crăciun dela Slatina si cu fiii lui я lui Manea si cu fraţii 
săi și cu fiii lor și lui Petru cu fiii săi ca să le fie din Stráhaef partea 
lui Ваза! şi a lui Neagomir și partea lui Oancea, pentrucá le-au 
cumpărat dela Ваза! si dela Neagomir si dela Oancea ре 470 
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de aspri și domniei mele i-au dat un cal bun. De aceia le-am dat 
domnia mea ca să le fie de ocină şi de ohabă şi de nimeni neatins 
după zisa domniei mele. 

Aceștia sânt martorii: jupân Dragomir al lui Manea, jupân 
Neagu, jupân Neagoe al lui Borcea, jupân Gherghina, jupân 
Dan mare dvornic, jupân Vintilă mare logofăt, Cazan vistier, 
Radul paharnic, Petru stolnic, Staico comis, Pârlitul şi Petru 
stratornici $1 eu Alb, am scris în cetatea de scaun București, 
Aprilie 3, în anul 6986 (1478). 

t Io Basarab cel Tânăr voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original hârtie, pecete aplicată. Arhive Stat, Ist. 11/62 (Mitropolia Bucu- 
гей, CXLIX/1), си o traducere veche românească nesemnată. Venelin, 
р. 112—113 (cu data greșită 1472). Regest, Florescu, Divane, p. 50. 


133. 
Argeş, З Iunie 1478. 


Basarab cel Tânăr întăreşte slugilor sale, Şolea, Șerban, Dra- 
gomir şi Șerban a treia parte din Jugorul şi a treia parte din partea 
lui Pashale tot de acolo, vechea lor moşie. De asemenea, le întărește 
jumătate din Zăvideni, pe care ei o arată, mărturisind cu 12 boieri 
că este moşie domnească. Domnul le-o vinde ре ип cal de 800 de 
aspri. Satele sânt scutite de toate dările şi prestațiile. Prădalica 
să nu fie. 


Т Въ Христа Бога Благокрнти n Благочьстикїн и Христо- 
люБиКТи H салюдръжавнти, Iw Maa yT Басарава кокода н господинь, 
сынь довраго Басараве коекоде, МИЛОСТИУМ EOXIWA и БОЖТЕМ Adpw- 
КАНТЕМ, WEAAAAAUIV-MH H господсткужциу-ми късеж ЗЕМАН ФГГруу- 
клаҳїнскон, EEKE и запланинским странам, Ямлашу и Фагармиу 
Херцег, Благопронзколи FOCHOACTEO-AH, CEOHM БЛАГИМ преизколентелу, 
чвстим H CEETAHA сръдцем господстка-ми н дароках сын късе 
ЧВСТНЇН H EAAPOWEQASHH H препочтенїн, иже НАД КЪСК луни части H 
Адрок, настоем CTEMS покелнтю rocnoAcTEA-MH, слугам господстка- 
mn Шоле н сыну мз Шервану H съ смноки нау н съ анефеи им, 
Арагомиру n Шервану н Gronsa и съ съноки HAV, ако да HAV ECT 





25. MHASCTIWAM | милості. copia. 
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села на нме Жугорул трети дел н паки ү Жугор, wr Дел Пасхалек, 
трет 7 ДЕЛ, бе HM ест WUHHA стара, н пол WT ЗъкндКни, понеже 
нзнандоше дка на AECETE BOAEpH H мартурнсаше пред, господ стка- 
мн, како ест \мчина господ ска. Тако их продаде господстко- мн За 
а KOH доврһ WT W аспрн. 

Сего падт им даде и господ стко- лн, тако да нл ECT кълучинз 
н къ жхаку, TEM и децал ну, кнёчетол и прЕкнучетом им. И каре 
КОМУ се сълучит WT HHX прежд Б съмрът, д WUHHă да ест WeTak- 
WHM, пръдалика къ HHY да HkcT H HH WT Когоже нЕПОТЪКНОКЕНО, 
по pun господстка-а . Шучекие WT wkufe кала, WT скин?его кама, 
WT ичедарстка, WT AHXAM, WT [кннарнч], wr талпи, wT сено| коса |, 
WT коз, WT подкод, рекше WT къс CASXXEAy H AAKA EX, EAHKO CE 
нахедет къ самодръжакнен Земан н WEAACTH господетка-ми. И да 
Hy не слуКфет вантокати| TEY села, ин CAAH, ни Бнрчїн, ни ин 
никто WT Бол Бр HAH WT слугь господетка-луи посилаемих по лунло- 
ст н по равотах господетка-ми, [понеже кто се) ЕН NOKSCHA зава- 
кити HAH теглнтн TEY села, Ale н клас един, тъ такокїн члокЕк 
HMAT къспретн KEAHKO зло н мр” ю WT  господстка-ми, зако 
некЕрник н прЕстъпник н посралуител ciems поке Китю rocnoA- 
cTEA- AM. 

Заклинание постаклКет господстко-ми, по съмръти господетка- 
мн, кого изверет Господь Богь бити господинь Влашкон SEMAN, 
HAH WT сръдечнаго пмуда господстка-ми, HAH WT съродинк roc- 
подетка-мн, HAH по гр сек нашнх WT HHOTIAEMEHHK, ДА аце почететь 
н Зткръдит н понокит cie покелЕнїе господетка-ми, того Господь 
Rora да уткръднт єго н да почвтет «го къ rocnoAcTE ero. Й 
AIE АН НЕПОЧЕТЕТ Н не уткръдит H не понокнт, ну разорит н npk- 
стъпит н посрамит сте повели госполетка-ми, д того Господь 
Born, скткорнк тн HEBO н ЗеДАН, Да УБТЕТ єго зде съ TEACA, 4 
къ Бждъцаго KEk съ душе H да ет  съпричьстник съ Гюдое 
н съ Spice n съ ни Ели Ї$ДЕНЕ ЕЖЕ КЪЗЪПИШЕ на Господа Bora н 
спаса нашего Hesca Христа н рекоше, кръкь его на Huy н на чед ЕХ 
Hy, ЕЖЕ ст H БЖДЕТ къ КЕКн. Ялунн. 

Gwieke н скКАЕтеЛТЕ постаклЕет господ стко- лн ciemny покелЕнТю 
господетка-мн: жупан Драгомнр Данек, ж8пан Казан Сахакок, 


сд г 
3. господства | господство. copia. 4. господска | roka. copia. 10. свннїєгө | canet, 
copia. 12. подвод | подвоз. copia. 12 саБжбах | сабжых. copia. 18. mko 
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жвпан Дан келикн дкорннк, ж8пан НЕгоє Борчек, zx8nau. Винтнлъ 
aereeer, Бад Е армаш, Казан кист ар, Радул пехарник, Петр8 столник, 
Станко комис, Прълнтул страторник и азь Каломна писах у Йргнш, 
месеца Ionia г дань, клЕт ,Suns. 

T Iw Басарав &we&wAA, милостта БОЖТА господинь. 





+ Întru Hristos Dumnezeu binecredinciosul si binecinstitorul 
51 de Hristos iubitorul si autocrat, То Basarab cel Tánár voevod 
şi domn, fiul bunului Basarab voevod, din mila lui Dumnezeu 
şi cu darul lui Dumnezeu stăpânind și domnind peste toată {ага 
Ungrovlahiei, încă şi al părţilor de peste munţi, Amlașului și 
Făgărașului herteg, a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință 
cu inimă curată şi luminată a domniei mele $1 am dăruit această 
a tot cinstită şi cu frumoasă faţă și prea cinstită, care este deasupra 
tuturor cinstelor şi darurilor, această de față poruncă a domniei 
mele, slugilor domniei mele, lui Şolea şi fiului său Șerban si cu 
fiii lor și cu nepoţii lor, lui Dragomir şi lui Şerban şi lui Stoica 
şi cu fiii lor, ca să le fie satele anume: Jugorul a treia parte şi 
iarăși la Jugor din partea lui Pashale a treia parte, căci le este 
veche moșie, $1 jumătate din Závideni, pentrucă au scos 12 boieri 
şi au mărturisit în faţa domniei mele că este moșie domnească. 
Astfel le-a vândut domnia mea pe un cal bun de 800 de aspri. 

De aceia, le-am dat și domnia mea са să le Пе de ocină şi de 
ohabă, lor şi copiilor lor, nepoților şi stránepotilor lor. Si oricui 
dintre dânşii i sar întâmpla mai înainte moarte, iar moşia să Пе 
celor rămaşi, prădalica la dânşii să nu fie şi de nimeni neatins 
după spusa domniei mele. Să fie scutiţi, începând dela vama 
oilor, de vama porcilor, de albinărit, de dijmă, de vinărici, de 
talpe, de cositul fânului, de car, de călăuză, adică de toate slujbele 
şi dăjdiile căte se află în ţara și stăpânirea autocrată a domniei 
mele. 51 să nu cuteze să prigonească acele sate nici judecători, 
nici bircei, nici nimeni altul dintre boierii sau dintre slugile dom- 
niei mele trimiși după milostenii și după trebile domniei mele, 
pentrucă cine s'ar încumeta să le dăuneze sau să tragă acele sate 
chiar $i pentru un fir de păr, un astfel de om va primi mare rău 
şi urgie dela domnia mea, ca un necredincios si călcător şi violator 
al acestei porunci a domniei mele. 





н 
1. Борче | Борчн, copia. 
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Blestem ageazá domnia mea, dupá moartea domniei mele, pe 
cine alege Dumnezeu să Пе domn al Ţării Românești, sau din rodul 
inimii domniei mele, sau din ruda domniei mele, sau pentru pă- 
catele noastre din alt neam, dacă cinstește şi întăreşte gi înnoeşte 
această poruncă a domniei mele, pe acela Dumnezeu să-l întă- 
rească şi să-l cinstească în domnia lui. Таг dacă nu cinstește şi nu 
întăreşte şi nu inoeste, ci strică și calcă şi violează această poruncă 
a domniei mele, iar pe acela Dumnezeu făcătorul cerului și al 
pământului, să-l ucidă aici cu trupul, iar în veacul viitor cu sufletul 
şi să fie părtaş cu Iuda şi cu Arie și cu ceilalți Iudei cari au strigat 
asupra Domnului și Mântuitorului nostru Isus Hristos şi au spus, 
sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, ceiace este şi va fi 
în veci. Amin. 

Încă şi martori aşează domnia mea acestei porunci a domniei 
mele: jupân Dragomir al lui Manea, jupân Cazan al lui Sahac, 
jupân Dan mare dvornic, jupân Neagoe al lui Borcea, jupân 
Vintilă logofăt, Badea armaș, Cazan vistier, Radul paharnic, 
Petru stolnic, Staico comis, Pârlitul stratornic și eu Caloiana 
am scris la Argeș, luna Iunie 3 zile, anul 6986 (1478). 

T То Basarab voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Copie де С. Zagoriţ (1916) la Arhivele Statului, Copii, Nr. 1/6, după 
originalul fost la Muzeul Carol I, București. Pergament, pecete aplicată. 
Publicat numai în traducere de A. Filimon în Anuarul Institutului de Istorie 
Naţională (Cluj), V, 1930, р. 525—526 (vezi tot acolo nota despre cauzele 
pierderii originalului, furat în timpul războiului, la 1917). 


134. 


Cetatea nouă (Bucureşti), 9 Septemvrie 1478. 


Basarab cel Tânăr întăreşte mănăstirii Cozia şi egumenului 
Ilarion toate satele, bălțile şi Tiganii mănăstirii, precum și vama 
dela Genune, găletăritul din judeţul Vâlcea $i strada dela Râmnic. 
Toate acestea sunt scutite de dări gi prestații. 


T Нже глици ASKOM вожшим кодет са сїн CAT съноке Божи, 
рече Божесткеннън дпостолъ, EMSKE къ CARA, TEKSE иже пракде 
ADE ALE, подкигеом ДОБРИМ подкиздемим СА, ЖЕЛАЕТ Къспраша 


12. Matei, 27, 25. 


www.dacoromanica.ro 


Nr. 134 CETATEA NOUÀ (BUCURESTI), 9 SEPTEMVRIE 1478 305 


ЖИЗНЬ, ЗЕМАН WCTAEARUIE H къ невесн П0НЛЕПНШЕ CE, Блаженти WH 
ТААС радокана слышакше, егоже н присно слышжт: „ПУ нд Ете 
БлагослокенТи мтца моего, наслЕдстк ите SrOTOEAHHOE EAM царстко 
WT сложен? мура“. Ижен аз, кла4гок'®рнн н влагочестнен н Хрнсге- 
АЮЕНЕН H самодръжакнын, [Iw Басарава Аладн коекода сын AOE- 
paro Басдраве коєкоде, Л\НЛОСТЇЮЛ\ воЖИуМ H БОЖЕ ЕЛАГНД\ Пренз- 
KOAEHTEM, WEAAAARKIUS-MH H господстквюц8-мн късен ЗЕМАН Фггро- 
ҡлаїнскен н Яазлаш8 и Parapas Херцег, Благопронзкелн геспед- 
CTEO-MH, CEOHM БААГИМ пронзкеленел, СКЕТАЫМ H YHCTHIA сръдцела 
тосподстка- мн  прослакитн прослакльшаго мм Бога н на прЕстелК 
скЕтопечикшну родител господстка-мн H Ch слакою къъзнесешане 
ме H дареках сын късе чъстньн н препочнтаннін, HKE над КЪСКЛАН 
"WhCTRIAH H даров, настомши CIEMS урисоквав rocneAcTEA-MH, cK- 
TOMS л\онастнр8 н скКтон wEHTEAH скЕтълл жиконачаным Тренцж 
wT Hosía н HACTAKHHKŠ тож WEHTEAH, Yaagnwn, аки Да HA с т 
села зокома ЖнвлБ н Шервънеши н Бръдъц kun н Ска н Khan- 
Meu н Й8нчаннн н Бегдънешни н Хинатарн н Бвквреши n 
“Гроанеши н Жүржанн, шо күпнҳү мт Aparoa за K флоренн н еднн 
жон, н СъкъетрЕнн къси, понеже пеквинше мт Шолда полокинд за 
хах аспре H др га полокина к$пнше WT СтонкЕн мт КръстК за хах 
аспріє, н Плешонн н оулнца WT Рнвник H тн че, Кдн за Цнганн н 
Кодострица н Чокънешн н Стънчеши н КълвгърБни н КърърКни 
н ДвлинКни н Пъпънен, шо ну кваншя wr Нег TaSpSa за үн аепрїє, 
н кжвларстко къ с дстко Вжлчем н кама на Шенвне н лато амнно 
н влато Кжва wT Съпат8ла, AoAS Ao ЗстТе Талокннце, ғлнко се врК- 
Taf, тако н съ Bacem Хотарем ткл семум н TEM ваатим. Gia 
KACA да HM CAT къ мчинж H къ Wya&Em скатом MOHacTHpS н 
Божесткеннъм HHHOKWA къ CASES Н къ пнш8 H къ КЕЧНОЕ къспог 
минани скЕтопечнкшних родител гесподстка-мн, потом н господ - 
стк8 -мн, почнкшЕ WT wkWuitró KAMA, WT скин? его кама, WT пчелай- 
стка н WT днжмаркстка же, н WT кннарнч, WT покод H WT пекеза 
H WT дръка H WT CEHOKOCIA Н WT TAB Н WT ПОКЛОН, рекше 
WT къс; савЖвах н даждах, велико се HAXOAAT Eh самодръ- 
жакнон ЗЕМАН H WEAACTH господстка-мн, WT къс да HA ECT къ 
WYXAEX H Ad HM не САВЕТ позавакнти нн CRAIE, нн ГАОБННК, HH 
вирчн, HH HH HHyTO WT вел Кр Н WT cAST roCHOACTEA-MH поснлає- 
Мн по MHAWCTEY н пе раБОТАХ господ стЕд- МН, понеже кто EH HM 


18. daepum | фаор. 30. wauitro | чувчи єго, свнийго | canit єго. 
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поздвакиа, Ale Н W класК едином, TO TAKOROMS да MS єт съпос- 
татннк скКта и жнконачалнам Тренцж на страшном H HEWAMIT- 
HWM сждище, HAEKE AHILEAVRQIE не CAT H HAVE късирТатин EEAHKÓ 
зло H WOR ит господстка-ли, ако н не Ерннк и престжиник H 
посрамител CEAS покБлЕБнте господетка-лун. 

еже И по смоъти господстка-ми, кого иЗзБерет Богъ EHTH 
господинь Влашкон SEMAH, и ит сръдечнаго плода господстка-ми, 
HAH WT съродннк геспедетка-ми, нан по гр ЕХъла нашнау WT HHO- 
пл Кленник, та аще почътет H понокит и Зткердит CYA писана, того 
Господь Богъ съткорнкын неко и землю да ВкрЕпнт господсткК 
sro. Ице AH HESTREPAHT CIA H непонокит, A H8. разорит и поерамит, 
того Господь Dork Да Звнет ero SAE Т”Клолу Ero, а къ БЖАЗШИЛ 
кКка двшвю и да имат бчъетте със долу и със Йрилу и съ инКаи 
рекш?тнами, крък его на НИХ и на чех Hy, EKE и ввдет къ кЕкн. 
Ямин. 

И скЕд теле eio пок Блентю: жёпан Арагомир анек, жВпан 
Hiroe Борч, жЅпан Hkr gakwe Дкорник, Snan Казан Сахакок, 
н SIAH Дан кедикн Акорник и Бинтилъ слекописател н Стонка 
спатар, H Радул пехарник н ПетрВ столннк н Meros страторник и 
аз Бруьефн$л неписах, месца Септемкрін ©. дни, 8 Нокн град, къ 
аКто Sus. 


T Acei câţi se poartă cu duhul lui Dumnezeu, aceia sânt fiii 
lui Dumnezeu, a zis dumnezeescul apostol, căruia pe urmă mer- 
gându-i cei iubitori de dreptate şi cei ce se străduesc spre cele 
bune, au dobândit viaţa dorită, cele pământeşti lăsându-le si că- 
tre ceruri alipindu-se, acel fericit glas de bucurie auzindu-l, pe 
care veşnic îl aud: « Veniti blagoslovitii părintelui meu, să moşte- 
niti împărăţia gătită vouă dela întemeierea lumii». Care şi eu, 
binecredinciosul şi binecinstitorul şi de Hristos iubitorul şi au- 
tocrat, lo Basaraba cel Tânăr voevod, fiul bunului Basarab voe- 
vod, din mila lui Dumnezeu şi cu bunăvoința lui Dumnezeu stă- 
pânind я domnind peste toată tara Ungrovlahiei și Amlagului $} 
Făgăraşului herteg, a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, 
cu inimă curată și luminată a domniei mele ca să proslăvesc pe 
Dumnezeu care m'a proslăvit pe mine și care m'a ridicat cu slavă 


n 
16. Драгомир | Aparsa. 20. Сетемерін | Се. 22. Pavel. Romani, 8, 19. 
25. Pavel. Romani, 2, 7. 21—28. Matei, 25, 34. 34—35. loan, 13, 32. 
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în scaunul sfânt ráposatilor părinţilor domniei mele şi am dăruit 
acest a tot cinstit şi prea cinstit, care este deasupra tuturor cin- 
stelor și darurilor, acest prezent hrisov al domniei mele sfintei 
mânăstiri și sfântului locaş al sfintei și de viaţă incepátoare Troite 
dela Cozia și cármuitorului acelui locas, Ilarion, ca să le Пе satele 
numite Jiblea și Șerbănești şi Brádáteni şi Seaca și Călimăneşti 
şi Lunceni și Bogdănești şi Hinăteşti și Bucureşti și Troianesti şi 
Jurjani, pe care l-au cumpărat dela Drăgoi, pe 20 de florini şi un 
cal, şi Sávástrenii toti, pentrucă au cumpărat dela Șolda jumătate 
pe 1600 aspri şi cealaltă jumătate au cumpărat dela Stoica și dela 
Cârstea ре 1600 aspri, si Pleşoii și strada dela Râmnic şi 350 de 
sálase de Tigani și Vodostrita şi Ciocănești și Stăncești și Călu- 
găreni şi Cărăreni și Lumineni şi Păpănei, pe care l-au cumpărat 
dela Neagu Taurul pe 650 de aspri şi găletăritul în judeţul Vâlcea 
şi vama la Genune și balta Mamino şi balta Câba dela Sápatul în 
jos până la gura lalomiţii, cát se află, asemenea 51 cu toate hota- 
rele acelor sate si acelor bălți. Acestea toate să le fie de ocină si 
de ohabă sfintei mânăstiri я dumnezeestilor călugări de slujbă 
şi de hrană şi spre veşnică pomenire a sfânt ráposatilor părinţi ai 
domniei mele, după aceia şi domniei mele. Si să fie scutiţi; înce- 
рапа dela vama oilor, de vama porcilor, de albinărit si de dijmárit 
şi de vinărici, de cáláuze si de transporturi și de copaci şi de cosi- 
tul fânului și de gloabe şi de poclon, adică de toate slujbele si dáj- 
diile, câte se află în stăpânirea я în {ага autocrată a domniei 
mele, de toate să le fie de ohabă. Si să nu cuteze să le dáuneze, 
nici judecători, nici globnic, nici bircei, nici nimeni altul dintre 
boierii şi dintre slugile domniei mele trimiși după milostenii $1 
după trebile domniei mele, pentrucă cine le-ar dăuna chiar și 
cu un fir de păr, unuia ca aceluia să-i fie potrivnică sfânta şi de 
viaţă începătoarea Troiță la judecata cea cumplită şi neinduratá, 
unde fátárii nu sânt gi va primi mare rău si urgie dela domnia 
mea, ca un necredincios şi călcător şi violator al acestei porunci 
a domniei mele. 

Incă și după moartea domniei mele, pe cine alege Dumnezeu 
să fie domn al Ţării Românești şi din rodul inimii domniei mele, 
sau din ruda domniei mele, sau pentru păcatele noastre din alt 
neam, dacă cinstește și înnoește și întăreşte acestea scrise, pe acela 
Dumnezeu făcătorul cerului şi al pământului să-l întărească in 
domnia lui. Dacă însă nu întărește acestea și nu innoeste, ci strică 
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şi violează, pe acela Dumnezeu să-l ucidă aici cu trupul lui, iar 
în veacul viitor cu sufletul şi să aibă parte cu Iuda şi cu Arie și 
cu ceilalți cari au spus, sângele lui asupra lor şi asupra copiilor 
lor, ceiace şi va fi în veci. Amin. 

$1 martorii acestei porunci: jupán Dragomir al lui Manea, ju- 
pân Neagoe al lui Borcea, jupân Neagu fost dvornic, jupân Cazan 
al lui Sahac şi jupân Dan mare dvornic şi Vintilă slovopisatel şi 
Stoica spătar şi Radul paharnic și Petru stolnic şi Petru strator- 
nic și eu Bârseanul am scris, luna Septemvrie 9 zile în Cetatea- 
Nouă, anul 6987 (1478). 


Copie la Arhive Stat, Condica Brâncovenească, Nr. 266, f. 387—388, tra- 
ducere românească veche, tot acolo, în condica veche a Coziei, Nr. 18, Г. 31. 
Regest, Cronologia Tabelară, p. 26 (Nr. 35). Cetatea Nouă este București 
pentru pisarii din vremea lui Basarab cel Tânăr; cf. documentul din 8 Ianuarie 
1480 (mai jos nr. 137), la dată. 


135. 
Bucureşti, 12 Septemvrie 1479. 


Basarab cel Tânăr scuteşte mănăstirea Bolintinul de vama dela 
Brăila, Dárstor, Giurgiu, Siştov, Nicopole şi Tibru, îi întăreşte 
moșiile: satele Bolintin, Bucșani, Argeş, moara la Neajlov, viile 
la Vihorâţi, şi via cumpărată de domn dela Сера! Mustafa, precum 
şi Tiganii. 

«6988 (1479). Basarab voevod cel Tânăr, sin Basarab voevod 
mânăstirii Bolintinii, să nu dea vamă la Brăila şi la Drăstor şi la 
Giurgiuv $1 la Sfiştov şi la Nicopoe şi la Timbru. S'au scris în 
Bucureşti. » (А) 

«1479 (6988) sept. 12. Hrisov lui Basarab Tánárul voevod, 
ce-l dá la mânăstirea dela Bolintin, ca să-i Пе satele anume Bolin- 
tinu şi Bucşani şi Argeșul şi moara la Neajlovul, cu loc de созі 
fân şi viea la Vihorâţi i altă viie ce a cumpărat măriia sa dela 
Сера! Mustafa si Трап anume..... i proci ». (В) 

Original pierdut. Rezumat în Cronologia Tabelară, p. 26—21 (Nr. 36) (А). 
O scurtă indicație și la Brezoianu, Vechile Instituţii, р. 239, după care за 
completat data lunii și a zilei. Brezoianu menţionează Condica mănăstirii 


Mihai- Vodă. Alt rezumat la Arhive Stat, Mănăstirea Mihai- Vodă, VIII/70 (B). 
Cf. I. Ionașcu, în Revista Istorică Română, УП, 1937, p. 333. 


3. Matei, 27, 25. 
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136. 
Fără loc, 17 Noemvrie 1479. 


Basarab cel Tânăr întăreşte mănăstirii Tismana şi egumenului 
Matei trei sălașe de Tigani, Mircea, Necula gi Iuba cu fiii 
lor, dăruiţi de Stanciul cumnatul domnului şi de Anca sora 
domnului. 


"f Muaceriwm Eoxíwa Iw Млад  Басарав ROEKOAA н господинь, 
Хакат господстко-ми cie пок Кн?е господстка-ми скЕтолв Храм и 
мвит ли прЕчистж Богородице, MonacTrupS wr 'Тислен8 н ег ален 
промонах  кур (aero н късем еже w Христ врата, ако да над 
ет T ча Кан Яцигани на нам diugsk съ Децами сн и НикЗла съ 
AstaMH cH и Това съ децами cH, понеже их даде ШЗра ми, жВпан 
Станч8л и сестра ми Янка, ако Да c8 скБтол8 монастирЗ къ мчин$ 
н къ WXAES H къ cASXES скЕтом8 монастнр8 H ни WT когеже 
HEROT'RKHOEEHO по pkun господстка-ми. 

Пис Hoepiu зї Aans, валет „Sunn. 

T Iw Басарав &wek&wAA MHAOCTIA БОЖТА ГОСПОДИНЕ. 





t Din mila lui Dumnezeu, lo Basarab cel Tânăr voevod gi 
domn dă domnia mea această poruncă a domniei mele sfântului 
hram $1 locagului prea curatei Născătoare de Dumnezeu, mánás- 
tirii dela Tismana şi egumenului, ieromonahului chiar Matei și 
tuturor fraţilor întru Hristos, ca să le fie trei sálage де Tigani 
anume: Mircea cu copiii săi şi Necula cu copiii săi şi luba cu 
copiii săi, pentrucă le-a dat cumnatul meu, jupân Stanciul și 
sora mea Anca, ca să fie sfintei mânăstiri de ocină şi de ohabă 
şi pentru slujba sfintei mânăstiri și de nimeni neatinşi după spusa 
domniei mele. 

S'a scris Noembrie 17 zile, anul 6988 (1479). 

T То Basarab cel Tânăr voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete aplicată, căzută. Arhive Stat, Ist. 11/63 
(Tismana), cu o traducere românească de Dionisie eclesiarhul. Miletic și Agura, 
р. 127—128; Ştefulescu, Tismana, р. 191—192. 


с 
11—19. мцамн сн | децамн. (trei ori). Никбла съ | Никбла съ съ. 
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137. 
Bucuregti, 8 Ianuarie 1480. 


Basarab cel Tânăr întărește lui Ticuci $i fraţilor săi, Bran 
Radu şi Petru toate moșiile lor de moștenire, de cumpărătură (una 
cumpărată dela domn) şi de zestre, date de domn Dobrei soţiei lui 
Ticuci precum și Tiganii, arátati anume. Sânt scutiţi de toate darile 
şi prestațiile. Prădalica să nu fie. 


T Ena Xpnera Бога клагокКрнаго н влагочьстнкъ н XpHeTw- 
AREHENI H салодръжаким, Iw ладї Басарава коекода, господинь, 
сыны  довраго Басдрава коекода, MHACCTIWA BWKPAWA H вожтела 
Дарокантел, овладажци8-лн, господеткоужщз-мн късен земли Оуг- 
гроклаҳїнскон, ние же н запланинскым страннмъ, Ямлашоу н Фага- 
раш8 Херцег, Блдгуупреизкели госпедство-лун, сконм влагынл пронз- 
коленТелуъ. чистым и скЕТтлЫл сръд цел господстка-ми H дарека 
геспедетко-мн сън късечастньг Н Благомвразнъ и прКпечтаннъи, 
HKE над E'hckAaH чисты н дарек надстожи CTEMS покКлКн/ю roc- 
noAcTEA-MH печтаннем8 Бол Крин 8 господства-мн жупан 8 "Тикбч8 
н враттал его, Бранъ и Радулъ н Пътру, ако да нм сът села по 
umeren Ranka н Шилортв и Полокраци н СпинКни н Боүдоннн н 
Пжръанн н Сквръта н Сетрклувитаци н Кьлаяри и Бръжщши н дкор 
Елвканок, понемже им CRT старе цчине. Потом паки да нм ест 
Аогошани н Тоурца, понеже покзпиие Тнкеч и вратТам wr (ога 
за o флорнии, потелу менн Тиквчк със врат ам TSpiia със попом 
С'һтчел5 на трети дел ит I[Iefsueun н над полокние ит Барарн. 
Потом приде Тоде wr Шефьняин пред recnoAcTEoy-AH, тере cH 
Даде каре колико дел HAT. Тодер $ Шефаняии и wr Баларн поло- 
кина Тиквчв н Бран и Paayan н Пътр. И пакы да им car Тиквч 
със Браттам Бьронн, понеже nokSunine WT тын Ес H WT URA ен 34 
Y аспри. И пакы да им car Тнкуч със вБраттам Чептвриле, Дел 
Кожекек и Гнляин ски със Цигани, epe се диже Тикзч със вратна 
сн, тере KSnHiUE WT  господстка-лун за п флоринн, и Бращши дел 
Ианчюлек и Банин н Турчинаин wT ЯвланТца, понеже даде ГОСПОД,- 
стко-ми Тнкуч$ ri Доврен ngrkue. И пак приде ДАикул пред, госпед- 


ч 
17. `Гнк$ч$ | тнку ras şi scris deasupra de altă mână: Якрам. 22. Tukšs | 


şters 51 adaus Икрам. 23. флорннн | Жар. 27. 'Тнк$ч$ șters si adaus Якрам5. 
31. Tape... флорнин adaus maginal, флорннн | флор. 
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стко-ми, Тере сн Даде скон дел wT Блькскнецн Тиквчв chc Epa- 
THAM. @ци да нм сьть Тнкучу н враттал ero н пол мт Grphar 
БАТАҢ, Дед Бисен, н пол wT Гьнаин н пол Динок, понеже приде 
Buca и сыноке же пред господетко-ми, та си ДАДОШЕ ское WUHHE 
Тнк8ч8 н вратнам ero. И паки да Hav ест Къцеции, понеже приде 
Дан н нра пред, господстко-ми, та CH дадоше ское WUHHS ним. 
И да нм сътк пол мт ДМьнлац, понеже покунние wr сънеке С'тоєке 
за $ аспри. н на Ham Цьгани: Никула сьс сыноки си, с) пр 7] cnc 
сннокн сн, Драгомир ске сьноки сн, КостК сь сннокн си, Радулк ск 


CHHOEH CH,.... ан сь синоки cH. Цима съ cHHokH cH, НЕгул ch 
синеки cH, Baak ch сннокн сн, Данчюл ch синоки cH, Татул ск 
еннеки си,........ сь снноки cH, Беан сь синоки сн, Хр сулк| ск 


синеки сн, Никвла сь синови сн, бпр св синеки си, Татул ск 
сннокн сн, тен ски flnuraun [нм сжтъ| стари Цигани. 

Tere рад? [дадохь н] гесподстко-лми да HAV сът къ мчинж H 
къ wya&m Tuksus и Бран н Paayan н [Muro]. Toro paat дадоу 
господстко-лун кв WUHHh H къ мхавж и WT никтоже пепотъккне- 
кено, TEM, и снновол Hy, кн$четол\ Hy н прЕкнЗчегол Ну. Яще се 
прилучит сълфът Бъди комү WT HHY, пърдааика кь них да нКст, 
а HY да ест мустакил кв ЕЕК. 

Почекши WT цукчнего кала, WT скиннего кама, WT пчеларстка, 
WT клжвларкстка, WT кинарич, WT днжма, WT гловм Н WT посад, 
WT дръка, WT сенокосна, WT покоЗа, WT подкед H късЕх служьвах 
н дажвах келикъ и AAAH, ганка се находет къ салюдркжакнек 
ЗЕМАН H WEAACTh господетка-ми H Да HX не смет вантекати HH 
CRAE ни l'AGEHHK, НН EHQUIE, ни никто WT Болар HAH WT равет- 
НЫК lOCHOACTEA-MH, ПОНЕЖЕ KEANKO Зло H SphrhiS WT геспедетке-лм! 
HAAT патити. 

Заклипан!Те постакаКетк посподстко- ли, по сваръкти господетка- 
MH, кого извеет Госноль Бог RWTH господинь Влаткен земли, 
HAH WT сръдечнаге плода господетка-ми HAH WT съродник госпед- 
CTBA-MH, нан, по грБ с Ехв нашнх, WT ннепледмник, да АЦ почетет 
н пенекит и съхранит и ЗкрЕпит снему покеденю господетка-ми, 
Tere Господь Bora да почетет н похранит и оукрКпит къ господ - 
сткК его, ащи ли посрамит н пеперет и расипет, того Господь Bora 
Да VEHET зде TEACA, 4 кь въдешнх кЕкь Душа его н да илат 





c c c 
2. н пол de douá ori. 8. асрн | a 9. cnc скновн cH | скновн. 


35. расипет | расненпет: 
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Вчесттю съ Тода н c Ярнюл н съ иными ркшими на Господа hora 
н спаса нашего cyca Христа, Кървкв єго на них н НА HAW ну, 
НЖЕ ст H EBAET Kh КЕКъ. Ямин. 

Gekakrean: ж8пан Драголунр Maner, ж пан ШЕгов Берчек, ЖВпан: 
Н\гь внкше дкорник, жвпан Бладүль келнкы дкорннк, жЗпан Стан- 
чюл логофьт, Казан кестнар, Paayan нехарник, Петру столник, 
Станко колне, Пардос ключар, Стан maah дкорник, Станчюл noc- 
телник H азв dux еже HenHcay къ настолни нокн град Буку- 
pen, Tenaga н дань, кат „Зцпи. 

T Iw Басарав Mina yi &we&wAA, милостта Боже господинь. 


t Întru Hristos Dumnezeu bine credincios şi bine cinstitor si 
de Hristos iubitor si autocrat, Io Basarab cel Tânăr voevod, 
domn, fiul bunului Basarab voevod, din mila lui Dumnezeu și 
cu darul lui Dumnezeu stăpânind și domnind peste toată ţara 
Ungrovlahiei, încă şi peste părţile de peste munţi, herteg al Am- 
lagului şi Făgărașului, a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, 
cu inimă curată și luminată a domniei mele şi am dăruit domnia 
mea această a tot cinstită şi cu frumoasă faţă şi prea cinstită, 
care este de-asupra tuturor cinstelor şi darurilor, această prezentă 
poruncă a domniei mele cinstitului boier al domniei mele, jupâ- 
nului Ticuci și fraţilor lui, Bran si Radul si Pătru, ca să le Пе 
satele anume, Baia și Gilort și Polovragi și Spineni я Budoni și 
Pârâieni şi Scurta gi Strámbátati şi Cálesti şi Bráesti și curtea 
lui Vâlcan, pentrucă le sânt vechi moșii. După aceia iarăşi să le 
fie Mogoșani și Turita, pentrucă au cumpărat Ticuci şi frații lui 
dela Moga ре 70 de Погіпі, după aceia a schimbat Ticuci cu fraţii 
Тога cu popa Sătcelu, pentru a treia parte din Ştefăneşti şi 
pentru jumătate din Vălari. După aceia a venit Toader din Ste- 
fănești în faţa domniei mele, de a dat Toader oricâte părţi are 
la Ştefăneşti şi din Vălari jumătate, lui Ticuci şi lui Bran şi lui 
Radul si lui Pătru. 

Şi iarăși să le fie lui Ticuci cu frații săi Băronii, pentrucă 
au cumpărat dela Stăneasa şi dela copiii ei pe 400 de aspri. 51 
iarăși să le fie lui Ticuci cu fraţii săi Cepturile, partea lui Cojoc 
şi Goleştii toti cu Tiganii, căci s'a ridicat Ticuci cu fraţii săi de 


4. скЕдЕтин | с.Кад Кан. 
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au cumpărat dela domnia mea cu 80 de florini, şi Brásti, partea 
lui Manciul şi Băești și Turcinesti dela Ablaniţa, pentrucă le-am 
dat domnia mea lui Ticuci și Dobrei de zestre. 51 iarăși a venit 
Micul în fata domniei mele de a dat partea sa din Vâlcsănești 
lui Ticuci și fraţilor lui. Încă să le fie lui Ticuci gi fraţilor lui și 
jumătate din Strámbátati, partea Bisei, și jumătate din Gănești 
şi jumătate din Dinu, pentrucă au venit în fața domniei mele 
Bisa şi Ши ei de au dat moșiile lor lui Ticuci şi fraților lui. Si 
iarăși să le Не Căţeţii, pentrucă au venit în fata domniei mele 
Dan și Oprea de le-au dat moşia lor. Și să le fie jumătate din 
Măilaţi, pentrucá au cumpărat dela fiii lui Stoe ре 500 de aspri 
şi Tiganii anume: Nicula cu fiii săi, Oprea cu fiii săi, Dragomir 
cu fiii săi, Costea cu fiii săi, Radul cu fiii săi,....... an cu fiii săi, 
Тита cu fiii săi, Neagul cu fiii săi, Balea cu fiii săi, Tatul cu fiii 
sál,....... cu fiii sái, Boian cu fiii sái, Ursul cu fiii sái, Nicula cu 
fiii săi, Oprea cu fiii săi, Tatul cu fiii săi; aceștia toti Трап sânt 
vechii lor Tigani. 

De aceia am dat și domnia mea са să le fie de ocină şi de ohabá, 
lui Ticuci şi lui Bran я lui Radul și lui Pătru. De aceia am dat 
domnia mea de ocină şi de ohabă și de nimeni neatinse, lor 51 
fiilor lor, nepoților lor şi stránepotilor lor. Dacă se întâmplă moarte 
vre unuia dintr'înșii, prădalnica să nu fie la ei, ci să fie celor rămași, 
în veci. 

Să fie scutiţi, începând de vama oilor, de vama porcilor, de 
albinărit, de găletărit, de vinárici, де dijmă, de gloabe $1 de posadă, 
de copaci, de cositul fânului, de transport, de călăuză și de toate 
prestațiile și dăjdiile mari și mici, câte se află în tara я stăpânirea 
autocrată a domniei mele şi să nu cuteze să-i prigonească nici 
judecător, nici globnic, nici bircei, nici unul dintre boierii sau 
dregătorii domniei mele, pentrucă уа рай mare rău $1 игре dela 
domnia mea. 

Blestem aşează domnia mea, după moartea domniei mele, pe 
cine alege Dumnezeu să fie domn al Țării Românești, sau din rodul 
inimii domniei mele, sau din ruda domniei mele, sau, pentru pă- 
catele noastre, din alt neam, dacă cinstește şi înnoiește şi păzeşte 
şi întăreşte această poruncă a domniei mele, pe acela Dumnezeu 
să-l cinsteascá şi să-l păzească gi să-l întărească în domnia lui, 
dacă violează şi calcă și risipește, pe acela Dumnezeu să-l ucidă 
aici cu trupul, iar în veacurile viitoare sufletul lui și să aibă parte 
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cu Iuda și cu Arie si cu ceilalţi cari au strigat asupra Domnului 
я Mântuitorului nostru Isus Hristos, sângele lui asupra lor și a 
copiilor lor, ceiace este și va fi în veci. Amin. 

Martorii: jupân Dragomir al lui Manea, jupân Neagoe al lui 
Borcea, jupân Neagu fost dvornic, jupân Vladul mare dvornic, 
jupân Stanciul logofăt, Cazan vistier, Radul paharnic, Petru 
stolnic, Staico comis, Pardos clucer, Stan dvornic mic, Stanciul 
postelnic şi eu Mihnea care am scris în Cetatea Noua de scaun 
București, Ianuarie 8 zile, anul 6988 (1480). 

+ lo Basarab cel Tânăr voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete atârnată, căzută. Arhive Stat, sect. ist. 11/64 
mănăstirea Polovraci, VII), cu o traducere românească de St. Nicolaescu. 


138. 
Bucureşti, 3 Aprilie 1480. 


Basarab cel Tânăr întăreşte mănăstirii Tismana $i egumenului 
Matei vama şi târgul dela Calafat, bălțile Bistreţu, Balta-Albă, 
Ле, Platăţi, Coilov și Сайяеа dăruite de domnii cei vechi şi de 
bunicul său Dan. Călugării vor avea voe să ia vamă pentru trans- 
portul şi vânzarea sării, a oilor şi a vitelor $i să scrie în catastif pe 
cei ce nu vor plăti, trimitándu-i la domn. Boierii domnești trimişi 
să ia vama, nu vor putea lua decât la Jiu gi nu se vor amesteca la 
Calafat. 


і йїнлөстїю вожиею Iw Басарав Maagt коғкода н господннь 
Късен землн Фггроклахнискон, сынь ДоБраго Басараве воєкоде, дакат 
recueAcTEO-AH cle NOkEAkHIE господстка-лун гбален Н HACTAEHHKS 
ит ленастир Тисменски, еже ест wEHTEATE Храм пр Ечнетте кладн- 
чице нашен Богородице н приснедКкне Дарт, Кир nons Maem н 
къс Ко ecc w ХристК врат те exe мвретаешила се къ скЕти длонастни, 
шко да нм ст кама ит Калафат със тръгЗ 8 н Блата Бистрец cne 
KaMS н Бело BaarSa н Жнец а н Платьци и Котлок и Калнци, no- 
HEKE HM CAT БНАН Даденн WT стари господари н WT AA господ- 
стка-мн, ит Дана воевода. Тако и rocnoAcTEO-AM им Дадох да 
кт ск Кто MONACTHOS, AKOKE HM ест BHAO н ПЕЖДЕ Н Aa КТ 
пие HHOKOM H къ кКчнет късполуннани род тедте господстка-МИ 
н lOCHOACTEO-AMH. 


2—3. Mate, 27, 25. 
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Gero радї Aa CAT &oaHH кал ген мт 'Тисамн8 да си Ззалет 
AecToaHit WT тех KAME H WT теб БААТЕ H каре кон Бол Брин щет 
AHFHST каркан, а WH да ест колен да CH $змет кам8 на Жил, где 
єт виа н прежде, а на Калафат да немат (aEOTS, A HS да HMAT 
токмо калвгери wT Тнемен8. И каре кон вод Крин нан AROOHHK нан 
AHEO KTO щит EHTH, та че WAHECTH сол HAH WEILE НАН АНБ WT кен 
девитка, ТА шет продати, д Калвгери да CRAT KOAHH Да сн 8змет 
кал H никто да HA не слет Задръжати, ере KEAHKO зло H worte 
WT господстко-ми ет hengieTH такокаго члекЕка, нЕст ннако. 

И да сжт коанн, камешн кал8герол Да испишет 8 катастну, 
КТО НЕ КЕ платит, TE ДА Донесет къ господетко-ми. 

И каре кто ет разорит, cte поква bhie rocnoAcTEA-MH Н Пе Ке 
Зткръдит, д WHO ДА AS ст съпостатница прКчнста Богоматере 
на страшным H HESAHTHOM съдице H Ad нмат клетка ти! кого- 
несних wT!l& иже къ Никен H да наат SuecTie съ Июдое н трък- 
летом Ярїє н съ инфмн одї иже къакпнше на Господа Бога н 
спаса нашего, Ісуса Христа, крък его на них H на чедо Hy, еже 
єт H въдет къ Rub. Alain. И да нмат клетка скЕтолв Нико- 
AHAS, а HHO да нест. 

Писах fInpnain г, къ град Бвкареши, EAT „зцпн. 

T Iw Басарава ДАладТ, kwekwAA, мнлостТл BOKIR господина. 


T Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab cel Tánár voevod si 
domn a toatá tara Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voevod, 
dá domnia mea aceastá poruncá a domniei mele egumenului 
şi cármuitorului dela mănăstirea Tismana, care este locașul hra- 
mului prea curatei noastre stăpâne Născătoare de Dumnezeu 
şi pururea fecioară Maria, chir popa Matei si tuturor fraţilor 
întru Hristos care se află în sfântă mănăstire, ca să le fie vama 
dela Calafat cu târgul şi balta Bistretu cu vama şi Dalta-Albá 
şi Ле ш şi Platáti si Cotlov я Calistea, pentrucă le-au fost date 
de bătrânii domni și de bunicul domniei mele, de Dan voevod. 
Astfel я domnia mea am dat ca să fie sfintei mănăstiri, precum 
le-a fost şi mai înainte $1 să fie de hrană călugărilor $1 spre veșnică 
pomenire a părinţilor domniei mele si domniei mele. 

De aceea să aibă voe călugării dela Tismana să ia cele ce li se 
cuvin dela aceste vámi $1 dela aceste bălți şi orice boier va ridica 


— с п 
14. нмат de două ori. 17. leyca Христа | iy ҳа. 20. Яприми | a. 
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vama (carvanul), el să aibă voe să ia vama la Jiu, unde a fost şi 
mai înainte, iar la Calafat să nu aibă treabă, ci să aibă numai 
călugării dela Tismana. Și orice boier sau curtean sau oricine va 
fi, dacă va transporta sare sau oi sau oricare marfă si le va vinde, 
iar călugării să aibă voie să-și ia vama şi nimeni să nu cuteze să-i 
oprească, căci un asemenea om va primi mare rău și urgie dela 
domnia mea. Altfel nu este. 

Și să aibă voie vameşii călugărilor să scrie în catastif pe cine 
nu va plăti şi să-l aducă la domnia mea. 

Si oricine va strica această poruncă a domniei mele și nu va 
întări, aceluia să-i fie potrivnică prea curata Maica Domnului 
la judecata cea cumplită şi fără îndurare şi să aibă blestemul 
celor 318 părinţi purtători de Dumnezeu dela Nicheia şi să aibă 
parte cu Iuda şi cu cel de trei ori blestemat Arie şi cu ceilalți Iudei 
cari au strigat asupra Domnului şi Mântuitorului nostru Isus 
Hristos, sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, ceea ce este 
şi va fi în veci. Amin. 51 să aibă blestemul sfântului Nicodim și 
altfel să nu fie. 

Ха scris la З Aprilie, în cetatea Bucureşti, anul 6988 (1480). 

f То Basarab cel Tânăr voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete aplicată. Arhive Stat, secț. ist., 11/66 (Tis- 
mana), cu două traduceri vechi, una de Dionisie eclesiarhul, cealaltă din 1839. 
Venelin, р. 121—123; Miletić și Agura, p.-126—127; Stefulescu, Tismana, 
p. 192—194. 


139. 
Bucuregti, 3 Aprilie 1480. 


Basarab cel Tânăr íntüregte mănăstirii Tismana gi egumenului 
Matei dreptul de pescuit ín râul Tismenei şi de a paşte vitele їп 
hotarul Tismenei dela Stâlpul Scurtului, până la munte. Călugării 
au dreptul exclusiv de a ara şi de a cosi fánul în hotarul mănăstiresc. 
Oricine dintre streini va ara pământul mănăstirii va plăti dijmă. 
De asemenea călugării au singuri dreptul să se folosească de fructele 
livezilor mănăstirești. 


T Дилосттю Божїею, Iw Басарав ЙЇладї вокода и господинь 
късен земли Фгроклахинскои, синь Довраго Басараве кокоде, Дакат 
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господстко-ми сТе покел'Енї# rocnoAcTEA-MH настакникв Хрнетака 
стада, WTS ЕЕМЕН8 H MOAEEHHKB. гесподстка-лун, кир Nong (Maori 
н kack еже w Хрнет Б Брат те еже wEgkTaegHa се къ скБтин Aw- 
настнр мт 'Тисмену, exe ест wEHTEA Te, Храм прЕчист?е кладїчнце 
нашен Богородице н присне дЕкне арте, ако никто да се не cavker 
пок8ентн да лекит рив 8 по рЕц Е Тнеленекои нан Да сн пасет 
Буди кои AHEO довитка, почекше wT селата Тнелене, мт Стлъпа 
Ск8отЗлока, 8 WEE стране, горе до планина, до где ECT XOTAp MOHA- 
CTHpS, нм TORA Да сж EOAHH КААЗГЕРН локити, лико ДОБИТЬК MO- 
настиреки AA се nacer. Й HH HHYH AOEHTRK Да се пасет по хетарз 
MOHacTupS кєз кол монастноска. И каре Кон CAT semak монастир- 
ска, никто Да не слет WpATH HAH косити сено БЕЗ кол Аонастнр- 
ска. Й каре кто цит урати, А WH да сн платет дижму H каре 
no к Де CAT WEOE монастирека WT кетара, никто да не cavker 
кепати HAH св шити, ЕЕ каре кто IIET ПФКВСИТН копати HAH сВшнти, 
SAO шет патитн. 

Gero радї да нет EOAHH ни Бол Ерн, HH пракителїе господетка- 
MH нан диво Кон WT саг господетка-ми, та шет прКстжпити сїн 
пока Бнте господетка-ми, то такоки чак Екв да ест проклет WT 
прЕчистжа Богородице н мт &mcky скЕтиу н вогоносных отца H 
Никоднлоко клетка Да HMAT, к TOMS и WT господстко-лун келике 
зло Т wprie mer въепрїєтн. Hox късБки Aa се Карзет по покелЕн?е 
господстка-лли, бре Шет SAO патит, нет ннако. 

[Ине] Япрнаїн г, къ ск таи Понеделник. къ град Бекврани, 
BART SH, 

T Iw Басарав Млад? &wé&wAA, мнаосттА БОЖТЕА господ инв. 


ү Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab cel Tânăr voevod si 
domn a toatá tara Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voevod, 
dă domnia mea această poruncă a domniei mele cârmuitorului 
turmei lui Hristos, părintelui egumen şi rugătorului domniei 
mele, chir popa Matei 51 tuturor fraţilor întru Hristos care se 
află în sfânta mănăstire dela Tismana, care este lăcaşul hramului 
prea curatei stăpânei noastre Născătoare de Dumnezeu și pururea 
fecioară Maria, ca nimeni să nu cuteze să se încumete să vâneze 
peşte în râul Tismenei sau să-și pască vre-o vită, începând dela 
satul Tismana, dela Stâlpul Scurtului, pe amândoiuă părţile, 


e n 
1. крнетава | Хава. — 12. шратн | мратнн. 24. #прнаїн | a. 
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în sus către munte, până unde este hotarul mănăstirii, ci numai 
călugării să aibă voe să vâneze sau să pască vitele mănăstirești. 
Şi altă vită a nimănui să nu pască în hotarul mănăstirii fără voia 
mănăstirii. Şi oricâte sânt pământurile mănăstirești, nimeni să 
nu cuteze să are sau să cosească fânul fără voia mănăstirii. Si 
oricine va ara, el să-și plătească dijmă. Şi ori pe unde sânt livezile 
mănăstirii dela hotar, nimeni să nu cuteze să sape sau să usuce 
fructele, că oricine se va incumeta să sape sau să usuce fruc- 
tele va рай rău. 

De aceea să nu aibă voe nici boieri, nici dregători ai domniei 
mele sau oricare dintre slugile domniei mele, căci de va călca această 
poruncă a domniei mele, un astfel de om să fie blestemat de prea 
curata născătoare de Dumnezeu și de toţi sfinţii și părinţii pur- 
tători de Dumnezeu 51 să aibă și blestemul lui Nicodim, pe lângă 
acesta va primi şi dela domnia mea mare rău şi urgie. Deci fiecare 
să se ferească după porunca domniei mele, căci va рай rău, nu 
este altfel. 

Ха scris la З Aprilie, în Lunea Luminatá, în cetatea Bucureşti, 
anul 6988 (1480). 

+ Io Basarab cel Tânăr voevod, din mila lui Dumnezeu doran. 


Original hârtie, pecete aplicată. Pe verso, contemporan: За pew Тнемен5 
н за yorap (pentru râul Tismenei si pentru hotar), Arhive Stat, sect. ist., 
11/65, cu o traducere veche de Dionisie eclesiarhul. Lunea Luminată, adică 
a doua zi a Paştilor, corespunde în adevăr, pentru anul 1480, cu data de 
3 Aprilie. Miletić și Agura, p. 126. 


140. 


Târgovişte, Iunie 1481. 


Basarab cel Tânăr confirmă lui Bratul cu fiii lui şi lui Pătru 
cu [iii lui părțile lor din Măniceşti, cumpărate dela Hânsea pe doi 
boi și 70 de aspri. Domnului i se dă un cal. 


T Alnaceriwam Boă%fwm, Iw Аладт Басарава конкеда н господ инь 
късен SEMAH Оұггроклаҳїнскон н син девраге Басараве конкод®, 
Аакат господетко-мн сте покел Кн?е Господстка-ми Братва8 съ сннекн 
сн н Петр8 съ снновн cH, ако Aa нм кт ү АЕкнничефн половина, 


33. Братбав съ сннокн сн. şters ulterior. 34. половнна, șters ulterior. 
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понеже ПОКЗПИШЕ WT ХънсК за дка колокн и дспри 9. flan Брлт8л 
съ CHHOEH CH да ECT над дка дели, а Шътр съ CHHOKH сн да ест 
на THETH дел, и rócnoAcTES-AH Ддадеше кен. 

Gero ради HM дадох и господсткео-ми да ECT къ WuUHHS H къ 
мхав8, нн WT Когоже непотљкнокено по PEUH господстка-ллн. 

Си скедете е: ЖЗпан Стънил EKE выкши Дкеорник, жёпан Бонке 
ТатЗлов, Snan Казан келики дкорник, жёпан Вентил леговет, Е$ц- 
кат пехарник, Станко комис, Пипер столник, Радул кист Пар, Aoao- 
фан спатар, Влъдислак страторник н asa КодрЕ граматик, еке 
HenHcay къ Тръгекици, месца Ionie ... клЕт „вцпӨ, испракннк, 
Park пъркълав Поенарем. 

+ Iw Басарава кцекшда MHASCTIWM БОЖЇЛҮ господ инв. 


T Din mila lui Dumnezeu Io Basarab cel Tânăr voevod şi domn 
a toată tara Ungrovlahiei si fiul bunului Basarab voevod, dă 
domnia mea această poruncă a domniei mele lui Bratul cu fii lui 
şi lui Pătru cu fiii lui ca să le fie la Mănicești jumătate, pentrucá 
au cumpărat-o dela Hânsea pe doi boi şi 70 de aspri, dar Bratul 
cu fii lui să fie stăpân pe două părţi, iar Pătru cu fiii lui să Пе ре 
a treia parte şi domniei mele i-au dat un cal. 

Deci le-am dat și domnia mea ca să le fie de ocină și de ohabă 
de nimeni neatinse, după zisa domniei mele. 

Aceștia sânt martorii: jupân Stănilă, care a fost vornic, jupân 
Voico al lui Tatul, jupân Cazan mare vornic, jupân Vintilă logofăt, 
Buţcat paharnic, Staico comis, Piper stolnic, Radul vistiar, Dolofan 
spătar, Vladislav stratornic şi eu Codrea gramatic, care am scris 
în Târgovişte, luna Гаше,..... anul 6989 (1481). Ispravnic Ratea, 
părcălab al Poenarilor. 

T То Basarab voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original hârtie, pecetie aplicată, căzută. Muzeul Municipal din Bucu- 
resti. 


1. дка водови șters ulterior. 1—2. аан Братва съ снновн CH да ст над два 
Atan, șters ulterior. 3. трет, şters şi scris deasupra: шетн. 10. după Jonie 
loc alb. нсправинк | не. 15. Bratul cu fiii lui, şters ulterior. 16. jumătate, 
șters ulterior. 17. doi boi, şters ulterior. 17—18. dar Bratul ou fiii lui să 
fie stăpân pe două părţi, şters ulterior. 19. a treia, şters ulterior și adaus 
deasupra: șase. 
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141. 
Pitegti, 16 August 1481. 


Basarab cel Tánár confirmá frajilor Roman, Dan, Radul, Micul 
şi Mușat moşia dela Litegti cumpărată dela Zamona şi partea lui 
Ganea cumpărată dela fiul acestuia, la Miceşti. Se dă domnului 
un cal. Prădalica să nu fie. 


T нлостним Eoxwa, Iw (Maa? Басарав кокода н гоеподинь 
Късен земли Фгроклау?нскен, сынъ довраго Басарака коекода, дакат 
господетко-лан сте покелКн?е господстка-ми CASSEA l'OCIOACTEA-AMH, 
Ролан н съ CHHOKEM CH H съ EQaTÍAM єго, Дан н Радул н Аиква 
н Авшат H съ сыноке им, ако да им ест $ АТтаин дел Замоне, 
каре колнко ECT дръжал Замона, понеже кЗпише WT Замона За ү 
acngie н кон ан Ава кола. И паки да HA кт $ Йїтнин дел Ганек, 
понеже КВПИШЕ WT сына Ганека, WT Бънте, За p аспрїє н дка кон 
H EANA крак H господетко-ми ДАДОШЕ един KOH. 

Сего радї им дадох н господстко-ми н децам Hy, киёчетом, 
прекн8четом Hy, къ них пръдалика да нвет, а u8 да ест [weras- 
шим къ wuHHS H къ WydESB H HH WT когоже нЕПОТЪКНОКЕНО ПО 
реч rocnoAcTEA-AH. 

СкКаБтеа е: жвпан HEr снкъ Дкорник, жзпан Станнло Вастек, 
жЗиан Кладул дворник велики, Скала кистнар, Винтнл логофет, 
Пардоса8 спатар, пехарник Анрча Bli ат, Пътр8 croauuk, Станко 
Komne, Драгон писа $ Питаци, месца Йугуст SI двнъ, KART „Sun. 

T Iw Басарава diaaAT RWERWAA, милостТА БОЖТА rocnoAHHR. 





T Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab cel Tânăr voevod şi 
domn a toată ţara Ungrovlahiei, fiul bunului Basarab voevod, 
dă domnia mea această poruncă a domniei mele slugilor domniei 
mele, lui Roman şi cu fiii lui şi cu fraţii lui, Dan şi Radul şi Micul 
şi Muşat si cu fiii lor, ca să le fie la Litesti partea lui Zamona, 
oricátá a ţinut Zamona, pentrucá au cumpărat-o dela Zamona 
pe 400 de aspri si un cal şi doi boi. Și iarăşi să le fie la Micești, 
partea lui Ganea, pentrucá au cumpárat-o dela fiul lui Ganea, 
dela Bănia, ре 100 de aspri şi doi cai şi o vacă şi domniei mele 
i-au dat un cal. 


11. 5 | $5. 20. Нег внвъ |... „вне(шн) вва(нкн). МПейв. 23. Иугуст | ay. 
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De aceea le-am dat și domnia mea și copiilor lor, nepoților si 
stránepotilor lor, la ei prădalica să nu fie, ci să fie celor rămași, 
de ocină şi de ohabă şi de nimeni neatins, după spusa domniei 
mele. 

Martori: jupân Neagoe fost dvornic, jupân Stanilă al lui Vasie, 
jupân Vladul mare dvornic, Sucal vistiar, Vintilă logofăt, Par- 
доза spătar, paharnic Mircea Вщсав, Pătru stolnic, Staico comis. 
Drăgoi a scris la Piteşti, luna August, 16 zile, anul 6989 (1481). 

+ Io Basarab cel Tânăr voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original hârtie, Acad. Rom. XL/6. Pecetie aplicătă, reprezentând două 
figuri 81 un copac între ele, inscripţia nelizibili. 

Publicat de Miletic, p. 130 cu greşeli de transcriere, Regest. Florescu, 
Divane, p. 52. 


142. 
Gherghita, 23 Martie 1482. 


Basarab cel Tânăr întăreşte mănăstirii Snagov gi stareţului 
Eftimie: Velea jumătate cu moara pe Neajlov şi vama Prahovei, 
dăruite de domn pentru acoperirea mănăstirii, birul vecinilor mă- 
năstirii din judeţul Ilfov, pentru lucrarea viilor mănăstirii, a treia 
parte din vămeşia Ilfoeului, pentru luminarea bisericii, 8 găleți de 
grâu și 8 de orz din 8 sate supuse mănăstirii în judeţul Prahova, 
4 mori dela Didrih cu obligația satelor învecinate să le păzească 
şi să le repare ca în zilele lui Vlad Ţepeş, un sfert şi o optime din 
vama Doamnei şi vama Lopatna, apoi satele Fringhigegti. Izeoreni, 
Tâncăbești (jumătate), Ghermánegti, Рорей, Dobrogegti, Turbaţi, 
Șoldești (jumătate), Sărăcinești (jumătate), Nimireşti, Spantoe 
(jumătate), Bârsești, Străoşti (jumătate), Crácimari (jumătate), 
Grădiştea, Velea (jumătate), munţii Gârbova, Floreiul, muntele lui 
Manea. Amenzile şi alte venituri din acele sate sânt ale mănăstirii, 
dar vor fi ridicate de o slugă a marelui vornic și una domnească, 


iar egumenul'le va plăti partea lor, după ce vor duce venitul la mă- 
năstire. 


+ Hoe влици ASkwm Божтем ко[детъ ca, сын] eimi сыноке Божїн, 
акеже реч ROXECTBENH АПОСТОЛА, НИЖЕ TIQAEABIAIGEFTEATE &£AAB. ЖЕ B'h 


с 
34. апостолк | anan. 
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CAEA тежи HOAEHPWAN доврилу подкибаеинау CA, Жемемжа къс- 
пїнш® [nsus]. д ЗЕМАВНН ЗЕМАН дустаклише Н на невеси ПН ЕПН ШЕ 
см, влажечв нь ИЖЕ ГААС радоканта — CANIHIAKIHE, егоже присно H 
сльиижт; „Шунд Ете Благослокенн отца моєге н наслКасткоунте cA. 
ако сұготоканно Ест царсткТа WT сложента мура“. Иже н азь BAd- 
гок Крими и влагочьетнкын н Хрнстолювнкїн H садиудръжакнти, Iw 
Басарава кулекмда н госнодинь, сынь Басарава дууБрадго кууекоде, 
дунаеетТа БОЖЕМ Н БОЖТЕЛ AapwkaHTEM. WBAAAAAI[IS-AH. H господ 
сткоужуи8- ЛАН късен Земан Жггрулклау?нскен, EEKE H Запланнинскьгм 
странам, Йл\лашү n Фагараш8 Херцег, иже къ CHA Благопронзколи, 
госнодстко- МЇ, сконм Благым пренЗколенТтел, чистнау H скЕталнал 
СПЪДЦЕМ H ако прослакитн прослакльшаге мм Бога и на прЕстедЕ 
скЕтопочнкшихо  pWAITEAlE  rocnoAcTEKA-MÍ H съ слако® къзнесе- 
шаге мА. 

Сеже късполуКнж госнодстко-Ааш, ако AHWSH царте къ царсткТа. 
CH КЪСАНША CA нж малы НЕБЕСНАГА царсткїа наслКдикашад, тъш 
ко CA Н АЗЬ НЕ ТЪЧЕ СТЕ царстко непракнтн, HÀ присне н W дих 
ском съматрЕти, TEM рад! Aagwka господстко-лун сън късечкстн?Ти. 
Н Бвлагофвразни и ирКпечтанн?тн, иже над къседун "BCTH н дарек, 
надстожн урисокоулв господстка-мн, Храм H вит Кан ск Етолуз 
мюнастнрю WT ©нКгок, еже ст Въкеденте ирКсктЕт Би кладичици 
наши Богфродици и чвенБишелм8 иже къ скЕщенноинекух, настак- 
ник 8 н сучителю слокеснаго стада Христока, старц теромонаҳз күр 
Єүөнмїю n gacka вратТАМ w ХристЕ, EAHKO се WEpETART къ ck TH 
мунастий, IAKO приложи см господетко-мн 8 скЕти MONACTHp пол. 
wT Беле н съ кодениц 8 wr НЕжлок н кама Прахокоу ска, Да ест За 
покрок ск ЕтолуВ лмунастнир8 н Keaen uio c8 8 скфти монастир. И 
паки каре колнко села HMAT скЕтн длмунастнр oy сждстко Елхокв, 4 
WHO да се къздиет BHP WT внраре Кое {ТЕТ ЕНТН WT KEUHHEY Mo- 
настнр8, та да се приносет $ скЕти лмунастир, донде стоит скЕти 
лмунастнр, да Будет За равотанїю кннеоградшла лмунастирв. Н паки 
да кт скКтолав лиунастнроу трет? дел WT калишШнстко GayokS ката 
године“, дондеже CTOHT скЕто место, да ECT За коск$ на нроскЕ- 
щен?е скКтен церкен. И паки приложни господетко-ми ск Етелав 
MONACTHyS тако ката го ннз Да се приносет 8 скКти монастнр WT 
сждстко Праҳоке, WT H села H Кмвле ЖИТО H Н ечамн WT села шо 
БЎДЄТ прилеже л\онастир$. H пакн да ест скЕтодв MOHACTHOS A, 


33—34. проскЪцинте | просциенте, 
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коденице мт Днарнх, како c8 EHAE н при Анн BaaAS коекоде H каре 
коа села c8 пазнан тъда на ттези кжденнце TIR Да нү пазит H 
напракит H съда, EFAA сж разкалАдт. И паки да ест ск Ктолув ло: 
настнреу су кама гесиожднини чъткрътн дел н WT драгн чегкрътин 
Хєл полокнна н кама Допатне. И паки каре колико села c8 скЕтолув 
ленастир 8, Фауингишецин н Язкораин н noa ит Тънкъвейин и lep- 
лукһнарнїн и Попа и и Алукрошеции н 'LSpeauin н пол wr Шолдешн 
н пол WT Съъръчинешн и Мимирашн н пол wT Спанцок и Бръ- 
снн н пол WT Стуьущи H пол wT Бръчмарн н Гръдищша ска H 
пол мт Беле н планнна Гръвока н ФлорКюл и планина Ланка. 

fl WHO каре ще се шєт Зчинит над ТЇН села н планине, ЕЗАН 
ГЛОБЕ НАН ДАЗшегвкине HAH ЕЗАН цю, а WHO Да HE дитедат никто 
щабинти, ни Дкорник велики, ни мали, ин сждец, ни ин никто 
WT пракител HAH WT CASP господетка- Ми, д H8 каре ще се Ке Зчнинти, 
глове НАН ДВшегввине, Да ce Донесет 8 монастнр. Ta егда ce SunnHT 
глоке HAA TESH села, а WHH Ad не HAST кал гери сами Да пленвют, 
4 H8 Да послет егоулун един WT вратТаХ Ao келикога Дкорннка, H 
та да послет Дкорник една са га POCNOACKA н урга дкорннкока, та 
Аа пленит WHH H да WTHECST на монастир, à егвамн да даст ABO- 
faHoA цю им ест правда н K[akou] енти raoga. Сего раду пи един 
пракител господарскъм да не METEXAT с T'EMH3H села, ни Къвларк, 
HH пчедаре, ни дижалар6 HH пиуте что къзетн WT єлнка ест [ мона- 
стнрек]ја AecToauTa. Tío късК да ест скКтолув MOHacTHpS къ кКки, 
къ WUHHR H къ WXYAdER H вожесткенна HHOKWM къ NHULR H къ 
кЪчнее късподуинанТе скЕто-по| чнкшнуъ родит в Те господстка-лан, 
петем H господсткоу-лан. 

Gero раду никто Да не слет БаИТОКАТИ TEY села HAH £AHKO 
ЕНШЕ ПИШЕТ, понеже каре КТО се EH ПОКЗСНА Завакитин HAH те АНТИ 
аце] н W клас един, а T'h такокын члокКкь HMAT къспреги BEAHKO 
зло н wprie WT POCHOAC гко-мн како некКринк и прЕКстжпинк и посра- 
мител CHEMA покелЕНТЮ господстка-дМГ. 

ЗаканнанТе постакл Кет господетко-ли, по сълфъти господ стка- ам, 
кого нЗзкерет Господь Богь внти госпоДииь Влашкон земли, HAH 
WT сръдечнаго плода прЕкъзлювленну сынокь l'OCIIQACTEA-MH, HAK 
WT съродник господст|ка-ди njan, по грЕ шеф наших, үт инФиле- 
MENHK, да аце почътет H попокит H Зткръдит и ЗкрЕпит сте noge- 
akute господегка-мн, а того Господь Богь да STEQRAHT н да 


34. пръвъзаювленну | прЕвъзлюннк. 


21" 


www.dacoromanica.ro 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


10 


15 


20 


25 


30 


85 


324 GIIERGIIITA, 23 MARTIE 1482 Nr. 142 


почьтет [н да SkgknnT A] къ господсткК ero. Я аре an неткръдит 
н HE понокит cfe NOREARHIE господста-мн, 4 ноу разорит н посралит 
н раснпет, д того Господь Богь съткернк!н HERO H ЗЕЛ\ЛН Да Saier 
[n да разор]нт ero зде съ тКлом, а къ БЖАЖШАГО кЕцЕ съ двшеж 
н Да м8 «ст съпостатница прЕчнста Божта Матн на страшном н 
HESAHTHOM сжанше ндеже лнцел рїн нет н да на ат Вчест е съ 
[юдәғ n ch Ярїен съ ннКмн 18ден ЕЖЕ КъЗзъпнше на Господа Бога 
н спаса нашего Ісуса Христа н рекоше, Крик его на ннен на ueA ky 
HX, EKE ECT H E'hAET къ EkkH. Ял на. 

| С же n скКдете Те постакаКет госполетгко-мн ciems nokea kho 
госпедетка-мТ: лїтрополнт кур ЛЛакарте, Snan Пръкоул келнки 
Акеринк, жвпан ААнрча neyap[nuk], жЗпан BapgSa, жВпан Дтїл\їтрь 
Гнздакец, жвпан Пръке логод;т, ж8ёпан input дкоринк, flags. сид- 
тар, Корман н Стемн армашн, Пнпер столннк, Стан|ке| комис, 
Блъдислак кнетТай, бна страторннк, н ash Каломна писах 8 Tep- 
гици, (Йартїн кг, KART „SUG, нндїктїн и. 

T Iw Басарав куекеда, AMHACCTIA вожТа господннь. 


T Acei сай se poartă cu duhul lui Dumnezeu, aceia sânt fiii 
lui Dumnezeu, precum spune dumnezeescul apostol, căruia pe 
urmă mergándu-i cei iubitori de dreptate $1 cei ce se străduiesc 
spre cele bune, au dobândit viaţa dorită, cele pământești lásán- 
du-le pământului 51 de ceruri alipindu-se, acel glas fericit de bu- 
curie auzind, pe care veșnic îl aud: « Veniti blagoslovitii părintelui 
meu $i mosteniti împărăţia care este gătită vouă dela întemeierea 
lumii ». Deci şi eu binecredinciosul şi binecinstitorul şi de Hristos 
iubitorul și autocratul, То Basarab voevoda și domn, fiul lui Ba- 
sarab bunul voevod, din mila lui Dumnezeu și cu darul lui Dum- 
nezeu stăpânind şi domnind toată фага Ungrovlahiei, încă şi al 
părţilor de peste munţi, Amlașului şi Făgărașului herteg, care cu 
putere a binevoit domnia mea cu a sa bunăvoință, cu inimă curată 
şi luminată, ca să proslăvesc pe Dumnezeu care m'a proslăvit 
pe mine și m'a ridicat cu slavă în scaunul sfânt ráposatilor părinți 
ai domniei mele. Aceasta amintindu-mi domnia mea, că multi 
împărați au stat în împărăţia lor, dar puţini au moștenit împărăţia 
cerurilor, m'am grăbit $1 eu, nu numai să cármuiesc această îm- 
párátie, ci să caut să îngrijesc pururea și de sufletul meu. 


9 
16. Марти | м, монастир, Miletić. 19. Pavel. Romani, 8, 19. 21. Pavel. Ro- 
mani, 2, 7. 23—95. Matei, 25, 34. 31 32. Ioan, 13, 32. 35—35. Sirah, 11, 5. 
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De aceea a dáruit domnia mea acest a tot cinstit si cu fru- 
moasá faţă si prea cinstit, care este deasupra tuturor cinstelor 
şi darurilor, prezentul hrisov al domniei mele, hramului și loca- 
şului sfintei mănăstiri dela Snagov, care este Vovidenia prea 
sfintei Stăpânei noastre Născătoare de Dumnezeu și cinstitului 
între ieromonahi, cârmuitorului şi învățătorului turmei cuvântă- 
toare a lui Hristos, stareţului ieromonah, chir Eftimie şi tuturor 
fraţilor întru Hristos câţi se află în sfânta mănăstire, că a adaos 
domnia mea la sfânta mănăstire jumătate din Velea şi cu moara 
dela Neajlov şi vama Prahovei toată, să fie pentru acoperirea 
sfintei mănăstiri si a chiliilor care sânt la sfânta mănăstire. Si 
iarăşi oricáte sate are sfânta mănăstire în judeţul Шоу, iar la 
ele să se ia birul de către birarii cari vor fi, dela vecinii mănăstirii, 
să-l aducă la sfânta mănăstire, cât va sta sfânta mănăstire, să fie 
pentru lucrarea viilor mănăstirii. 51 iarăși să fie sfintei mănăstiri 
a treia parte din vámesia Шоушш pe fiecare ап, până când уа 
sta sfântul loc, să fie pentru ceara pentru luminarea sfintei bise- 
rici. Şi iarăşi a adăugat domnia mea sfintei manăstiri, ca pe fiecare 
an să se aducă la sfânta mănăstire din județul Prahova, dela 8 
sate, 8 găleți de grâu si 8 de orz, din satele cari vor fi supuse mă- 
năstirii. Şi iarăşi să fie sfintei mănăstiri patru mori dela Didrih, aşa 
cum au fost si în zilele lui Vlad voevod şi oricâte sate au păzit 
atunci acele mori, acelea să le păzească și să le repare $1 acum, 
când se strică. Şi iarăși să fie sfintei mănăstiri din vama Domnei 
a patra parte și din alt sfert jumătate și vama Lopatna. Și iarăşi, 
oricâte sate sânt ale sfintei mănăstiri: Fringhisesti şi Izvoreni și 
jumătate din Táncábesti și Ghermánesti si Рореш şi Dobrosestii şi 
Turbaţii și jumătate din Soldesti şi jumătate din Sárácinesti şi 
Nimireşti şi jumătate din Spantov si Bársesti și jumătate din 
Stráosti şi jumătate din Crácimari si Grădiştea toată și jumătate 
din Velea si muntele Gârbova şi Floreiul și muntele lui Manea. 

Şi orice s'ar face în acele sate $1 munți, fie gloabe, sau duge- 
gubine sau orice, să nu se amestece nimeni să le ia, nici dvornicul 
mare, nici cel mic, nici judecător, nici nimeni altul dintre dregă- 
torii sau dintre slugile domniei mele, ci orice s'ar face, gloabe 
sau dușegubine, să se aducă la mănăstire. Таг când se fac gloabe 
asupra acelor sate, să nu meargă călugării singuri să le împli- 
nească, ci să trimeată egumenul pe unul dintre fraţi la marele 
dvornic şi să trimeată dvornicul o slugă domnească şi alta dvor- 
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niceascá, ca să împlinească ei și să ducă gloaba la mănăstire, iar 
egumenul sá dea curtenilor ce le este dreptul 51 precum ar fi 
gloaba. De aceea nici un dregátor domnesc sá nu se amestece 
la acele sate, nici gáletar, nici albinar, nici dijmar, nici nimeni 
să nu ia ceva din câte sânt averea mănăstirii. Acestea toate să Пе 
sfintei mănăstiri în veci, de ocină și de ohabă și dumnezeeștilor 
călugări de hrană şi spre veşnică pomenire a sfânt ráposatilor 
părinţi ai domniei mele, după aceea şi domniei mele, 

De aceea, nimeni să nu cuteze să prigonească acele sate sau 
câte sânt mai sus scrise, pentrucă oricine s'ar încumeta să dăuneze 
sau să le tragă şi pentru un fir de păr, un om ca acela va primi 
mare rău şi urgie dela domnia mea са un necredincios $1 călcător 
şi violator al acestei porunci a domniei mele. 

Blestem aşează domnia mea, după moartea domniei mele, pe 
cine alege Dumnezeu să fie domn al Țării Româneşti, sau din 
rodul inimii prea iubiţilor fii ai domniei mele, sau din ruda dom- 
niei mele, sau, pentru păcatele noastre, din alt neam, dacă cin- 
steşte și innoegte şi întăreşte și confirmă această poruncă a dom- 
niei mele, pe acela Dumnezeu să-l întărească și să-l cinstească şi 
să-l confirme în domnia lui. lar dacă nu întărește şi nu innoeste 
această poruncă a domniei mele, ci risipește şi violează gi nimiceste, 
pe acela Dumnezeu, făcătorul cerului Я al pământului, să-l ucidă 
şi să-l nimicească aici cu trupul și în veacul viitor cu sufletul şi 
să-i fie potrivnică prea curata Maica lui Dumnezeu la judecata 
cea cumplita si neinduratá, unde nu este fátárie, şi să aibă parte 
cu Iuda şi cu Arie şi cu ceilalţi Iudei cari au strigat asupra Dom- 
nului si Mântuitorului nostru Isus Hristos şi au spus, sângele 
lui asupra lor şi asupra copiilor lor, ceea ce este şi va fi în 
veci. Amin. 

lată și martori așează domnia mea acestei porunci a domniei 
mele: mitropolitul chir Macarie, jupán Pârvul mare dvornic; 
jupân Mircea paharnic, jupán Barbul, jupân Dimitrie Ghizdavet, 
jupân Pârve logofăt, jupán Mircea dvornic, Alb spătar, Corman 
şi Stoian armași, Piper stolnic, Staico comis, Vladislav vistier, 
Опа stratornic şi eu Caloiana am scris la Gherghița, Martie 23, 
anul 6990 (1482), indiction 15. 

T lo Basarab voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


21—28. Matei, 27, 25. 
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Original pergament, pecete atárnatá, cázutá. Arhive Stat, sect. ist., 11/67, 
cu o traducere de С. Peșacov din 1847. Traducere din sec. XVII în condica 
mănăstirii Snagov, Acad. Rom., Doc. pachet XX/284, cu data greșită 6908 
(1400). Miletić si Agura, р. 128—129, cu data greșită 1480, fără lună. Regeste. 
Cronologia Tabelará, p. 21 (Nr. 13), cu data 6908 si p. 24 (Nr. 25) cu data 
6950 si Florescu, Divane, p. 53. 


143. 
Fără loc şi dată, (1478—1482). 


Basarab cel Tânăr întăreşte mănăstirii Tismana satele: бизца, 
Jidofştița, Јагсоой, Potoc, Varovnice amândouă, Terovăţ, Elhovăţ, 
Elhoeita, Bahna, Gostieşti, la Giuleşti, Bobotnici, scutind de orice 
prestații şi dări pe cei се vor locui în ele. 


T Muaceriwm вожїул, lw Maagi Басарав воєкода и господинь 
късен земли ФгроклахТнскою, дакат господстка-МТ «Те покКаЕнТе 
господстка- МЇ Храму H вит Кан прЕчистне кладичице наши Boro- 
poanie и пресно дЕки Mapie и скКтое Фспенне, менастирю шт Тис- 
мена, ако да му CRT. села Зокома, на нае: ШЗшица н Жндикщица 
н Жаркокц н Ilorwk н wee Варокниче н Церскьц, Слъхокъц н Gan- 
Хокнца н Бахна н Гестнещши, къ Пулеши, Бовотнич, ако да AS ест 
лучина H муава H HH WT Кугеже непотъкнекено, по WPHSMS госпед- 
стка-ми. И каре кон чаокЕк утег лакокаТ у TWO сише Да ECT 
словодно нм WT късекнх даждах н служвах н раветех госпедстка-мн. 
И дану не см Кет БантеКкати ни пракител господетка- мї, ни CMAS, 
ни Бирч, ПОНЕЖЕ каре кои ШЕТ EAHTOEATH мн шет пр иатн кедико 
Зло H WOHE WT господстка-ми. 

+ Iw Басарав (lMaaAY куикмда, дунлостТА БОЖТА господннь. 


Т Din mila lui Dumnezeu, Io Basarab cel Tânăr voevod si 
domn a toatá tara Ungrovlahiei, dá domnia mea aceastá poruncá 
a domniei mele hramului si locagului prea curatei noastre stápáne 
şi Născătoare de Dumnezeu si pururea fecioară Maria şi sfintei 
Adormiri, mănăstirii dela Tismana ca să-i fie satele numite, 
anume: Sugita si Jidovstita si Jarcovát și Potoc şi Varovnicele 
amândouă şi Terovát , Elhovát și Elhovita şi Bahna şi Gostiesti, 
şi Ja Giuleşti, Bobotnici, ca să-i fie de ocină şi de ohabă și de 
nimeni neatinse după porunca domniei mele. Și orice om va locui 
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în acea seliste să fie liber de orice dájdii şi prestații şi munci ale 
domniei mele. 51 să nu cuteze să-i prigonească nici dregător al 
domniei mele, nici judecător, nici bircei, pentrucă ori cine îi va 
prigoni, el va primi mare rău 51 urgie dela domnia mea. 

+ То Basarab cel Tânăr voevod, din mila' lui Dumnezeu domn. 


Original hârtie. Arhive Stat, Ist. 11/68 (Tismana, 11). Pecete aplicată, 
căzută. Cu o traducere de G. Peșacov (1846). Publicat de D. Bogdan și H. 
Stahl, Manual, р. 128—129. 


144. 
Târgovişte, 13 Iulie 1482. 


Vlad Călugărul întărește fraţilor Roman, Dan, Radul, Micul 
Muşat şi Stoica părţi din moșia Micești, pe care o dobândise Stoica 
dvornicul pentru slujba sa la Basarab cel Tânăr şi la Vlad Călu- 
gărul. 12 boeri mărturisesc că această moşie este « prădalica » dom- 
nească, deci domnul o dá lui Stoica deornicul, iar acesta o dă la 
rândul său slugilor sale mai sus scrise, iar domnului i se dau doi 
cai. Deasemenea li se confirmă la Liteşti părţile cumpărate dela 
Zamona, şi dela Bănie, şi partea lui Toma, căruia i-au plătit birul 
la domn. 


+ йїнлөстїөлү Божа, Iw Влад коекода и господинь късен 
земли Фгриклах?нскен, Аакат господетко-ми сте поке Кнте господ- 
стка-лун Роману и BpaTiaa му, Дану н Радулу н Мнкулу н Мушату 
н Стенка, ако да нм ест Й\нчерн, дел Сине n Бънжк н Курчек 
н Бланкулик, понеже и ecT стигнул жупан Стенка дкорник WT 
Басарав Aaaa che служву мг господетко-си, н пак потил T $ 
господстко-ми. @ци придеше кг EoWkQH, та ю дадоше како ест 
пръдалнка господ ска, д recnoAcTEW-AH даде Стонке Акорнику. Й 
жвпан Стонка ю даде теман кншепнсани WT. пред господ етко- Ми, 
ре му ЕНШЕ слуге H госпедстко-лу8 ми Дадоше кен к, та ю Купнше. 
И пак у йитери Дел Залонмк, понеже ю RynSine WT Замена За y 
аспри, н дел TOMEK, понеке ю платнше WT вир $ reclloACTEO-AM H 
Дл Бънйик, понеже пекБинше WT Бун за един KON.. .. WM. 

Tere радї HM даден господство-мн, TEA H сънокь HY къ мчнне 
H WyAES H HH WT когоже НЕПОТЪЧНОКЕ ПО реч господстка-лн. 


с 
31. аспри | а. 
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И скелет": жвпан ФАрище, жЗпан Heroa Беорчк, ж8лан Казан 
Бикши Акорник, Бинтилж Awroder, жвпан Драгич кедики дкорник, 
Станко мугофет, Mank Негрул кистнар. Хръгота песарник, Aan- 
чюл стелник, Димитру H Чега спатари, Ясагоз комис, Колца и Род 
страторници. Ash Танжш граматик писах, месца Икати гї, къ 
Тръгокици и къ AbT „5цс. 

T № Влад күш да, милостта BOKIA ГОСПОД ИНА. 





T Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod я domn а toatá 
tara Ungrovlahiei, dá domnia mea aceastá poruncá a domniei 
mele lui Roman si fraţilor săi, Dan, Radul, Micul, Muşat si Stoica, 
ca sá le fie Micestii, partea lui Sinea па lui Vánjea si a lui Curcea 
si a lui Vlaicul, pentrucá a dobándit-o jupán Stoica dvornic dela 
Basarab cel Tânăr cu slujba dela domnia sa și iarăşi apoi 51 la 
domnia mea. Încă au venit 12 boeri si au dat-o cum cá este ргй- 
dalica domnească, iar domnia mea am dat-o lui Stoica dvornic. 
lar jupân Stoica dvornic a dat-o celor mai sus scriși in fata 
domniei” mele, căci i-au fost slugi, iar domniei mele i-au dat doi 
cai, de au cumpărat-o. Și iarăși la Litesti partea lui Zamona, 
pentrucă au cumpărat-o dela Zamona pe 600 de aspri, şi partea 
lui Toma, pentrucă au plătit-o de bir la domnia mea și partea lui 
Bănie, pentrucă au cumpărat-o dela Bănie pe un cal...... 

Deci le-am dat şi domnia mea, lor şi copiilor lor, de ocină și 
de ohabă şi de nimeni neatinse după spusa domniei mele. 

Si martorii: jupân Udriște, jupân Neagoe al lui Borcea, jupân 
Cazan fost dvornic, Vintilă logofăt, jupân Drăghici mare dvornic, 
Staico logofăt, Manea Negrul vistiar, Hârgotă paharnic, Danciul 
stolnic, Dimitre şi Сера spătari, Asagoz stolnic, Colțea si Rodea 
stratornici. Eu lanăş gramatic am scris, luna Iulie 13, în Tárgo- 
viste, anul 6990 (1482). 

+ lo Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original hârtie. Acad. Rom., XL/7. Pecete aplicată, căzută. Un rezumat 
la Lapedatu, Vlad Călugărul, p. 71 şi la Florescu, Divane, p. 55. 


145. 
Târgovişte, 27 Ianuarie 1483. 
Vlad Călugărul întăreşte boerilor Batie, Radul, Drăgoi, Stanciul, 
Brat, Dragul, Dobromir, Dragul, Radul şi Danciul satele Drügotegti, 


e а 
5. писах | пн. Июатн | Hio. 
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părţile lui Gárdea şi Cănădin, Сегоепца de Sus şi Lubnicul ре care 
le au de moştenire. Apoi satele Criva т Mehedinţi, trei părţi din 
Bucureşti şi Rugetul, cumpărate dela Muşat pe 3000 aspri. Мерфи 
lui Dragul au drept peste cinci din zece părţi din Criva, București 
şi Rusăneşti, iar asupra celorlalte sate nu au dreptul. Domnului 
i se dá un cal. Se acordă scutire de toate prestațiile gi dárile. 


T Es Христа Бога клагок'Ернїн н влагочестнкїн н Хрнетолювнкїн 
н самодржакн?ти, Iw Влад конкода н господин, син кедикога Влада 
KOHKOAA, AMHAOCTHOM Божїом н EOXKTEM Дарокантем, мвладажув- МН H 
господетв8дии8-л\н косен земли УгроклаХТискон н запланинским 
странам, Ямлаш8 н Фагараш8 Херцег, Благопрензкели господетво-ми, 
сконм ЕЛАГНА\ преоизколентем, чистим и скЕтанм сердцем господ 
CTEA-MH, и ДарокаХ син ECEUECTHHH и влагосвразнин н прКпочнтанн, 
HKE над ксКалун честлн н Дарек, настоїан сему покеленте госпед- 
CTEA-AH, Бол Крем господстка-ми Бат?е със синоке CH H C'h БРАТТАМ-СН, 
PaASA съ cHHOEHAM-CH, Драго съ синоке си, G'TAHuSA съ синоке-си, 
Брат съ синоке-сн, Драг а съ cHHORE-CH, ДоБрелунр съ синоким H 
анепсе HM, Драг ва съ вратналм-ен, PAASA н Данчва н съ синоке HA, 
ако Ad нм єт WT ScTH Кош фице Дръготеаши, дел Гръдок н дел 
Кънъднн, пол wT Дръготецин и Черкеница Горн и й8къник8л, 
ПОНЕЖЕ им ECT. старе очине н праке. И пак Крика эт ДАехадинци Bca, 
H Бзкврецн г. Дел, н Рвсънеши KACH, понеже uy поквонше мт ААзшата 
н WT анепсен АЗшатекн за T унаЕде депри, н господетк8-ми Да- 
Доше конь довръ. лн анепсе HM ДрагЗл ск Братналу-ен да CRT над 
NETH, на Ддеетн Дел ит Крнке н wT Бзкврешн н мит Р8сънари, а 
пак 8 Драготецин н $ Черкеница н $ ASEHHK. лете да не HMAT, 

Того ради им Дадох н господетко-ми, тне Къс, да HA CAT 
къ WUHHE H къ WyaES, TEM H ALLAM их н EHSUETOM H прекн четем, 
почкши WT цукчнего кама, WT скиннего кам, WT пчедарстка, WT 
кжвларстка, WT кинаричК, WT ДНЖЛ\Н, WT ГЛОЕН, WT покоз, WT 
покод, рекшн WT K'hCHY слежка и Дажвах, КЕЛИКИМ ЖЕ H малину, 
слика се находит Къо самодръжакнен ЗЕМАН H OBAACTH госпедетка- 
мн. И да uy не слет Бантокатн, ни сждец, HH Бирчне, нн PAOB- 
ник, HH ниуто WT БодБръ HAH WT пракнтель F'OCTIOACTEA-MH, ПОНЕЖЕ 
кто HX ще EAHTOEAT, HMAT прнетн KEAHKO зло H WpTHE WT господ- 
стко- лн, како некКрник н прКстжпник CEAS Н покеленю господства-мн. 

ЗаклинанТе постакнт госпедетко-ми: по смрътн госпедстка-луи, 
кого нЗБЕрЕГ Господь Богъ вити господин Блашкен SEMAH, HAH WT 
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сердечнаго плода господетка-ми, НАН WT CROWAHHK господстка-ли, 
HAH, по ГрЕХФА нашим, WT инопледмник да АЦЕ почтет и понокит 
н Вткръдит cit nogevkuTe господетва-ми, и того Господь Bora да 
почтет Н Вткръдит въ rocnoAcT& ero, АЕ AH НЕПОЧТЕТ и непонекит 
н неткръд т, нА поперет и расипет, и того Господь Rora да 
поразит и Да SEieT ЗДЕ T'RAOM, А къ БЖАЗШИХ BEK АД ша его H да 
HMAT Suacrie съ Тюдом и съ “piei и съ оними IWAETE, ЕЖЕ кЪЗК- 
пише на Христа Бога спаса нашего, крък его на них H на чадах Hy, 
ЕЖЕ ст H БЖДЕТ къ KEKH, Илин. 

СкедКтелне: жвпан Драгомир Manes, жЗпан Hiroe Борчек, ЖЗпан 
Драгич вивши дкорннк, жёпан Кръстиан велики дкорник, жВпан 
Станко велики логофет, Владислав спатар, Mank кистимр, Хръгота 
пеарникъ, Данчвл столник, Станчва комис, КолцЕ н Paak noc- 
телници H аз Ходор граматик писах къ Тръгокнцие, месеца ТанЗарти, 
27 ден, клЕт „бцса. 

T Iw Влад кмекиюда, милостта [Bokia] господинь. 

< печБтъ господека >. 


+ Întru Hristos Dumnezeu binecredincios я binecinstitor şi 
de Hristos iubitor şi autocrat, Го Vlad voevod și domn, fiul marelui 
Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu $ cu darul lui Dumnezeu 
stăpânind я domnind peste toată tara Ungrovlahiei și al părţilor 
de peste munţi, Amlașului si Făgărașului herteg, a binevoit dom- 
ша mea cu a sa bunăvoință, cu inimă curată și luminată a dom- 
niei mele și am dăruit acest atotcinstit şi cu bună față și prea 
cinstit, care este deasupra tuturor cinstelor $1 darurilor, prezenta 
această poruncă a domniei mele, boierilor domniei mele, Batie 
cu fiii săi și cu fraţii săi, Radul cu fiii săi, Drăgoi cu fiii săi, Stan- 
ciul cu fiii săi, Brat cu fiii săi, Dragul cu fiii săi, Dobromir 
cu fiii și nepoţii lor, Dragul cu fraţii săi, Radul și Danciul şi cu 
fiii lor, ca să le fie dela gura Cosustitei, Drăgoteștii, partea lui 
Gârdea si partea lui Cănădin, jumătate din Drăgotești si Cer- 
venita de Sus si Lubnicul, pentrucă le sânt vechi moșii și drepte. 
Şi iarăşi Criva dela Mehedinţi toată și București, trei părţi, şi 
Rusănești toti, pentrucă le-au cumpărat dela Muşat și dela ne- 
ро lui Mușat pe 3000 de aspri $i domniei mele mi-au dat un 
cal bun. Dar nepoţii lui Dragul cu fraţii săi să fie peste cinci 


н 
14. Данбартн | la. 
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din zece părţi din Criva şi din Bucureşti și din Rusánesti, iar la 
Drágotesti şi la Cervenita şi la Lubnic să nu aibă amestec. 

De aceea, le-am dat 51 domnia mea acestea toate са să le Пе 
de ocină și de ohabá lor si copiilor lor si nepoților și stránepotilor, 
începând dela vama oilor, de vama porcilor, de albinărit, de găle- 
tărit, de vinărici, de dijme, de gloabe de transporturi, de călăuze, 
adică de toate slujbele şi dăjdiile mari şi mici, câte se aflá in tara 
şi în stăpânirea autocrată a domniei mele. 51 să nu cuteze să-i 
prigonească nici judecător, nici bircei, nici globnic, nici nimeni 
altul dintre boierii şi dintre dregătorii domniei mele, pentrucă 
cine îi va prigoni, va primi mare rău și urgie dela domnia mea, 
ca un necredincios şi călcător al acestei porunci a domniei mele. 

Blestem aşează domnia mea: după moartea domniei mele, 
pe cine va alege Dumnezeu să Пе domn al Таги Românești, sau 
din rodul inimii domniei mele, sau din rudele domniei mele, sau, 
pentru păcatele noastre, din alt neam, dacă cinsteşte si innoeste 
şi întăreşte această poruncă a domniei mele, şi pe acela Dumnezeu 
să-l cinsteascá 51 să-l întărească în domnia Іш, dacă nu cinstește 
şi nu innoieste şi nu întăreşte, ci nimiceste şi risipește, şi pe acela 
Dumnezeu să-l lovească și să-l ucidă aici cu trupul, iar în veacurile 
viitoare sufletul lui şi să aibă parte cu Iuda și cu Arie şi cu acei 
Iudei, care au strigat asupra lui Hristos Dumnezeu, mántuitorul 
nostru, sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, ceea ce este 
şi va îi în veci. Amin. 

Martorii: jupân Dragomir al lui Manea, jupân Neagoe al lui 
Borcea, jupân Drăghici fost dvornic, jupân Cârstian mare dvornic, 
jupân Staico mare logofăt, Vladislav spătar, Manea vistier, Hâr- 
gotă paharnic, Danciul stolnic, Stanciul comis, Colțea și Rádea 
postelnici $1 eu, Hodor gramatic, am scris la Târgovişte, luna 
Ianuarie 27 zile, anul 6991 (1483). 

+ lo Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Copie slavă pe hârtie. Acad. Rom., Doc. pachet LXXVI/5. Un rezumat 


. la Lapedatu, Vlad Călugărul, p. 71 (Nr. 3) și la Florescu, Divane, р. 56. 


146. 
Târgovişte, 12 Mai 1483. 
Vlad Călugărul întărește lui Dragomir stolnicul şi fraţilor lui 
un sülag de Tigani, al lui Radul Hüitea, cumpărat dela Basarab 
cel Tânăr pe doi cai, iar dela dânsul pe un cal. 
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T Шилостїил goxlwa, Iw Влад коикеда и господину къ късен 
земли ОуггреклахТискен, сынь Влада Келикаго KOKOA E, дакат roc- 
neAcTEA-MH сте покел не господетка-ми Бол EOM господстка-лли, 
жупану Драгомирү столнику и EfATÍAA его, ако Да HAV ест EAHA 
UEAEA, цигански, на има Радуль РънтБ съ синокн-сн, понеже c8 
Зпокупени spe wr Аладога Басарава за к кони и вие Hy пекупише 
н WT госполетко-ми за един кен прозе. Того ради им даде и 
госпедетко-ми, ним и детцам им, кночетом H пр Бкночетолу, 
къ WUHH/A H къ WX4ES и WT HHKerekKe нНЕПОТЖКНОКЕНО, по рЪЧчи 
госпедстка-ллн. 

И скКАа Ктел е: Suan Драгәл\нр Alanek и ж8пан Hiroe Борчек и 
жвпан Драгич еже внкшін дкорник и жбпан Кръст Пан келики дкор- 
ник и Станко логобет н Ман Негрул кист ар и Нан лали дкой- 
ник и Хръгота пехарник и Гегеше столник и Влкдислак спатар и 
страторник Колц® и азъ КодрЕ граматик еже исписах къ настолни 
карош Тркгокнци, Man кт, ka „SINCA. 

T Iw Влад &wé&wAA, MHACCTIA BOXIA господинь. 





T Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod si domn а toatá 
tara Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dá domnia mea 
această poruncă a domniei mele boerilor domniei mele, jupânului 
Dragomir stolnic şi fraţilor lui, ca să le fie un sălaş de Tigani, 
anume Radul Răitea cu fiii săi, pentrucă sânt cumpăraţi încă 
dela Basarab cel Tânăr pe doi cai şi încă i-au cumpărat și dela 
domnia mea pe un cal bun. Deci le-am dat я domnia mea, lor si 
copiilor lor, nepoților si stránepotilor, de ocină si de ohabă si 
de nimeni neatinsi, după spusa domniei mele. 

9i martorii: jupân Dragomir al lui Manea si jupân Neagoe 
al lui Borcea și jupân Drăghici care a fost dvornic şi jupân 
Crâstian mare dvornic și Staico logofăt și Manea Negrul vis- 
tier $i Nan dvornic mic si Hârgotă paharnic şi Gogoasá stolnic 
şi Vladislav spătar si stratornic Colțea si eu Codrea gramatic, 
care am scris în orașul de scaun Târgovişte, Mai 12, anul 
6991 (1483). 


ү Іо Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament. Acad. Rom., Doc. pachet ХС/5. Pecete aplicată 
neciteatá. Un rezumat la Lapedatu, Vlad Călugărul, p. 74 (Nr. 4) și la Flo- 
rescu, Divane, p. 56--57. 
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147. 
Târgovişte, 1 Iunie 1443. 


Vlad Călugărul întăreşte mănăstirii Tismana satele: Tismana, 
Pocruia, Godineşti, Sârbşori şi Ohaba cumpărată de Vintilă logofătul 
dela Stanciul Cortofleş си 160 de florini şi dăruită mănăstirii, precum 
şi partea lui Dobrovoe şi a lui Dragomir dăruite de domn. Satele 
sânt scutite de toate prestațiile şi dările. 


T Ein закон nogewk Bora china Incpatatkéway да на късЕко 
АКто деетсткоужт Н EAHKA аше стАжжт н се kA iE апостолы 
скЕтын и когоноснїн WTH наши, прЕдашж Haa, noca k AHHA uaAwat 
Hy, WKH MOAHTEOR н лунлостинеж грЕвати см ит късБх зл. 
Секе н азь клагок'Крнїн н Христуу-лювики и самодръжаки?и, Iw 
Блад конкода и господинъ късен Земли Фггреклахтнскен, сынь 
келикаго Блада KOHEOAE, порекноках, къепомфижк caosa старца HE- 
коего рекшаго: Досаждента крала прїндє н коупим IykaoAVRAQTEM 
н сауБрен?тель ползж, къ CEB прикести къ крЕмА САДА H къзда- 
анїд. Секе н азь жейаж мтденжа мтца стати MH н припадаж къ 
кладицЕ самом8 Христо царю, Богоу namens н прЕ чисти его 
Матерн, еже ест Храм сткЕтаго Senenia вж, He къ Тиса Кн, н 
AApWEAy сви късечести?н, Благоовразнїн н прЕпочетенн?н, HE над 
къса четн н дарик, настожн сын үрнсукоүл господетка-мТ, 
длодекниколу господ стка- лї, нгЗаменоу 1epwaonakS Матбдеу н къеЕл 
Братам дуврЕтажшна са къ скКтон шкът"Кли тон, ако Ad нл соу 
учине на нам: ТисауБна wT osoa стране рЕкн Тнслу/Бни и IlokpSra 
съ къседл yeTapwa H Годинешн къси съ KACE Хотарим H Сръв- 
шори късн съ хотарум н Gyara къс съ хотарум, понеже поквпи 
*Snan Бинтнл лугъдет wT Станчюл Кортофлеш за флорнни pă, 
потом прнложнх господстко-А н aka ДоБрокок и Драголінрок, Да 
ECT за АЗШЮ PWAITEALEAM rocnoAcTERA-AM н ЗА Здракте господстка-луг. 

Того радї да c8 скЕтол8 монастнрю къ OUHH/R н къ WYAE/R H 
HH WT когоже потъкнокенне, по PEUH господстка-ми, ПОЧЕК ШЕ WT 
окчего кама Н WT скиннего кама н WT КкжвАдрстка Н ит пчедарстка 
н WT диждуарства Н WT кннарич н WT сКнокосте н WT талпы H WT 
коз н WT подкод. И ннуто да ну не смет вантокатн, ни вол Брин, 
HH DjAEHTEATE ЕЖЕ CAT Kh КЖШН господстка-мТ, НН СЖАЦИ, нн AKO- 


м с 
8. Iucpataexwa | ihaw. 9. апостолы | anan, 11, молнтвож | матвож, 
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pun, ни гловинци, HH БИрЧЇН, НН HH НИКТО, понеже карк KTO СА 
KH NOKSCHA поЗавакнтн най EAHTOEATH сте книшеписанно покеЛКНТЕ 
господетка-МТ, EOVAT кто WT БодБрн нан WT CANT rocnoAcTEA-AM, 
аще H клас един, то такоктн HMAT късриетн KEAHKO Зло H мр ю WT 
господетко-мн, AKO некКринк н прЕстжпник ciems поке Битю roc- 
подстка-мн. Ино не per Бюти, по (rut! господетка-лун. 

Заклинан!е постакаКетв господстко-ллн, по сдууътн господстка-лн, 
кого нзвеет Господь Богь EHTH господниь Блашкон Земан, HAH WT 
сръдечнаго плода POClOACTEA-AM, HAH WT съродннк  господетка-лун 
нан, по rgkcky наших, WT HHODAEAEHHK, Да AIIE почетет H оуткръ- 
AHT H съкраннт H noHokHT cia кышеписаниа, Twro Господв born 
да огткръднт н почетет H съхраннт єго къ POCNOACTEE, aiit AH не 
почетет H не оуткръднт н не понокнт, нж разорнт н поперет н NOCHA- 
мнт, Twre Господь Богь Да разорнт н поперет н посрамит его къ 
господеткЕ H да оувъет єго зде съ TEACA, а къ БЖАЖШИХ Koik 
АЗшж н ода моу кт съпостатница побчистаа Богоматн на 
страшн АА н неоулътнолу съдншн HAEKE AHILEAV ROTE НСТ H да HMAT 
Вчест?те съ дож н съ pica н съ ни Клан 18ден exe къзъпншж на 
Господа Бога н спаса нашего Ісуса Христа н ркоша: „Крък ero на 
нас н на чад Бу наших“, KE ст н ERAETh къ KEKi. Ялин. 

Gipeke н скЕдКте те постакаКет Господстко- мн ciems покелЕ- 
нїю господетка-мн: MHTQwnoauT кур Жака, жвиан Драголунр 
Манек, жвпан Hkroe Борчк, Драгнч Стонкок, жвиан Кръстпан 
EEAHKBIH. дворник, ж$пан Станко AwrweeT, Шана кнстїїїр, Baa- 
доуль Ярванас спатай, Нан л\алїн дкорник, Хръгота иехарник, Aah- 
чюл столннк. С танчюл комне, КолцК n Ред k страторннцн. 

Писа см кк настолнїн вариш rocnoAcTEA-AH, къ Тръгокнце, 
мес Ка Тин а дьнь, KAET „зцса. нндїктї\өн a. 

T Јен Влад &we&wAA, MHAOCTIA BOKYA POCnoAHHR. 


În lege а poruncit Dumnezeu fiilor lui Israel ca ре fiecare an 
să dea dijmă din oricâte agonisesc și acesta ştiind sfinţii apostoli 
şi părinţii noștri purtători de Dumnezeu, ne-au lăsat-o nouă, ultimii 
copii ai lor, ca unii cu rugăciune şi milostenie să ne ferim de tot 
răul. Aceasta și eu binecredinciosul si de Hristos iubitorul și auto- 
crat, То Vlad voevod şi domn a toată фага Ungrovlahiei, fiul 
marelui Vlad voevod, am râvnit amintindu-mi cuvintele unui 





N 
28. Isnin |8. 80—81. Pavel, Evrei, 7, 5. 
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oarecare staret, care a spus: «А venit vremea fără de legii şi să 
agonisim cu modestie si smerenie cele de folos, să le aducem către 
noi în vremea judecății și а răsplatei ». Iată ў eu dorind să stau 
în dreapta Tatălui $1 căzând către însuşi stăpânul Hristos impá- 
ratul, Dumnezeul nostru şi prea curata lui maică, care este hra- 
mul sfintei sale Adormiri dela Tismana și am dăruit acest a tot 
cinstit, cu frumoasă faţă $1 prea cinstit, care este deasupra tuturor 
cinstelor şi darurilor, prezentul acest hrisov al domniei mele, 
rugătorilor domniei mele, egumenului ieromonahului Matei și 
tuturor fraților ce se află în acel sfânt locaș, ca să le fie moşiile 
anume: Tismana de pe amândouă părţile râului Tismana și Po- 
сгша cu tot hotarul și Godinestii toti cu tot hotarul şi Sârbşori 
toti cu hotarul şi Ohaba toată cu hotarul, pentru cá cumpă- 
rat-o jupân Vintilă logofătul dela Stanciul Cortofleg ре 160 де 
florini, după aceea a dăruit domnia mea $ partea lui Dobrovoe 
şi a lui Dragomir, ca să Пе pentru sufletul părinţilor domniei mele 
şi pentru sănătatea domniei mele. 

De aceea să fie sfintei mănăstiri de ocină şi de ohabă şi de 
nimeni neatins, după spusa domniei mele. Și să fie scutite, înce- 
рапа dela vama oilor $ de vama porcilor şi de găletărit şi de albi- 
nărit şi de dijmărit şi de vinárici şi de cositul fânului și de talpe 
şi de care și de călăuze. Şi nimeni să nu cuteze să-i prigonească, 
nici boier, nici dregătorii care sânt în casa domniei mele, nici 
judecători, nici curteni, nici globnici, nici bircei, nici nimeni altul, 
pentrucă oricine s'ar încumeta să dăuneze sau să prigonească 
această mai sus scrisă poruncă a domniei mele, oricine dintre 
boieri sau dintre slugile domniei mele, chiar şi cu un fir de păr, 
unul ca acela va primi mare rău și urgie dela domnia mea, ca un 
necredincios și călcător al acestei porunci a domniei mele. Altfel 
nu va fi, după spusa domniei mele. 

Blestem așează domnia mea, după moartea domniei mele, pe 
cine alege Dumnezeu să fie domn al Ţării Românești, sau din rodul 
inimii domniei mele, sau din ruda domniei mele, sau, pentru 
păcatele noastre, din alt neam, dacă cinsteşte şi întărește și pă- 
zește și innoegte acestea mai sus scrise, pe acela Dumnezeu să-l 
întărească $1 să-l cinstească şi să-l păzească în domnie, dacă nu 
cinstește si nu întăreşte şi nu înnoeşte, ci distruge și nimicește 
şi violează, pe acela Dumnezeu să-l distrugă și să-l nimicească și 
să-l rugineze în domnie și să-l ucidă aici cu trupul, iar în veacurile 
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viitoare cu sufletul şi să-i fie potrivnică prea curata Maica Dom- 
nului la judecata cea cumplită și fără de îndurare, unde nu este 
fátárie şi să aibă parte cu Iuda şi cu Arie și cu ceilalți Iudei care 
au strigat asupra Domnului și Mântuitorului nostru Isus Hristos 
şi au spus: « Sângele lui asupra noastră și asupra copiilor noştri », 
ceea ce este și va fi în veci. Amin. 

Încă şi martori aşează domnia mea acestei porunci a domniei 
mele: mitropolitul chir Macarie, jupân Dragomir al lui Manea, 
jupân Neagoe al lui Borcea, Drăghici al lui Stoica, jupân Cristian 
mare dvornic, jupân Staico logofăt, Manea vistier, Vladul Arbanas 
spătar, Nan dvornic тіс, Hârgotă paharnic, Danciul stolnic, 
Stanciul comis, Colțea si Rodea stratornici. 

S'a scris în oraşul de scaun al domniei mele, la Târgoviște, 
luna Iunie 1, anul 6991 (1483), indiction 1. 

+ Ion Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete atârnată, căzută. Arhive Stat, sect. ist., 11/69 
(Tismana, 1/6), cu o traducere de С. Резасоу din 1844. Venelin, р. 122—126. 
Regest, Lapedatu, Vlad Călugărul, p. 74 (Nr. 5); Stefulescu, Tismana, p. 
195—496 (fragment). Regeste și în Cronologia Tabelară, p. 27 (Nr. 38) (cu 
data Ianuarie 1) si la Florescu, Divanul, p. 57. 


148. 
Târgovişte, 5 Iunie 1483. 


Vlad Călugărul întărește lui Mihail şi nepotului său cu fiii lor 
satul Торези lângă Tismana, cumpărat dela Manea fost stolnic pe 
1300 de aspri. Domnului i se dă un cal. Prădalica să nu fie. 


T ИМилосттум soxïwa, Iw aaa, конкода и господинь късей 
земли Уг|гревлахинскеои, сънь Блада кедикаге конкода, дакат roc- 
педетко-ми che пок[ел'Бнїе гесподстк|а-ми cASPAM господетка-ми, 
Аунханлъ съ сыноки си и анафею ДАиханлока . . . Ch сыноки си, 
зако да им eRT Топешни кон Тислмна, понеже их поквпише [wr] 
Ман викши столник, сынь БарвВаск, за ат аспри, и господстк8- 
мн ДАДуШЕ Кен. 

Того раду им даду и господстко-ми, AKO да НА ЕСТ къ мчинж 
и къ WAER и HH WT когеже НЕПОТАКНОКЕНО пе реч 'OCTIQACTEA-AM, 


5. Matei, 27, 25. 27. понвода | вонда. 
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TEM H делам на н внучетом HA Н прКкнвчетом. И каре кому се 
шет wr HHY сьмръть прилучит, 4 пръдалнкж къ них да нет, 4 
нү да ст лустакшнал. 

И скедетвлне: жёпан Драгелунр анек, жупан Hiroe Берчек, жү- 
пан Арагич Бикши дкерник, жупан BuuTHAm Флорескүл, жвпан 
Кръстнан дкерник, ж$пан Станко легефет, ask вистимр, Данчюл 
столннк, Хръгета пехарник, Станчюл комис, Ark ARA. спатаръ, н аз 
Чевквц, граматик Henncay кк Трьговищи, месеца Тонїн, в дкиь, 
Kat „SuGa. Испракникъ Данчюл стедник. 

Т Iw Влад BWERWAd, AHATA BOKIA господник. 





+ Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod si domn a toatá 
tara Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugilor domniei mele, lui Mihail 
cu fiii lui şi nepotului lui Mihail,..... cu fiii lui, ca să le fie To- 
peştii lângă Tismana, pentrucă i-au cumpărat dela Manea fost 
stolnic, fiul lui Barbul, pe 1300 de aspri și domniei mele i-au 
dat un cal. 

De aceea le-am dat și domnia mea ca să le fie de ocină şi de 
ohabă și de nimeni neatins, după spusa domniei mele, lor și co- 
piilor lor şi nepoților lor $1 strănepoţilor. Si oricăruia dintre dânșii 
i s'ar întâmpla moarte mai înainte, iar prădalica la ei să nu Пе, 
ci să fie celor rămași. 

Și martorii: jupân Dragomir al lui Manea, jupân Neagoe al 
lui Borcea, jupán Drăghici fost dvornie, jupân Vintilă Florescul, 
jupán Cârstian dvornie, jupán Staico logofăt, Manea vistier, 
Папе] stolnic, Hârgotă paharnic, Stanciul comis, Dediul spátar 
şi eu Ceucut gramatic am scris în Târgoviște, luna Iunie 5 zile, 
anul 6991 (1483). Ispravnie Danciul stolnic. 

T Іо Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete aplicată căzută. Arhive Stat, sect. ist., П 70 
(Tismana, ПИ), cu o traducere де С. Резасоу din 1844; Hașdeu, Arh. Ist., 
I—4, p. 37; Miletic și Agura, p. 130; Ghibánescu, Surete, I, p. 285—286. 
Regeste, Lapedatu, Vlad Călugărul, p. 71 (Nr. 6) si Florescu, Divane, 
p. 58. 


с н 
8. месъца | м. Ionin | Io. 9. Неправннк.... стоаннк scris pe magine. 
c 
Heupanunk | н. 
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149. 
Târgovişte, 25 Iunie 1483. 


Vlad Călugărul întăreşte lui Mânea, Ion, Radu, Stanciu şi fraţilor 
lor multe mai părţi де sate, iar deosebit lui Mânea satul Fărcăşeşti 
şi lui Onu şi verilor lui, Radu şi fraţii lui, satul Мой, cumpărate 
deosebit de aceştia. 


t Alnaceriwa &cklwa, Iw Влад коекода н господина късен 
земан ФгроклахТнекон, сынь Влада келнкаго коекоде, дакат госпед- 
€TEO-MH cle покелЕнТе господетка-мн сл гала господетка-мн, Mank 
н със анепфесен (sic) му, Бюн n със врат а мү н РадулВ n със 
врат па MS н Станчюл със врат а MS, ако да ест Топанца wT Жлъцн 
н Пнтулдаци wr. ESwpaasa н Гора н Селнщша Долунешем н Шервешн 
н diaasa н Полннле Йалокн wT шВмз $ ТА Кшн, пол wT aka sreg 
н wT Apysey Тен полокнна н 8 Вонтешн Toin делокн н 8 Bor- 
Акнеши WT THOTH делокн подокниа н Селница Анри Бцюлм. Я Фиъркь- 
шещн кт nokynua Йън cam сн, та му с8 мемв. Понеже HM TESH 
wuHHE BHYS праке wunne npase. fl Мон да c8 Сн н съ Брат а м8 
н врагичеду нм, Радуа8 н със врата му, WCWE, понеже HX WEESH 
учине що c8 wcoEHHUE, WHO Hy c8 пек пене WT HHX, 

Tero gaAT HM даде н господетко-мн къ WUÍHY н WYAEY, темн 
н сыноком HX н кнуком H пракнуком Hy, HEIICTKHOEEHO по реч roc- 
подетка-лун. 

Испракник flash градатнк, пне деца Июнїн кен кълКт „вцса, 
къ RACTOAHEM карашу Тръгокнши. Ганжш граматнк пнеах. 

T Iw Ама &we&wAA, милостта BOKYA господ ННВ. 


T Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod gi domn а toatá 
țara Ungravlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dá domnia mea 
aceastá poruncá a domniei mele slugilor domniei mele, lui Мапеа 
şi cu nepoţii lui, Ion și cu fraţii lui я Radul gi cu fraţii lui şi Stan- 
ciul şi cu fraţii lui, са să le fie Topliţa dela Ша я Pitulati dela 
Buorelul şi Goruia şi Seliştea Domnestilor si Serbesti si Malul și 
Poienile lui Lal din pădure, la Telesti, jumătate din partea lui 
Tughea si din alti Telesti jumătate și la Уойеви trei părţi si la 
Bogdánesti din trei părți jumătate si Seliştea Mirileştilor. Таг 
Fárcágestii şi i-a cumpărat Mânea singur, aceștia îi sânt deosebit. 


e с н с 
23. неправник | н. месца | мца. Июнін | Ию. 24. писах | пи. 
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Pentrucă aceste moșii le-au fost vechi moşii drepte lar Moii să 
fie ai lui Onu şi cu fraţii lui și verilor lor, Radul si cu fraţii lui, 
deosebit, pentrucă acele moşii, care le sânt deosebite, au fost 
cumpărate de ei. De aceea le-am dat și domnia mea de ocină și 
de ohabă, lor și fiilor lor și nepoților şi stránepotilor lor, neatinse 
după spusa domniei mele. 

Ispravnic Alb gramatic. S'a scris in luna Iunie 25 şi în anul 
6991 (1483), în orașul de scaun Târgoviște. Іапаѕ отатайс a scris. 

lo Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete aplicată, căzută. Arhive Stat, sect. ist., 11/71 
(Tismana, XLIII/163), cu o traducere de С. Реѕасоу din 1845. Regest. La- 
pedatu, Vlad Călugărul, p. 71 (Nr. 7), fără data lunii. 


150. 
Târgovişte, 3 Decemvrie 1483. 


Vlad Călugărul întărește boierului sáu, jupân Вата Pătru си 
toate rudele sale, satele Clășneşti, Bártcovegti, Tilicești jumătate, 
Bălțați, Berești, Jirovul, Jirovelul şi Bobotnicul, precum $i bucăţi 
de pământ la Pajeri, Puturoasa, Certeji şi Ermonești. Se arată 
anume drepturile fiecăruia. Domnul iartă calul. Prădalica să nu fie. 


T Ак Христа Бога влагокерныи H Блдгочьстъкъи н Хрнетчлю- 
ви|кми н са модркжакныи н Бого-помазаныи, Iw Влад коғкода и 
господин, смнъ Блада кели саго ROEROAE, MHAOCTHÏWM БАЖИУМ H 
BOKIEM AAPOKANTEM, увладаащф8-ми н геосподсткоуаи8-ми късен 
земли Фгроклаунскон, ереже H запланинекыл странам, Ямлашу H 
Фаграш8 Херцегь, влагопроизоли господстко-ми сконм EAdPhIAVR 
пронзеоленїємь, ЧАСТЫН М н cEkTAHHA [еръдцем] господетка-мн н 
дарока POCHOACTEO-MH, сън KACE чъстнын н Блдгошвразнмн и прЕ- 
почтани, иже над въсКли |чве тъ н дарокъ надстоящи cie note 
akute господстка-ли, волфром господстка-ми, жЗпанв Бърта Пътрв 
съ сынокн MS H съ паст рка MS НКгов и Брат м8 Пан ва съ 
сынокн MS н Роман съ смноки AS и Преда н Опр съ смнокТ м3 
н пръки HM вратТачеди, Димитр8 и Брат MS Преда съ смноки MS, 
ако да нм [ест] Клъшнари късни н Бръткокешн къси. flan да 
ст Бръта Пътр8 съ сыноки [n$ н съ] паст8рка м8 НЕ го и Mas- 
н8л и | Ролан, над пол, а Преда н врат лв бдпрЕ и врат? чеди [ny 
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ДАнл\нтө8 и Преда| над ApSra полокина. И пак да ест Берта Пътрв 
съ CMIHOEH MS H съ паст$рка MS |НЕгое и Iasusa н] Преда и npk 
н Димитр8 н крат8 mS Преда, [да на сжт] Тиличари пол и Ban- 
цаци къси [и] Берин къси н Жироква кет и Жирокга а кьст H 
Бовотниква gact. Я | Ролан да не METHXAT със тизи wunne. Тако 
Ad METEXAT Братко на Жирок н на Жирекел и на Бовотник, дли 
над трети дел. Я над ApSSE чине що c8 киш [инсан] Братко да 
HE METEXAT. И пак да ест Берте Пътр8 съ сынокн MS и съ паст$рка 
м8, НЕгое н IlaSnSa [8 Пвтвродса пЕт дел] и 8 Пажен таже пат 
Ata и 8 брмонеари в KOMATE Земле H една крикини що т покв- 
[пена $] Блъцацъ, понеке покёинше wT Gpmon за и фаврта и 8 Yep- 
тежи а комата, понеже пок&пише [wr BoaTko] за един флорин. Тако 
над тези мчине тако да HMAT METEXS Берта IlerpS [съ сыноки ms] 
н съ паствака MS Hiroe н IlaSnSa. И rocnoAcTEO-AH прости 
кон. 

Сего рад! HM дадох н господетко-ми н децалу им и 8н8четом и 
прЕкнЗчетом их. И каре KOMS WT них сълвчит се прЕжде СЪЛФЪТ, 
пръдалика къ них да нест, H8 да вт мст[акшим н да нм ет] 
къ WUHHAR H къ WXAER H HH WT когоже [непотъкнокенно, по речи 
господстка-ми|. Gero рад! нихто да нү не слет вантокатн, ни 
[слдцн], ни вирчін, ни гловник, [ни ин никто WT] пракитедъ roc- 
подетка-ми MOCHAAEMH ne мнлосте [н по равегау господетка-мн], 
понеже кто [ce ви nokSeHA позавакити| HX аше и клас един, то Ta- 
кокаго HMAT късиртети [велико зло н worte] WT господетка-ми, тако 
[neg konuk н прЕстжпник ciems] пеке, Бнте господестка- мн. 

ще н заклинани пост|аклКет господстко-ми, по съмрътн roc- 
подстка-ми|, кто нзверет Господь Богк вити [господннь Baauikon 
Земан], нан WT сръдичнаго плода господстка- ми, нан WT. съродник 
[господетка-мн, нан по r(keky наших] wr инопл[еменник, да ane 
понокнт] н съхранит H Ѕткръдит єнє енше писана [того Господь 
Богь да Зткръдит къ господсткК єго. Яціє AH] порвшит н расипет, 
Tere Господь Богъ Aa Звиет [зде тЕлом, а къ БЖАЖШИМ hub 
Аша ero н да HAT ЗчастТе съ Іюдж н ch] Имю и съ мн ли 
Тоудене HKE къзъпише [на Христа Бога н спаса нашего, Крък его 
на них н на чадех Hy, EKE] ст и вждет къ кБки. Ямин. 

|Сеже сккд те Те: жВпан| Драгомнр ан[ек, жвпан Niros) Bop- 
чек, жЗпан| Винтил Флересква, ЖЗпан Драгич Бикши дкорник, 
жвпан Станко логофет, н Данчюл столни|К| н Хръгота пехар- 
ник, Бладислак |спатар, анъ HerpSa кистнерник), Станчюл кодунс, 
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Колц страторник, Арагон nu[cay] къ славни стол Тръгокнци, Me- 
сКца Декемкрін, г дьнь, BART [Snug]. 
T Ку Влад кокода, мнлостТю BOTES господннь. 





f Întru Hristos Dumnezeu bine credinciosul gi bine cinsti- 
torul $1 de Hristos iubitorul si autocrat $1 unsul lui Dumnezeu 
То Vlad voevod 51 domn, fiul lui Vlad marele voevod, din mila 
lui Dumnezeu și cu darul lui Dumnezeu stăpânind și domnind 
peste toată ţara Ungrovlahiei, încă și al părţilor de peste munţi, 
Amlașului $i Făgăraşului herteg, a binevoit domnia mea cu a sa 
bunăvoință, cu inima curată şi luminată a domniei mele şi a dăruit 
domnia mea această a tot cinstită şi cu frumoasă faţă şi prea 
cinstită, care este deasupra tuturor cinstelor și darurilor, pre- 
zenta această poruncă a domniei mele, boierilor domniei mele, 
jupânului Bârta Pătru cu fiii lui și cu fiul său vitreg, Neagoe şi 
cu fratele sáu Páunul cu fiii lui și lui Roman cu fiii lui și lui Preda 
şi lui Oprea cu fiii lui și verilor lor primari, Dimitru și fratele sáu 
Preda cu fiii lui, ca să le fie Clășneștii toti я Bártcovestii toti. 
Dar să fie lui Вага Pătru cu fiii lui şi cu fiul sáu vitreg, Neagoe 
şi Păunul și Roman peste jumătate, iar Preda şi cu fratele său 
Oprea și verii lor Dimitru și Preda peste cealaltă jumătate. Și 
iarăși să fie Berta Pătru cu fiii lui și cu fiul său vitreg, Neagoe și 
Păunul și Preda și Oprea şi Dimitru și fratele său Preda, să le fie 
Tiliceşti jumătate si Báltatii toti şi Bereștii toti şi Jirovul tot si 
Jirovelul tot şi Bobotnicul tot. Iar Roman să nu se amestece cu 
aceste moșii. Insă să aibă amestec Bratco la Jirov şi la Jirovel 
51 la Bobotnic, dar peste a treia parte. Insă peste celelalte moşii, 
care sânt mai sus scrise Bratco să nu se amestece. Și iarăşi să fie 
lui Berte Pătru cu fiii lui și cu fiul său vitreg Neagoe și Păunul la 
Puturoasa cinci părţi şi la Pajeri iar cinci părţi şi la Ermonești 
două bucăţi de pământ gi o crivină care este cumpărată la Bălțați, 
pentrucă au cumpărat dela Ermon pe 8 florini şi la Certeji o bucată, 
pentrucă au cumpărat dela Bratco pe un florin. De asemenea peste 
aceste moșii, deasemenea să aibă amestec Ве ta Petru cu fiii lui 
şi cu fiul său vitreg Neagoe şi Păunul. Și domnia mea am iertat 
calul. De aceea le-am dat și domnia mea 51 copiilor lor și nepoților 
şi stránepotilor lor. Și oricui dintre dânșii s'ar întâmpla mai ina- 
inte moarte, prădalica la dânşii să nu fie, ci să fie celor rămași. 
Și să le fie de ocină și de ohabă și de nimeni neatins, după spusa 
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domniei mele. De aceea, nimeni за nu cuteze вй-1 prigoneascá, 
nici judecători, nici bircei, nici globnic, nici nimeni altul dintre 
dregătorii domniei mele trimişi după milostenii si după trebile 
domniei mele, pentrucă cine s'ar încumeta să le dăuneze chiar 
şi cu un fir de păr, unul ca acela va primi mare rău şi urgie dela 
domnia mea, ca un necredincios şi călcător al acestei porunci a 
domniei mele. 

Încă şi blestem așează domnia mea, după moartea domniei 
mele, pe cine alege Dumnezeu să fie domn al Таги Românești, 
sau din rodul inimii domniei mele, sau din ruda domniei mele, 
sau pentru păcatele noastre din alt neam, dacă înnoește și păzește 
51 întărește aceste mai sus scrise, pe acela Dumnezeu să-l întărească 
în domnia lui. Dacă însă schimbă și risipeşte, pe acela Dumnezeu 
să-l ucidă aici cu trupul, iar în veacul viitor sufletul său și să 
aibă parte cu luda și cu Arie $i cu ceilalţi Iudei cari au strigat 
asupra lui Hristos Dumnezeu şi mântuitorul nostru, sângele lui 
asupra lor şi asupra copiilor lor, ceea ce este şi va fi în veci. Amin. 

Aceştia sânt martorii: jupân Dragomir al lui Manea, jupân 
Neagoe al lui Borcea, jupân Vintilă Florescul, jupân Drăghici 
fost dvornie, jupân Staico logofăt si Danciul stolnic şi Hârgotă 
paharnic, Vladislav spatar, Manea Negrul vistier, Stanciul comis 
şi Colțea stratornic, Drăgoi a scris în slăvitul scaun Târgovişte, 
luna Decemvrie 3 zile, anul 6992 (1483). 

T Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original ergament, pecete atârnată, căzută. În proprietatea părintelui 
P. Partenie dir. Seminarului Central. Însoţit de o traducere veche, după 
care s'au completat părţile rupte și ilizibile, între care și data. Copie la Arhive 
Stat. de 1. Bărbulescu (1903) copii după documente particulare, Nr. 7. 


151. 
Târgovişte, 9 Martie 1484. 
Vlad Călugărul întărește lui Mihai spătarul, din casa domnească, 
fratelui său Топ şi cu rudele lor a treia parte din Виз cumpărată 
dela Маси: pe 3.000 aspri. 


Altă treime din Ruși a dobândit-o Mihai dela domn prin slu,ba 
lui. Domnul iartă calul. Prădalica să nu Ле. 


15—16. Matei, 27, 25. 
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f Mnaceriwa Boiwa, Бу Влад кенкода н госпединь късен 
земли Фггрекла нскен, сынь Влада келикаго коекода дакат господ- 
стко-ми СНЕ ПОКЕЛЕНТЕ roclOATEA-MH пракнтелю иже ECT къ КАЦІ 
господетка-мн, жупану ДАнхаю спатару съ сънеке си и Брат му Нун 
съ сынокн си и вратучду нм Аихан chc. сынокн сн н Baak съ 
смноки си, ако да HM вст у Руши третн дел, понеже ю покупн WT 
И-ькуи за „г асирн H господстко-мн HM прости кон. Ялн ApSra 
трета Дел мт Рушн, а жупан @Анхаю дестнже със пракдом CAYCKEWAM 
WT господстко- мн. Gero раду нм даде госпедетко-мн тел H Децам 
им н вкнучетом Hy н прЕкнучетом Hy. И каре Коелуу се прилучит 
WT HHY прЕЖДЕ CHAPAT, а къ HHX пръдалнка да нКст, ану да 
ECT дустакшнм къ чину H къ WYXAEY и HH WT кегоже НЕПОТДК- 
HOBEHO, по реч господ сткд- лн. 

Скедетвдне: жупан Драголнр анек, жупан НКгов Борчек, 
жупан Кръстнан BEAHKH Дворник, жупан Станко логофет, Бладтс- 
лак спатар, Хръгета пеаринк, Данчюл стелник, Mank Негрул KH- 
стнарю, flaga комис, КолцК н Ред К постелинк. И ash Крманг 
граматнк еже HenHcay къ Тръгокнци, месца Фартн „Ө Ahhh, 
влБт su[]. 

+ Iw Влад кєк Да, AWMACCTIA BOKIA ГОСПОДНН. 


1 Din mila lui Dumnezeu, Іо Vlad voevod și domn a toată 
{ага Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, că domnia mea 
această poruncă a domniei mele dregătorului care este din casa 
domniei mele, jupànului Mihai spătar cu fiii săi я cu fratele sáu 
Топ cu fiii lui și nepotul lor Mihai cu fiii săi şi Balea cu fiii săi, 
ca să le fie la Вия a treia parte, pentrucă au cumpărat-o dela 
Масш pe 3.000 de aspri şi domnia mea le-am ertat calul. Dar 
altă treime din Кия, jupân Mihai a dobândit-o cu dreaptă slujbă 
dela domnia mea. Deci le-am dat domnia mea lor și copiilor lor 
Я nepoților lor și strănepoţilor lor. Si oricui i s'ar întâmpla dintre 
dânșii mai înainte moarte, iar la ei prădalică să nu fie, ci să Пе 
celor rămași de ocină și de ohabă я de nimeni neatins, după 


spusa domuiei mele | 
Martorii: jupán Dragomir al lui Manea, jupán Neagoe al lui 


Borcea, jupán Cárstian mare dvornic, jupán Staico logofăt, 
Vladislav spátar, Hárgotá paharnic, Danciul stolnic, Manea Negrul 


9 
18. йАартїн | m. 
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vistier, Alb comis, Coltea $1 Rodea postelnic si eu Cárlig gramatic 
саге am scris la Târgoviște luna Martie 9 zile, anul 6992 1484. 

T Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergainent, pecetie aplicată căzută, pe verso, mai nou: «Báleani». 
Arhiva G. Gr. Cantacuzino (in posesia d-lui C. M. Cantacuzino). Publicat 
(fragmentar) după traducerea lui D. Peșacov din 1873 de I. C. Filitti, 
Arhiva Cantacuzino, р. 17—18. La dată, cifra unităţilor lipseşte, data exactă 
a fost stabilită după divan. 


152. 
Târgovişte, 24 Aprilie 1484. 
Vlad Călugărul întăreşte lui Ivul, Arca şi surorii lui Elena 
satele Ciocadea, Торѕа şi jumătate din Poiana şi munţii Părăginoşi 
Pălciconi şi jumătate din Muntele Muierii, vechile lor moşii. 


T Mnaceruwa soxiwm, Iw Влад конкода и гослодинк кксен земан 
Бгроклахинскен, сынь Влада кєликаго конкода, Дакат господстко- 
ми CHE NOBEAEHIE господстка-ми слуг госпедетка-мн, HESA ск синеки 
му H Ярка синь Ярков н сестра Яркок, Єлена, ако да нм кт 
Чъкад ска и Twnwa ска и Поана половина н планнне на HA Пьрь- 
унноши и Пльчикене н пол мт Планине Женол, понеже им CART 
wuHHE старн н AEAHHE. Сего радї HAV дадох и госполетко-ми, ако 
Ad HA ест къ чину и къ шхава H HH WT когоже нЕПОТККНФКЕНО, 
по реч господстка-ми. Пис y Трьгокише, Иприл KA, KART „SINCE, 
испракник Аумитру Гиздакець. 

T № Влад кмекуда, AMHAOCTIA BOKIA POCHOAHHR. 





T Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod și domn а toată 
tara Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dá domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugilor domniei mele, lui Туи] 
cu fiii lui și lui Arca fiul lui Arca şi surorii lui Arca, Elena, ca să 
le Пе Ciocadea toată şi Topşa toată si Poiana jumătate si munţii 
anume Páráginosi și Pălciconi și jumătate din Muntele Muierii, 
pentrucă le sânt vechi moșii și strămoşii. Deaceea le-am dat si 
domnia mea, ca să le fie de ocină și de ohabă și de nimeni neatins, 
după spusa domniei mele. Scris în Târgovişte, Aprilie 24, anul 
6992 (1484), ispravnic Dimitrie Ghizdavet. 

T Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament, pecete aplicată, căzută. Muzeul Gorjului, Târgu-Jiu 


Foto la Nicolaescu-Plopșor, Doc. ОИепези, І, pl. 3. Publicat de Stefulescu, 
Doc. Slavo-románe, p. 25 si Ghibánescu, Surete, I, p. 287. 
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158. 
Târgovişte, 24 Aprilie 1484. 


Vlad Călugărul întărește fraţilor boieri Bran, Radul şi Pătru 
satele Baia, Târgul Gilort, Mogogani, Polovragi, Ştefăneşti, Bodoni 
şi Spineni. Proprietarii răscumpără dela domn vinăriciul domnesc 
dela acele sate pe doi cai turceşti. Vinăricerii domnului nu se 
vor atinge de sate, cât timp va trăi domnul. 


Т Бъ Христа Бога влагокКрнъ! н влагочьстикы н Христолюкнки 
н садодръжакни, Му Влад конкода н господин, сынь Келнкаго 
Блада коғкод Е, дунлост7та м BOKTWM H BOKIEM ДареканТелу WEMA, Yd- 
AS-A H господсткужув-мн късен SEMAH ЖгроклахТнскон, EEKE H 
запланннекнм странам, Ялмашу н Фагарашу Херцег, Благопроизколи 
господстко-лун, сконлу влагнау MPOHSKOAEHTEM, чистим H ск БтАлНнАу 
сръдцед господства-лли н дареках господетко-лан сїн късечьстни н 
Благощвразни, прЕпочтанн, HKE над късКлун чьстни дарв, настожи 
сън Хрнсокул господстка-мн, жупану Бран съ вратнтал cH, Радуль 
н Шктру н съ смнокн HAWh, ако да HAV су села по нменн Бан H 
Товг нлурт н Могошанн н Полокраун н Шефьнаит н BoAoun н 
Сини ин, CAOBOAHH WT кннарич о ЕСТ госнодстку, ПОНЕЖЕ HOHHAE 
жёнан Бран съ вратна сн, Радулв н Пътру. TA пекупнше кинарнч, 
о се подат да ест господство, WT господетко-ми за к кони доври 
турскн. Gero рад 7 н господстко-лун WCAOEOAJHX до жикота господ- 
стиа-л\н кннарич FOCHOACTEO WT HHY села, AA CE HE узнмат H BHHa- 
ричи гесподстка-мн WT съга да HAV не вантокат села WT кинарнч, 
понеже TKO HX нєт вантоватн, 4 то TAKOEAPO HAMAT късиртетн EEAHKO 
зло н Wprie recnoAcTEO-AM, ако некБрник н прЕстжичнк CEMS HOKE- 
АКитю гасподства-ллн. 

Заканнанте постаклвет господстко-мн, по смръти господстка- 
MH кого нзверет Господа Rork витн господинь Влашкон Земан, нан 
WT сръдиечнаго плода господстка-лн, НАН WT съродникъ господ- 
стка-мн, HAH, по гр Ксех нашнх, WT ннопледунинк, Да AIE почктет H 
уткръднт н понокит cle кнше писана, а того Господь Богь nous- 
TET H уткръднт н съҳранит его къ господсткК его, ае AH пепочь- 
TET H не уткраднт H не понокнт с кише писана, а ну разорит н 
neneper, того [Господь Bor&] да разорит н noneprT ero къ rocnoA- 
сткЕ й Aa SsieT его зде Thaom, а къ вудицилу кКцк душеж [н 


й 
26. wprh | w. 
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да HAT] учет е съ Hoax н съ [gie] н съ nnkan Пюде| еже 
къзъпнше на |Христа Бога н спаса нашего, кръкъ его на NHY] н 
на чд ЕХ Hy, EKE кт и ЕЖДЕТ къ кКкн. Ялунн, 

Скғдетелїє: жупан Драгомир Данев н ж8пан [Hkree] Борчек, 
жупан Драгич Стонкок, жупан Бинтил Фа|ере кул, жупан Кръ- 
стйан Дкорник, жупан Станко AerodeT, Mank Негрул кнетниар, 
Влад слак сп|атаръ, Хръг|ета пехарннк, Данчюл стелннк, Йлвъ KO- 
мис, Коли стратерник и азь Преда н[же Ннеп)нсах къ Тръгокнцн, 
месЕца Йпрнл ка дьнь, BAET „сцск, нидїктон [к]. 

T Iw Влад KWERWAA, MHACCTIA БОЖТА ГОСПОДННЬ. 


+ Întru Hristos Dumnezeu binecredinciosul şi binecinstitorul 
şi de Hristos iubitorul şi autocratul, Io Vlad voevod si domn, 
fiul marelui Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu si cu darul lui 
Dumnezeu stăpânind я domnind în toată tara Ungrovlahiei, 
încă şi al părţilor де peste munţi, Amlașului și Făgărașului herteg, 
a binevoit domnia mea cu а sa bunăvoință, cu inimă curată gi 
luminată a domniei mele si am dăruit domnia mea acest а tot 
cinstit și cu frumoasă faţă şi prea cinstit, care este deasupra 
tuturor cinstitelor daruri, prezentul acest hrisov al domniei mele, 
jupânului Bran cu fraţii săi, Radul si Pătru, şi cu fiii lor, са să le 
fie satele anume Baia я Târgul Gilort şi Mogosani şi Polovragi 
şi Ştefăneşti şi Bodoni şi Spineni, libere de vinăriciul care este 
domnesc, pentrucă a venit jupânul Bran cu fraţii săi, Radul 81 
Pătru, de au cumpărat vinăriciul, cât se cuvine să fie domnesc, 
dela domnia mea pe doi cai buni turcești. De aceea 51 domnia mea 
i-am liberat, cât va trăi domnia mea, de vinăriciul domnesc dela 
satele lor, ca să nu se mai ia. 51 vinăricerii domniei mele de acum 
să nu prigonească satele pentru vinărici, pentrucă cine i va prigoni, 
unul ca acela va primi mare rău şi urgie a domniei mele, ca un ne- 
credincios și călcător al acestei porunci a domniei mele. 

Blestem aşează domnia mea, după moartea domniei mele, pe 
cine alege Dumnezeu să fie domn al Ţării Românești, sau din rodul 
inimii domniei mele, sau din rudele domniei mele, sau, pentru 
păcatele noastre, din alt neam, dacă cinstește $1 întărește $1 inno- 
ește acestea mai sus scrise, pe acela Dumnezeu să-l cinstească şi 
să-l întărească şi să-l păzească în domnia lui, dacă însă nu cinstește 
şi nu întăreşte si nu innoeste acestea mai sus scrise, ci risipește si 
nimiceşte, pe acela Dumnezeu să-l lovească şi să-l nimicească în 
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domnie $1 sá-] ucidá aici cu trupul gi ín veacul viitor cu sufletul 
şi să aibă parte cu Iuda 31 cu Arie $1 cu ceilalți Iudei care au strigat 
asupra lui Hristos Dumnezeu $1 Mântuitorul nostru, sângele lui 
asupra lor și asupra copiilor lor, ceea ce este și va fi în veci. Amin. 

Martorii: jupân Dragomir al lui Manea şi jupân Neagoe al lui 
Borcea, jupân Drăghici al lui Stoica, jupân Vintilă Florescul, 
jupân Cârstian vornic, jupân Staico logofăt, Manea Negrul vistier, 
Vladislav spătar, Hârgota paharnic, Danciul stolnic, Alb comis, 
Colțea stratornic $1 eu Preda, саге am scris la Târgoviște, luna 
Aprilie 24 zile, anul 6992 (1484), indiction 2. 

T То Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament foarte deteriorat, pecete atârnată, căzută. Arhive 
Stat, sect. ist., 11/70 (mănăstirea Clocociov, VI/8), cu o traducere de St. Nico- 
laescu. 


154. 
Târgovişte, 5 Aprilie 1485. 


Vlad Călugărul întărește slugilor sale, Danciul, Marco şi Laţcu 
cu fiii lor satul Iaşi cumpărat dela Suşman dela Curte pe 35 de florini 
ungurești si un caftan. Domnul iartă calul. Prădalica să nu fie. 


T Muioeriwa вожйум, Бу Влад конкода н господинь късей 
земли ФгроклауТискен, сынь келикаго Влада коєкод Е, дават господ- 
стко-лан cle покелКн?е господстка ми са гам господстка-мн, Дан- 
чулу Ch сынокн AS н врат му Шарко съ смнокн MS н Дацко съ 
сынокн MS, ако да HA ест laun ккен, понеже их пок пише мт 
Шаман wr КЗрте За ле флорени угръски H за 2. кафтан wT py- 
тнше. И господстко-лун прости кон. Gero радї нм дадох и roc- 
подетко-ми ако да им ECT. къ мучин H къ wyd&R. И каре кому 
се WT нү прнлучнит прежде сълфъти, 4 WUHHA да ест WCTAEIUHA, d 
пърдалика къ них да нест. И нй WT когоже непотькнокено, по 
печ господстка-лн. 

Скелет: жупан Драгомнр Удрише, жупан Н\гое Борчек, xy- 
пан Драгич Стенкък, жупан Димитьр Гиздакц, жупан Крстнан 
Дкорник, жупан Станко логоф 7, Станчул кистимр, Влад слак 


0 
4—5. Matei, 27, 25. 95. флори | фло. 
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сидтар. Хьргота пехарник, Данчул столник, flasa комис, Komyk 
пестелник. зь Преда пнсах y Тьргокирь Иприми є, клет „Sir. 
T Iw Влад къекида, MHAGCTIA BOKIA господинк. 





T Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod şi domn a toatá 
{ага Ungrovlahiei, fiul marelui Vlad voevod, dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugilor domniei mele, lui Danciul 
cu fiii lui și fratelui său Marco cu fiii lui și lui Lateo cu fiii lui, ca 
să le Пе Iaşii toti, pentrucă i-au cumpărat dela $ugman dela Curte 
pe 35 de florini ungurești şi pe un caftan de îmbrăcăminte. Şi 
domnia mea am iertat calul. De aceea le-am dat şi domnia mea 
ca să le fie de ocină şi de ohabă și oricui dintre dânșii i s'ar întâmpla 
mai înainte moarte, iar moșia să fie celor rămași, iar prădalica 
la ei să nu fie şi de nimeni neatins, după spusa domniei mele. 

Martorii: jupân Dragomir Udriște, jupân Neagoe al lui Borcea, 
jupân Drăghici al lui Stoica, jupân Dimitru Ghizdavăţ, jupân 
Cârstian dvornic, jupân Staico logofăt, Stanciul vistier, Vladislav 
spătar, Hârgotă paharnic, Danciul stolnic, Alb comis, Colțea pos- 
telnic, eu Preda am scris la Târgoviște, Aprilie 5, anul 6993 (1485). 

| Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament, pecete aplicată bine conservată. Muzeul Gorjului, 
Tg.-Jiu, Nr. 3. Publicat де Stefulescu, Doc. Slavo-române, р. 26—27; idem, 


în Amicul poporului, III (1901), р. 85—87 si Ghibánescu, Surete, I, p. 288: 
Regest, Florescu, Divanul, p. 59. 


155. 
Fără loc, 7 Septemvrie 1485. 

Vlad Călugărul întăreşte lui Stan Macrea cu fiicele, nepoții, 
fraţii, nepoţii de fiică şi altora, jumătate din Mihoveni. Acest sat 
fusese al lui Dragomir şi Zlatco, cari l-au închinat boierului Drăghici 
al lui Stoica în faţa lui Radu cel Frumos. Drăghici vinde jumătate 
din sat lui Stan Macrea şi lui Stoia pe 600 aspri şi un cal, cealaltă 
jumătate fiind miluită unei mănăstiri. Stan Macrea vine în јаја 
domnului şi face pe fiicele lui şi ре nepoţii lui frati de moşie peste 
această jumătate de sat. Domnului i se dă un cal. 

T Ainaceriwm вожщум, Iw Влад ECERCAA и господинь Късей 
земан OyrrowgaayTHckoH, сынь келикаго Блада коекоде, Дакат roc- 
подстко-ми cie поке Бнте госпедства-ли сл гад  гесподстка-лн, 


п 
2. finpuain | a. 
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Grans Alakpk n chc Дъщиере AS н със анепсен AS, onorun н Стан 
Стол н със смнокн AS H със врат AS, HEKSA H със сынокн MS 
н сһе апейфен MS, НКгва n Бъра н Брлт&а н анепсаулу MS мт Ahi, 
СдпрК n врат8чемдум 48, Стан н Гол, ако да нм кт oy ДАнхи- 
кепн полокнна, KOAHKO ест Дръжал Драгодунр н Заатке, понеже ю КТ 
покденна Драгомир н Златко жёпандү Драгнчю Стонкок$, WT пред, 
PaAv wh коєкода, врат госпедстка мн. И жЗпан Драгнч продаде Стан8 
Марк n Стою За X асири неднн кон доврк WT T аспрїн, noA WT 
манаетни мнлокено. Потол\ прїн дє Стан Таков пред, господетка-мн, 
та сн Вложн Акшее сн, no нам Minka н Hkra н еще колко м8 Hy 
Дасг Господь Horn мт плода ero, н анефен м8, ДЕъртнн н Gra- 
HOVA да сн c8 врата на подокинВ мт WUuHHS що покВинше, със 
Стол н chc врата MS. Господетк$-мн Дадошг [кон. Gero рад) нм 
Даде н господстко-аун къ чины H къ WyAEOY, TEA н сынок[ом 
HM н] KHSKWAV HX, HENOT'KKHOKEHO по реч гесподстка-ллн. 

И скедете е: Suan Драгомнр 5дрнції, жёпан Драгнч Фтен- 
Kw&, ж$пан БинтнлФ Флересква, жёпан КръстПан келикн |дкерннк, 
Стайко лого ет, Данчюл столиик, Хуьгота пеҳаринк, Станчюл 
кнет ар, Баждтслак [спатар, НКгъ| н Род страторннци. San Iana 
граматна писах, месца Genreaagin зикъ ATO кв | са 

ү Iw Влад кукода, мнаостню BOKI господннь. 





+ Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod şi domn а toată 
tara Ungrovlahiei, fiul marelui Vlad voevod, dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugilor domniei mele, lui Stan 
Macrea şi cu fiicele lui și cu nepoţii lui, Mărtin și Stan Stoia şi cu 
fiii lui şi cu fratele său Neacsul şi cu fiii lui şi cu nepoţii lui, Neagul 
şi Вага şi Bratul și nepoților lui de fiică, Oprea și verilor lui, Stan 
şi Goia, ca să le fie jumătate din Mihoveni, cât au ţinut Dragomir 
și Zlatco, pentrucă au închinat-o Dragomir și Zlatco jupânului 
Drăghici al lui Stoica in fata lui Radul voevod, fratele domniei 
mele. Таг jupânul Drăghici a vândut lui Stan Масгеа şi lui Stoia 
ре 600 aspri şi un cal bun de 300 aspri, jumătate fiind miluită la 
mănăstire. După aceea a venit Stan Macrea în fata domniei mele, 
astfel a așezat pe fetele lui, anume Mica şi Neaga și incă câte i-ar 
da Dumnezeu din rodul lui, şi nepoților lui, Mărtin şi Stanul са 


с а 
1. анепсен | анепунн. 6. жБпаноу | жбпаноу, 18. Хлъгота | ръсгота, 20. Септемерін 


п 
{сє xsu[GA] | sul. 
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să-i Пе frati pe jumătate din moşia, pe саге a cumpárat-o cu Stoia 
şi cu fraţii lui. Domniei mele au dat un cal. De aceea le-am dat şi 
domnia mea de ocină si de ohabá, lor si fiilor lor şi перо ог lor, 
neatins după spusa domniei mele. 

Și martori: jupân Dragomir Udriste, jupân Drăghici al lui 
Stoica, jupân Vintilă Florescul, jupân Cârstian mare dvornic, 
Staico logofăt, Danciul stolnic, Hârgotă paharnic, Stanciul vistier, 
Vladislav spătar, Neagu şi Rodea stratornici. Eu lanăș gramatic 
am scris în luna Septemvrie 7 și în anul 69 94 (1485). 


1 Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Copie la Arhive Stat, Copii de documente Nr. 2821 (cu data greșită 7910). 
Nu se indică proprietarul actului original. Data exactă reconstituită după 
divan (Cf. divanul hrisovului din 10 Aprilie 1485). 


156. 
Mănăstirea Govora, 27 Septemerie 1485. 


Ieromonahul Macarie din Govora cumpără un loc dela Hiju 
pe 2110 aspri. 


+ Întru numele Tatălui şi al Fiiului și al Sfântului Duhu, eu 
egumenul Iosif Govoreanul, са să se stie precum am cumpărat 
acestu locu dela Hijul din oraşi dela Palco, drept aspri 2110. 

Mărturii: jupan Oancea, jupan Manciul, jupan Stefani, jupan 
Héca, jupan Buda, jupan Proica, jupan Latco, și Stefan fetoru lui 
Nichifor, Gherghe i Stoica fetorii lui Stefan, și eu Borcea care 
am scris în zilele Radului Vodă, fiiul marelui Vlad vodă. Septem- 
vrie 27, lt 6994 (1485). 


Trei traduceri la Arhive Stat. Condica Govorei, Nr. 109, f. 106 v. (A) 
(s'a reprodus) 51 Г. 141 у. (В). și în condica Govorei, Nr. 110, Г. 52 у. (С). 


19. Govoreanul/al Govorei C. ca om. C. precum / că C. 20. locu. de casă 
ad. C. dela Hijul om. C. 21. Manciul / Маш! C. Stefani / Stefina. B. 22. Ste- 
fan/Stepan. B. C. 25. 27/26 B. C. 
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187. 
Mănăstirea Glaeacioc, 23 Aprilie 1486. 


Vlad Călugărul întăreşte unei cete de proprietari în devălmăşie 
satele Obârşia dela Bratilov, pentru care se aduce mărturie cu 12 
boieri, la Groşi jumătate din Bârleţi, Necgegti jumătate, Știubeiul 
Prajei jumătate, Strâmtul şi Strâmptişorul. Domnul dă în cinste 
ținutul în care se află primul sat banilor Dimitrie Ghizdaveţ я 
Deatco. Supugii lor din acele părţi vor pierde moşia şi vor fi pedepsiţi 
cu hatalm, dacă nu se vor supune hotăririi domnului. Se arată 
anume cari sânt supușii, precum şi numele martorilor cari ай măr- 
іигіѕй în fata domnului. 


T dnaceriwam вожтум, Iw Влад коекода H POCNOAHHh Ace 
земли ФгроклахТискои, сынь Влада кедикаго коєкоде, AAKAT госпо A- 
CTEW-AM сте nokevkuie господетка-ми, ФлакВ и ck сыноки AS, Стонка, 
Икан8 и Богдан и непсею AS, Mank, ако да HA ест Жвръш WT 
E(y&THAWK четкрьти ДЕА, понеже приндеше пред, господстко-лн ки 
EOWEQH Пред господстко-ли, како им ECT дедн?тна H мчина права. 
Того радї HAV даде Н господстко-ми къ WUHHS H къ WXKAE'h, TEA 
H сыноком их, HETIOTKHOEEHO по реч господстка-лн. 

И потом weTAkH господство-ми на прЕпочтани кол'®рн господ- 
стка-ми, Snan Дна/тру Гиздакьц и жупан ДЕтко вани, тон 
стране почкетенн WT господстко-лн. Кон wT ДЗпше н wT сынок 
MS н WT ДоврВа и wT сынок м8 и wr Тръцъ н wT врата aw 
н WT Рада скс врата AW, та не чет XOTET AA стоит на реч господ- 
CTKA-MH, Како Hy ECT Зтъкмна H дал господстко-ми, 4 томузи 
члокКкВ да су колнїн Бани тон дръжаки да Ззавтъ TOMVH чло- 
KEKY За EAHY реч үлталл\һ H W чину да сн изгввить. 

Потом пак Gaag и съ сыноки м8 дадоше Стънт8 н Фйат8 
сратучеду НА, ДА HAV ECT. четкокти AFA, WT пред, господстко- MH 
на них дел. И пак, Мареш8 и със сыноки му н скс анипуен му, 
Радул и Рада да им ест 8 Грошн wr БрълКц половина, NEMS ест 
AfAHTHA и wuHHA прака. Tero ради HA даде и господстко-ми. И 
пак Стлакв и със враг му Аареш 8 n със сынокн их 8 НЕкшанн 
полокина н Стримтул кет, понеже нм ecT чина, н Шювеюл Пра 
жек полокина и Стримтишорул кет. 


13. воеводе | Borge. 
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Н скедете Те цю AOHECET пред, господетко-ми: Бенка мт Bonnen 
н Раду wr Пречна n Блъкан ит Костнун н GranuSa Ф8сЕ н Фръ- 
цнаж wT Мърешеин, Ръден мт Бъцеашн н Дан wr Шнипотъ н 
Гвцнаж н Степан Tenes н Крстпан wT Рунк$, 

Пис дмсКца Япрнал кг, на дьнь Gekraro l'ewprita н къ лЕто 
SUGA, н Hà данастнру WT Гажквчик H азв Шанжш граматик 
писаха, 

T Iw Балад коида милостта BOKYA ГОСПОДННЬ. 


+ Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod şi domn а toată 
tara Ungrovlahiei, Пи! lui Vlad marele voevod, dá domnia mea 
aceastá poruncá a domniei mele lui Slav si cu fiii lui, Stoica, Ivan 
$i Bogdan, şi nepotul lui, Mánea, са să le fie Obârşia dela Bra- 
Шоу, a patra parte, pentrucá au venit în fata domniei mele 12 
boieri, in fata domniei mele, (sic), spunând cum cá le este strá- 
mosie si mosie dreaptá. Deci le-am dat si domnia mea ca sá le fie 
de ociná si de ohabá, lor si fiilor lor neatins, dupá spusa domniei 
mele. 

Și după aceea a lăsat domnia mea asupra prea cinslitilor 
boieri ai domniei mele, jupân Dimitrie Ghizdavát si jupân Deatco 
bani, acele locuri în cinste dela domnia mea. Care dintre Lupșa 
şi din fiii lui şi din Dobrul si din fiii lui și din Тага si din fraţii lui 
şi din Rada cu frații ei nu vor voi să stea la spusa domniei mele, 
precum i-am întocmit și i-am dat domnia mea, să aibă voe banii 
acelui ţinut să-i ia acelui om pentru un singur cuvânt hatalm şi 
moșia să-şi piardă. 

După aceea iarăși Slav și cu fiii lui au dat lui Stăit şi Fiiat, 
verilor lor, ca să le fie a patra parte la părţile lor, in fata domniei 
mele. Si iarăşi lui Mares si cu fiii lui şi cu nepoţii lui, Radul si 
Када, să le fie la Groşi jumătate din Вапей, care le este strámosie 
$i moşie dreaptă, De aceea le-am dat si domnia mea. Și iarăși lui 
Slav Я cu fratele său Mares si cu fiii lor, la Necsesti jumătate si 
Strámptu întreg, pentrucá este moșia lor, si Stiubeiul Prajei, 
jumătate si Strâmptișorul tot. 

Și martorii pe cari i-au adus în fata domniei mele: Boica din 
Bátesti я Вади din Precina si Vâlcan din Costeşti si Stanciul 
Fusea $i Frátilá din Máresesti, Rádei din Bátesti si Dan din Sipot 
$i Gutilá si Stepan al lui Tepei i Cárstian din Runcu. 

5. Йприл l4. Viwprtiaa | гаургърргпа. 
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Ха scris in luna Aprilie 23, in ziua Sfântului Gheorghe, şi în 
anul 6994 (1486) şi la mănăstirea dela Glavacioc și eu Ianág gra- 
matic am scris. 

1 То Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete aplicată, căzută. Arhive Stat, sect. ist., 11/73, 
cu o traducere de Stoica Nicolaescu. Publicat în Columna lui Traian, VII, 
1876, p. 468—469. Regeste, Lapedatu, Vlad Călugărul, р. 72 și Florescu, 
Divane, p. 59—60. 


158. 
București, 30 Iunie 1486. 


Vlad Călugărul întăreşte jupânilor Roman şi Jitiianu cu fiii, 
fraţii şi verii lor, satele Româneşti pe Jiu, Balomiregti, Budeni, 
Izvoarele, Crasna, Giosani, Albeni pe Gilort, Prigoriia, Răzleul şi 
părţile lui Nicula dela Jupánegti, pe care le aveau de moştenire. 
Prădalica să nu fie. 


T Mnaceruwm Божа, Iw Блад конкода H господин Been 
земли МггруклауТискен, сынь Блада кедикаго конкоде, дават госпед- 
CTEO-AM СТЕ NOBEAENIE rocnoAcTEA-MH Бол рола господстка- ми, жвпанв 
Роман съ сыновим mo, Дан и ДЕтко н Шерван н др ги сыновн, 
аше HM даст Богь, н жЗпан 8 Житимн8 съ вратимм го Пътр и 
Влъквлъ и Владъ H Радулъ H съ смнокимъ его и Братичеди HA, 
ЯлвВа и Кръчюн н Станчюл H съ сыноким ге, KO Ad им ест 
Ромънеин на Жилю късни и Балолунрешн къси и Бвд ни къси 
н Нзкореле н Красна ска н Џосани н $ Жвпънещи, каре колико ест дел 
Ник8ле Bana н Manskun на Шнлорт8 къси н IIpiurogura н Ръзле- 
Sah BACT, понеже им CAT TOH КЪСЕ мчине ДЕдине. Того радї им 
Дадох и господетва-мн, да им ECT къ (чинд и къ муавж, TEM H 
AAM им Н WEHSueroM и прамкнвчетол. Н Koms се wT них прЕЖДЕ 
съдрът, д мчин 8 ДА ест мстакшна, а къ них пръдалнка да нЕст 
H HH WT когоже HEIOTBKHOEEHO, по реч господетка-ми. Исправник 
Винтнлъ велики Дворник. Писах къ настолни град BSkSpepH, Me- 
eka Тонїн, A дкнь, кАКт ,SuGA. 

T Iw Bag BWEBWAd, AHaocTÜA БОЖТА господинь. 


с н 
30. Исправник | н. 32. Tonin | w. 
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T Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod si domn a toatá 
tara Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dá domnia mea 
aceastá poruncá a domniei mele boierilor domniei mele, jupánului 
Roman cu fiii lui, Dan si Deatco şi Şerban și alti fii, dacă le dà 
Dumnezeu, si jupânului Jitiianu cu fraţii lui, Pătru я Vâlcul si 
Vlad şi Radul si cu fiii lui $i verii lui, Albul și Crăciun și Stanciul 
şi cu fiii lui, ca să le Пе Románestii pe Jiu toţi şi Balomirestii 
toti si Budenii toti si Izvoarele și Crasna toată si Giosani şi la Ju- 
pânești, oricâtă este partea lui Nicula al lui Blidea, și Albenii pe 
Gilort toti și Prigoriia și Răzlăul tot, pentrucá le sânt aceste toate, 
moşii strămoșii. De aceea le-am dat și domnia mea, ca să le fie de 
ocină si de ohabá, lor și copiilor lor și nepoților si stránepotilor. 
Și căruia dintre dânșii i sar intâmpla mai înainte moarte, iar 
moşia să fie celor rămași, iar la ei prădalica să nu Пе, și de nimeni 
neatins, după spusa domniei mele. Ispravnic Vintilă mare dvornic. 
S'a scris în cetatea de scaun București, luna Iunie 30 zile, anul 
6994 (1486). 

Т То Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete aplicată, căzută. Muzeul Gorjului, Tg.Jiu. 
Fotografie la С. Nicolaescu-Plopsor, Documente Oltenesti, I, pl. 4. Publicat de 
A. Stefulescu, Doc. Slavo-române, p. 27—28; Ghibánescu, Surete, 1, p. 289—290; 
Amicul Poporului (Tg.-Jiu), ПІ, 1901, p. 159—160. Fragment Ја Stefulescu, 
Schitul Crasna, p. 13. 


159. 
Bucureşti, 31 Iulie 1487. 


Vlad Călugărul întărește mănăstirii Snagov și egumenului Do- 
mentian zeciuiala domnească dela vinul din Cernătești, gălețile de 
grâu, dijma domnească și vama stupilor din judeţul Brăila şi cu 
perperii, arătând cum vor aduce aceste venituri slugile domnești la 
mânăstire. De asemenea acordă mânăstirii şi caii domneşti dela 
cnezii morţi din judeţul Brăila. 


T Alnaceriwa вожйум, Шу Влад кокода н господинь късен 
SEMAH ФггроклахТискои, сынь Влада келикааго Ковкоде, Дакат roc- 
noAcTEG-AH сте повелЕНТе госполетва-ми cK ETOMS Храм8 H WEHTFAH 
прЕскЕтааго ВъкеденТа прЕчистТа кладичицж наша Богородици H 


23* 
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приснод Ккъ: Шары, монастр скётом8 СнКгокВ и наставнике H 
Зчителю слокеснаго стада Хрнетока, ег лен ироменах8 күр Домен- 
тїан8 н късен еже м ХристК врат ?н, ако да HAV ест кннарич $ Под- 
горїю що ECT AECET'hKh господскн WT EHHO у село Чрънътещи, каре 
колнко вт отар Чрънъктециулъ да сн 8знмают калвген н да HM 
єт 8 сждетко Бранлок8 кжвлокн ит жито WYyAEHH господекти H 
Анжл\а господ ска и камшистко, дестък що вст госпедекти WT 
ичедах H съ перен съ CREM по Късем CRACTKS Лранлокскем н да 
CE дакают H3 дкера ARE CASTE ГОСПОД СКЕ Да Преписвют КЖЕБЛОКЕ Н СЪ 
члок Ккъла лонастирекем н съвракши их, Да Hy доносет 8 скЕтТн 
монастир кжвлоке къси. Тако по том тан дка Кмвлара да сн къ- 
зимают по A КЖБЛФКЕ, Да НА CE XEATAI T WEEMA и кжвлокк. Й Анж- 
Марн H кїлїшїп Да се не CTAEET, н8 Aa сн препневют и AHZKAMS H 
NYAH Кал гери, дан Да HAV се удкозит H дижда н пчели 8 скЕтн 
монастир све uio. ESAFT. И пие приложих господ стко- ми н KOHH WT 
кнез WA, тон сждстко Бранлокско шо се падают да CST госпедектн 
WT кнезок KOH Влунраюг, да се доносет 8 ск Кт? н монастир, да c8 
къ слвжв ск Ктолу8 луКств. 

Tia късК дадох господ стео-лан н приложнх ск том лонастирв 
за ASINS род? тел господстка-лун н EpaTiay rocnoAcTEa-AH н прЕкъз- 
AREAENHOANS. сън господетка-ми, Tw Влад8 коекоден За naws. Gero 
радї Aa c8 скКтом8 ллонастнрв къ мчин  н къ мухав8 н Божест- 
кентим HHOKOA къ ПнЗ H къ кЪЧчнеое къспелуннанте H НИ WT когоже 
неают-ъкнекен не. 

H cens сжт скЕдетеате: жЗпан Драгомир Здрнце и Snan Hr 
Борчев, ЖЗнан Аннтнл Флореск ал, ЖЗпан Aparnu Бинтнлесква, ЖЗПан 
БарвЗл Кранукесква, Ж8пан Креттан, жВиан Пръкзл келикн дворник, 
жвпан Станко логодет, жВпан БадК, Данч$л столник, Коли пехар- 
ник, Станке кистТар flaen комис, PoA'k н Hir постелници. Писа 
се къ Град ЪЗквреци, oaa ла Авнь, KAET „SUGE, 

Т Iw Влад &we&wAA, wHaocTÜA БОЖТА господинь. 


T Din mila lui Dumnezeu Io Vlad voevod şi domn а toată 
tara Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dá domnia mea 
această poruncă a domniei mele sfântului hram și lăcaș a prea 
sfintei Vovidenii prea cinstitei stăpânei noastre Născătoare de 
Dumnezeu și pururea fecioară Maria, mânăstirii sfântului Snagov 
şi cârmuitorului şi învățătorului turmei cuvântătoare a lui Hristos, 
egumenului, ieromonahul kyr Domentian, $1 tuturor fratilor întru 
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Hristos, ca să le fie vinăriciul dela Podgorie, cát este zeciuiala 
domnească dela vinul din satul Cernătești, ori cát este hotarul 
Cernátestilor, să-și ia călugării. Și să le fie în judeţul Brăilei găle- 
tile de grâu ohabnice domneşti și dijma domnească şi vámegitul, 
zeciuiala care este domnească dela stupi și cu perperii cu tot în 
întreg judeţul Brăilei și să se dea dela curte două slugi domneşti, 
să scrie gáletile şi cu omul mânăstirii și adunându-le, să ducă la 
sfânta mănăstire toate gáletile. Astfel după aceea, acei doi găletari 
să-şi ia câte patru găleți, să le ajungă la amândoi opt Мей. Таг 
dijmari și уатез să nu se pue, ci să scrie 51 dijma şi stupii cálu- 
gării, însă să П se transporte şi dijma şi stupii la sfânta mânăstire, 
tot ce va fi al lor. Și încă am adăogat domnia mea şi caii dela cnezii 
din acel judeţ al Brăilei care se cad să fie domneşti dela cnezii 
care mor, să fie duși la sfânta mânăstire, ca să fie de slujbă sfân- 
tului loc. 

Acestea toate le-am dat domnia mea 51 le-am adăogat sfintei 
mănăstiri pentru sufletul părintelui domniei mele, şi al fraţilor 
domniei mele, şi pentru al prea iubitului fiu al domniei mele, 
То Vlad voevod, şi pentru al nostru. 

Deci să fie sfintei mănăstiri de ocină și de ohabă şi dumne- 
zeeștilor călugări pentru hrană şi pentru veşnică pomenire şi de 
nimeni neatinse. 

Si aceştia sânt martori: jupân Dragomir Udrişte şi jupân 
Neagoe al lui Borcea, jupân Vintilă Florescul, jupân Drăghici 
Vintilescul, jupân Barbul Craiovescul, jupân Cristian, jupân Pârvul 
mare dvornic, jupân Staico logofăt, jupân Badea, Danciul stolnic, 
Colțea paharnic, Staico vistiar, Alb comis, Rodea și Neagoe pos- 
telnici. S'a scris în cetatea București, Iulie 31 zile, anul 6995 (1487). 

T То Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament. Acad. Rom., Doc. pachet XX/172. Pecete aplicată, 
căzută. Însoţit de o traducere veche românească de Florea ierei, dascăl slo- 
venesc. Traduce кнен prin megiași, iar wanna prin baştă. Lapedatu, Vlad 
Călugărul, p. 72 51 Cronologia Tabelară, p. 27 (Nr. 39), cu data Mai 31 ; Florescu, 
Divane, p. 59. 


160. 
Râmnic, 5 Septemvrie 1487. 


Vlad Călugărul întăreşte lui Roman şi cumnatului său Vlad, 
părțile lor de moşie din Huhurez și Ватези, făcându-i frati nedes- 
рӣгіці de moşie. Domnului i зе dă un cal. Prădalica să nu fie. 
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+ Cu mila lui Dumnezeu, Io Vladul voevod şi domn, dat-am 
domnia mea această poruncă a domniei mele slugelor domniei 
mele, lui Roman și cumnatului său, Vladului și cu feciorii lor 
cát Dumnezeu le va da, ca să le Пе lor la Huhurez partea lui 
Roman și în Râmești partea Vladului. După aceia a venit Roman 
înaintea domniei mele, de a înfrățit pe cumnatu-sáu Vladul peste 
partea lui, ori câtă are Roman în Huhurez; agijderea şi Vladul iară 
a înfrățit pe Roman peste partea lui, ori câtă arela Râmești, ca să Пе 
frati nedespártiti peste aceste moșii. Si domniei mele au dat calul. 

Pentru aceia am dat lor şi domnia mea ca să le fie lor întru 
moştenire şi ohabnice şi de nimenea să nu se clătească, după zisa 
domniei mele. Și ori căruia dintre dânșii i s'ar întâmpla mai înainte 
moarte, vânzare întru dânsele să nu Пе, сі să fie mogiele celor ce 
vor rămânea. 

Marturii: jupân Dragomir al Manei, jupân Neagoe al Borcii, 
jupân Drăghici al Stoicăi, jupân Pârvu vel dvornic, jupân Staicu 
logofătul, Danciul comisul, Colțea paharnicul, Vladislav spătarul, 
Albul stolnic, Staicu vistierul, Neagul i Rodea postelnicii. 51 eu 
Stan am scris la Râmnic în luna lui Septemvrie 5, anul 6996 
[1487], indiction 6. 

Copie publicată de N. Măldărescu, în Columna lui Traian, VII (1876) 
р. 38—39, după traducerea lui Lupu dascălul din 1746, aflătoare la moșnenii 
din Hurez (A). Altă traducere cu lipsuri și confuzii, cu data 6995. Arhive Stat, 


Hurez 14 (B). Am publicat traducerea A, completând ре alocurea textul după 
cealaltă traducere. Indictionul exact (corespunde cu data din traducerea A) 


161. 
Bucureşti, 27 Noemerie 1487. 


Vlad Călugărul întăreşte lui Ştefan şi lui Ion cu fratele său 
Neagul a şaptea parte din satul Lülegti şi din muntele Coarnele, 
cumpărate dela Precopie pe doi cai de 600 aspri. Domnului i se dă 
un cal de 300 de aspri. Prădalica să nu fie. 


4. са Dumnezeu le va da/om. А. 5. După aceia /pentrucă В. 
6—8. de a înfrățit... la Râmești /lepădând Roman pe Vladul din partea 
sa, cât au avut Roman în Huhurez și Vladu iar lepăda pe Roman din 
partea за, cum n'are in Rámesti. B. 12—14. Si oricáruia... vor rămâ- 
nea / Şi ori din care cât să va alege mai nainte de moarte și după moarte 
și în toate zile, atastă ocină să o stăpânească. В. 18. Neagul і Rodea pos- 
telnicii / Neagul Irodea postelnicel (A), om. B. 19. 6996/6995. B. 20. indic- 
tion 6. om. B. 
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T Mnaceriwa вожйум, Iw Влад конкода н господинь к'һеєн 
Земан ФггроклахТискон, сынь келикадго Блада конкоде, дакат roc- 
подстко-ми сне поке ние господстка-мн Шефан$ съ сънокн син 
Июн 8 н съ врат л8 HkrSAS съ сыноки им, ако да им ECT WT 
Дълари з-тн дел н WT планина шо се зокег Клурнел, такождере 3- 
мн дел, понеже поквпнше wT Прекопне за дка конк доври WT X 
аспрї. fan да ст Щефан сам съ сыноки сн над > подокин цю c8 
«Snnau, а Hwn н съ врат 8 cu I krSA8, да c8 над AoSrS8 полокин8. 
И господстк8-ми дадох един кен довръ WT T асирї. 

Сего радн им дадох н господ стко-лан, ако да нм ест къ WUHHUR 
и къ WXAER, HHM H сыноком их H кнвчетом Н прЕвнЗ четом. И къ 
HHX пръдалнка да нКст докле CE КЕ HAHTH WT HHY До едно A'RIIEQRI, 
Ad HAV єт нн WT когоже нЕПОТЪКНОКЕНО, по WPHSAS господстка-лън. 
СЕКА Ктелне: жВпан Драгомир ане, жвпан Hiroe Борчек. ж8пан 
Арагич Стенкек, Ж пан Пръкул велики Дкорник, Snan Станко 
догодет, Данчюл столник, Komyk пехарник, Владислак спатар, Станко 
кнетнгар, flass комис, Hir н Род К постелници H азк граматик 
Радулъ exe писаХ къ столни град Бёк8рнуТ, длесЕца Ноекрта кк 
ДАНА. EAkT „SGS. 

T Iw BaaA киекуда, MHAOCTIA БОЖТА ГОСПОДИН. 





T Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod si domn а toatá 
tara Ungrovlahiei, fiul marelui Vlad voevod, dá domnia mea 
aceastá poruncá a domniei mele lui Stefan cu fii sái gi lui Ion 
cu fratele său Neagul cu fiii lor, са să le fie din Lăleşti a şaptea 
parte și din muntele ce se chiamă Coarnele de asemenea a șaptea 
parte, pentrucă au cumpărat dela Precopie pe doi cai buni de 
600 de aspri. Dar să fie Ștefan singur cu fiii lui peste jumătate 
din ce au cumpărat, iar Ion cu fratele său Neagu peste cealaltă 
jumătate. Si domniei mele au dat un cal bun de 300 de aspri. De 


aceea le-am dat și domnia mea ca să le fie de ocină şi de ohabă, 


lor și fiilor lor şi nepoților și stránepotilor și la dânşii prădalica 
să nu Пе câtă vreme se уа mai afla dintr'ingii măcar o fiică. Si să 
le fie neatins de nimeni, după porunca domniei mele. 

Martorii: jupân Dragomir al lui Manea, jupân Neagoe al lui 
Borcea, jupân Drăghici al lui Stoica, jupân Pârvul mare dvornic, 
jupân Staico logofăt, Danciul stolnic, Colțea paharnic, Vladislav 
spătar, Staico vistier, Alb comis, Neagu şi Rodea postelnici, luna 
Noemvrie 27 zile, anul 6996 (1487). 

T То Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


www.dacoromanica.ro 


10 


15 


20 


25 


30 


35 


10 


15 


20 


25 


30 


360 ЕАКА LOC, 1486—1487 Nr. 162 


Original pergament, pecete aplicatá, cázutá. Muzeul Gorjului, Tg.-Jiu. 
Fotogr. de Nicolaescu-Plopsor, Doc. Ойепези, pl. 5. Arhive Stat, copii foto- 
grafice, I 14. Pecete aplicată. Publicat de Stefulescu, Doc. Slavo-române, 
p. 28—29; Ghibănescu, Surete, I, р. 291. Amicul Poporului, (Tg.-Jiu), III, 
p. 209 211. Regest, Florescu, Divane, p. 61. 


162. 
Fără loc, 1486—1487. 


Vlad Călugărul întăreşte m nástirii Sf. Mihai dela Cricov şi 
egumenului Samuil un sfert din satul Plopeni cu vad de moară în 
Teleajen cumpărat de jupân Drăghici al lui Stoica dela Cioară pe 
3000 de aspri. Domnului i se dă un cal. Boierul mai cumpără dela 
domn şi eináriciul din acel sat ре un cal bun. Тоше зат dăruite 
mânăstirii, dar dacă se va strica mânăstirea, ele vor reveni lui Dră- 
ghici sau fiilor lui, Radu şi Vintilă, şi urmaşilor lor. 


< Hrisovul răposatului То Vlad voevod pentru moșia Plopeanii, 
dela leat 6995 = 1487 >. 

Cu mila lui Dumnezeu, lo Vlad voevod şi domnu a toată 
Tara Rumânească, dat-am domniia mea ačastă poruncă a domnii 
meale sfintii mânăstiri dăn Cricov, hramului și lăcașului lui arhis- 
strateg Mihail şi egumenului chir popa Samuil și tuturor care sânt 
întru Hristos fraţi, ca să-i fie Plopeanii a patra parte şi cu vad 
dă moară în Telejăn, pentru că o au cumpărat jupânul Drăghici 
Stoicăi dă la Coară, drept 3000 de aspri gata şi domnii meale 
un cal. Și după aceaia veri cât iaste hotar $1 iar jupânul Drăghici 
au mai cumpărat dăla domniia mea veri cát va fi [vináriciul 
domnesc], drept un cal bun. 

Deci au adaos pre sfânta mânăstire 51 cu aceaia în veaci, ca să Пе 
dă hrană si dă pomenire părinţilor şi tuturor fraților lui, pomenire 
dă vecie, până când va fi sfânta mânăstire, iar după păcatele 
noastre, dă să va strica sfânta mânăstire, iar cu ocina și cu vináriciul, 
ce scrie mai sus, să n'aibă treabă, ci să fie a cinstitului jupânului 
Drăghici şi a fesorilor jupânului Stoicái şi dintr'aceia veri сай 
le va da Dumnezeu Ѓебогі, și nepoti jupânului Radul si jupâ- 
nului Vintilă, să le fie ocină ohabnicá, dă hrană, lor şi fecorilor 


25, 26. Traducătorul pare a fi sărit ceva din text. V. mai jos. 
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lor şi nepoților şi stránepotilor si dă nimeni neclătită, după zisa 
domnii meale. 

Mărturii încă am pus domniia mea: jupan Dragomir al Manii, 
i jupan Neagoe al Borcii i jupan Vintilă Florescu i jupan Pârvul 
vel vornic i jupan Staico logofăt 1 Danciul stolnic i Hărgota pă- 
harnic 1 Staico vistier i Albea comis i Vladislav spătar i Colțea 
i Rodea postealnicul. Și s'au scris cartea atasta în orașul scau- 
nului Tárgovistii de Radu gramaticul. 


Arhive Stat. Traducere în Condica Mán. Mărgineni (Nr. 165), f. 143 v.—144. 


163. 
Fără loc, 1486—1487. 


Vlad Călugărul întărește lui Stângaciul, lui Staico Costișatul şi 
lui Vlaicu cu fiii şi fiicele lor satul Ogretin şi stânele Clăbucetul gi 
Tătarul, cumpărate de ei, arătând partea fiecăruia. Fetele nu vor 
avea amestec cât vor trăi fiii. Domnului i se dă un cal. Prădalica 
să nu fie. 


< Izvodul cărţii Vladului vodă, feciorul lui Vlad vodă, ce s'au 
scos după sărbie pe rumânie. Cursul anilor leat 6995 [1486—1487]. > 

Dat-am domnia mea această carte a domnieii mele slugilor 
domnii mele, lui Stângaciu cu feciorii lui și lui Staico Costişatul 
cu feciorii lui şi cu frate-său Vlaicul cu feciorii lor şi cu fetele lor, 
ca să le fie Ogretinul tot, pentrucă jumătate au cumpărat dela 
Baico den Blejoi drept 1450 aspri şi au dat şi domnii meale un cal. 
Insă Stăngaciu cu feciorii lui gi cu fetele lui pre jumătate den 
Ogretin, însă fetele să n'aibá nici o amestecătură, până vor fi vii 
feciorii lui Stángaciu și feciorii feciorilor lor. 51 de li se va întâmpla 
şi moarte, ocina să nu se vânză, ci să fie celor ce le vor rămânea 
în urmă. lar Staico Stișatul cu feciorii lui şi cu fetele lui și cu 
frate-sáu Vlaicul cu feciorii lui să tie altă jumătate den Ogretin 
şi să le fie stâna dela Clăbucet, pentru că au cumpărat Staico 
Stișatul dela Suban den Торща și dela fraţii lui, drept 2 boi. 
Таг Stângaciu cu feciorii lui să ţie stâna dela Tătarul, pentrucă 


20. Staico | Stan, copia, însă mai jos, de două ori Staico. 27. să nu зе 
vânză pentru prădalica. 
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iaste a lor bătrână ocină. Drept aceia am dat gi domnia mea 
aceastá carte a domnii mele, ca sá le fie ociná ohabnicá, lor si 
feciorilor şi nepoților şi strănepoţilor. 

După aceasta $1 mărturii am pus, boiarii divanului domnii 
meale. 

Traducere în posesia d-nei Elena Creţulescu, cu însemnarea: « Acest 
izvod protocolisindu-se după două părţi ce au rămas din hrisovul slovenesc 
cel adevărat, s'au cunoscut а fi întocmai, iar mărturia уе ог boeri, ce sânt 


numiţi în cel adevărat, lipsește. Az Chiriţă dascăl slovenesc ot mănăstirea 
Colţii. 1800 Iulie 17 ». Copie la Arhivele Statului, Copii, Nr. 3075. 


164. 
Fără loc, 1487—1488. 


Vlad Călugărul întăreşte lui jupán Drăghici al lui Stoica cu fiii, 
fiicele şi nepoţii lui satul Cornii obținut prin schimb dela Danciul, 
căruia ii dă părţile lui din Blagodegti şi Răduleşti. 


< Hrisovul răposatului Io Vlad voevod dela leat 6996 == 1488 >. 
Cu mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod şi domn a toată Tara 
Rumânească, fesoru lui marelui Vladului voevod, dat-am domnia 
mea atastă carte a domniii meale cinstitului boiarului domnii 
meale, jupân Drăghici fesorul Stoicái si fi[uluji sáu jupânului 
Stoicăi și featilor lui, Mariei și Neacşei і Chirei şi nepoților lui, 
jupân Vintilă şi jupân Вади, ca să le Пе lor moşie la Corni, 
ori cât au ţinut Danciul, pentrucă au schimbat Danciul înaintea 
domniii meale, de au dat jupânului Drăghici partea Dantului 
dân Corneani, iar Drăghici au [dat] Dantului la Blagodești partea 
Lucșăneasii şi partea Stroiasii, pentru cá au închinat aceste părţi 
Lucgineasa şi Stroiasa cu fetorul lor, jupan[ului] Drăghici, dánna- 
intea domniei meale. Si iar au dat jupân Drăghici Danéului partea 
lui Ivan paharnicul si partea Pardosului, pentru cá au schimbat 
cu feéorii Pardosului şi cu frate-sáu, de au dat fetorilor Pardosului 
şi fratelui Pardosului jumătate dán Rádulestii dela Calnáu. Atâta 
au dat păntru Corneani. Și domniia mea le am ertat calul cel 
obisnuit a să da domnii. 

Pentru atasta $1 domniia mea le-am dat, ca să le fie lor aceaste 
mai sus zise moșii stătătoare si ohabnice, lor 31 fetorilor lor, ne- 
ро{ ог şi stránepotilor si dá niminea să nu fie clătită, după zisa 
domnii meale. 
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lată şi mărturii am pus domniia mea: ре jupan Dragomir 
vel..... i jupan Négoe al Borcii 1 jupan Párvul vel vornic i jupan 
Staico vel logofát 1 jupan Danéul vel comis 1 jupan Vádislav vel 
spătar i jupan Stoica vel vistier ispravnic. Si s'au scris in scaonul 
Bucureștilor. 


Arhive Stat. Traducere în Condica Mán. Mărginei (Nr. 165), p. 224 v.— 
225 г. 


165. 
Bucureşti, 7 ....... ‚ 1487—1488. 


Vlad Călugărul întăreşte mănăstirii Cozia şi egumenului Visa- 
rion toate satele, bălțile, Tiganii, o stradă la Râmnic, vinăriciul 
dela vecinii mânăstirii, găletăritul din judeţul Vâlcea şi vama dela 
Genune. Toate satele și bălțile sânt scutite de dări şi prestații. 


T Иже enun ASkoa Божи кодет ca, CRH CST сыноке Божи, рече 
вожесткенъми ANOCTOAh, FARKE къ CARA, TEKALE, НЖЕ Пракделювн- 
TAE Н подкнигол AOEQHM подкиЗдешним см, KAMRA къспреше 
жизнь SEAWRHHY ЗЕМАН фустакнше H Къ неБЕСНМ прилЕпншж CA, 
Блаженъ WH глас радоканта сАаншакше, EPOE понене H САНШЖТ: 
o IlpinA КТЕ Благословенін WTUA МОЕГО, наслКдстканте, SreToEAHHOE 
ECT EAM царсткне WT сложете мнра“. Иже н аз, БлагокЪртн н 
влагочестики H Христфлювнк!и, H салюдръжакнъ, Iw Влад ковкода H 
госпедннъ, смнъ кеднкаго Блада BOEROAE, MHAOCTTA BOKIA Н Божнем 
Благъ! дарекантем, фвладаюшж-мн H гесподстквешв-ли къ късен 
земан Фггроклаунскен, єшеже н запланинским странам, Яллаш8 H 
Фагарш8 керщег, влаго пронзколн господетко-мн, сконм EAdPBIM 
пронзколентем Н светлым H чистым сръдцем POCTIQACTEA-MH, про 
славитн прославльшаго Ma Бога н на прастола скЕто-почикшнх 
фоднтелен господстка-мн съ славою възнесеша мм, Н ДарокаХ сы 
BCE чкстнын H Благе-икразнъмн н прКпеочтани, иже над къс Клун 
чъстити Н дарик, настомши Хрнсок8л rocnoAcTEA-MH, свКтом8 
монастно8 n скКтон w&HTtAH ckkT'kH n жнконачКанКн Тренци 
wT Коза H настакник 8 том WEHTEAA Хрнстока стада, пероменахв 
BucapiwH н gacka сратпам, FAHKA съ мврКтат въ скЕт Кн монд 


2. Loc alb. Negoe al Borcii / Negre al Torcii. 24. stan de două ori. 
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стир, ако да HA CAT села зокома ЖнваБ н Шъървънешн н Бръ- 
Angban н Сека н Кклнлънярнин н ASnutun н Богдънаин н 
Хннатпин n Баквреин n Стреенеши и Ж5$ржанн, ipo нок8пнишЕе 
мт Драгол за K флоренн н един кон н СъкъстрБнн късн, 
понеже с8т нокёпнан wT Шолда за хах даспри н драга подокнна NO- 
капние wT Стонкен мт КръстК за хах аспан, н Стълъктраква 
половина, понеже поквинсе dMarAaauna полокнн8 мт Колан Фагараша- 
HSA За н флорени, тако га предаде Магдалина скКтола8 длонастнрв, 
А ApSrS полокни 8 покзпние wT Нега н wr Пнпр Кскаен зан фло- 
рени н VAHA WT PHEHHK H съ BHHApHY цю вст l'OCHOACKB, Да сн 
8знмат калзгерн WT скон кечинн HIO HMAT 8 ЗанЦВ n т че Бди 
Цигани н Кедострица н Чеконаин н Стънчаин н КълзгърКнн n K'a- 
рърбни н АвлинКин n ПъпКни, ро ny поквиини съ Гана TaSpSa 
за үн. аспрн и Кжвлдрстко къ CRACTRO Бажче, да сн 83HMAT. KAAS- 
ГӨН  K/EAOEÉ WT жито  KOAHKO се наХодет къ TRH сжастко. И 
кжвлари да CE не постакет WT господ арн, ан  самн кадзгерн Аа сн 
c'hRépeT та поможе. И кама на ШенЗзне н Блато Мамнно wr Орле 
горе съ E'hc£M EAATOM KOAKO дръжит н вдата Къвенн, wr Стъпатва 
ASA, до 8стїл\ Галокнице. EAHKA се WEQETA, тако н съ късем YOTA- 
DEM TEM CEAWM Н влаток. Та Къс Да HA CST Eh ичин Н къ WXAEAR 
скКтом8 монастир H EOKECTREHHRIAA ннекщау къ CASES H къ пиша 
н къ кЕкн кКчное късполуннанте скКто-почнкших родителем господ - 
ства-мн, потом н госполетк$-ми, н сыноком господстка-лун. Почек- 
шым CA WT икчего кама, WT скиннего кама, WT пчел, WT къвлар- 
стка, WT AHXKAMH, WT кинаричн, WT подкоз н WT подкод. WT дрък, 
wT сЕнокосте Н WT къвлокн, WT поклон, рекше късКх сабЖБАХ, н 
Хаждах лика се находжт къ самодръжакнон SEMAH H WEAACTH roc- 
подстка-лн, WT късе Ad HA ест къ WYXaES. И Aa нал не слет Зава- 
EHTH HH сжАци, HH l'AGEHHILH, нн арма, HH внирчнн, нн HH HEKTO 
wT вол Ер Н WT caSr rocnoAcTEA-AH поснлделъх по MHASCTEX н по 
равотах господстка-мн, понеже каре H TO се ЕН NORSCHA Да HX зава- 
китн нан Бантокатн, аше н влас EAHHOM, ТЕХ села н ТЕХ Цигане 
н TEX BAATAX, такоколув да MS CST сЗпостатник скфтам н XHKO- 
начелнал Тронцж на страшнвл н HESMHTHOM сжднце н HMAT къс- 
прати &tAHKÍH зло и Wprie WT  господстка-мн, AKO нек Кринк н 
прЕствиник н посрамнтел ciens покБаКн?тю господстка-лли. 

Сциже н по самртн господстка-мн, кого нзверєт Господь Богъ 
въти господинъ къ Влашкон Земан, нан WT сръдечнаго плода 


1. села | селаа. 
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господстка-ми, CHOEUH WT СЫНЕ l'OCTIQACTEA-MH, НАН МТ съръдник 
господетка-ми, наи ne rgkywa нашим WT HHODAÁEAEHHHK, да аце 
почетет H понокит н оуткердит сън Хонсок$л господетква-ми, того 
Господь Bors да га почетет и фукрЕпит къ господсткК ero. Йци 
AH не оуткерднит H не понекит, 4 HS разорит н посрамит, того 
Господь Born ткорнкин нЕво и землю Да оувТет єго За телу, 
а къ ERAXUEM ККЦК ASIE ero н да имат Зчъсте със 18дою H 
със трккағтол pia н съ инКли 18ден, [иже] ркше на Господа 
Бога н спаса namero, Ісуса Христа, кокк его на них н на чадах Hy, 
ЕКЕ ECT H BAAT къ Ки. Ямин. 

Gata телі се сжт пока ню господстка-ми: жёпан Драгомир 
Манек, ж8пан НКгов Борчек, Ж8пан Винтилъ Флерескба, ЖЗпан PaASA 
Винт илесква жВпан БарвВа wr Крамка, жВпан Кръстйпан, жВпан 
Пръква келикін дкорник, ж$пан Станко логофет, Данчюл стелник, 
ГонцЕ пекарник, Станко кистпар, Владнслак спатар, ЙлвВл комис, 
Нег и РодЕ келици стратерничи. 

Massa писах къ град В$к$рани, месца ...: 8 двнь. SUUS. 





T Acei сай se poartă cu duhul Domnului, aceia sânt fii lui 
„Dumnezeu, spune dumneezeescul apostol, căruia pe urme mer- 
gându-i cei iubitori de dreptate şi cei ce se străduiesc spre cele 
bune au dobândit viaţa dorită, cele pământești pământului lăsân- 
du-le si alipindu-se către ceruri, acel glas fericit de bucurie au- 
zindu-l, pe care veşnic îl aud: « Veniti binecuvântaţii părintelui 
meu să mosteniti împărăţia care este gătită vouă dela întemeierea 
lumii ». Aceia şi eu, binecredinciosul $1 binecinstitorul şi de Hristos 
iubitorul şi autocrat, lo Vlad voevod şi domn, fiul marelui Vlad 
voevod, din mila lui Dumnezeu şi cu bună dăruire a lui Dum- 
nezeu, stăpânind şi domnind în toată фага Ungrovlahiei, încă şi 
al părţilor de peste munţi, Amlașului $i Făgărașului herteg, а 
binevoit domnia mea, си а sa bunăvoință, cu inimă curată gi 
luminată a domniei mele casă proslăvesc pe Dumnezeu care m'a 
proslăvit pe mine şi m'a ridicat cu slavă în scaunul sfânt răpo- 
за ог părinţi ai domniei mele, și am dăruit acest a tot cinstit şi 
cu frumoasă faţă şi prea cinstit, care este deasupra tuturor cinstelor 
şi darurilor, prezentul hrisov al domniei mele, sfintei mânăstiri 
şi sfântului locaș al sfintei şi de viață incepátoarei Troite dela 


17. Loc alb în text. 18—19. Pavel. Romani, 8, 19. 91—99. Pavel. 
Romani, 2, 7. 23—95. Matei, 25, 34. 31—32. Ioan, 13, 32. 
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Cozia și cármuitorului turmei lui Hristos al acelui locaș, ieromo- 
nahului Visarion și tuturor fraţilor câţi se află în sfânta mânăstire, 
ca să le Пе satele numite: Jiblea și Şerbănești я Вгадафеап și 
Seaca şi Călimăneşti şi Lunceni și Bogdăneşti şi Hinătești și Bucu- 
resti și Stroenești şi Jurjani, pe care l-au cumpărat dela Drăgoi 
pe 20 de florini și un cal și Săvăstreni întregi, pentrucă i-au cum- 
părat dela Solda pe 1600 aspri, a doua jumătate au cumpărat dela 
Stoica şi dela Cârstea pe 1600 aspri, și Sălătrucul jumătate, pen- 
trucă a cumpărat Magdalina jumătate dela Colan Făgărășanul 
pe 50 de florini, astfel l-a dat Magdalina sfintei mănăstiri, iar 
cealaltă jumătate au cumpărat dela Neagu și dela Pripeasca pe 
50 de florini, şi o uliţă la Râmnic şi cu vinăriciul cât este dom- 
nesc, să și-l ia călugării dela vecinii pe care-i au în uliţă, я 300 
sălaşe де Tigani şi Vodostrita și Ciocánegti şi Stăncești şi Călu- 
găreni şi Cărăreni şi Lumineni și Păpeni, pe care l-au cumpărat 
dela Ganea Taurul pe 650 aspri, $1 găletăritul în judeţul 
Vâlcea, să-și ia călugării gáletile de grâu, cât se cuvine în 
acel judeţ. 

Si găletari să nu se рше de către domni, ci singuri călugării 
să-şi adune cum vor putea. Și vama la Genune și balta Mamino 
dela Orle în sus cu toate bălțile, câte se tin si bălțile Cábeni dela 
Săpatul in jos până la gura-lalomiţii, câte se află, de asemenea și 
cu tot hotarul acelor sate și bălți. Acestea toate să le fie de ocină 
şi de ohabă sfintei mânăstiri și dumnezeeştilor călugări pentru 
slujbă si pentru hrană si spre veşnică pomenire în veci a sfânt 
răposaţilor părinţilor domniei mele, după aceea şi a domniei mele 
şi fiilor domniei mele. 

Începând dela vama oilor, de vama porcilor, de stupi, de găle- 
tărit, de dijme, de vinărici, de transporturi şi de călăuze, de copaci, 
de cositul fánului, si de găleți, de poclon, adică de toate slujbele 
şi dăjdiile câte se află în tara și stăpânirea autocratá a domniei 
mele, de toate să le fie de ohabă. 

Si să nu cuteze să-i turbure nici judecători, nici globnici, nici 
armaș, nici bircei, nici nimeni altul dintre boierii și dintre slugile 
domniei mele trimiși după milostenii și după trebile mele, pen- 
trucă oricine s'ar încumeta să turbure sau să prigonească, chiar 
şi cu un fir de păr, acele sate, și acei Tigani și acele bălți, unuia 
ca aceluia să-i fie potrivnică sfânta şi de viaţă începătoarea Treime 
la cumplita judecată cea neîndurată și va primi mare rău și urgie 
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dela domnia mea, ca un necredincios și călcător și violator al 
acestei porunci a domniei mele. 

Încă si după moartea domniei mele, pe cine alege Dumnezeu 
să fie domn în Țara Românească, sau din rodul inimii domniei 
mele, adică dintre fiii domniei mele, sau din ruda domniei mele, 
sau pentru păcatele noastre din alt neam, dacă cinstește $1 înnoește 
şi întărește acest hrisov al domniei mele, pe acela Dumnezeu să-l 
cinstească 51 să-l întărească în domnia lui. Dacă însă nu întărește 
şi nu înnoește, ci strică și violează, pe acela Dumnezeu făcătorul 
cerului și al pământului să-l ucidă aici cu trupul, iar în veacul 
viitor sufletul lui și să aibă parte cu Iuda si cu cel de trei ori bles- 
temat Arie și cu ceilalţi Iudei care au strigat asupra Domnului 
şi Mântuitorului nostru Isus Hristos, sângele lui asupra lor și 
asupra copiilor, lor, ceeace este şi va fi în veci. Amin. 

Aceștia sânt martorii poruncii domniei mele: jupân Dragomir 
al lui Manea, jupân Neagoe al lui Borcea, jupân Vintilă Florescul, 
jupân Radul Vintilescul, jupân Barbul dela Craiova, jupán Câr- 
stian, jupân Pârvul mare dvornic, jupán Staico logofăt, Danciul 
stolnic, Gonţea paharnic, Staico vistier, Vladislav spătar, Albul 
comis, Neagu si Rodea mari stratornici. Albul a scris în cetatea 
București luna..... 7 zile, 6996 (1487—1488). 


Copie la Arhive Stat, Condica Brâncovenească, Nr. 366, f. 384—385. 


166. 
Bucureşti, 4 Februarie 1488. 


Vlad Călugărul dărueşte mănăstirii Govora, cârmuitorului ei 
Josif şi egumenului Dorotei moşia Ница cumpărată de domn dela 
Stanciul fiul lui Voinea dela Ocne şi dela Dan şi Vâlcul din Glod 
pe 1500 de aspri şi dăruită apoi mănăstirii pentru pomenirea 
părinţilor lui, a lui şi a fiului răposat, Vlad, cari vor fi trecuţi în 
pomelnicul mănăstirii. 


T Alnaceriwm вужтум, Бу Влад кокода и господинь късей 
землн Оүггроклаҳїнекон сынь Влада келикаго воєвода дакат госпед- 
eTEW-MH cfe пок ЕнТЕ господстка-ми скКтол8 Храм и WEHTEAH 


13—14. Matei, 27, 25. 
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прЕскКтен н чистые н пр Квлагослокенен Елад unu нашен Богероднце 
прнено дЕкен арте н слакном8 ен Оуспентю, л\онастнр8 шт Гокора 
н настакнїк8 na, WTS HwcidS н вгоулмн поп Доробяю н къселуъ 
аже W Христе врат ала WEQETAWI[HA се къ TWA скКтола8 MolacTHOS, 
гако да HM ECT чина зокома Хннца chc кет Хотаръ, понеже пекфупи 
rocnoAcTEO-MH т Зи wuHHS8 WT Станчюл сынь Боннок ут @)кнЕ н 
wT Дан н Блькоул мт Глшд, за „аф аспрїн. Та даде господетко-лін 
скЕтом8 ллонастнр8 н вожесткен? ил HHOKWAV къ пнцоу къ Е'ЕЧНОЕ 
късномТнанТе скКто-печки нх родните Ку rocnoAcTEA-MH н госпед- 
сткв-ми н Зсьпшом8 сън  господстка-мн, Iw Владу коғкоде, да 
ест 8 поменик 8 ск Егола8 монастно8 къ вКкъ кЕкшл. fann. 

И скедеғтелїє постак Кет господстко-лун: жоупан Драголлнрк &дрї- 
цик, ж пан H'kroa Борчек, ж пан Аннтнло Флорескоул, жЗпан A parnu 
Стонкшк, ж8пан Кръст Пан вык шїн дкорнїнк, ж8пан Пръкоул келинки 
Дкорнїкь, жЗпан Станко люгуфет, Данчюл столнїкь, КолцК пехар- 
нкъ, Станко книстйар, Влжд слак спатар н flash комис, PwA'k н 
Hkr страторнїцн н азв Ганжш граматик писах месца, ФекрЗар A 
н къ AkTo „5498 8 градоу Боукоуреци. 

ү Iw Влад &we&wAA, милостта BOXIA господинь. 





T Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod si domn a toatá 
tara Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dá domnia mea 
aceastá poruncá a domniei mele sfántului hram 51 locagului prea 
sfintei si curatei si prea blagoslovitei Stápánei noastre náscátoare 
de Dumnezeu, pururea fecioarei Maria si slávitei ei Adormiri, 
mănăstirii dela Govora și cârmuitorului lor, părintele Iosif si 
egumenului, popa Dorotei, şi tuturor celor întru Hristos fraţi ce 
se află în acea sfântă mănăstire, са să le fie moşia numită Ница 
cu tot hotarul, pentrucá a cumpărat domnia mea acea moşie dela 
Stanciul fiul lui Voinea dela Оспе si dela Dan si Vâlcul din Glod 
pe 1500 de aspri. Aceasta a dat-o domnia mea sfintei mănăstiri 
şi dumnezeeştilor călugări de hrană pentru veșnica pomenire a 
sfânt гароза ог părinţi ai domniei mele şi domniei mele și ador- 
mitului fiu al domniei mele, То Vlad voevod, ca să fie în pomelnicul 
acelei sfinte mănăstiri în vecii vecilor. Amin. 

Şi martori așează domnia mea: jupân Dragomir al lui Udriste, 
jupân Neagoe al lui Borcea, jupân Vintilă Florescul, jupân Dră- 


p 
4. мвретдулунам | wepeTawip m, 417. Фикрбар | фе. 
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ghici al lui Stoica, jupán Cárstian fost dvornic, jupán Párvul mare 
dvornie, jupán Staico logofăt, Danciul stolnic, Colțea paharnic, 
Staico vistier, Vladislav spátar si Alb comis, Rodea si Neagu 
stratornici și eu Іапёѕ gramatic am scris în luna Februarie 4 și іп 
anul 6996 (1488) în cetatea București. 

T lo Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete aplicată, căzută. Arhive Stat, sect. ist., 11/74 
(Măn. Govora, 1/1), cu o traducere de С. Peșacov din 1842. Regeste. Lapedatu, 
Рад Călugărul, р. 79 (Nr. 11); Florescu, Divane, p. 61. Publicat de D. Bogdan, 
si H. Stahl, Manual, р. 99—102 (cu facsimil). 


167. 
București, 10 Aprilie 1488. 


Vlad Călugărul întăreşte tocmeala făcută între frat Neagu şi 
Vlad. Neagu asociază pe fratele său la stăpânirea moşiei sale, 
Jumătate din Neagra, iar Vlad face la fel pentru fratele sáu la moşia 
lui, a treia parte din Urlăndeşti. Ei se fac fraţi nedespărţiţi asupra 
moșiilor şi vitelor. Prădalica să nu fie. Domnul le iartă calul. 


T dinaocTríwa вожтум, Iw Влад кокода и господинк  E'RCEH 
Зедлан Фггреклакинско, сынь Влада кедикаго конкода, ДАКАТ госпед- 
стко-лун сте покелКнне господетка-мн са8гам госпедетка-ми Hr 
н Брат MS Бладва H съ сыноки сн, мко да HA ест noa ит Herpa 
H трети дм WT Фрлъндеши, понеже приде HEr пред господ стко- мн, 
та сн $ложи Брат сн BaaASA над пол мт Herpa, 4 Бладва Злежи 
HEr над THETH дел WT Хглъндеши, да cH c8 врати неразд Клени 
над чине H над довитек, KOAHKO HMAT, НАН Мутко, HAH ест живо 
H каре KOMS WT HHY се са8чит прЕЖД Е сълрьт, прадалнка къ них 
Ad нКет, H8 да c8 цучине H ДОЕНТОК KOMS цит устатн WT них. 
И госпедетко-ми нм проетих кен. 

Gero рад? им даде н господстко-ми Ad MS ест мчин8 и мхава 
Н HH WT когоже непетькнокено, пе реч гфспедстко-ми. 

Скедетелен: жЗпан Драгомир (Manes, жЗпан Hiroe Берчек, жвпан 
Вентна Флересква, жЗпан Драгич (Сетонкок, жвпан Пръкзл келнки 
Акерннк, жёпан Станко логофет, жЗпан Данчва стелннк, Hoan 
пехарник, Влад Телак спатар, Станко кистимр, faes комис, НЕГ n 
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PoE постелници и аз Стан граматикв пне 8 град БУкЗраци, 
йприл Т, КАКТ „бцсд. 
Т № Влад RWERWAS, MHAGCTIA BOKIA ГОСПОДИНЬ. 


T Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod si domn а toatá 
tara Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dá domnia mea 
aceastá poruncá a domniei mele slugilor domniei mele, lui Neagu 
51 fratelui sáu Vladul si cu fiii lor, са sá le fie jumátate din Neagra 
și a treia parte din Urlándesti, pentrucá a venit Neagu in fata 
domniei mele, de şi-a aşezat pe fratele sáu Vladul peste jumătate 
din Neagra, iar Vladul a așezat pe Neagu peste a treia parte din 
Urlándesti, ca să Пе frati nedespártiti peste moșiile 31 peste marfă 
oricátá au, sau moartă sau vie și oricăruia dintre dânșii i s'ar 
întâmpla mai înainte moarte, prădalica la ei să nu fie, ci să fie 
moșiile și marfa celuia care va rămâne dintre dânșii. Şi domnia 
mea le-am iertat calul. 

De aceea le-am dat şi domnia mea ca să le fie de ocină și de 
ohabă şi de nimeni neatins după spusa domniei mele. 

Martorii: jupân Dragomir al lui Manea, jupân Neagoe al lui 
Borcea, jupân Vintilă Florescul jupân Drăghici al lui Stoica, jupân 
Pârvul mare dvornic, jupân Staico logofăt, jupân Danciul stolnic, 
Colțea paharnic, Vladislav spátar, Staico vistiar, Albu comis, 
Neagu şi Rodea postelnici şi eu Stan grămatic am scris în cetatea 
Bucureşti, Aprilie 10, anul 6996 (1488). 

T Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament, pecete aplicată. Arhive Stat, sect. ist., II 74 (Màn. 
Glavacioc, IV/1), cu o traducere de Lupp dascăl la școala slovenească din 


București, 1752. Regeste. Lapedatu, Vlad Călugărul, p. 72 (cu data 1 Aprilie) 
și Florescu, Divane, p. 61—62. 


168. 
Bucureşti, 17 Aprilie 1488. 


Vlad Călugărul întăreşte mânăstirii Cozia şi egumenului Visa- 
rion toate satele arătate anume, bălțile, Țiganii, ulița dela Râmnic 
cu pinăriciul domnesc dela vecini, Йеше de grâu din judeţul Válcii, 
scutindu-le de orice dări şi prestații. 


п 
2. finpna | a. 


www.dacoromanica.ro 


Nr. 168 BUCURESI, 17 APRILIE 1488 зи 


„сткоунте оуго..... 

„БЛАДдароу-ллн н господетк8ниюу-ми .... 

„ЕГ, Благопронзкоди POCHOACTEO-MH ... 

.6 ме Бога н на престсАБ скЕто... 

гразнъ н пр Кпечтани, иже над .... 

„вит Кли cK ETIR н жиконачанКи .... 

IWH и къс ла врат ал, EAUKA. CE... .. 

‚н н БужджаКни н Ghika н Къълнахънари 

KAHH, що пеквинше мт Драгета. ... 

хах дспри н ApSr пол покзпиие WT Стонке 

„олокинв wT Коман Фагарашан8л за 

локин8 поквинше wT НКга н ПипрК сына..... 

AABPEQH. WT CKOH кечини що HAAT 8 Занц8..... 

„Вгъркни н Кжрърбни H АЗминени н Пъпъней 

Кастко Влъче Да си S3HAMET КААЗГЕИ КЖБЛОКЕ 

арн AA се ие ПОСТАКЕТ WT господари, д HS сами КалВгерн 

влато Мамино, WT G)pat rwpe, съ Късед BAATOA KOAHKO Ддръжит... 

ЛОКНИЦЕ EAHKO се мБрета, TAKO H Ch К-КСЕМ Хотарел TRA СЕЛА... 

."h WXAEA ск То ллонастирв н вожесткенъ а HHOKOAL къ САЗЖКЖ 

„почикшнх Дед и родител госпо ӯ стка-лан, потом H госнодетк8-мн 
н сыноком господстка-лн..... 

а WT ПЧЕЛ, WT КжБларстка, WT дижалн, WT кннарич, WT педкез 

н мт подкид..... 
.WT късех сабЖБаАХ H Даждах, EAHKA се наХоджт къ самодръ- 


жакиен..... 

„Bă. И да им не cavkeT завакити ни сжАци, ни глевници, ни 

арааш..... 

„посилавмих по AHAOCTEX H по раБОТАХ господстка-мн понеже 
каре 


„аше и Kaack EAHHOA, тех села н Thy Цнгане n Thy влатах..... 
„влнда Тренцж на страшн EM H HESAHTHOA сжуншен нАат...... 
-H прЕ стжпник н посралунтел Ceu покелКнтю господетка-мн.... 
„къ Блашкен землю, HAH WT срьдечнаго плода господетка-мн, 


„AH WT HHOTAEAEHHK, та аще почетет и TIOHOEHT H ©К... . 
„„къ господеткЕ erw. Яще АН невткръдит H не понокит..... 
„Ввнет sro SAE ТК луд, 4 къ БХААШИМ КЕЦЕ Aswe вго..... 
„HE рекше на Господа Bora н спаса нашего, Ісуса Христа, крьк 

єго HÀ HHy..... 
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.покелЕнТю  господстка-мн: Snan Драгомир анек, Suan 
НКгев .... 
..Б8л wT Кралека, жЗпан Кръсгпан, ж8пан ПръкВЗа келнкн..... 
Станко кнстнай, Владтслак спатап, Йлвь комис. 
..Япрнанн месКца, S! дьнь, каКт ,SuGS.... 
. данлостТа ECKÍA господннь.. 





Cát cu duhul lui Dumnezeu se povátuesc, aceştia sânt fiii lui 
Dumnezeu, au zis dumnezeescul apostol, căruia următor făcân- 
du-se cei iubitori de dreptate si cu bună nevointá nevoindu-se, 
viața cea dorită au aflat si cele pământești pământului lăsându-le, 
către cele cerești sau alăturat, fericitul acela glas auzind, pre 
carele pururea îl aud: « Veniţi blagosloviţiii părintelui mieu și 
mosteniti împărăţia carea iaste gătită voao dela întemeierea 
lumii ». 

Carele şi eu, bine credinciosul şi binecinstitorul și de Hristos 
iubitorul si însuș stăpânitorul, То Vlad voevod şi domn, fiiul 
marelui Vlad voevod, cu mila lui Dumnezeu și cu a lui Dumnezeu 
bună dăruire, stăpânind şi domnind toată {ага Ungrovlahiei, 
încă si părțile de peste munţi, herteg al Amlaşului și Făgărașului, 
bine am voit domnia mea cu a mea bunăvoință şi cu luminată si 
curată inima domniei mele, ca să proslăvesc pre Dumnezeu cel ce 
m'au proslávit si pre scaunul celuia întru sfântă odihnă sau 
prestăvit, părintelui domniei mele, cu slavă m'au înălțat și am 
dăruit acest cinstit şi bine închipuit și prea cinstit, carele iaste 
preste toate darurile şi cinstele, acest hrisov al domniei mele sfintei 
mânăstiri al sfântului lăcaş al sfintei începătoarei de viaţă Troite 
dela Cozia $1 năstavnicului turmei lui Hristos a acelui lăcaș, iero- 
monahului Visarion și tuturor fraților сай se vor afla în sfânta 
mânăstire, ca să Пе lor satele ce să numesc: Jiblea $ Serbánestii 
şi Brádáteanii şi Seaca şi Cálimánestii şi Lunceanii și Bogdánestii 
şi Hinátestii și Bucureştii $1 Troenestii şi Giurgeanii, pre carii i-au 
cumpărat dela Drăgoiu drept 50 de florini și un cal şi Sevestrenii 
toţi, pre carii i-au cumpărat dela Solda jumătate drept 1600 de 
aspri, iar altă jumătate о au cumpărat dela Stoica şi dela Cârstea 
drept 1600 de aspri şi Sălătrucul depe..... ‚ de vreame ce i-au 
cumpărat jumătate Magdalina dela Coman Făgăraşanul drept 


7—8. Pavel. Romani, 8, 19. 10. Pavel. Romani, 2, 7. 12—14. Matei, 
25, 34. 21--22. Ioan, 13, 32. 35. Loc alb în text. 
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50 de florinte și așa о au dat Magdalina sfintei mânăstiri, iar altă 
jumătate au cumpărat-o dela Neaga și dela Piprea ficiorul lui Buza 
drept 50 de florinte si uliţa dela Râmnic cu vináriciul domnesc, 
ca să-l ia călugării dela vecinii lor pre care-i au în uliţă şi 300 
sălaşe de Tigani și Vádástrita si Ciocánestii și Stănceștii și Călu- 
gărenii și Cărărenii și Luminenii şi Păpănei, pre care i-au cum- 
părat dela Ganea Taurul drept 650 de aspri si gáletarea din județul 
Vâlcii să o ia călugării, găletarea de grâu, câtă va fi într'acel judeţ 
şi găletari să nu se pue dela domni, ce însuși călugării cum vor 
putea și vama dentre munți și Balta Mamina dela Orlea în sus cu 
toate bălțile câte tine şi balta Săpatul, dela Sápatul în jos, până 
in gura Ialomitii, câte se vor afla. 

Acestea toate cu toate hotarele a celor sate si acelor bálti, 
acestea toate să fie sfintei mănăstiri moşii ohabnice și stătătoare, 
iar dumnezeestilor călugări spre slujbă și spre hrană, iar celora 
ce întru sfântă odihnă s'au prestăvit, bunicului si părintelui dom- 
niei mele, veșnică pomenire, după aceea și domniei mele și fiilor 
domniei mele. Începând dela vama de oi și de râmători și de stupi 
şi de găleate și de dijme şi de vinărici şi de podvoade şi de de care 
şi de cosit şi de fân şi de poclon, adecă de toate slujbele și dăjdiile 
câte egi întru însuşi stăpânirea ţării domniei mele, acestea toate 
să fie ertati în veci şi nimenea să nu aibă a-i supăra nici judecători, 
nici globnici, nici armas, nici vornici şi nimenea din boiarii sau din 
slugile domniei mele, carii sá trimit pre milosteniile si trebile dom- 
nici mele, cá or carele va îndrăzni și va supăra până la un păr, 
acele sate sau acei Трап sau acele bălți aceluia să-i fie potrivnică 
sfânta incepátoarea de viaţă Troiță la înfricoșata și ne luătoarea 
де mită judecată si va lua mare urgie dela domnia mea, ca un 
necredincios şi un protivnic şi ruginátor acestii porunci a domniei 
mele. 

Încă și după moartea domniei mele, pre carele Domnul Dum- 
nezeu va alege a fi domn aceștii Ţări Rumánesti, sau din rodul 
pântecului domniei mele, adecă den fiii domniei mele, sau din 
rudeniile domniei mele, sau pentru păcatele noastre din alt neam, 
aceia de vor cinsti şi vor înnoi şi vor întări această carte a domniei 
mele, pre aceia Domnul Dumnezeu să-i cinstească şi să-i întărească 


2. Piprea / Păpirea, traducerea. 4. vecinii | podanii. traducerea (вечннн 
în text). 15. celora /celuia, traducerea. 16. bunicului şi, om. traducerea. 
22. judecători /ispravnic, trad. 23. globnici / pârcălabii, trad. 
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întru domnia lui. Таг de nu va cinsti, nu va întări, pre aceia Domnul 
Dumnezeu să-i ucigă aicea trupul, iar Їп veacul viitor cel sufletul 
lor si să aibă parte la un loc cu Iuda și cu Arie și cu aceia се au 
strigat asupra lui Hristos Mântuitorul nostru, sângele lui asupra 
lor și asupra ficiorilor lor, care iaste şi va fi. Amin. 

Iată şi mărturie am pus domnia mea acestei porunci a domniei 
mele: jupán Dragomir al lui Manea, jupán Neagoe al lui Borcea 
ON ,]upán Barbul dela Craiova, jupân Cárstian, jupán Párvul 
mare dvornic ..... , Staico vistier, Vladislav spátar, Alb comis 
пра şi eu Albul am scris în cetatea scaunului Bucureștii, în 
luna lui April 17 zile, vleat 6996 (1488). 

+ Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Fragment din originalul pergament, restul pierdut, traducere veche româ- 
nească completă, afară de lista martorilor, ambele Arhive Stat, sect. sit., 
11/76 (Cozia, netrebnice). Am reprodus fragmentul din original și traducerea 
veche, corectând-o și completând-o, unde era posibil, după originalul slav. 
Regest. Lapedatu, Vlad Călugărul, р. 72. 


169. 
Târgovişte, 8 Ianuarie 1489. 


Vlad Călugărul întărește mănăstirii Codmeana о moară ре ара 
Vâlsanul cu locul dimprejur, dăruită de Staico logofătul şi de jupá- 
neasa lui Caplea pentru pomenirea lor. 


T Câţi cu duhul lui Dumnezeu să povátuesc, aceștia fiii lui 
Dumnezeu să numesc după cuvântul fericitului apostol, căruia 
următori fácándu-sá cei iubitori de dreptate și cu nevointá bună 
s'au nevoit, glasul cel dorit au auzit, cari apururea il aud: « Veniti 
blagosloviţii părintelui mieu de mosteniti inpárátia carea este 
gătită voao dela întemeerea lumii» <i prociia >. Pentru aceia și eu, 
bine credinciosul $i де Hristos iubitoriul și însuși stăpânitoriul, 
Io Vladu voevod şi domn, fiiul marelui Vlad voevod, cu mila lui 
Dumnezeu și cu darul lui Dumnezeu, stăpânind şi domnind toată 
{ага Ungrovlahiei, încă şi părţile celor peste munte, Almașului 
şi Făgărașului herteg, bine am voit domniia mea, cu a mea bună 


4—5. Matei, 27, 25. 6—9. acestei porunci... Alb comis. om. traducerea. 
23—24. Pavel. Romani, 8, 19. 26—928. Matei, 25, 34. 
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voinţă si cu luminată inimă ca să proslăvesc pre Dumnezeu, се! 
ce m'au proslăvit și pre scaonul celora ce în sfânta odihnă au 
răposat, părinţilor domnii meale, cu slavă m'au innáltat. Pentru 
aceia m'am nevoit, de vreme ce întru cele pământești petrecem, 
de cele cerești și de suflet folositoare, din cele ce ne-au dat noao 
Dumnezeu, pentru aceia am râvnit cătră lăcaşul 51 mânăstirea 
prea sfintei stăpânei noastre, Născătoarii de Dumnezeu și pururea 
fetoarei Mariei 51 slăvitei Ei Bunei Vestiri, mânăstirea Codmeana 
şi am dăruit și cest cinstit 51 bine închipuit hrisovul domniei mele 
şi călugărilor celora ce lăcuesc întru acel sfânt lăcaş, pentru ca să 
le fie lor supt podgorie o moară a jupânului Staico logofăt, pre 
apa carele să numește Válsanu și cu hotarul ei cát îl are din moşiia 
jupânului Staico logofăt, dintru acea moșie aceia să fie iarăși la 
a lui moară, pentru că au venit înaintea domniei meale jupân 
Staico logofăt şi cu jupâneasa lui, Caplea, şi cu fetorii lor și au 
dăruit a lor moară și cu al ei hotar, ca să Пе sfintei mânăstiri 
Codmeana, moșie ohabnică si dumnezeeștilor călugări spre hrană 
şi spre înbrăcăminte, iar lui jupan Staico logofăt și jupánesii lui 
Caplea, şi părinţilor lor veónicá pomenire. Pentru aceia am dat 
domnia mea ca să fie sfintei mânăstiri moşie ohabnică și de nimeni 
nici o supărare să nu aibă, după porunca domniei mele. 

Şi iată gi blestem punem domniia mea, dupre moartea mea, 
pre carele Domnul Dumnezeu va alege a fi domnul Țării Rumâ- 
nești, de va înnoi și va întări, pre acela Domnul Dumnezeu să-l 
întărească și să-l păzească întru domniia lui şi să-i fie prea sfânta 
Născătoare de Dumnezeu spre ajutor. Sau de va strica și de va 
călca, pre acela Domnul Dumnezeu să-l strice aicea şi în veacul 
cel viitoriu, trupul și sufletul, si să aibă parte cu Iuda si afurisitul 
Arie și cu ceilalți necredinciosi Jidovi carii au strigat asupra lui 
Hristos, Dumnezeului nostru, sângele lui asupra lor și asupra feto- 
rilor lor, carele este şi va fi în veci. Amin. 

Mărturiile: jupan Dragomir al Manii i jupan Neagoe i jupan 
Vintilă Florescul «i prociia >. 

Şi s'au scris în cetatea Târgoviștei, luna lui Ghenarie 8, vleat 
6997 [1489]. 


Arhive Stat. Condica veche а mán. Cotmeana (Nr. 25), f. 66--67). Regeste. 
Lapedatu, Vlad Călugărul, p. 72 (Nr. 14) я Florescu, Divane, p. 62. 


1, 2. Ioan, 13, 32. 30—31. Matei, 27, 25. 
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170. 
Bucureşti, 22 Mai 1469. 


Vlad Călugărul întăreşte lui Bolea, lui Ion şi altui Топ moşia 
Plăcicoiu cu via şi siliştele, arătând şi hotarele. Această moşie o 
aveau din тоя strămoşi, dobândită dela domnii din vechime. 


T Днлосттею вожїею, Iw Бладк конкода н господинь късен 
земле Уггроклахнскою, сънъ келнкаго н прЕдоБраго Блада конкоде, 
Дакат recnoAcTEO-AH cir поке ите господетка-мн Болкн н ПШунов 
н Ийун n chc сынокн нмъ eanne ЖЕ Borm прЪЕп стнта, KOKE ДА 
MS ест wuinnw Плъчкоюл къс, със ъс хотародук, WT поле н WT 
MISA H мт вода н съ книноград н със късах снл'® К селок н съ 
Доҳодок wT nockSAT н по късах хотарокн. И БЪлеч Хотарокн да 
CE SHAT: WT Кръст AfS3H седокн, WT {отар даже До граю, WT 
TSAOKE Дорн Хотаромь Фравтурнмук, 8 ВЗкрна, WT твазжи даже 
Ae Хотаромъ ХодовЕннаемур, WT т 8доже Даже До хотаромъ Anp- 
ЛАрнлиф H Даже Ao коденнца за к'ътрЕно, мт тоже НА Кт Даже 
A9 котамумъ Йлд Еннлук. ЗанЕже Ю кт сконмъ стара н прака 
АКАТнно wr Akano wr прЕ зад Ка нне стекала wT прочїю стари 
господарн др кн Кншн. 

Tka радт н господстко-лун понокнл, Зткръд? сїю wunns н АЖ- 
Дїнно със ci [knnr8] господстка-ун. Gero рад! даджу н господ- 
стко-мн Ad MS вст [къ] чинно [н къ] мхавъ н сынокн нмъ н 
кноком [n прЕк)ночнтолук н WT некогождн н непотъкнокБнин по 
OÓfH3AW гоеподстка-лан 

Сеже скКдетелю постаклК navi господетко-мн: Snan Драгнчт 
велики дкоринк н SNAH Станко келикн лугуфетъ н жЗпан Хамза 
кан н жвпан Радул келикн кнстпаръ н Дръгнч снатар н Стан 
стодинк н Станко комне н Радул Пашадта постелннк н непракник 
Гюра мугофет. Пнсах ash Цалапн граматнк къ столин град BSKS- 
perii, месеца аю кк Дьнн, мт Ядама кълкт „Sua, 

ү Iw Владул коєкода, MHACCTIIP Божїю господннъ, 


T Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod $i domn a toată 
{ага Ungrovlahiei, fiul marelui şi prea bunului Vlad voevod, dă 
domnia mea această poruncă a domniei mele lui Bolea şi lui Ion 


15. wr тЗдоже даже | wr тёдоже даж дож даж. 17, прака | правда. 21. după 


che loc alb. — 23. după вноком loc alb. 27. спатар | спат. 28. постедник | пост, 
неправкнк | не, 29, аугофет | awr, писах | пис, 
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51 lui Ion si cu fiii lor, câţi le va lăsa Dumnezeu, ca să le Пе moșia 
Plăcicoiu toată cu tot hotarul, din câmp şi din pădure şi din аре 
şi cu via şi cu toate silistele satelor si cu venitul de peste tot si 
peste toate hotarele. Şi semnele hotarului, să se stie, dela celelalte 
sate dimprejur: dela hotar până la gruiu, de acolo până la hotarul 
Urlătorilor la Zârna, de acolo până la hotarul Hodobenilor, de 
acolo până la hotarul Mirlarilor și până la moara de vânt, de 
acolo merge până la hotarul Aldenilor, pentrucă le este a lor 
veche și dreaptă moșie din moși strămoși, dobândită dela alti domni 
vechi de mai de mult. 

De aceia și domnia mea am înoit și am întărit această moşie 
şi strámogie cu această carte a domniei mele. De aceia am dat 
și domnia mea ca să le fie de ocină şi de ohabá $1 fiilor lor şi nepo- 
{Шог şi stránepotilor lor și de nimeni neatins după porunca dom- 
niei mele. 

lată și martori aşează domnia mea: jupân Drăghici mare 
dvornic $1 jupán Staico mare logofăt şi jupân Hamza ban $1 jupân 
Radul mare vistier și Drăghici spătar şi Stan stolnic şi Staico 
comis şi Radul Paşadia postelnic şi ispravnic Ghiura logofăt. 
Am scris eu Talapi grămătic în cetatea de scaun București luna 
Mai 22 zile, dela Adam anul 6997 (1489). 

T lo Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Copie slavă din sec. XIX, însoţită de o traducere românească. Acad. Rom., 
Doc. Х1/255. Regest, Lapedatu, Vlad Călugărul, р. 73 (Nr.15). 


171. 
Bucureşti, 20 Iunie 1489. 


Vlad Călugărul întărește boierului Мисо stolnic cu sofia sa, 
Anca, rudele lui de sânge şi cumnatului său Stanislav a şasea parte 
din satele Curtigoara, Bălteni, Dobrotin şi Fântâna Fagului dobândite 
de Milco cu slujbă dela Basarab vo vod şi cumpărate dela acesta 
ре doi cai, iar dela domnul în funcție pe un cal turcesc. Intüregte de 
asemenea satele: Гази, Morânglavii și Spinigorul Tomenilor foste 
ale Ancăi şi ale fratelui ei, precum şi un ţigan. Ei se fac cu toții 
frati nedespártiti de moșie. Domnul le iartă calul, prădalica să nu fie. 


T Întru Hristos Dumnezeu, binecredintosul și blagocestivul 
şi iubitoriul de Hristos însumi stăpânitor, Іо Мади! voevod, si 
domn, fetorul marelui Vladu voevod, cu mila lui Dumnezeu şi 
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cu dumnezáese dar, stăpânind şi domnind toată Tara Rumâ- 
nească, încă și laturilor plaiurilor Almașului şi Făgărașului herteg; 
bine am voit domnia mea dintru a mea bună voinţă, cu curată 
şi luminată inimă a domnii mele, şi am dăruit acest întru tot 
cinstit şi bine închipuit gi prea cinstit, care iaste preste toate cinsti- 
tele daruri, acest hrisov al domnii mele, boeriului și dregătoriului 
domnii mele, jupan Milco stolnicul și jupaniţei lui, Ancăi, şi fiului 
lor, Danciul, si altor fii câţi Dumnezeu le va dărui sau fetori sau 
feate я frăţini-său jupan Stanéului Canatnicul și fetorilor lui citi 
Dumnezeu îi va dărui, și fratelui jupaniţei Ancăi, Stanislav, şi cu 
feăorii lui, са să le fie lor moșie a şasă parte din Curtigoara si a ваза 
parte din ..... şi a șasă parte din Bălteni și a ваза parte din 
Dobrotin și a ваза parte din Fântâna Fagului; pentrucă au ajuns 
jupan Milco stolnicul cu dreapta lui slujbă de la Basarab voevod. 
Și iar le-au cumpărat de la Basarab voevod drept doi cai buni. 

După aceaea le-au cumpărat şi de la domniea mea drept un 
cal bun, turcescu. . 

Şi iar satele anume: Гази toti dela Olteti я Moringlavii, pen- 
trucá sânt moşii de moştenire lui Stánislav şi surori sale, jupánitei 
Ancái, я Spinigorul Tomeanilor, pentrucá jumátate din Spinigor 
iaste moșie bátriná de moștenire lui Stánislav și surorii sale, 
jupanitei Ancăi, iar altă jumătate a fost a unchiu-său, Radul Solcea. 

Şi aga, s'au rădicat Radu Solcea de au vândut moșiea, Tatului 
gramaticu. Таг fratele jupanitei Ancăi, Stănislav, я cu alti fraţi ai 
lui, au cumpărat-o dela Tatul gramaticul drept aspri 600 si domnii 
mele au dat un cal. 

Şi iar să le fie un ţigan anume Mihu, cu copiii lui, pentrucă 
au venit, înaintea domnii meale, jupan Stănislav de s'au așezat 
cu gineri-său, jupan Milco stolnicu Я cu soru-sa, jupaniţa Anca, 
pe toate satele lui şi pe toate moșiile ce sânt mai sus scrise şi 
domniea mea le-am ertat calul. 

Pentru atasta le-am dat domniea mea, са să le fie întru moş- 
tenire şi ohabnice lor şi fetorilor lor, nepoților și strenepoţilor 
lor, și oricáruea dintr'inșii mai nainte i se va întîmpla moarte, 
moşiile să fie celor се au rămas, iar vânzare între ei să nu fie, рапа 
când să va afla un copil din sămânţa lor, şi de niminea să nu să 
clătească după porunca domnii mele. 

Şi să fie în pace de vama oilor şi de vama porcilor și de găleată 
şi de albinărit și de tălpi şi de cositul fănului şi de fumărit și de 


www.dacoromanica.ro 


Nr. 171 BUCURESTI, 20 IUNIE 1489 379 


podvoaze și de vinerici, я niminea să nu cuteaze a-i bántui: nici 
judecători, nici birari, nici globnici, nici dregătorii domnii mele, 
carii sânt din casa domnii mele, nici curteanii, nici podvodnicarii, 
nici altul niminea. 

Pentru căci, care să va ispiti a-i învălui sau a-i băntui sau a-i 
trage fiecine din boeri sau din dregători sau din slugile ceale 
trimise după milostenie я după lucrurile domnii mele, măcar cát 
iaste un păr, unul ca acela va avea a lua mare răutate și urgie de 
către domniea mea, ca un necredintos gi călcătoriu si ruginátoriu 
aceștii porunci a domnii mele. $51 intr'alt chip nu va fi, după zisa 
domni mele. 

Pus-am şi blestem domniea mea, după moartea domnii mele 
pre cine va aleage Domnul Dumnezeu a fi domn Ţării Rumá- 
nești, au din rodul inimii domnii mele sau din neamul domnii 
mele sau, după păcatele noastre, dintr'alt neam, de va cinsti și 
va întări şi va 1101 aceaste mai sus scrise, pre acela Domnul Dum- 
nezeu să-l întărească şi să-l cinstească și să-l păzească în domnia 
lui. Таг de nu va cinsti şi nu va întări şi nu va păzi şi nu уа по 
aceaste a noastre mai sus scrise, ci le va strica, pre acela Domnul 
Dumnezeu să-l strice pre el și să-l calce şi să-l rugineze pre el, în 
domniea lui, şi să-l bată pre el aici trupeşte, iar în veacul ce va 
să fie, sufletul lui. Și să-i fie părișe prea curata Maica lui Dum- 
nezeu, la infricogatul judeţ, unde nu iaste fátárie, şi să aibă parte 
cu luda și cu Ariea și cu ceilalţi jidovi, carii au strigat asupra 
Domnului Dumnezeu я Mântuitoriul nostru Isus Hristos şi au 
zis: sângele lui asupra lor si asupra fetorilor lor, саге iaste şi va 
h în veci, Amin. 

lată şi mărturii am pus domniea mea: jupan Dragomir al 
Manei şi jupan Neagoe al Вогсе şi jupan Drăghici Stoicovici 
și jupan Barbul Craioveanul şi jupan Pârvul vel vornic şi jupan 
Staico logofăt я Danciul comisul я Alb stolnicul я Dumitru 
paharnicul și Vlădislav spatariul și Staico vistierul я Neagul i 
Кодеа postelnicii. 

Și gramaticul Mihai, carele am scris în cetatea Bucureştii în scaun, 
în luna lui Iunie 20 zile, la leatu 6997 (—1489), indictionul al 7. 

lo Vladul Vvod. L. P. 


Eforia Spitalelor Civile, Condica $erbánesti-Morunglaeu, f. 2—3. Tradu- 
cere de Dionisie Eclisiarhul (1812). 


25—26. Matei, 27, 25. 
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172. 
Fără loc, 4 Iulie 1489. 


Vlad Călugărul întăreşte ín proprietate colectivă unei cete de 
moșneni, arătaţi anume cu legăturile lor de rudenie, a treia parte 
din Rădineşti cumpărată de la Serbul pe 300 de aspri și dela domn 
pe un cal şi moşia Стеези toată, vechea lor moșie. 


T й1нлостним кожьум, Iw Влад конкода и господинь къъсей 
земли Фггроклаунсков, сынь Влада келикаго коекода, дават господ- 
стко-ми СНЕ покелБнне rocnoAcTES-AH. сл зе господстко- лн, Бекше 
н Брат AS Данв n Ch сынови им н Братвчед им СлъкБю н НЕгоє 
н Радулъ н Стан и съ сыноки сн н SES нл Стан съ смноки си 
н анепсе нм WT сестр8, Шерван н Grhuna н GOnpk н Granusa A 
съ сынокн HA н БЗк р8 н врат м8 Мана съ сыноки нм н Стога 
н врат AS Къзан съ сынокн сн н вр вт 8чед HAV Радулъ съ сыноки 
сн, ако HAV ecT $ Рьдиняии TpETH дел понеже га поКВПНШЕ WT 
Шерв8 за T аспри н rocnoAcTEO- AME кон един н Крецеши къси, no- 
HEKE HM CHT чучин 8 AcAHHS, aan да ст BSkur н Брат MS Дан съ 
сыноки си н врат че нм Gamo н НЕгое н Радулъ н Стан съ 
смнокн нм H Зе им Стан съ сыноки CH н AHETICE нл WT CECTQS, 
Шерван н Стъннл н @npk и Станч$л н съ сыноки им над трети 
Дел ит Ръдинаин н паки Бекше н врат м8 Дан H съ сыноки CH 
н анепсе им WT сестр8, Шеркан н Granna n пов н Станчва н съ 
сыноки им н Б8к8р н врат AS (ark съ сыноки сн н Стом и врат 
MS Къзан ск сынокн енн Брат ча им Радулъ съ смиоки си да 
CAT над Крецецн. 

Gero рад им Даде и господетко-ми ДА HAV CAT къ wuHHS H 
къ WYaES H HH WT когоже HETIOThKHOREHO. 

Скедетелне: ж$пан Драголуир Данек, Ж пан Hiroe Борчек, ЖВпан 
Драгич Стонкек, жёпан ПръкЗа кедики AKOQHHK, Snan Станко 
логофет, Дан БИК Komme, Влад слак спатар, ДВлунтр8 пехарник, Ялв8 
столннк, Станко кнстнар Her н Род К сграторници H азъ грала- 
тик 8 Стан писах, ллесБца Томи А дънь клЕт ,Sugs. 

T Iw Влад &we&kwAAa, дунлостТА БОЖТА госнодинь, 


1 Din mila lui Dumnezeu Io Vlad voevoda si domn a toată 
{ага Ungrovlahiei, fiul lui Vlad, marelui voevod, dá domnia mea 
această poruncă a domniei mele slugilor domniei mele, lui Висѕа 
şi fratelui sau Dan și cu fiii lor şi cu verii lor, Slăvea și Neagoe şi 


13. сыновн | сыно, 
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Radul si Stan si cu fiii săi я unchiului lor Stan cu fiii săi şi cu 
nepoţii lor de soră, Șerban si Stánilá si Oprea şi Stanciul şi cu 
fiii lor $1 lui Bucur si fratelui său Manea cu fiii lor si Stoia si fratelui 
său Cazan cu fiii săi și vărul lor, Radul cu fiii săi, ca să le fie la 
Rádinesti a treia parte, pentrucá au cumpărat-o dela Şerbu ре 
300 de aspri și dela domnia mea pe un cal şi Cretestii toti, pentrucá 
le sânt moșie şi strámosie, dar să fie lui Bucșa și fratelui său Dan 
cu fiii săi şi verilor lor, Slávea şi Neagoe și Radul și Stan cu fiii lor 
şi unchiului lor, Stan cu fiii săi şi nepoților lor de soră, Șerban și 
Stănilă şi Oprea şi Stanciul şi cu fiii lor peste a treia parte din 
Rádinesti și iarăși lui Bucşa şi fratelui sáu Пап gi cu fiii săi și 
nepoților lor de soră, Șerban și Stănilă si Oprea și Stanciul și cu 
fiii lor şi lui Bucur si fratelui său Manea cu fiii săi şi lui Stoia si 
fratelui său Cazan cu fiii săi şi verilor lor, Radul cu fiii săi, să Пе 
peste Creţeşti. Deci le-am dat şi domnia mea са să le fie de ocină 
şi de ohabă şi de nimeni neatinse. 

Martorii: jupân Dragomir al lui Manea, jupân Neagoe al lui 
Borcea, jupân Drăghici al lui Stoica, jupân Pârvul mare dvornic, 
jupân Staico logofăt, Dan fost comis, Vladislav spătar, Dumitru, 
paharnic, Albu stolnic, Staico vistier, Neagu și Rodea stratornici și 
eu gramaticul Stan am scris în luna Iulie, 4 zile, in anul 6997 (1489). 

T То Vlad voevoda, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete aplicată căzută. Proprietatea d-lui Pleșoianu. 


173. 
Fără loc, 3 August 1489. 

Vlad Călugărul întăreşte lui Stanislav cu fiii şi frații lui şi lui 
Cârstea birciul jumătate din Grădiştea şi trei sferturi din Витеа. 
parte moștenire, parte cumpărături, arătând drepturile fiecăruia. 
Domnului i se dă un cal. 

T Iw Блад конкед н госпедннь късен SEMAH Фгроклахнискон, 
Дават господетко-мн CHE пок ленне господетка-мн Станнслакоу съ 
сынокн сн H съ вратна сн, HEPoTA н Дан н съ сынокн нм, н 
Кръсте Бнрчноул8 ск сынокн сн, ако да нм ст Град и В пелекина 
н полокнна ит Porurk н wr Др га полокнна четкрътн Дел. flan 
Станнслак съ сынокн сн н съ врата сн, Hkrora Н Дан, да сат 
над полокнна мт Граднцие, понеже нм вт стара н прака WUHHA, 
н над полокнна WT PsuTk, понеже пеквпнше wT Дан wr Плоска 
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за Y acujn. Я пак КръстК внрчиЗ8л да Ест токмо над четкрътн 
ДА мт ApSra нолокнна wT РвнтК, ненеже поквин wr BoAk за с 
асирн н WT вратне Bopen. И госполетк8-ми даджше кен. 

Того payi, нм дадех госнодетко- Ми да HAV ECT. кълучинж H къ 
WX4ES, ДОКЛЕ CE КЕ НАНТН ЕДНО ДЕТЕ WT Hy СЕМЕ, H HH WT Kore 
HOT RKHOKEHO. по WÓHSAMO FOCTIQACTKA-AM. 

Скедетване: Жеунан Aparomnp Манек, ожВпан НЕгоғ Борчек, 
жЗнан Драгич Стенкек Sian Прукква дкерник, SIAH (Станко 
логефет, Дан ча колне, flags стединк, Анмитоз пехарник, Станко 
кнстнар, БллАТелак спатар, Радулв н НЕ г носгелници. Язъ Чебк$ц 
инелу, KABET „3163, ле ца Йугуст г, Понеделник. 

T Iw Baa куйек дА, MHACETIA BOKIA ГОСПОДИНК. 


1 То Vlad voevod și domn a toată tara Ungrovlahiei, dă 
domnia mea această poruncă a domniei mele lui Stanislav cu fiii 
săi și cu fraţii săi, Neagotá și Dan gi cu fiii lor şi lui Cârstea birciul 
cu fiii lui, ca să le fie Grădiștea jumătate și jumătate din Runtea 
51 din cealaltă jumătate, a patra parte. Dar Stanislav cu fiii săi 
şi cu fraţii săi, Neagotă și Dan, să fie peste jumătate din Grădiştea, 
pentrucă le este veche și dreaptă moşie și peste jumătate din 
Runtea, pentrucă au cumpărat dela Dan dela Plosca pe 400 de 
aspri. 51 iarăși Cârstea birciul să fie numai peste а patra parte 
din cealaltă jumătate din Runtea, pentrucă a cumpărat dela 
Bodea pe 200 de aspri şi dela fraţii lui Bodea. Și domniei mele 
au dat un cal. 

De aceia le-am dat $1 domnia mea са să le Пе de ocină şi de 
ohabă, până când se va afla un copil din semintia lor şi de nimeni 
neatins după porunca domniei mele. 

Martori: jupân Dragomir al lui Manea, jupân Neagoe al lui 
Borcea, jupân Drăghici al lui Stoica, jupân Pârvul dvornic, jupân 
Staico logofăt, Danciul comis, Alb stolnic, Dimitru paharnic, 
Staico vistier, Vladislav spătar, Radul şi Neagu postelnici, eu 
Ceucuţ am scris în anul 6997 (1489), luna August 3, Luni. 

t То Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament, pecete aplicată, căzută. Acad. Rom., necatalogate 
(Mapa Nr. 132), fost al lui C. Popa, Grădiștea-Vâlcea și la expoziţia din 1906 


(Acad. Rom. Creşteri, 1908, p. 126). Copie de I. Bogdan, Acad. Rom., 
Ms. Nr. 5236, f. 163—164. 
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Bucureşti, 11 Septemvrie 1489. 


Vlad Călugărul întăreşte mănăstirii Govora şi egumenului Do- 
rotei la Nánisegti, la gura Topologului, partea lui Вий, cumpărată 
de domn ре 1400 aspri şi dăruită mănăstirii impreună cu două mori 
Jăcute de domn, apoi moșia lui Sprinten la Mirilegti, cumpărată de 
mănăstire dela Radul din Báiegti pe 700 de aspri şi partea lui Straoa 
din Nünágegti cumpărată de mănăstire си 1400 aspri, din cari 
vânzătorul iartă 800, ca să [ie omul mănăstirii, apoi via popii Alexie 
dela Argeș, cumpărată de mănăstire dela fiii popii, ре 700 aspri 
şi via lui Stepan, cumpărată ре 400 aspri, apoi balta Pirot dăruită 
de Alb spătarul. Toate acestea sânt scutite de prestații şi dări. 


Т Fin законК nokeak Господь Born сыном зрделекфлу на B'h- 
сЕко Ато деетгсткокати, EAHKA аще стежет, H съ КЕдеше когенесни 
отци H апостедн скЕтъ къкКфаше на поли н на Благед ETEA- 
стко Siman нашим н прЕдаше нам, песАкдннау ч долу Hy, WKH 
молнткем H вденнел но пос гл, WKH дунлест?тнеж но пекадинелу, 
мгрКкатн се wT късКких Sah съ късБкод Kkgom Вткръжденнелу 
Ad гетекн вждем Зслишати мн глас: ,Ilgína ke къ мне късн 
то ждааннх се н мвр КауКнени и азъ 8поко кн, къзауКте HTO MOE 
на СЕБЕ Н наЗчите CE WT MEHE, IAKO кретък EC'hA H слуКрен сръдцелу 
Н WEpEINETE покен двшалу кашил, иго EG МОЕ БЛАГО ест H БОКАЛЕ moe 
легко ест. Прунд Ете Благослекени ШТА моего н наслКдбите се Вго- 
теканнее кам царство WT сложенна мнра, къзадках EO сен дасте AMI 
мести, Къзджеждау се н напонсте ME, странен БЕК H E'REEAOCTE 
ме, БОЛЕН ве н пее Ктнете ME, къ тедници BEY н придесте къ 
mu. Секе н A3'h, влаговерни н влагочетнки H XQHCTOAREHEH H 
самодръжакни, Бу Балад конкеда н гоесподинъ, сын келнкаго Влада 
конкеда, AVHACCTIWA BOXIWA H БОЖММ AApORANHEA, мувладажуцив- MH 
н господсткжжар8-лун късеж BEAAER Фгроклахиском, ареже н запла- 
нинскилу странам, Ямлаш$ н Фаграш$ Херцег, рекнве последсткокати 
Арекннау царём H господам EKE Земна къ Благод КтелсткЕК mupuk 
прЕпокодише Н HEBECHOMS царсткыю сподоЕнше се, КК луже ако къси 
люБанннА Бога guck посп КЕ КЪ БЛАГО, МЖД ОТ EO NABThCKA 
CAMYRT^h, 4 AVRADOCT ASXWEHA жикот н AH. 


13. Ізралевом | Гзрмвом. 
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Сна къепомЕнъ господстко-ли н слоко Дакида пророка и apt 
глаголяша: „Блаженилу ЖЕ wTISCTHUIE СЕ EESAKOHHE H HAV ЖЕ ПИКРИШЕ 
се грКси, Блажен MRK EMB же некълуЕнит Господь грЪха“. И паки: 
„ Иже wEgQasoA жЖелдет ЕЛЕН на источники кодни, CHILE Желдет ASIA 
мод к Test, Боже“. Сице къЖжДдеАБ господетка-ми къ Храм Н erk- 
тов ЕНТ kan побчнетые кладичице наше Бегородице и присно Acke ku 
ЙЛарїн и слакное па Фепение, донастирв Гокоре н WTNS егЗамен 8, күр 
Доребен н късем аже м Христ Е вратне жикъцінм къ скКтем MECTO 
тон, ако да HA ECT въ под ръчне село на Зстна TonoaokS, 8 Нъни- 
шаин, дел Бнгек, варе колико ECT BHAA чина Билека, понеже ю KBüH 
господстко- мн WT Билъ За хау депрГ. Потом Вчиних господетко-луи 
ДЕЕ коденице, н прнложих господетко-ми чина Билка ска и ск 
KOAEHHILAMH, Ad CAT скЕтолу8 монастир“, да CAT къ THIS вратнам 
н къ кЕчное къспоминанне под тел Кал господетка-лун и гоеподеткв- 
MH н чедам госполетка-ми. И пакн да нм eer 8 ААнрнлаци чина 
Сепринтенока, каре коли м8 ест BHAA дедина, понеже Ю К8ПИ EPBAVEH 
ДороӨєн n съ Братнали wT Paayan мт Еъарн за F депри. И паки 
Aa нм ст 8 Нънъшеши дел GTpawB, колико м3 ест чина Дедина, 
понеже вю кЗпи егвален Дорон | съ Братнамн WT Страма за „ау 
аепрї, тако X aenpí платнше, à w 4епрї нү прости Grpawa ск толав 
монастир8в, за PAAT да има и WH памет $ скЕти монастир н да се 
зоке, члокБкъ скКтомв монастир8. И паки Ad HAV ест киноград поп8 
flan wT Яргиш, що ст кон киноград скЕтол8 донастир8, понеже 
қ к8пн егвамен Доробен съ вратна WT сынокн nons Йле8н, wr Кирка 
н WT Братина AS 34 Y аспрї. И паки да им ест виноград Степа- 
HOK, ЕЖЕ I6 кВпи егЗамн Дороден съ вратна WT Степан 34 Y аепрї, 
та ну прнложние скЕтолм8 MoHacTHoS. И паки Да им ст Блата 
зокоми Пнрет, epe ю ecT дал жёпан flAER спатар, Да ECT къ цучинв 
скКтом8 монастир н къ пиц вратиал H къ КЪчнов късподунна- 
HHE EAS H goATTEA Кал ca H Братнал. 

Gero радї нм дадох H господство-лун ако Ad HAV CAT къ мчннж 
H къ WYAEM H HH WT когоже НЕПОТЪКНОКЕНО, ПО WpH3MS госпед- 
стка-ми, почекши WT WEUHEFO. кама WT скиннего KAAM, WT пчелар- 
стка, WT Кжвларстка, WT AHXKAS, WT сенокосна, WT код, WT под- 
вод, WT талпи, ркшн WT Khcey са 8 жвау н ДАЖБАХ, МАЛНХ ЖЕ H 
келицеХ, EAHKO се находет къ самодръжавнен Земан H WEAACTH гос- 
подетка-ми. И никто да не смет BAHTOEATH, ни CRAII, ни кир- 


с 
2. глагоднра | ranpa, 25. acnpl | а. 
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чїн, HH EHHAQHUH, HH HH никто WT сАЗгах н пракителех господстка- 
мн поснлделнх по MHACCTEX н по равотах господетка-мн, понеже 
Кто СЕ EH NOKSCHA EAHTOKATH НАН позавакитн, де Н клас едни, то 
такокаго члокКка HAM T къепрїєтн келнко здо н мргію мт rocnoA- 
стко-мн, како некеринд н прЕстъпник н песралунтел снелу8 покелК- 
HHD господстка-лн. 

Єреже н заканнанне necTakA ker госпедетка-мн, по смрътн 
господетка-мн, кого нзверет Господа Bora кнтн господинь Ёлаш- 
кон Земан, НАН WT сръдечнапо плода гесподстка-мн, HAH WT Ch- 
редник господетка-мн, нан, по грКс ү наших, ит ниноплелмннк, 
AA АЦЕ печетет H понокнт H Зткръднт сне пок Кнне госпедстка- 
мн, того Господь Rora да почетет н съхраннт, Зткръдит км roc- 
подсткК sro. Яше лн разорит н пеперет н раснит, того Господь 
Богь да поперет н посрамнт н Звнет его SAE ТЕЛОМ, å къ БЖАЖ- 
тинх Ви Swa его н да нмат Зчетне съ Гоудо4 н съ Ярїем н 
съ WHEM къзъпнкшнмн на Господа Bera н спаса нашего, Ісуса 
Христа, крък еге на HHX н на чеҳаҳ Hy, EKE ECT H БЖДЕТ B'h КЕКН, 
Илмїн. 

СкКдЕтелне: ж$пан Драголнр анек, жЗпан Hiroe Берчек, ЖЗпан 
Драгнч бтонкек, жЗпан ПръкЗл REAHKH дкерник, жУпан Станко ле- 
refer, Данчюл комне, flag столник, Дналнтр8 пехарннк, Влъднслак 
спатар, Станхо кнетнгар, Hir н Радуль стратерннкн н азъ гралд- 
тїк Радулъ, еже nucay къ столни град Б$кёрнин, acka Септау- 
крїн af двнв, KART SUGH, HHAHKTÍWH'h H. 

T 1% Влад &wetwAA, данлостта БОЖТА Господннь 





f In lege a poruncit Dumnezeu fiilor lui Israel ca pe fiecare 
an să dea zeciuialá din câte agonisesc si aceasta ştiind părinţii 
purtători de Dumne eu și apostoli sfinţi, au sfătuit pentru aju- 
torul şi pentru binefacerea sufletelor noastre şi ne-au lăsat nouă, 
ultimilor fii ai lor, ca unii cu rugăciune şi priveghere și post, unii 
cu milostenii $1 pocăință, să se ferească de tot răul, cu toată cre- 
dinta şi întărirea, să fim gata să auzim acel glas; « Veniţi către 
mine toţi cei osteniti și impovárati şi eu vá voi odihni pe voi, 
luaţi asupra voastră jugul meu si invátati-vá dela mine, că sânt 
blând și smerit cu inima şi veţi afla pacea sufletelor voastre, căci 
jugul meu este bun şi povara mea este ușoară. Veniti binecuvân- 


23. Ситеври | се. 26, 27. Pavel. Evrei, 7, 5. 32—36. Matei, 11 28—30. 
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taţii părintelui meu я mosteniti împărăţia gătită vouă dela înte- 
meierea lumii, căci am flămânzit şi mi-ati dat să mănânc, am 
insetogat şi mi-ati dat să beau, strein am fost şi m'ati primit, 
bolnav am fost și пар îngrijit, în temniță am fost şi ati venit 
la mine. lată şi eu binecredinciosul și binecinstitorul şi de Hristos 
iubitorul 81 autocrat, То Vlad voevod şi domn, fiul marelui Vlad 
voevod, din mila lui Dumnezeu şi cu darul lui Dumnezeu, stăpâ- 
nind și domnind peste toată ţara Ungrovlahiei, încă şi al părţilor 
de peste munţi, Almașului și Făgărașului herteg, râvnind să urmez 
pilda vechilor împărați și domni cari au petrecut cele pământești 
cu pace în binefaceri și s'au învrednicit de împărăţia cerurilor, 
ştim și că tuturor iubitorilor de Dumnezeu toate lucrează în spre 
bine, căci înţelepciunea trupească este moarte, iar înţelepciunea 
duhovnicească este viaţă și pace. Acestea amintindu-și domnia mea 
şi cuvântul lui David proorocul și împăratul, care spune « Fericiti 
cei cărora li s'au iertat fărădelegile şi cărora li s'au acoperit păcatele, 
fericit bărbatul căruia Dumnezeu nu-i socotește păcatul». Si 
iarăși: «In ce chip dorește cerbul isvoarele de apă, astfel dorește 
sufletul meu către tine, Dumnezeule ». Iată, am dorit domnia mea 
către hramul și sfântul locaş al prea curatei stăpânei noastre năs- 
cătoare de Dumnezeu și pururea fecioară Maria şi slăvita ei Ador- 
mire, mânăstirea Govora și părintelui egumen, chir Dorotei şi 
tuturor întru Hristos frati ce trăesc în acel sfânt loc, ca să le Пе 
în stăpânire satul dela gura Topologului, la Nánigesti, partea lui 
Bilă, oricâtă a fost moşia lui Bilă, pentrucă a cumpărat-o domnia 
mea dela Bilă pe 1400 de aspri. După aceia a făcut domnia mea 
două mori şi a dăruit domnia mea moșia lui Bilă toată şi cu morile, 
ca să fie a sfintei mănăstiri, să fie de hrană fraţilor și spre veş- 
nica pomenire a părinţilor domniei mele şi domniei mele şi copiilor 
domniei mele. Si iarăşi să le fie la Mirileşti moşia lui Sprinten, 
oricât i-a fost moştenire, pentrucă a cumpărat-o egumenul Dorotei 
şi cu таш dela Radul din Băești pe 700 de aspri. Și iarăși să le 
fie la Nănăşești partea lui Straoa, oricâtă i-a fost moșia de stră- 
moșie, pentrucă a cumpărat-o egumenul Dorotei cu fraţii dela 
Straoa pe 1400 de aspri, astfel 600 de aspri au plătit, iar 800 de 
aspri i-au iertat Straoa sfintei mânăstiri, pentru ca să aibă şi el 


1—2. Matei, 25, 34. 3—5. Matei, 25, 34—36 (citatul e trunchiat Ја 
mijloc). 12—13. Pavel. Romani, 8, 28. 13—14. Раш. II. Corint, 1, 12. 
15—17. Psalm., 31, 1—2. 18—19. Psalm 41, 1. 
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pomenire la sfânta mânăstire şi să se numească omul sfintei mâ- 
năstiri. Şi iarăși se le fie via popii Alexie dela Argeş, care este 
lângă via sfintei mânăstiri, pentrucă a cumpărat-o egumenul 
Dorotei cu frații dela fiii popii Alexie, dela Chirca și dela fraţii lui, 
ре 7С0 de aspri. 51 iarăși să le Пе via lui Stepan, căci a cumpărat-o 
egumenul Dorotei cu fraţii dela Stepan pe 400 de aspri, de au 
dăruit-o sfintei mânăstiri. Şi iarăși să le fie balta numită Pirot, 
căci a dat-o jupânul Alb spătar să fie de moşie sfintei mânăstiri 
şi pentru hrana fraților şi spre veşnica lui pomenire și a părinţilor 
şi a fraţilor lui. 

De aceia le-am dat 51 domnia mea ca să le fie de ocină gi de 
ohabă şi de nimeni neatinse după porunca domniei mele, înce- 
pând dela vama oilor, de vama porcilor, de albinărit, de găletărit, 
de dijmă, de cositul fânului, de transport, de călăuze, pe talpe, 
adică de toate prestațiile si dăjdiile mari gi mici, câte se află in 
{ага şi în stăpânirea autocrată a domniei mele. Şi nimeni să nu 
cuteze să-i prigonească, nici judecători, nici bircei, nici vinăriceri, 
nici nimeni altul dintre slugile și dregătorii domniei mele, trimiși 
după milostenii și după trebile domniei mele, pentrucă cine s'ar 
încumeta să-i prigonească sau să le dăuneze măcar și cu un fir de 
păr, un om ca acela va primi mare rău şi urgie dela domnia mea 
ca un necredincios și călcător şi violator al acestei porunci a dom- 
niei mele. 

Încă si blestem așează domnia mea, după moartea domniei 
mele, pe cine alege Dumnezeu să fie domn al Ţării Românești, 
sau din rodul inimii domnie: mele, sau din ruda domniei mele, sau, 
pentru păcatele noastre, din alt neam, dacă cinstește şi innoeste 
şi întărește această poruncă a domniei mele, pe acela Dumnezeu 
să-l cinstească și să-l păzească şi să-l întărească în domnia lui. 
Dacă însă nimiceste $1 calcă și risipește, pe acela Dumnezeu să-l 
nimicească şi să-l ruşineze și să-l ucidă aici cu trupul, iar în vea- 
curile viitoare sufletul lui si să aibă parte cu Iuda și cu Arie $1 cu 
alţii care au strigat asupra lui Dumnezeu și Mântuitorului nostru 
Isus Hristos, sângele lui asupra lor și asupra copiilor lor, ceiace 
este și va fi în veci. Amin. 

Martorii: jupân Dragomir al lui Manea, jupân Neagoe al lui 
Borcea, jupân Drăghici al lui Stoica, jupân Pârvul mare dvornic, 


34. Matei, 27, 25. 
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jupân Staico logofăt, Danciul comis, Alb stolnic, Dimitru paharnic, 
Vlădislav spătar, Staico vistiar, Neagu și Radul stratornici și 
eu gramaticul Radul, care am scris în cetatea de scaun București, 
luna Septemvrie 11 zile, anul 6998 (1489), indiction 8. 

T Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament, pecete àtárnatá căzută. Arhive Stat, sect. ist., 1/77 
(Măn. Govora, VII/2), cu o traducere de С. Peșacov din 1854; Miletić și Agura, 


p. 131—433. Regeste, Lapedatu, Vlad Călugărul, p. 73 (Nr. 16); Cronologia 
Tabelară, p. 27 (Nr. 40) şi Florescu, Divane, p. 65 și 66. 


175. 
București, 2 Octomerie 1489. 


Vlad Călugărul întăreşte mănăstirii Tismana satul Fărcăşeşti 
cu moara cumpărată de mănăstire dela Dan clucerul pe 2000 de 
aspri. 


T Инлостним вожїил, Iw Влад коғкода н господннъ късен 
земли ФггроклахТнскон сынъ Влада кеднкаго коекоде, Дакат госпед- 
стко-мн сте покед ние господетка-ми скктом8 монастнрз wr Тис- 
мена, XpAMB н WEHTEAH прскЕт Ки кладничице нашен Богороднцн н 
прнено ДЕКК Дарїн н чьетнааго н слакнааго ед Успенте н вожест- 
кеннм ннокмал мвретаащшнал се въ скЕТКи wkHT КАН сен, ако Да 
HM «ст село зокоме Фжркъшешн късн н кодечнца, понеке Hy кВпнше 
WT жвпана Дана Ключара за „к аепри. 

Сего рад? им дадох н господетко-ми, да HM ECT къ мчинВ н 
къ WXAEB, Н не WT когоже нЕПОТЖКНОКЕНО по мризм8 госпедетка-мн. 

С«КА Ети е: жвпан Драгомир Манек, ж пан Hiroe Борчек, ж8- 
пан Драгнч Стонкок, жёпан Пръквл келикн Дкорннк, ж8пан Станко 
логофет, Влад слак спатаръ, Станко кнетнар, flash столник, AH- 
мнтр$ пехарник, Данчюд колне, НЕг н Радул постелници, Драгон 
писах влет „SGH. бОутокрїн к дань, къ настолни град Бкврец“К. 

T [v Влад &we&wAA, мнлостТА БОЖТЕА ГОСПОДННЬ. 


T Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod şi domn а toată 
{ага Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele sfintei mănăstiri dela Tismana, 


КЕ 
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hramul și locașul preasfintei noastre stápáne Născătoare de Dum- 
nezeu şi pururea fecioară Maria și cinstitei și slăvitei ei Adormiri 
şi dumnezestilor călugări ce se află în acel sfânt locas, ca să le fie 
satul numit Fărcășești întreg și cu moara, pentru că le-au cum- 
părat dela jupânul Dan clucerul pe 2000 de aspri. Deaceia le-am 
dat și domnia mea ca să le fie de ocină și de ohabă şi de nimeni 
neatinse după porunca domniei mele. 

Martorii: jupân Dragomir al lui Manea, jupân Neagoe al lui 
Borcea, jupân Drăghici al lui Stoica, jupân Pârvul mare dvornic, 
jupân Staico logofăt, Vladislav spătar, Staico vistier, Alb stolnic, 
Dimitru paharnic, Danciul comis, Neagu și Radul postelnici, 
Drăgoi a scris în anul 6998 (1489), Octomvrie 2 zile, în cetatea 
de scaun București. 

T То Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete aplicată, căzută. Arhive Stat, sect. ist., 11/78 
cu о traducere де С. Peșacov din 1857. Regeste. Lapedatul Vlad Călugărul, 
р. 78 (Nr. 17); Ştefulescu, Tismana, р. 196—197 și Florescu, Divane, р. 65. 


176. 
Fără loc, 7 Ianuarie 1490. 


Vlad Călugărul întăreşte mănăstirii Tismana şi stareţului Matei 
satul Ceaurii, veche moșie a mănăstirii. Cu prilejul unei judecăţi 
Petre jură cu 12 boieri și ia hotarul de jos al satului, dar egumenul 
jură şi el cu 24 de boieri şi ia hotarul înapoi. Acest hotar e stabilit, 
de unde se desparte Вирта din Polog, până unde se varsă în Ли. 
Domnul confirmă hotărirea boierilor jurütori. 


T Инлостнум вожним, Iw BaaA коекода, сынь Блада велнкаго 
воєвода, Дават господетко-ми CHE покел ние господетва-мн cek- 
TOMS меонастнр 8 Тислмне, Храм8 прЕчистнга кладнчице наше Roro- 
роднце н приснод КкКн (Марин и слакнаго ва Жепенте н чеенБишол8 
wS кир (Mae н късем аже w ХристК врати, тако да HA CAT 
Чеврън къси, понеже HAV CRT стара н правка мучнина. Тако се подиже 
Петръ, тако се закле съ кт БоА Ери, та им 83€ Долни xeTag. Потом 
паки се подиже старец MAOO, та ce закле съ KA, БФЛ Ери, тако им 
дадоше Хотар WT здола, ит где изаЕзе РЗунна, wr Пологъ, Дори 
A9 кле Вддре 8 Желю. Gero радТ нм даде н господстко-мн, ако 
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Ad нм ECT къ мчина н къ WYAEA н HH WT Когоже НЕПОТЪКНОКЕНО, 
по Занзмв господстко-мн. 

Скедетелен: ж8пан Драгомнр анек, ж8пан Hiros Борчек, жВпан 
Драгнч Стонкок, жвпан Пръква кєлнкн Дкорннк, ж8пан Станко 
логофет, ДанчВа колне, flag8 столник, Днмнтрв пехарннк, Бладїс- 
лак спатар, Станко кнетнгар, НКгв н Радулъ страторннци н азъ 
Гра матнк в Стан, exe писах, месца Генарін 5 Дань, BAET „вцсн. 

+ Iw Влад &wt&wAA, MHAOCTIA BOKIA господинь. 





+ Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad уоеуод, fiul lui Vlad marele 
voevod, dá domnia mea această poruncă a domniei mele sfintei 
mănăstiri Tismana, hramul prea curatei stăpânei noastre, Năs- 
cătoare de Dumnezeu și pururea fecioară Maria şi slăvitei ei Ador- 
miri şi prea cinstitului părinte chiar Matei şi tuturor celor întru 
Hristos fraţi, ca să le fie Ceaurii întregi, pentrucă le sânt veche 
şi dreapta moşie. Deci s'a sculat Petre, astfel a jurat cu 12 boieri 
şi le-a luat hotarul de jos. După aceia, iarăşi s'a ridicat stareţul 
Matei de a jurat cu 24 de boieri, astfel i-au dat hotarul de jos, 
de unde se desparte Rugina din Polog, până unde se varsă în Jiu. 
De aceia, le-am dat şi domnia mea ca să le fie de ocină și de ohabă 
şi de nimeni neatins, după porunca domniei mele. 

Martori: jupân Dragomir al lui Manea, jupân Neagoe al lui 
Borcea, jupân Drăghici al lui Stoica, jupân Pârvul mare dvornic, 
jupân Staico logofăt, Danciul comis, Albu stolnic, Dimitru pa- 
harnic, Vladislav spătar, Staico vistier, Neagu şi Radul stratornici 
şi eu gramaticul Stan, care am scris, luna Ianuarie 7 zile, anul 
6998 (1490). 

T Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 

Original pergament, pecete aplicată. Arhive Stat, secț. ist., 111/79. Cu 
o traducere de С. Peșacov din 1846. Publicat în Magazin ist. p. Dacia, 1, р. 210 


(traducere). Hașdeu, Arh. Ist., 1—1, p. 66. Regeste, Lapedatu, Vlad Călugărul, 
p. 73; Stefulescu, Zismana, p. 197; Florescu, Divane, р. 65—66. 


177. 
Bucureşti, 26 Iulie 1490. 


Vlad Călugărul întărește jupânului Паси, dregător, din casa 
domnească si verilor lui, Andrean și Lupul, satele Ohaba, jumătate, 
Pietreni jumătate, ce le аи de moştenire şi Topegti, cumpărat dela 
Manea fiul lui Barbu pe 1300 aspri. Satul fusese al lui Stan 
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stolnicul care-l dăduse sub Radu cel Frumos lui Stanislav cluce- 
rul în schimbul satului Mihăileşti. Laţcu зе înfrăţeşte pe toate 
moșiile în fața domnului cu verii lui. Prădalica să nu fie; dom- 
nului i se dă un cal. 


T Въ Христа Bora влагов'Ернн и Благочест кн н XoHeTOAREHEH 
н самодръжакни, Бу Влад конкода н господннъ, смнъ > кедикаго 
Влада конкоде,  MHACCTIWA EoxTwa H BOXIEA ДАрОКАНТЕМ WEMA A- 
Жув-ми късж SEAMER Фгруклау?нскож, ереже н запланинскнм 
странам, Ямлаш8 и Фаграш8 Херцег влагопронзколн господстко-лан 
сконм БЛАГНЛ\ преизкоденнем, чистим H СЕ ЕТАНА\ сръдцел господ - 
CTEA-MH H дареках енн късечастни H Благомвразнн и пр Кпочнтаннни, 
иже над къс Клан чьетьм H Дарик, настожн сню YPHCSKŠA господ- 
стка- мн прЕпочнтаннелв пракитедю господстка-ми, НЖЕ къ КЪЩИ 
господетка-мн, жвпанв Дацко съ сыноки AB н съ EQATHUEAH HA, 
жвпанВв Яндреан н жЗпан 8 Двпва съ сынови нА, ако Да HM 
сжт села зовоми Сдхава половина, кон Тисмана, н ПнетрЕнн поло- 
кина, понеже HAV CRT Старе H праве Чине AcAHHE. И паки да HAV ест 
Топешн късн, понеже залмнише SNAN Станислав ключарбл съ 
жвпан Стан столник, та даде ЖВпан Станислав ключар Стан$ 
столник8 Анхънлешни 8 место Tonapwa, ереже въ дни Радула 
конкоде. И паки потом Hy н поквпи жёпан дацко мт Mank cun 
Барв лв за „Ат аспрн. Потом npínAe ЖВпан Дацко пред господ- 
стка мн, та сн ложи кратнчеднна, Ж8пан Яндрнган и жвпан й8п8л, 
над апел wT Сдхава, wT кон Тисмана n над nwa wr ПнетрЕнн и 
над къен Топещши, како да си c8 Братне нераЗделенн. И каре KOMS 
се прилавчит прЕжде съмрътъ, d къ них пръдалнка да нКст, NS 
да єт ставшим H господсткв-мн кен доБръ. 

Того рад? нм дадох и господстко-лун AKO да HM CAT къ WUHNS 
H къ WXARS, TEM Н сыноком HAV H Кн четела НА Н пр Бкнвчегом HA 
H HH WT КОГОЖЕ непотжкнокено, по WOHSAYO господстка-ллн, ПОЧЕ ши 
WT мкчн кам H WT скиннего EAM Н WT пчеларстка Н WT КЖЕЛА- 
стка, WT ДНЖЛ\Н, WT кинарнч, ит FAOBH, WT пПОКОЗ, WT подкод. 
рекши WT къса CASXBAX Н дажваҳ келнких же н малну, EAHKO се 
HA(WAHT къ салодръжакни Земан н мвласти господстка-мн. И ny- 
тко да HX не CA ker Бантокатн ТЕХ селах, ни сжАци, ни EHQUHH, 
HH гловници, HH HH нитко WT БФАЕрн H WT пракнтеле господстка- 
мн поснлаемих по мнлостих н пе работаХ господстка-мн, „понеже 
TKO се БН NOKSCHA BANTOBATH HY HAH позавакити НХ, аще н Клас еднн, 
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то такоки HMAT късприатн келнко задо H \ргиЕ WT господстка-ми, 
како нек Крник и прЕстъпник CHE покгаКн?е господства-мн. 

Ещеже н заклинание постаклЕ recnoACTEO-MH, по смръти roc- 
подетка- мн, кого пронзволит Господь Богь BHTH господинь Влаш- 
KOH ЗЕМАН WT сръдечнаго плода господ еткд- Ан, нан WT съродник 
господ стЕдА- мн, HAH по rgkyoa нашем, WT нноплеменик, Да Aie 
почтет H понокит и Зткръдит CHE поке ЕНТЕ господетка-ми, того 
Господь Borha Да почтег H да Зткръдит и съкранит къ господ- 
сткК его. Ищи AH не почтет и не понокит и не Зткръдит, HA 
поперет и расипет сне покед не господетка-ми, Twrw Господь Bors 
да поразит и да Звнет зде ТЕ мил, а къ БЖАЖШИХ КЕЦЕ дВша его 
н да имат Зчьеттем съ Іюда н съ ЙЯрнем и съ when дЕнЕ ЕЖЕ 
къзьпише на Христа Бога, спаса нашего, крък его на них H на VEAC 
HX. EKE ст H БЖДЕТ E EkkH. Имин. 

СкЕдЕтєлнє: ж8пан Драгомнр Фдрници, ж8 пан Hiroe Борчек, 
жвпан Драгич Стоикек, ж8пан ПръкЗа дворник, ж пан Станко лего- 
eer, Данчка комис, ffag8 столник, Димитр$ пехарник, БаъдТелак 
спатар, Станко вистимр, Hkr и Драгомир страторничн н азъ Корлат 
еже писах къ столни град Баквреши, месЕца Тюлїн KS дьнъ EAT 
xS GH, 

T Iw Влад BWERWAA, милостна вожим господинь. 


t Întru Hristos Dumnezeu binecredinciosul şi bine cinstitorul 
şi de Hristos iubitorul $1 autocrat, Io Vlad voevod și domn, fiul 
marelui Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu şi cu darul lui Dum- 
nezeu stăpânind si domnind toată tara Ungrovlahiei, încă și al 
părţilor de peste munţi, Amlașului şi Făgărașului herţeg, а bine- 
voit domnia mea cu a sa bunăvoință, cu inimă curată şi luminată 
a domniei mele şi am dăruit acest a tot cinstit și cu frumoasă 
faţă si prea cinstit, care este deasupra tuturor cinstelor şi darurilor, 
prezentul acest hrisov al domniei mele, prea cinstitului dregător 
al domniei mele, care este din casa domniei mele, jupánului Latcu 
cu fiii săi 51 cu verii lui, jupân Andreian și jupân Lupul cu fiii 
lor, ca să le Пе satele numite Ohaba jumătate, lângă Tismana, 
şi Pietreni, jumătate, pentrucă le sânt vechi şi drepte moșii, stră- 
moșii. Și iarăşi să le Пе Topesti întregi, pentrucă a schimbat jupân 
Stanislav clucerul cu jupân Stan stolnicul, de-a dat jupân Sta- 


^ 
19. Іюлін | le. 
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nislav clucerul jupânului Stan Mihăileștii în locul Topeştilor, încă 
din zilele lui Radul voevod. Şi iarăși, după aceia, i-au cumpărat 
jupân Lateo dela Manea fiul lui Barbul pe 1300 aspri. După aceia, 
a venit jupân Latco în fata domniei mele, de a aşezat pe verii lui, 
jupân Andrian şi jupân Lupul, peste jumătate din Ohaba, de 
lângă Tismana, si peste jumătate din Pietreni я peste toti To- 
pesti, са să-i fie frati nedespărţiţi. Si oricui ваг întâmpla mai 
înainte moarte, iar la ei prádalica să nu fie, ci să Пе celor rămași 
$i domniei mele un cal bun. 

De aceia le-am dat si domnia mea ca sá le fie de ociná 51 de 
ohabá, lor și fiilor lor gi nepoților lor și stránepotilor lor gi de 
nimeni neatins, dupá porunca domniei mele, incepánd de vama 
oilor şi de vama porcilor si de albinărit я de gáletárit, de dijme, 
de vinárici, de gloabe, de transporturi, de cáláuze, adicá de toate 
slujbele si dăjdiile mari și mici, câte se află în ţara şi stăpânirea 
autocrată a domniei mele. Și nimeni să nu cuteze să prigonească 
acele sate, nici judecători, nici bircei, nici globnici, nici nimeni 
dintre boierii şi dintre dregătorii domniei mele trimişi după mi- 
lostenii și trebile domniei mele, pentrucă cine s'ar încumeta să-i 
prigonească sau să le dăuneze, chiar şi cu un fir de păr, unul ca 
acela va primi mare rău şi urgie dela domnia mea, ca un necre- 
dincios şi călcător al acestei porunci a domniei mele. 

Încă şi blestem aşează domnia mea, după moartea domniei 
mele, pe cine voeste Dumnezeu să fie domn al Ţării Românești, 
din rodul inimii domniei mele, sau din rudele domniei mele, sau, 
pentru păcatele noastre, din alt neam, dacă cinstește şi innoeste 
şi întăreşte această poruncă a domniei mele, pe acela Dumnezeu 
să-l cinstească și să-l întărească și să-l păzească în domnia lui. 
Dacă nu cinsteşte şi nu innoeste şi nu întărește, ci calcă și risipește 
această poruncă a domniei mele, pe acela Dumnezeu să-l lovească 
şi să-l ucidă aci cu trupul, iar în veacurile viitoare sufletul lui şi 
să aibă parte cu Iuda și cu Arie şi cu acei Iudei care au strigat 
asupra lui Hristos Dumnezeu, Mântuitorul nostru, sângele lui 
asupra lor şi asupra copiilor lor, ceiace este şi va fi în veci. Amin. 

Martorii: jupân Dragomir Udrişte, jupân Neagoe al lui Borcea, 
jupân Drăghici al lui Stoica, jupân Pârvul dvornic, jupân Staico 
logofăt, Danciul comis, Albu stolnic, Dimitru paharnic, Vladislav 


33—34. Maltei, 27, 25. 
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spătar, Staico vistier, Neagu si Dragomir stratornici și eu Corlat 
саге am scris în cetatea de scaun București, luna Iulie 26 zile, 
anul 6998 (1490). 

T Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete atârnată, căzută. Arhive Stat, sect. ist., 111/58 
(Mân. Tismana, 11/2), cu o traducere де С. Peșacov din 1844. В. P. Haşdeu, 
Arh. Ist., I—1, p. 5—6; Ghibănescu, Surete, 1, p. 232. Regeste. Lapedatu, 
Vlad Călugărul, p. 78 (Nr. 20); Florescu, Divane, p. 66. 


178. 
București, 12 Aprilie 1490. 


Vlad Călugărul întăreşte lui Dragomir şi fiilor lui satul Párgani 
întreg cumpărat dela Manea fiul lui Мета ре 800 de aspri. Dom- 
nului i se dă un cal. 


T dănaceruwm вожїил, Iw Влад коекода и господиньк късен 
земли Фгроклахтискон, сынь Влада келикаго коєкода, дакат геспед- 
CTEO-AM сне покелЕнїє Господстка-ми Драгомио8 и съ сънокн AS, 
ако да им ст Пжршани къси, понеже КВпи мт Minak сына Akan- 
шека за W депри н господстко-ми дадоше кон. Сего радї м8 дадох 
H господстко-ми да MS «ст Бъ цучин H къ шхав 8 H ни ит когоже 
непотжкнокено по реч господетка-ми. 

Gukabreate: жвпан Драгомир Данек, жвпан НЕгоє Борчек, ж8- 
пан Драгич Стонкок, жвпан Пръква келики AEOQHHK, жвпан Станко 
логобет, Владтелак спатар, Станко кистнар, Аимитр8 пехарник, 
flag& столник, Данчёл комис, НЕг и РодБ страторници, писа 8 
град Бзквреши, tab увцсн, aceia Япрнлін КТ Дън. 

ү Iw Bai києкида, MHAOCTIA БОЖТА Господинь, 


1 Cu mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod și domn а toată 
{ага Ungrovlahiei, fiul lui Vlad marele voevod, dă domnia mea 
această poruncă a domniei mele lui Dragomir și cu fiii lui, ca să 
le fie Párganii toţi, pentrucă i-au cumpărat dela Milea fiul lui 
Nemig ре 800 de aspri și domniei mele i-au dat un cal. 

De aceia le-am dat 51 domnia mea ca să le fie de ocină şi de 
ohabă 51 de nimeni neatins după spusa domniei mele. 


ан a 
24. столннк | стонн. 25. Япрнан |a. 
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Martorii: jupán Dragomir al lui Manea, jupán Neagoe al lui 
Borcea, jupán Drăghici al lui Stoica, jupân Párvul mare dvornic, 
jupân Staico logofăt, Vladislav spátar, Staico vistier, Dimitru 
paharnic, Alb stolnic, Danciul comis, Neagu și Rodea stratornici, 
s'a scris în cetatea București, anul 6998 (1490) luna Aprilie 12 zile. 

T То Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original pergament, pecete aplicată. Arhive Stat, sect. ist., 111/81 (mă- 
năstirea Brâncoveni, V/1), cu o traducere де Z. Nenovici din 1860. Copie 
slavă din Arhive Stat, Condica Bráncoveneascá, nr. 267, f. 26 v. (fără 
dată). Mileti și Agura, p. 131. 


179. 
Bucureşti, 12 Aprilie 1490. 


Vlad Călugărul întăreşte mănăstirii Govora şi egumenului Do- 
rotei balta Pirot şi Lişteva şi gârla dela Cuibul Vulturului până 
la Pirot. 


T dănaceriwm вожтум, Iw Влад конкода, смнъ Влада келикаге 
конкоде H господин късен земли Оуггрекла  искен, дакат господ- 
стко-ми «Те поке Кн?е господстка-мн цръкки и скКтТе мвит Клин 
монастирё зекол\ол\8 Гокора, крал Фепенте прЕскКтТе, чнетен кладн- 
qun наше Богородици, присно ДЕки Maple, Тегвлмн в Доротею n 
късел таже W Христе Брат иам HKE ЖНКЕТ къ CKETEM MOHACTIIPE, 
ако да им ест Блато зовоми Пирот8 и АнцуБка и гръла ит GOpaota 
Гнездо даже до Пирот. Gero раду им дадох н господетко-мн, ако 
Ad MŠ кт къ уучин H къ WYXAES H къ пиу8 скЕтим HHOKOM Н ни WT 
когоже нЕПОТЖКНФКЕНО, по реч господетка-ми. И ниуто да их не 
смКет EAHTBEATH, понеже TIR се ЕН поквена EAHTSEATH HX нан За 
вакити HX, 4 тоган члокКка HMAT късприати велико здо и мрг?/ю 
WT господстка-ми, HHO нест. 

Пис къ настолни град BiSkSgeum, мескца Яприлти кї, KART „SIGH, 
T Iw Влад кек да, миаостТм БОЖТА ГОСПОДИНВ. 





+ Din mila lui Dumnezeu, Io Vlad voevod, fiul lui Vlad marele 
voevod, si domn a toată tara Ungrovlahiei, dá domnia mea 


п 
19. чнетен | чтен. | 29. Япрнаін | а. 


www.dacoromanica.ro 


10 


15 


20 


25 


30 


10 


15 


396 BUCURESTI, 12 APRILIE 1490 Nr. 17 


această poruncă a domniei mele bisericei şi sfântului locaş, mă- 
năstirei numite Govora, hramul Adormirei preasfintei, curatei 
stăpânei noastre, născătoare de Dumnezeu, pururea fecioarei 
Maria, egumenului Dorotei, şi tuturor celor întru Hristos fraţi 
care trăesc în sfânta mănăstire, ca să le fie balta numită Pirot şi 
Lişteva şi gârla dela Cuibul Vulturului până la Pirot. De aceia 
le-am dat și domnia mea ca să le fie de ocină gi de ohabă și pentru 
brana sfinţilor călugări şi de nimeni neatins, după spusa domniei 
mele. Şi nimeni să nu cuteze să-i prigoneascá, pentrucă cine s'ar 
încumeta să-i prigonească sau să-le dăuneze, iar acel om va primi 
mare rău 51 urgie dela domnia mea, altfel nu este. 

S'a scris în cetatea de scaun București, luna Aprilie 12, în 
anul 6998 (1490). 

1 Io Vlad voevod, din mila lui Dumnezeu domn. 


Original hârtie, pecete aplicată căzută. Arhive Stat, sect. ist., 111/82 
(Măn. Govora, XXIII/1), cu o traducere de G. Резасоу din 1848. Publicat 
de Miletić si Agură, p. 131. Regest, Lapedatu, Vlad Călugărul, р. 73 (Nr.19) 
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ADDENDA ET CORRIGENDA 


La p. 10 rând 13 în loc de кефаа citeşte кефала 


» 


p. 11 nota, adaugă: Damian. P. Bogdan, Diplomatica slavo- 
română din secolele XIV şi XV, (Biblioteca Revistei Istorice 
Române II), Bucureşti, 1938, p. 133. 

p. 31 rând 20 în loc de consectandis citeşte consecrandis. 


p.39 » 23» » » ДнпакК » | ДнакК 
p.55 » 9» » » Вигданецн » Богдан щн 
p.95 » 34» » » в... » „8... 

р. 68 » 31» » » в... в „8... 


p.84 » 10» » » 27 Decemvrie 1408—1418 citeşte 27 
Ресетрте 1408—1417, actul fiind datat numai cu ziua şi luna, 
termenul ultim nu poate îi 1418; (anul morţii lui Mircea), 
căci marele domn moare la 31 Ianuarie, după analele sârbești 
(Cf. D. Onciul, Mircea cel Bătrân, p. 25). 


Тар. 98 rând. 32 în loc де клагодКтелвстке citește влагод Ктельетко 


р. 108 » 11» » »синкмхъ ) кєлнкыўъ 
p.124 » 4» » » БЪри » | кКри 

p.143 » 14» » » rasar » | гловъ 

p.170 » 2» » »скКтаа » | скЕтаа 

p.179 » 11» » »сакети » смет 

р. 204 » 21» » » Бистрици » Бнетрйцн 

р. 231 » 23 după Vlad adaugă (sic!), gregalá a copistului 


pentru Vladislav. 
р. 287 rând З în loc de Верчк citeşte Борчек 
p.306 » 10 după  sSkpknuv adaugă n. 
р. 315 » 20 în loc de „з... citeşte „в. 
р. 325 » 24 » » » Domne » Doamnei. 
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RÉSUMÉ 


La présente collection comprend les actes historiques de la 
principauté de Valachie depuis le plus ancien (1369) jusque vers 
la fin du XV-éme siécle (1490). On a groupé dans ce volume les 
actes de caractére interne, c'est à dire ceux qui sont émanés de 
la chancellerie valaque, s'adressant tant aux personnes qu'aux 
communautés du pays, surtout des priviléges de propriété fon- 
ciére, les actes diplomatiques et les lettres commerciales adressées 
au dehors des frontiéres étant réservés pour un autre volume. 

Exception faite d'un trés petit nombre d'actes en latin, tous 
les documents de Valachie de cette période sont écrits en langue 
slave ecclésiastique, version médio-bulgare. Il est vrai qu'à défaut 
des originaux, l'éditeur a été obligé de publier aussi un certain 
nombre de traductions roumaines datant des XVII-éme et XVIII- 
ёте siécles. Mais pour la plupart des piéces publiées, les origi- 
naux ont été conservés, notamment dans la collection des Ar- 
chives de l'État de Ducarest, qui comprend actuellement les 
anciennes archives des couvents de Valachie, dans la collection 
de l'Académie Roumaine et dans plusieurs collections particu- 
liéres. 

Plusieurs de ces documents (plus de la moitié) n'étaient 
pas inédits, mais les éditions étaient dispersées dans des publi- 
cations presque inaccessibles, pour la plupart dans des périodi- 
ques et étaient dues à des diléttantes. La majorité des éditions 
anterieures ne comporte d'ailleurs pas de traductions (collec- 
tions de Miletió et de Venelin). Tous les textes et les traductions 
déjà publiés ont été sévérement revues d'aprés les originaux. 
En outre, prés de la moitié de notre collection est constituée par 
des documents inédits. On a ainsi un «codex diplomaticus » 
complet des documents valaques de 1369 à 1490, qui sera suivi 
par un second volume comprenant les documents de caractére 
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interne des années 1491 à 1508, ainsi que les index pour les deux 
volumes. 

L'importance de ces documents pour l'histoire roumaine et 
méme pour l'histoire de sud-est de l'Europe est incontestable. 
Ce sont les plus anciennes sources internes de l'histoire de l'État 
Valaque et en méme temps les plus importantes. 

La chronologie des régnes des princes de Valachie et des change- 
ments des capitales peut étre établie solidement par la critique his- 
torique uniquement sur cette base. À ce propos notons que les 
deux premiers chrysobulles datés des nouvelles capitales du pays: 
Tárgoviste (vers 1408—1418) (Nr. 29) et Bucarest (Nr. 98) se 
trouvent dans cette collection et étaient jusqu'à présent inédits. 
Mais c'est surtout pour l'histoire des institutions politiques, 
sociales et fiscales que ces documents sont une source de pre- 
miére importance. Les titres et les fonctions des anciens grands 
dignitaires de Valachie, imités d'aprés ceux de Byzance, des 
Slaves du Sud et de Hongrie, ressortent de ces actes, de méme 
que l'organisation de la justice du pays. D'autre part on peut 
parler dés à présent de la forme féodale de la vie économique, 
sociale et méme politique des Roumains à cette époque. А ce 
sujet les auteurs des études publiées jusqu'à présent ne possé- 
daient pas encore tous les éléments du probléme. Signalons par 
exemple, le document Nr. 157 de 1486 (inédit) sur la suprématie 
féodale concédée à certains grands dignitaires par le prince sur 
une région de l'Olténie. Le probléme du retrait des bénéfices à 
l'extinction de la souche masculine (pradalica) (voir Nr. 154, 
inédit) reçoit de nouvelles contributions documentaires, ainsi que 
celui du servage aux débuts de la vie politique de la Valachie. 
Le document Nr. 29 (inédit), qui date des premiéres années du 
XV-éme siécle donnera lieu certainement à de nombreuses inter- 
prétations et discussions à ce propos. 

L'institution des Knezi reçoit elle aussi de nouvelles préci- 
sions (par exemple le Nr. 159 sur les chevaux düs au prince à la 
mort des knezi et le Nr. 78 (1441) sur les knezi d'Izvorani et leur 
obligations fiscales). 

La géographie historique recevra aussi des lumiéres de cette 
collection. La dispersion de l'élément humain en Valachie au 
Moyen-Age, l'histoire locale des différentes régions est richement 
exemplifiée. On peut constater la dispersion de la population 
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roumaine dans toute la plaine valaque et, ce qui était moins 
connu, méme dans la région marscageuse de la vallée du Danube, ой 
se trouvait à cette époque un trés grand nombre de villages reliés 
par le commerce du poisson aux régions des montagnes et aux 
grandes villes. (voir notamment les documents Nr. 20, 42, 138). 
Ceci pose encore une fois la question de l'habitat des Roumains 
au Moyen-Áge, qui ne parait pas avoir été réduit uniquement 
aux régions des Carpathes, comme le veulent certains historiens. 

L'histoire des routes commerciales, des douanes de frontière 
et des octrois appartenant aux villes regoit aussi sa contribution. 

П est inutile d'insister sur l'umportance de ces documents 
du XIV-e et ХУ-е siécles pour l'histoire de la langue slave de 
Valachie, qui tout en étant nettement de version médio-bulgare, 
constitue pourtant un dialecte à part, à cause des influences 
serbes et méme roumaines. 

Les éléments roumains dans les textes slaves du Moyen-Áge 
valaque sont d'autant plus précieux, qu'il n'existe pas à pro- 
prement parler de textes roumains de cette époque. Ils seront 
recueillis dans un index spécial à la fin du second volume. 

Nous n'avons mentionné que quelques uns des problémes, 
pour lesquels ce riche matériel historique forme une source de 
premier ordre. П va sans dire que toutes les grandes lignes de 
l'histoire intérieure de la Valachie sont plus ou moins représentées 
dans ces documents. 

Nous espérons done qu'ils contribueront à éclaircir maint 
aspect encore obscur de notre histoire. 
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I. — Nr. 4. Vladislav pentru Vodita (1369—1376). 
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II. — Nr. 24. Mircea cel Bătrân pentru Snagov 1408—1418. 
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ПІ. — Nr. 37. Impăratul Sigismund. Hagenau, 14 Iulie 1418. 
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IV. — Nr. 97. Vlad Терез. 5 Martie 1458 
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